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ABR.EVTATURAS EI"iPLEADAS.

A).- Generales
adj. - adjetivo
adv. = adverbio
ant. = antign¡o
art. = artícul-o
cat. = catalán
conj. = conjunción
ed.. = ed-Lcl-on

Edit. = Edi-torial
,rf. = rrances

fut. = futuro
imp. = imperfecto
ind. = indicativo
indf. = i-ndefinido
inf. = infini-Llvo
loc. adv. = locución adverbial
Ioc. eit. = lugtar citado
op. cit. = obra citada
part. - participi-o.
pers. = persona.
pIusc. = pluscuamperfecto
ports. = portugués
prep. = preposición
pres. = pr€sente
pret. = pretérito
pron. = pronombre
prov. = provenzal
rev. = revista
subj. = subjuntivo
sust. = sustantivo
vid. = véase.



B).- De obras citadas.
tsF = tsoletim de Filologia'
Carré = Diccionario gralego-castelán e vocabulario caste-

1án-ga1ego.
CBN = Cancioneiro da Biblioteca l{acional.
CEG = O¿ad.ernos de Estudios Galegos.

Corominas = Diccionario crítico etimológico de 1a lengua

castellana.
Cronoloq;ía = Sobre cronología do vocabulário galegro-por-

tugués (anotag6es ao "Dj-cl-onário etimológrico" de

José Ped.ro I'lachado) .

CS'] = Cantigras de Santa I'Iaria.
DRAG = Diccionario galleqo-caste1lano, por la ReaI Acade-

mia gaIlega.
Elucj-dário = Elucidário das palavras, termos e frases

que em Portugal antigamente se usaram e que hoje
regularmente se igrnoram-

E. Rodrígruez = Diccj-onario enciclopédico gallego-easte-
1Iano.

FEI,I = Franzdsisches Etymologisches !{orterbuch.
F. Grande, Franco Grande = Diccionario gralego-castelán

e vocabulario castelán-qalegro.
Leirós = CatáIogo de los pergaminos monacales Ce1 archi-

vo d,e la S. f . catedral de Orense

I'lachado = Di.cionário etimológico da lfnqrua portugmesa.

Me1. Gardette = l-1élanqes de Linguistigue et de philolo-
gie romanes offerts a I'tonseigrneur Pierre Garde-

tte.
Iuliraqres = l"lirag¡res de Santiago. '
liorais = Grance Dicionário da Língua Portuguesa.

Nascentes = Dicionário etimológico da LÍngrua Portugruesa.
porto lu1on. Fü-st. = PortVgaliae }.ionr¡menta FListorica a sae-

cvlo octavo post christ¡.¡m vsgve ad qvint¡¡mdeci-

mvm.



REIrI = Romanisches EEymologisches l{c'rterbuch.
RFE = Revista de Rilología Española.
R. Lorenzo = La tradueción gallega de la Crónica General

y de la Crónj-ca de Castill-a.

La ficha bibliográfiea completa de estas obras
puede verse en Bibliografía, pág. 511 y ss.

Un asterisco precediendo a una palabra indica
que es hipotética, no documentada en texto alguno, aunque
en general se consj-dera de existencia sequra.
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Af .-Prorr. pers. átono, rlat. Del latín Íu,eu; funciona
como obj. d.irecto del verbo: 2.24 "Pedro.Güga1uez gue

g fez't (IZSZ¡¡ 24.30 "8u, Pedro Gücaluez, notariu de

Caldelas, elle B fige e meu signo hi pugi" (1260); 33.
23 "sigrno de l,lartin fohanes, notario de I'15te de Rrey
que a escreuj", 33.9 (1261); etc. truede ir complemen-

tado con un nombre: 84.8 "aga a mya maldigd e g de

Deustt (127a)¡ etc. EY¡ frases negrativas precede a Ia
negaci-ón:72.23 r'et se g n6 guiser"tL269)¡ etc. En

un caso aparece con 1a grrafÍa. AA, 396.3 "aia a mja
maldig6 et ga de Deus" (1291), y en dos con Ia grrafÍa
HA, 3o.2I "qe bg escriuy he poge hi meu sinal" (1270),

347.15. (1288). E1 pronombre también está representado
por LA, como segrunda forma cuando si-gnre a palabras
terminadas en -E o g! 2.14 "nos senpre defendermolg"
(L257 ) , :-47 .!2 Q275) ¡ 385.21 (129C^); etc. E1 pIural
es AS. para 1a primera forma y LAS para Ia segrunda:

144.,7 tB "per, o quer. que gs aya et,g§ deue a auer",
L47..'7, 148.7 t 151.7,154.6, 157.29, 163.9115 (L275) ¡

etc. ¡ 378.9 'fEt se y aueer manijge ou nozes ou enli-
zas d.ardesla§ a nos" (1289). En una ocasién apareee

la grafía AAS: 147.8 "per u quer que as aya et gas

d.eue a auer'r (1275). también hay ejemplos de la. for-
ma castellana LA; 8.21 "Pedro Gügaluez, notario, lg
iscriuj-o'rr 11.14r 30, 12.15, 18.17, 21.L9 (L259) ¡ 44.
'7,L4, 45.8 0262) ¡ 67.10 .1268); 11o.27 '28 

(L273) ¡

L72.26 (7275) ¡ 460"22 (1:94).

A2.-Art. fem. sing., rIaf . De1 latín Íf,f,aU, a través d.el

arcaico LA, gü€r como veremos, es }a segrunda forma del
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artículo en gia11eqo. Aparece multitud de veces en todos,
los manuscritos: 5.11."".g carta seia senpre firme", 5.
Iz (tzsl¡ ¡ 8.11, 1r.9,25, 2r.11 (1259); 24.'l (1260),. €tc.
En algunas ocasiones precede a1 relativo: 78.15 "a gual
carta auemos" (7270) ¡ etc.r y €n otras a1 posesivo: 69.
L2 tf aia a mia ma1dig6" (Lzall ¡ 75.4 (1269) ¡ 87.4 (L27a) ¡

etc. En tres ocasiones aparece Ia forma AA: 4)-J-.l4 "et
gg üa destas deuandj-ctas leyra esta", 411.15,16 (1291)¡

enotraocasiónpuededudarsesisetratade1artícu-
1o o de Ia preposición más el artículot 402.23 "et rre-
nügiamos todo preito et eg conposig6'r (1291). una sola
vez aparece 1a grafía FIA¡ 78.5 Ittoda ha mia herdade'l
(L27a). El pluraI es AS: 58.6 "et c6gs leiras" (L265),
64.1L,r4 (L267), 97.L6 (1271) ¡ 111.21 (1273) ¡ 166.9, L72.
7r!O, 176.4, 184.13 (L275)¡ etc. Una vez aparece la for-
ma ASS: 233.10 "v chamá.gss Lag6as" (L278).81 art. adqule-
re Ia segrunda forma, LA, cuando sique a palabras terml-
nadas en -E.o -93 15.21 "mandemos anlcas las partes ffa-
cerrf , 15.33, L8.18 . tI259) ¡ 44.23 (1262) ¡ 72.13, L4 (1269) ¡
81.6 (t27o); 9o.22r23 "e per Jg cabeza do MourÍ e per.

Ig agua de Ualdegu€r", 9c .32, 91.13,14 r24r25, 92.24r25.
93.12,L3,22 (I27o-72) ¡ etc.En algunos casos ya se ha pro-
d.ucido 1a asimilación y contracción consigt'uiente: 188.3

"e todaflag cousas" Q275), etc., 114.6 'ret pefg Pena

de Lobagaayra'r, lL.L9r29 0273)¡ etc.En otros casos la
aparición de LA se debe a influencla del castellano:,15.
16 "e caya de. fa uozI, L5.24, 18.11112 0259) ¡ 44.22128-
(7262) ¡ 111.5,11 ,(L273) t 141.11r13,13r19 (I275);etc ¡ 87.
5 "a lgg Pereiras, e outra leyra qr:e laz a ]gg Pozasrr

(1270); 111.6 (L273) ¡ 428.9 (L292). una vez aparece E en

lugar de g: 64.18 !'aga g yra de Deusn (L267) (véase Trans-
cripciones págr. 65, nota 7).

a
A'.-Prep.r raf. De1 1atín AD. Muy abundante en todos Ios

documentos. Su uso más frecuente es como introd.uctora
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deI complemento indirecto: 5.6 ¡rfazemos carta de uég6
... a uos d5 Johane", 2.lO 'rTodo esto v6demos a uos,t
(1257)i 8.4 "a uos ... e g 1o c6u6to',, 12.11 "pecte en
copto a uoz de1 rrey" (1259) ¡ 24.L2 "d.anrne eles g mÍ
II casares'r (tr26O) ¡ incluso cuando este es una proposi-
.,ción subordi.nada: 2.2 rrConoguda cousa seia a guantos

esta carta uiré", 5.1 (L257) t B.l-, 15.1, 18.1, 21.1
(1259) ¡ 30.1, 33.1, 36.1 (1260). También lntroduce eI
objeto directo z 24.16 [defender a ese moesteirort, 24.I9
ffamparar g ese moesteiro!', 24.2L 're u.os a mÍ" (1260).
Es frecuente su uso como elemento de unión entre dos
verbos, sobre todo con e1 verbo dgbg¡: 1B.B [e deuia a

ser sso'r Q259) ¡ 24.16 "deuo a amar e a defender"r 24.
19 'deuo sempre a amparar" (1260)r 3o.B (1261),. 41.8
"ou g auer deuemos", 41.19; 51.6 "conu6 a saber'r, 55.8
(1264). Abunda como introductora de complementos cir-
cunstanciales de tiempo y lugar y otros valores: 15.13

"lexar este casar g mja morte". (1259), 24.14 "e a meu

pasam6to fi-guem" (1260) i 44.15r2L (1262) ¡ 5L.25,26.30,
32, 52.6 Qzeq) ¡ 58.10 (L265) ¡ '72.2o, 75.I8 (L26g) ¡ 2.9

"como uay a 1o PortoI (1257)¡ I2.5 "a 1os Caruallos'l
(tzsg); 38.11 (L262); B1.B "e 1euar6nus ... a celero en

Trj-ues", 87"5 "a las Pereyras... iaz a las Pozas"(L27O)¡
5.5 "a toda parte"(1257)¡ 24.6 "renücoa a ese moesteiron
(1260) , 38.12 I'meos g cauar e meos a pudar', 4L.17 (L262) ¡
78.29 '¡scriui a rog'o" (I27o). trbrma parte de expresi.ones
consaqradas: 5.6 "a m6tes e g f6tes" (1257) ¡ 8.6, L1.6
(1259) ¡ 55.7 (tZeA) ¡ 58.5 (1265) ¡ 72:g,LO 0269) ¡ 33.'7 ,

"dou..! C foro"(1261); 72.!L 0269)¡ B.lL "a d.erecto",
7L.25, 11.2I"g susu" (L259) ¡ 44.13 "g tal pleicto" (L262).

Precede a 1a preposición ggple: 33.6 "a sobre carreira"
(126L) ¡ 48.7 " g ssobre 1o Rrogidoyro"(1263)i 87.4 "iaz
g ssobre casa de Q27o). En cinco ocasiones aparece 1a
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grafía AA: 11.21 "de Ia Fonte de LeborÍ aa suso" (L259);

2tA.t2 (t277) ¡ 243.14 (1279) ; 395.23, 406.8 (1291) . Una

vez aparece 1a forma FIA: 485.1 "Eu, Fferná Perez, ffoy
presente bg esto" (1295).

dAo, AS.-Contracción de la prep. A más eI art. fem., ra Ia,
a 1asf.41.24 "fE se] a1g6... c6tra aquista carta gui-
ser uijrr s ou[t]ra parte pecte CCC moraujdees" {3'262) ¡

81.11 "e g morte do pustremero deIles ambos" (L27o¡ ¡
101.2 0272) ¡ 123.t3,26 (127a) ¡ etc. En una ocasión apa-
rece }a forma HA: 347.23 "peyte ha outra parte quanto

demádar doblado'' (1288). Cuando preeede al posesivo tam-
bién puede tratarse de contracción, ya gue éste admj-te

artículo aungue no 1o l1eve en todos los casos (véase

At), loo.24 "d.amos. a uos, dd vaasco Ffernádez, et a uo-
ssa muler'r, 1O4.19, 1O8.1 (\272) ¡ 7I7.25, 118.12 (1273) ¡
123.4,27,31 (727a) ¡ etc. La contracción también tiene
lugar en p1ural y su forma es ASz 173.L2 "e mSdo g§ do-
nas C soldos'|t,,L73.22 (L275) ¡ etc. En un caso está em-

pleado por AOS, OS: 173.13 "e gg clerigos L soldos'l
(L275).

r'l
AAt.-Pron. véase A'.

a
AAz.-Acumulación de Ia prep. A más e] artÍculo fem. Dará

lugar a la contracción, QUé, en esta época, sólo se rea-
liza en algunas ocasiones, 16 la, a lasf: 2.7 "e como

se uay gg l"lamo ..." (7257) ¡ 33.12 "peile aa outra pal-
te", 33.13 Ozat);.58.17 (1265);61.18,19 (L266)¡ 64.

8,18 (.1267)¡ 72.26,75.26 (1269)t 97.LOr]2 (1271)¡ 114.

7 (1.273)¡ etc. Sambién se acumula con e1 artÍculo en

plura1z 424.24 ,,et a present6 gaE Ígrleias ssobredictasil
J129;J ¡ 468 .B (t2gl) ¡ 483 .11, 30 (1295 ) .
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AA3.-Prep. véase A3.

AAO.-Véase AO.

AAGUA.-Sust. Véase AUGA.

ABADE.-Sust., rabad, superior de un convento, sacerdote
encarqado de una parroquiaf. Del IatÍn ABBATEM. Formas:
ABADE, z.LO "a uos, gpg§g d.on J.'r, 2.22, 21.4 (1259)¡
51.3,6,L2 0264) ¡ 75.3 1.]269) ¡ .84.13,25 (727ohete. AABA-

DEr69.9"d.on gghg§g me recebeu'tr69 .!7(1269). ABBADE, 8.4
"d6 ffrey Johane, gbbgdg de M6tederramo" (1259) ¡ 33.3
(L26t) ¡ 38.2, 41.5,6,,44.8 (L262) ¡ 48.5 (L263); 58.3
(LZaS) ;etc.ABBADY, 64. "don cll, gEEg§y de Montyderamo"
(L267). AI}BATr.15.3 I'ffrey Johan gbbgg de t't6tederramo'r,
L5.7 r 16r 18.3-4r5-6r9r 13 (1259) ;esta misma forma se segufa
escribiendo a finales del sigloz 523.6 (L296) ¡ 535.6
(1297) ¡ 541.6 "don ffrey Johan I'lartiz, gpbgt do mostey-
ro" (L299), aunq'ue las lecturas ofrecen cierta comple-
jidad por Ilevar rayasobrepuesta.gus podría leerse gEbglg
y además ser dudosa 1a grrafía -hb- quera vecesrparece -1b-.
Se documenta desde J,2L4 (§¡ggglggía, 1).

ABBADESA.-Sust., tabad.esa, superiora de un convento r. DeL

IatÍn tard.ío eseÁrÍssAM, formado sobre ABBETEM. Aparece
una sola vezl L73.24rrEt rogo gbbgCgSg e o abbade de M6-

tederamo" (1275). Se documenta desde 1262

1; YCSbede-I, 2s-26).

ABOS, -AS.- Adj. Véase AI.íBOS.

(g¡ereleele,

ABRIL.-Sust., rnombre del cuarto mes del añot. Del latín
APRÍLEM. Aparece con esta única forma: 41.1 'rXV dj.as



andados d'gElil" (lzaz) ¡ 48 .12 (1263) ¡ 81. 15 (7Zl O) ¡

135.5 (727  ) ¡ \66 .17 (727 5) ¡ 247 .12 0279) ¡ 29t.2O
(1282)¡ 318.1O (1285); 351.11 (1288); 363.31 (L289)¡
383.1, 385.2 (1290) ¡ 428.2 (7292) ¡ 5O5.2, 5O9.8 (1296).
El térnino se conoce desde 1107 (§.LgIgpZg, 11).

ABRIR.-Verbo, rabrj-rr. De1 latín apÉnfne. Formas: ABR.IR6,

pret. 1ndf., 462.!3 "et ablir§ as pro(o)uas" (L294).
ABERTA, participio, 247.6 "demosles ende esta nossa car-
ta ebC¡lg et seela¿¿" (1279); 446.23 (1293); ABERTAS,

participio, 462.13-14 "et as prouas glgflgg et leuadas
frontou o juyz" (1294). E1 verbo es de uso frecuente
desde e1 S. XITI.

ACABADO"-Participio de1 verbo ACABAR, tcumplido r, 176.16

"e que ampare meu testamento ateem gue seya gggDadg"
(1275). R. Lorenzo da como primera documentación 1as

CSM (§.Lore!zo, 13).

ACAEFER. -Verbo, tacaecer, suced.er, ocurrir t. De1 latín
v-v

ACCADESCÉRE, frecuentativo de AD más CADERE. Aparece el
inf. una sola vez2 468.9 "per guantas vegradas acaeger"
(1294). Se conoce desde e1 S. xffl y actualmente se si-
gue usando con Ia forma ggaecer, aunque E.RodrÍgoez,
F.Grande y carré regri-stren el arcaismo aeaescer.

AtIMA.-Adv. Véase CII'1A.

ACORDO.-Sust.r tsentido, seso, consciencia t. Regresivo de

ACORDAR. Aparece una sola vez. 233.4 "con todo meu gcor-
dg et con toda mj-a memoria" (1278) . No se eonoce docu-
mentación anterior a este manuscrito.
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eCüenf .-Sust., rmedj-da de líquidos equivalente a 1a octa-
va parte de una cántara t. Del árabe A?H-THLII"OI run octa-
vo r. Aparece una sola vezi 385.1-4 "vn aElbI! de vino"
(129O). No está documentado anteriormente. En castella-
no se conoce desde 1155 (99f9................9i18§_I, 354).

ACUSTUI'iEADO.-Participio, racostumbrado t. De ACUSTII{EAR,

formado scbre COSTUI.IE. Só1o aparece eon esta forma:
1O8.16 "et meu signal gggstLryggeg y ffízí" (1272). R.

Lorenzo documenta las formas ACOSTUI'{ADO y ACUSTUYT,ADO

(B.LgIggZg, 29). Actualmente signre existiendo 1a alter-
nancia accstggagr ggg§lggg! y al mismo tiempo se usan
1as dos formas si-n la a i-nicial.

ACHAR.-Verbo, thallar, encontrarr. Del IatÍn AFFLÁRE rso-

plar r, tomado del lenguaje de Ia caza, de ahí Ia evolu-
ción semántica foler la presar)zrdescubrir o hallart;
también se podría partir de 'soplar encima de algro )'to-
car eon eI aliento ! >. rtocar | > 'halIar r. Para, otras supo-
siciones véases BEU, 26L. !igg, 4L4, 457, §ggg4¿-
rrc§_Il 871-72. Formas: AC}JAR, inf. 37'7.33 "et dia meo----.=
das vinas que ggbaI feytas" (1289). ACHOU, pret. lndf.,
L76.2 "e se Johane E.scriuá foy a Ujuero e gghqg panos

ou dineros'f (1275). ACHAI'ÍOS, pret. 1ndf., 18"7 'rporque
ggbggos en uerdat gue era de d6na Beringrella" (1259),
1oo.7 (L272). ACHEDES, pres. de subJ., 541.15 "cd todos
ssous dereytos et perte6cas, per u quer que os gcbgCes"
(l2gg). AcraR.ñ, fut. imp. de subj., 173.10 "e per'aquel
gisamento que ggbgt§ enles pera dizer misa", I'74.1 (1275).

Poco representado en nuestros manuscritos, sóIo aparece
las veces citadas. El participio Ya aparece en el trbro

de Caldelas (§ClgZg¡, L9.26) . En galleqo actual ha sido
sustituido por elqpeE o topaF, también f,or ggggglIg§
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ÁoRR. -Verbo. Véase AI.IDAR.

ADEANTE.-Adv. rl.d"l.rrt", "r, 
-adelante t. Procedente de la unión

de AD más DE más IN más pqSg,fbrmas: ADEAITTE, !76.6 'e
deshy CCggBtg que ampare a cornez Fernádez" (1275) ¡ 406.
2e (1291) ; 4g'7 .13-14 (1296) . eonÁrB, 3o3.11 "et des

aqui edg§lg't (1282) ¡ 423.28 (L292). ADELANTRE, para es-
ta forma habrÍa que partir de1 arcaico DENANTE y tener
en cuenta el influjo de 1as formas adverbiales en -mj-en-
tre, posiblemente se trata de un leonesj.smo (9gfgglggS

II, 119), 44.7 "d'agui Cdg]Cglfe pora sempre" (L262).
Actualmente se utiliza la forma adiante. Véase DEAI'ITE.

ADUBO.-Sust., raderezo, preparativo r. Formado sobre ADLBAR,

que a su vez tiene oriqren en el fráncico (B.LoIerZg, 4o).
Aparece una sola vezz 377.2! "et Cardes a don abbade ...
et gdgpg de cozina" (1289). Se conoce desde 1253 (cSggg-

fggÍ., 7') . Se sigue usando en la actual: dad con 1as va-
riantes BCgIo, Cgopg.

ADUZUDA.-Partj-cj.pio, rconducj-da, inducidar. De ADUZER, deI
--vIatín aooÚcnng. Aparece una sola vezi 523.4 "n6 seendo

costringuda né gdg3g§g per enqaño" (1296). Hn Ia actua-
lidad. se sigrue utilizando eI verbo gdgglr, aunque no en

estos contextos.

AFESTO.-AdV., rdirectamente, d.e frenter. De Ia expresión

"a enfesto'rlanfesto y de aQuí, 1o misrno que infante>
ifante o infernoliferno, etc.r s€ util-izó la forma

"afesto o afestu". EIJFESTO tiene su ori-g'en en e1 latín
ixrÉsrur"r, ?hostil r (véase R.Lorelzo, EN¡''ESTA, 536 y

Qefggigg§_Jr, 2BB-89; UCgbeCg_rII, 4c^, consigna Ia 1o-

cución g_ggslg como ocpresifn norteña). A1 evolucionar
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en Ia forrna 1o hizo también en la senántica: de rhacia

arribar a I de frentef. Tormas: AFESTCI, 133.7 "et se uay
pela augrua de Ualdegua afesto" (1274), 141.13, l-57.8,
168.9, 195.13 (1275) ¡ 21O.72 (1277 ) . AFtr'EST,O, 246 .26

"et d.essi pela agrua g€fgglg ata u tomá agrua do rio"
(1279)¡ 26L.8 (1280). AfEs?U, 64.9 "como uay pela aagua
gfgglg de Ualdeg.ua" (\267), LI4.7 (L273). E1 térn',ino,
con esta forma, no se encuentra docr-rmentado en ningún
diccionario de 1os oue utilizamos, aunque sí aparecen
1as formas AI\]IESTO, AEI{FESTO, EIdtr'ESrc, INFES?O. Desco-
nocemos que se use en Ia actualidad.

AGADERA.-Adj . r taguadera, impermeable r. Formado sobre AGUA,

con un error ortográfico que no debe extrañarnos dada
1a vacilación imperante en el uso de g después de g. L,o

mismo 1a raíz que Ia sufijacj-ón son d.e procedencia cas-
te11ana. Aparece una sola vezz L74.33 "e mádo esta mja
capa aggdglg a Lourézo Lopez" (1275).Documentada desde
eI S.XIII con la forma ggggggylg (8.!o5glzg, '7).

AGO, AGIO, AGYO.- Verbo. Véase AUER.

AGoRA.-Ad.v., rahorae €r este momentot. Del latÍn uÁC más

HóRA.sdto aparece esta forma: 246.4 "auoo de nosso se-
nor eI rrey don Alffonso que gggrg e" 0279)¡ 382.9,
386.26 (LzgO) i 3g5.21, 4c,6.32, 42O.18 (1291) , 423.33
(1292) ¡ 452.22 0293) ¡ 456.21, 462.9 (1294). Documen-

tad.a desde 1244 (B.Lggggzg, 54).

AGOSTO.-Sust"r tnombre d.e1 octavo mes del añor. Del l-atín
AUGUSTTM¡ pronunciado rmlgarmente AGUSTIIM. Formas: AGOS-

fo, 198.14 "Ffeita a carta )C(VfIf dias de ggostg" Q275) ¡
258.10 (1280), 3o1.4 (1282) ¡ 378.24-25 ,(1289); 431.31,
432.15-16 (1293); 484.11, 485.1 (L295).aCUSrU, 64.79
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"ino mes d'=aggs!g" (1267). Se documenta la forma gggs:
§g por primera vez en e1 Foro de CalCelas (§gICZg¡r16.11).

AGUA. -Sust. Véase AUGA.

AHO.-Véase AO.

AINDA.-Adv.'"út ; toaavía, ad.emás'.De etimología dudosa,q.o-
bablemente haya que partir de Ímos.fbrmas:ArNDA,118.4
"§igdgrdamos pera essa capelatt (1273) ¡123.16 (L274) ¡243.
l\(L279) ¡323.11 (1zeS);383.16 (129o) ¡435.18"8t depoys qr:e

o amjgo morrer...gigdq que per uentura seya. uiuo o dj--
to Pero samartino" (1292) ¡446.33 (1293).AYNDA,3O9.12"8

gylgg eurl"loor Munyz, . . . ¡ €ntro por deueyra" (1283 ) ,EINDA,
215.12're damusles gindg rras leyras " (1277 ) .EYNDA, 544.L3

"e mádolle gygdg o herdamento que eu ey en Rroureda't
(1299 ) .\A{DAr 3O9.17 "E yE§g €It.. .dou, outrosirpor mia al-
ma(1283). Se conoce desde L2L4 (Rgg"_dg_Pgrlggg]_gI,
259) .

AfO. -Verbo. Véase AUER.

AIITDA.-Sust", ra1rudat. lbrmado sobre AIIIDAR. §>arece só-
1o una vez.. LlO.22 "ouerem rnrestra glggg sobrello"(1273).
Se conoce eI Lérmino d.esde 1254 G.LgIggZo, 63).

AIuDAR.-Verbo, ralntd.ar r. DeI Iatín. anrÚrane, frecuenta-
tivo de ep.lt¡VÁRg. Formas: AfUDAR, inf., 382.31 "seer
senpre deuedor d'amor et d'gigdgr a prol de Montederra-
mo'r (1290). AruDAR6, pret. ind.f., 435.8 'os guaes muy-

nos glg§g5§ a fazer et a enderécar" (1292). AYUDEDES,

pres. de subj.¡ Llo.22rrque les gfqdgggg a eIIo"(1273).
Documentado en el S. Xf (3.!grg!zg, 64r.

.I

A.Lt.-Pron. Indf., totra cosa, otro, 1o demás t. Del latÍn
arcaico y rmlgar a¡,Í» con Ia pronunciación rmlgar ALE.
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Aparece sólo estas veces t J,1c^.24 "et n6 fagades ende

g1" (12 7Z) ¡ 129.10 (lZt +¡ ¡ 24O.11 "et d 'aI nemigralla"
(L279) ¡ 494.10 "et o g! que este Rroy Lopez auia en Rro-
ured.at' (LZSA).Es frecuente desde e1 S. xfII y deja de

utilj-zarse en e1 XVI (B.Lgtg!Zg, 67).

a
ñ'.-Contracción de 1a pre. g y e1 art. gI, forma de1 ar-

tículo q.ue pued.e considerarse castellana. Es muy abun-
d.ante y acompaña constantemente a la palabra IeYs 15.13

"al monesterio de ltdteaeramo en paz", 15.23 "gI bispo
d.'Astorgfa", 18.3 "g! abbat de M6tederamo", 18.4 "e gl
c6u6to" Qz59); 38.22 "a meadade a1 rrey", 44.4,22(L262) ¡

g4.gt g7.3rgr:-]- (127o); 11O.19, 1r1.3,10 (1273). A1 fÍ-
nal de1 siglo se seguÍa utilizando la contracción: 513.

27 (L296) ¡ 541.31 (L299).

ALzulGAIt.-Verbo, rprolongar, extenderr. Formado sobre LAR-

GO. Formas: ALARGEDES, pres. de subj.¿ 69.6 rret Slgrge-
deg et apostedes per u guj-serdesr' (L269). No conocemos

ningtrna documentacj-ón anterior de esta palabra, el prl--
mer testimonio recogid.o por Machado (Uggbgég-I, L7O) es

de L294. En castellano se conoce desde Berceo.

ALCALDE, ALCAIDE.-Sust., ralcaide, giobernador, alcalde,
persona a quien se confla el cargo de Ia Judicaturar.
Ambos términos proceden del árabe OÁDi rjuezr, QA'rp
fcapitán, gobernad.orf . En nuestros documentos hay ya

una total confusión entre ambos términos y só1o apare-

cen en plural. Formas: ALCAIDESr 110.8 r'a todos 1os

congellos mjños, juyzes, Clggldgg et aportellados del
rreqno,' (12?3). ALCAIDES, 136.29 "Joham MartinJz et Pe-

dro Ílromas, Clggldgg" (L274), L42.8-9, 168-25 (1275).

AICAYDES. 246.2 "con9e11o et juiz et glggy§eg de l.la-
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gaeda'r, 247.9 (G279) . Para un estudio más amplio Véase

R._LoEglZg, 77-79.

ALEGRE.-Adj., ralegrer. De1 provenzal ALEGRE y este deI
latín 'rnrlgar ALECREI.'\, por e1 cIásico ALACREM rvivo, ani-
madot. Sóto aparece en dos ocasiones como apod.o¿ L74.9

'rJoha¡r Perez, dito AlggIe", 174.72 (1275). Se conoce
desde t237 (Uegbgdg-I, 186).

A!EO, -A.- Adj. Véase ALLEO, -A.

AIFAYATE.-Sust., rsastrer. DeI árabe AL- HA]ñíÁ?. Fbrmas:

ALFAYATE, 234.L4 "Johan Pelaez, Cl€gyg!9" (7278) ¡ 255.
20 (1280). ALFFAYATE, 189.28 'rUaasco Perez, glffayglg"
0275) ¡ 283.21 (128I). ALFFAIATE, 491.18 "Vasco Perez,
alffaiate 0295) ¡ 521.1 (L296). ALFAYAT, 48.20 "Domin-
qo Pelaez, alfgyat" (L263 ) . ALFATE, 45. 2 "Joham Petriz, dicto
Uilasouto, g!§gle " (1262 ) . Se documenta desde L256 (Uggbgdg-I,

L89).81 castellanorque conoci-ó este términorsóIo 1o usa co-
mo patronÍnulco;en grallegro sique apareciendo en 1os diccio-
narios actualesrauqnue no 1o hentgs escuchado a1 per susti-
tuido por xastleien portugués se mantiene vfüo.

AI,F!CILTSI.-AdJ., ralfonsl t. Formado sobre eI patronímico
de ALTONSO X "el sabio'r. Sóto se aplica a 1a moneda:

4a6"24 "por gent morauidi.s da moneda g1€€ggg!" (1291);

423.24 (L292) ¡ 467.23-24 (L294).

ALFIOZ.-Sust., 'dj.strito, comaréar. DeI árabe A!-$AWZ,
rcomarcar. EI hecho de gue no aparezca eI diptongo que

esperaríamos puede deberse a que I1egró a1 gallego a tra-
vés deI castellano-1eonés. Machado parte de una etimo-
1ogía distinta AL-HüZ ralreded.ores, arrabal t. Formas:
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ALFI'OZ, 37O.24 t'notario poblico deI rrey en l"lonterrey
et en sseu afffcZ" (1289) ¡ 494.5 (1296). Af,FozES, 335.
31 "notario probyco et 1rurado del rey en Monterey et en

todos seus glEg3g§" (1287¡. Se documenta desde comj.en-
zos del S. Xf.

AI6UEN.-Pron. indef., 'algruienr. Del 1atín ALÍQUE}'I, eon

cambio de acentuación, posiblemente por i.nfluencj.a de

OUÉM. ltrrmas: ALGUEN, 64.\'l "Et sy glgge! uier". (1267).

AIGUñ, 133.12 "Et se glggE contra esta mia uenda et uo-
sa conpra ueer' (lzl+); 144.]-2, !54.\4, 157.13, 158.3,
g, L66.4, 18O.12r26r27, 181.2116r29 (1275). Ar"GEN, 2L3.

9 "e se glge! ueer que uola queira contrariar'r (1277).

AI€É, 81.13 rrMaes se afg§ c6tra esto quiser passar"
0270); 90.8r26, 91 .2,1"7 ,27,33, 92.2'7, 93.15 (r27o-72) ;
1oo.13, 1o1.1 (1272) ¡ 128.30 (1274) ¡ 192.'7 (L275) ¡ 277.

18, 28A.16, 286.L9 (1281) ¡ 326.L4 (7256); 335.12 (1287).

En castellano no se conoce hasta eI S. XV, pero en ga-
llegro Ios primeros easos documentados son de 1255 (Bt

!g5ep3g, e3).

A1,G0.- Srr"t.rrti*, 'algruna cosa, favor, dádivar. DeI Ia-
tjn er,ÍOUoD. L27.24 "e por muyto glgg que ffazedes Ay-
ras, meu neto" (1274) ¡ 356.10 (12e9) ¡ 446.9 (1293);5O2.

15r: 523.15 (L296) ¡ 526.7 (L297) ¡ 54L.L7 (L299). Machado

eita glgg en 1174, pero eI documento que alega es del
S.XffI por 1o que suponemos que se trata de 1274, Ia
misma fecha que nuestro primer ejemplo; también cita
ellge en eI Be7 (Uaqbgdg-I, te7).

A1,G6.- Véase Ar€IrN.

ALÉOAZJL. -§lst., rrepresentante I . Del árabe a¡,-WeziR,
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tministro, visirr. Aparece una sola vezz 418.1 ,,Johan

Fferrnandez, glgggZil de don Diegro Gomez" (1291). para
otras formas, cronologrí. y evolución, véase Er_Lgge¡z-g,
92.

AI6IJN, AIÉUA.-Pron. o adj. i-ndef., ralguno, alg'u.nar. De1

latín AIICüNUs, contracto de e¡ÍCufs üI\rUs. trbrmas: AL-
GUN, 424.28 'rmays sse glggg da mja parte ou de estraya,,
(L292). AISUM, 87.7 t'E sse glggg oñe" 0270); 141.33¿
168.16, 2oL.12 (1275). AIÉÚ, 2.L3 "Se g1g! ome uener,,,
5.9 (1257) ¡ 8.9, 11.8r 23, L2.!O, 21.10 (1259);etc.ALc6,
41.22-23 "E se a1g5 de nosa partet' (1262). ALcuo, 69.11
"Et se glggg de mia parte" (1269). AIctru, 38.21 "Maes se
g¿gl¡g da nossa parte" Q262) ¡ 138.12 (7274). AICUÚ,329.
6 t'Et se glgg! dereyto eu ey en Pradüzellos" , 329.8
(1286). AI6UA, 206.32 "Et se glggg das partes c6tra es-
to uener" (1277). ercüa, 347.Lg froutorqamos gue sse y
glglg mayoria ha" (1288). AIcUAS, 75.25 "Et sy g¿gg-ag

das partesr' (1269). Se conoce desde J,214 (8.!g5glZg,
95). Las formas gallegas actuales son a1g{9, gIggBbB.

ALf.-Adv. ra1lÍ t. DeI Iatín AD más rLLiC. Aparece dos ve-
ces: 69.4 "gli ut uos fazedes a cortjna, af! ut uos de-
ron" (1269). Aparece por primera vez en 1234-36 "qui
euanto ali feceran" (sglgZggr' 2.26).E1 primer ejemplo
que cita Machado es de L274 (Ueebedg-I, l-99).

ALMA.-Sust., ralmaf . Del 1atín eNíu¿¡,t. Formas: ALl,IAr 52.2

"et por mia glggn (L264) i 69.2 (L269); ,84.5 (1270) ¡ 93.
2l (L27O-72) ¡1O7. !5,23 (L272);etc. Ar,I"iAS,'21.10 ,,por nossas

almas" (1259) ¡ 1oo.10 (L272) ¡ 118.23 (L273) ¡ 181.1 (1275) ¡
27'¡.4 (L281)¡ etc. E1 primer ejemplo documentado es

de t2t4 (§fgtelegie, 1s).
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ALI'ÍALO.-Sust.¡ 'toro, toro semental'. De1 Iatín aI{IMALfUM,

formado sobre Xr.¡Ír'lei,. Aparece una sola vez. 91.16

"por un g¿Eg1g qre ualia LX soldos" (L27O-72). La segrun-

da f representa una palata1. Machado cita alggllg en
1253. La palabra pervive en e1 gallego actual (Erng§g!-
quez L, 125).

All'iIlDE.-Sust., ralmudr. DeI árabe AL-I"IUDD. Formas: ALMIIDE,

483.7 "et este per todo vn quarteiro et glgg§g ssemia-
dura", 483.L2r75r18r19 r29r30 (L295). ALMUDES, 493.12

"item aa Ffdteela V glggdgs ssemiadurd", 483" 22-23, 484.
28 (1295), Se conoce desde med.iados del S. xf (Uggbgsg

I, 2lo) i se trata de una anti.grua medida para áridos que

varj.aba de capacidad segnÍn Ias regiones.

AlO.-Véase AO.

A!TAR.-§lst., raltarr. DeI latín A],TEREM. Aparece sólo una

vez. 172.2L "e X moyos ao glta¡ de San Saluador de So-

brado', (1275). Machado 1o doeumenta en el S. xfv (Uggbg-

§o-I, 215) y R. Lorenzo encuentra ejemplos en las CSM

(§.!gfeg3g' 1o5).

A!LA.-Adv., raIlát. De1 Iatín AD más ILLÁC. La grafía y
eI contexto nos invitan a creer gue se trata de un tér-
mino castellano. L1o.16 r'sobresto eu enuie a1la este
mio portero'r (1273) .

A¡LENDE.-Adv., rmás allá, allende,
'de allá t, derivó glgg y de esta
frecuente con J.a preposición §g,
tinada. La doble JI no representa
que se trate de un castellanismo,

allá'. Del latín TLLiNC

forma, debido al uso

se creó la forma aglu-
una paIatal, a no ser
cosa poco probable
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por los contextos en que aparece. 315.6 "delo Viso de

Cabanellas glIeg§g" (1285); 338.7-8^ "et per Penadexetar
gllgg§g c6tra MStederramo" (L2e7) t 344.7 (1288). La for-
ma se documenta por primera vez entre los años 11BB-
1230 en un texto leonés-portugrués (8.!grgg3g, 84). Los
diccj-onarios gallegos 1a regj-stran como variante de

Bfeg, pero ha desaparecldo en la lengua hablada.

AILEO, -A.-Adj.r tajeno, de otror. Del 1atÍn AIIENUM.

rbrmas: ALLEoT 439.30 "gue n5 seia fidalgo, nE a'ord.5,
nE amo gllgg" (1292). Ar,LÉo, 513.23-24'rn6 amo CIIEg,
nern mayordomo all,Eg" (L296). ALEo, L72.19 "po1o auer
glgg gue ey',,, 173.33, !76.3,5 (L275) ¡ 378.17 (t289) ¡

436.7 (L2g2). Rlña, 5.9 rrquer da nosa parte, quer da
gJéa" 0257). ALEYA, 41.23 "de nosa parte ou da algya"
(1262). La I representa aI fonema palataI. La primera
documentacj-ón es de 1255 (8.!glggzg, 99). EI término
continúa vigente en e1 gallego actual y en portugués se

mantuvo, aI menos, hasta eI S. XVII; Ia forma actual es

elbeig-

AIvlA.-Sust. Véase AMO.

AI'IAR.-Verbo, testimar, arnar, querert. DeI latín A¡1ÁRE.

trbrmass AI4AR¡ inf. r 24.16 "deuo a gggr e a defender a

ese moesteiron (1260). AI,IEDES, pres. de subj., 1oo.3o

"per tal rag6 que nos gggdgs et nos busqr:edes ben'r (L272).

Se conoce d.esd.e ll-24 (UgSbCdg-I, 223) y en Ia Edad Me-

d:ia tenía un sentido más ampli-o que en Ia actualidad.

Al.lBOS, -AS.-Adj., rambos, -asr. DeI latÍn AI'IBOS -AS. fbr-
mas: At''lBOS, 33.10'ret depus uosas mortes d'gEDgE"(1261);
38.5,18 0262) ¡ 81.11 (L27O) i L95.27-22,23 (1275).AMBAS,
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45.8 "per mádado das partes gUbgg" (L262). AilBos, 1oo.

29 "gue agades uos ggLgs en todos v(u)ossos dias" (1272) ¡
123.13 "gue ouerdes uos anbog en lf,m", ]23.llr22 0274);
264.L3 (1280) ¡ 366,L7, 31'7.29,31, 378.3 (1289); 4L!.4
(1297) ¡435.13 (1292);etc.AllBAS, 15.21 "mandemos glbgg 1as

partes" , L5 .23 (1259) ¡ 294.11, 18 Q2B2) ¡ 396 .2a (1291) .

AIIBALAS, contracción con la segrunda forma del artículo,
187.33 "a prazer d'glbglgg partes" (L275). Á¡os, 1oo.19

"a noso pasaméto d'ÉEg§", 1oo.32 (1272) ¡ L92.4 (1275) ¡

2cl6.Lg(1277 );etc.ñ.AAlLAS,con asimilación de Ia s a Ia se-
gunda forma del artÍculo. l9g.7 "e a prazer d'ébgllag
partes" (1275). ANBUS, 24o.ll " et a morte de uos albgs"
(t279). ANBUSS, 24a.8 'rgue uos glbgss q'ue a teñades en

todos uossus dias" (1279). Machado cita un ejemplo del
936 que más bien nos parece ]a forma latina, teniendo
en cuanta eI contexto "ad arcas qui diuid.ent inter gqpgg

uillas cot¡as". Los ejemplos de1 S. XIII son muy abundan-

tes.

A¡'IEN.- ramén, asf seaf . Del latín eclesiástico Et'tg}ü (ae

origen hebreo). Formas AI'IEN, 5.1 "In dei nomine ege3"
8.1, 11.1 (1259); 172.1, 2O1.1 (L275) ¡ 315-1, 318-L
(1285);etc.AMÉ,t¿t.1"eno nome de Deus gEé"r151.1, 198.

I 0275) ¡ 255.I (1280); 312.1 (1284). La documentación

más antigua hasta ahora era de t26o (§g},gZC¡, 28'1) '

AI"IIGO.- Sust., ramigor. Del 1atín AI'1ICUM. Elormas¡ AI'4fGOr

L76.L4 "rogro a d6 Aluaro, meu arno, e meu g[igg" (1275) ¡

377.31-32 , 378.6 (t29g) ¡ 435.12, 439.23,24 (L292) . Al',lJ-

GO, 435.15 "et hü meu atrigg apus sa morte", 435.L7r23
(L292). Se usa frecuentemente desde mediados del S.

xrrl.
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AMO.- Sust., ramo, dueño o poseedor de algruna cosa, e1 que

tiene criad.os r. Formado sobre Al4A de1 latín hispánico
AI'fl{A. Formas: AI'1O, 176.L4 "e rogro a d6 Aluaro, meu aEo

e meu amigo"(1275)¡ 378.16 (1289); 439.30 (1292)¡ 513.

23 (L296). AMAS, L73.22 "e as eua§ de Rabada r modio de

pá (1275). Esta forma femenina pIuraI, por el contexto
podría significar rmonja t, eguivalenLe a §glg.

AMOR.- Sust., rfavor, benefieio, arnor, eariñot. DeI latín
At'46REx"1. 107.8 "por este -aEgE que me ffezo d6 abbade"
(1272) ¡ 723.26 (LZZA) ¡ 174.6 "por gsgr do abbade e deIa"
(L275) ¡ 326.6 (1286) ¡ 366.21 (1289) ¡ 382.31, 385.23
(1290) ¡ 452.8 (L29il. Actualmente ha perd.ido 1a acepción
de rfavor r.

AI,IPAIU\R.- Verbo ramparar, protegerr. Del latín rnrlgar *AN-

TEPARARE. Formas: AI'IPARAR, 1nf.. 24.!9 "deuo sempre a

amDarar a ese moesteiro" (1260) ¡ 127.26 O27A) ¡ 14L.24,

L95.28, 2O1.19 .1275) ¡ 3O9.14 (1283); 513.13 (L296). AN-

PARAR, inf., 3O.B [d.euemos a gnpalal ho moesteyro"(1261);
!C,4.29, 1o8.4 {G272) ¡ 729.L4, 138.L9,2O (L274) ¡ L44-L6,

166.12r188 .t2 (L275) ;etc.Es muy frecuente que acompañen

aI inf. Ios prono p€rs. átonos: A¡üPAitiUtUOS, 338.11 "et
obligome gnpaEa*gs c6 esta herd.ade ssobredita" OZAZ) ¡

392.13 (1290) ¡ 428.19 (r2g2) ¡ 431.28 (1293). ñ.pan¿nuos,

inf., 8.11 "§palaggg senpre c6 eIa", 11.25 (L257)¡ \27.
10, LzB.6 r]-7, 29 (t27 4) . AI'IPARALLO, - ANPARALLOS, asimira-
ción de Ia -5 de1 inf. a Ia I de1 pronombre, 538.11"et
obligamosnos gnpgIgllg c6 e11e a derej-tol (L297)¡ 396.

1I "soo teuda a ggPaEgIIgS et defendelosn (1291). AI'{-

PARARMOSUOSTinf. conjugado más pron.r33.11"Et noS dnpo-

rarmfos]uos c5 ela" (L261);38.13 (1262);168.16 (1275) ¡252.2o
(1280); 318.10, 363.29-3O (1289); 473.1r (1295) - AI'',{PA-
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RE, pres. de subj., 176.15 "e que ggpglg meu testamentoit,
176.16,18-19 (1275). ANPARE, pres de subj., 230.18-19
"per que uos agpgEg senpre de mj et d.outre", 233.27
(]27e) ¡ 303.28 (L282). A¡trPAREMoS, pres. de subj ., Lo4.25
I'que o ggpaleEgg con e1" (1272)¡ 41L.29 (1291). ANeARE-

DES, pres. de subj.¡ 1OO.31 "et nos agparedes u ffor
voso poder" (1272)¡ 163.20 (1275). ÁPARñ, pres. de subj.,
L74.L7 "crue mi épC¡é aqr.reles casares" (L275). AI'ÍPARADO,

particj-pio. g!.4 rro mostero seya sempre ampara§g", 91.8
(1270-72). AIIPARADO, participio, 69.8 ',ret esto seia

-anpglgdg 
per mj " (t26g) . Ápanepo. participio, 243.La

"que senpre seya §pg¡g§g o moesteyro" (1279). AI'IPARADoS,

participlo, 92.29 "e seyá sempre g[pgEgdg§" (1270-72).
AI'IPA.R.ADOS, participlo, 55.13 "vos seerdes sempre g4g-
rgdos'¡ (1264). Se conoce desde eI S. xII (B.LgIgEZg,

119). Véase ENPARAR.

¿¡g¡¡.-Sust. Forma de desigrnar e1 encargo de celebrar misas
durante todo un año. DeI latÍn AI{NELBI. Aparece una so-
1a vez¿ L74.2'7 "faza o abbade os clerj-cos dizer f gggl
de misas" (1275). i,lachado clta un caso de L437 (Eggbg-

dg_I, 24I), pero ya se conocía desde 1112 (cgglgJgglg,
19).

ANBOS.- Véase A¡'1BOS.

A¡üDAR.-Verbo, randarrir arpasarr.Del 1atÍn Ai,lBuLÁRE o t¡t-
BfTARE, frecuentativo de AI¿GlfREr aunque parece más 1óqi-
co inclinarse por J-a segunda forma" Fbrmas: AllDAR, inf.,
44.29 ,'\l:rIIe dj-as por a!§gg" 0262) ¡ 195.1 (1275) ¡ 3O9.

27 (1283); 323.30 (1285); 326.21 (1286); 377.L6 (L289').

ÁoaR, inf. , 78.22 "vr dias por éqgE de janeyro" (L27o).

AIIDA, pres. de ind., 173.15 "I boy negro que ggdg en
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San.fohan€", L74.le 0275)¡ 420.18 (1291). AIIDAUA, pret.
imp. de j-nd., 81.7"per Ia teega gue gng=aga ante que uee-

se o foro" (L27A). AI.IDE, pres. de s'.tbj., 172.9 "e gldg
o abbade de Cába a pagar \EII morauirli s" (1275) . AIIDAN-

DO, gerund.j-o, L74.3O t'ergras comj hy de meu )OO(! moraui-
dis agdggdg e demádando" (l-275). A]{DADOS, parti-cipio,
suele acompañar aI sustantivo dia§, 24.2 'r)O(fIII d.ias

gggCggg d.o mes de feuereyro" (1260); 30.11 .126L)¡ 38.

24, 41.] {1262) ¡ 55.1 (L26A) ¡ 6L.25 (1266) ¡ 69.14, 75.
27 (L26g) ¡81.15 (1270);etc.Áne¡os, participio, 48.L2 'tx
dias ád.aoos d 'abril't (126 3 ) ; 129.18 (J27 a) ¡ 243 .2L (1279) ¡

27'7.ri,- rái.ro (lzer¡. se documenta desde el s. xr (8.
LgIggZg, 125).

ANO.-Sttst., taño r. De1 latín AIJNUM. Formas: Al{O, 33.8

"cada ggg una regeifa" (1261); 38.'7 r14 (L262) ¡ 55-9
(lzo+);59. g (7265);etc.ÁNor 48.13 "era d'e mi1 e ccc e un

E!o" 0263) ¡ Io7.15 Q27il ¡ 184.19, 192.8 (L275) ¡ 24o.
g(L279);etc.AI\TNor84.6"gue os aqá cada g!!9", 84.5,27
(tZ7O). AIIOS, 30.11 " era de mil he duzentos.he noueen-

ta he noue g!o§" (1261) ¡ 38.24 (726il ¡ 75.20,24,2811269) ¡

90.11, 92.3L, 93.24 (L27O-72) ¡1OO. t6 (:-272);etc.ÁxoS, g.

13 "e \flf fugg¡r (1259); 51.1, 55.1 O264) ¡ '18.23,,Q27O) ¡

97 .28 (L27 t); IO8 . 7 (L27 2) ;18 4 -28 (L27 5 ) ,' etc . ANNOS, 44 .3O
,,sub era MB cccg§ ggggg,, (Lz6z); 206.32 (1277). A¡{US,

64.20 "mil et trizentus et v g!g§" (1267). Se conoce

desde LZt4 (Bgyt-de-Ee¡lgggl-gI, 259), aunque hay for-
mas semirromances d.esd.e eI S. XI. En castellano S€ CO-

noce desde las Glosas Silenses.

AIIPARAR.- Verbo. Véase AI'{PARAR.

ANTEI.- prep. tantes de, delante de, anter. DeI 1atín
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ANTE. Formas: AiTTE, B.L2 frvff dias antg kalendas mar-
ciastt (12S9); 97.4 "veo gltg I'iartin Anes" (1271), 258"

6 (1280) ¡ 459.3 (1294). Áre, 234.!5 rrJ. Perez d'6te a

yqreia" (G278), 268.!7 (1281).

)
ANTE¿.-Conj. adversativa tmás bien, por eI contrari-or.

Aparece una sola vez en esta funcj-ón¡ 399.17 "que nos

né outre horne por en nossa uoz nu[n]ca uolla possamos

demád.ar nE buscar, g!!g uolla outorgramos pera ssenpre"
(1291). En 1os dicci-onarios medievales consultados no

suele aparecer esta acepción, aunque si en 1os actua-
les ( BAB, 93¡ cgsgle§, 55).

2AIITE'.-Advo, rantes t. Con eI mismo origen que los anterio-
res. Denota prioridad de tiempo o lugar y se antepone
con frecuencia a Elg. 51.28 "et se essa Maria Rodrigriz
morre alte qua eu" (LZOa)¡ 81.7 "per la teega qrre anda-
ua ggtg que ueese o foro" (!27o)¡ Lo7.24 "ou.sse C!!g
ueerdes" (7272)i L84.22, L87.6 Q275)¡ 206.5,220277)¡
3'17 .12, 378.13 0289) ¡ 385.21, 386.7 , 3BB. 25 (L29O) ¡

403.1 (1291). Hay testimonios en las C${ y en §eJeZgI,
13.8 (1253-54), y en otros textos. No encontramos ningnr-

na vez Ia forma 3!!g§, por 1o que nunca desagollamos
las abreviaturas con tal forma.

AI{TEZESOR.-Snst. r t antecesor t. Del 1atÍn ANTECÉSSORED{.

187.27 "que o abade, meu 93!939§9§, ffezera" (1275). La

primera documentación conocida era del So XfV (Uggbgdg

I, 264).

aNÚCAn.- verbo, rrenunciar, anularr. De etimologfa dudo-

sa i fonéticamente iría bien atr!g!!ig5e, pero e1 signi-
ficad.o es totalmente eontrario; por otra parte también
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es evidente que tiene relación con relulg¿g¡ . Apa-
rece
quito

sola forma: ANU§O, pres. de ind., 4L7.25 "et
CB§Cg todos los outros testamjtos que eu tina

feitos (1291). La forma agg§g se conoce desde L287
(EIge!ééE!o-r, 506-7) .

Ao.-Unión de la prep. A y de1 artÍculo o de1 pronombr€ O,

ta1r. Es muy frecuente su aparicifn. Formas: AO, 5.'7 "e
ao c6uéto desse lugrar" Q257) ¡ 24.4 "dou ag moesteiro
II *aa"Ueramo" (1260), 33.5,10 (1261), 51 .27,32. 52o6, .

55.8 (1264!,;58.2,7,l-o,12,L6 (L265) ;61 .15 (7266) ;etc.AAo,
64.4 "et ggg conuentun (1267) ¡ 403.4 "et ggg conuento'r,
4ll.'l (L29L). AHO, 2O4.L7 "liure et guite abo moesteyro
en paz" (1275). A!o, 48.6 "e gJg cSu6to desse lugar"
(1263) t 111.8 (L273). HAor7B.4"uEdo hao abbade .et bgg

c6uéto';, 7 B . 20 .(127 O) ; 154 .14 (127 5) ; 315 . 4.(1285 ) ¡ 465 . 4 (l'29 4) ¡
476.29, 484.27, 30 (lZgS) ¡ A97,15, 5O8.5, 31, 5O9. 2L, 3A,518.4
(7296) ¡ 526.4¡L4¡ 529.4, 532.6rL}, 538.28 (1297 ).HAHo,

30.4"vendemus bgbg moesteiro" (1261) .AoS, 127 .12 "ggg. frades
e al rey'(t274) ¡172.14"e ggs de d.ar"jL72 .2O,175.11r184.6
(1275) ¡ 353.7 (1288) ¡ 423.2 r'conoguda cousa ssei-a ggg

presentes et ggs que an d.e vijrtr, 423.1'7 (1292) ¡ 467.2
(1294) " Documentado en 1182 (Sggbgdg-I, 272). ta forma

usual en el gallego actual es la contracción {, aunque

algnrnos se empeñan en adoptar el portugruesismo ao.

ÁPanan. -verbo. Véase A¡IPARAR.

Ápgn¡¡rñro.-Sust., rprotección, defensa. amparo r. Formado

sobre AI"IPARAR. Aparece una sola vezz 78.17 "pera EpC¡g-
gElg d.esta herdade" O27o). E1 término alternó con la
forma gnpglgtrg!!9, documentada en L254, pero la forma

agpasgtrgggg no estaba documentada hasta el S. XIV (8"

una

et
n
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loreBzo, 13o). Esta palabra se perdió muy pronto y no

se usa en eI gallego moderno, aunque 1a regj"stren los
diccionarios sin inóicar su antigüedad, excepto eI DRAG.

APLACER.-Verbo. Véase APRACER.

APORTELLAD .-Sust., 'e1 magistrado que adninj-straba jus-
ticia en las puertas de las poblacionesr. Formado sobre
póniu,au. Aparece una sola vez y en pIural: 110.9 "Juy-
zes, alcaldes et gpgtgelladgg de1 rregno de Leon" (1273').

Palabra no reqistrada en el ¿li ccionarj-o de l"lachado, pe-
ro conocj.d.a desde antigruo (E]gg!déri9-I, 522) .

APOSTAR.-Verbo, rhermosearr. Formado sobre APOSTO, del Ia-
arvvv

tín APPOSITUS, participio de APPONERE. Una sola forma:
APOSTEDES, pres. de subJ., 69.6 "et alargedes et gpgglg-

§gs per u qui-serdes" (1269). EI término es conocido des-
d.e eI So XIII y hoy no se usa en esta acepción.

APRACER, APLACER.- Verbo defectivo, 'placer, agrad.arr.
DeI latín PLACERE" Formas¡ APROUGOT pret. indf. , 347.
13 I'que a uos et a nos gproggg" (1288). APRoirVo, pret.
i-ndf., 399.10 rrque a nos et a vos táto gp59gy9" (1291).

APLotIGo, pret. lnd.f., 133.11 "gue a mí et a uos gPlgg-
gg" .127A) ¡ 144.11, 154.9. 157.12-13, 158.19, 166.11,
180.26, 181.15 Q275)¡ 22!.LL (L277)- APRoWER, fut- de

subJ.¡ 467.28 "et ffaga d'elles qual coussa quer que Ie
gpEogggl lluremente'r Q294).Documentado con 1as formas
plggg5 y.p5agCr desde eI S.XTII.Véase PRAZER.§>arece en
el DRAG.TE. Rod,rÍguez y F. Grande, que inventan incLuso
e} inf. apfgggger, del fut. de subjuntivo.

APRESSENTAR.-Verbor rpresentar, proponer r. Flormado So-
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bre PRESENTE. Aparece una sola forma: APRESSENTARTj-nf.,

468"7 "assy a gplgssgglgE clerigos aas sobreditas jgle-
ias" (1294). El verbo se conoce desde 1258-61 (Sgfg=_gI,

39¡5).

APRoo.-Adv., rhacj-a delante t. De1 latín AD más PRól'trtlM,

tinclinado hacia delanteI. 141.16,17 "e, ende, gpggg in
derecto e sal aI marcho hu esteuo a eyra e, ende, per
1o lombo gplog agruas uertentes a huna parte e autra[
(L275l . No conocemos d.ocumentación sobre este término
ni en ga1] ego ni en castellano. No aparece más que dos

veces en eI mismo manuscrito y e1 contexto no permite
mayores precisiones.

APUS.-Prep.e ttras, después de'. De1 latín A más POS<.POST.

107.16 "et, gpgs m1a morter' 0272) ¡ 1BB.B "aquelos que

vineren no monesteyro de san Cl1[o]io gpgs mJ", 189.1
(L275) ¡ 366.18 (1289); 382.6,L3,22, 385.8 (r29O) ¡ 4L7.6
(1291) ¡ 435.L2,!5 (1292). Los primeros testimonj.os de

esta variante gpgs en textos gallegos son de 7294, y de

gpg§! de 1290. Nos hemos inclinado por Ia forma gpgs y
no gpg§,en los casos en que existía abreviación, por ser
-aLa única forma plena que aparece.

AQUEL, AQUELA, AQUELLO.-Pron. o adJ. 'demostraLivo, raguel,

aque1Ia, aquello t. De1 latín ECCUM más Ír,r,n, ífr-,a, Ífr,uo.
Formas: AOUEL, 173.9 "e per'ggggJ grisamento", 173.34,
189.8 (L275)t 268.4,7 (1281); 28g.7, 3O3.24 "sen6 gggg¿

que ffor d.e .linage de Rrodrigro AbeLa" (J292)¡ 367.11
(1289)¡ 4L7.2L (1291) ¡ 461.2 (L294)- AQUELE, 72.6 neg¿g-

19 gue foy de don lleen Rod.rigrez" (1269). AQUELL, 1OO.19
,,fficar esta igrrega deuádicta a ggg911 J-ogar ssobrediqton
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(1272). AQUELA, 69.3. ',gggg1g herdade en Seoane', (L269) ¡
227.13 (127e). AOELA, 227.13 ,,,,e quendo rezebermos ggg-
1a cassa ou aquela corLina', (L278). AQUELLA, 255.5
"aguel§ gue ffere na carreyra,' (1280) ¡ 456.2! tJ,29D ¡
459.14-15 "et.disso que non tj.ña -agge¿lg leyra,,, 459.
20, 460.2,3-4r7 r20, 461.3,6, 462.2O.22 (1294). AQUELIO,
417.9 "et mádo y comjgo gqlgllg que eu ey en eueyga,'
(L291) ¡ 459.15 (L29a) ¡ 47z.lL (L29s). AeuELEs, 72.le
"Et todos agggfgg gue esta. herdade, (1269) ¡ t74.!7 .,q.ue

. l--'tmi LáJparé gg]-rgJes easaes,', 188.34 (I275) ¡ 4L7 .L7-19
(t2g:-) ¡ 452.28 (I2g3) ¡ 4g4.17 (L2g6). AQUELLES, 3g.27

"Aggglles que presentes foron3,, 0262)¡ gO.l4. 92.34
(L27o-72) ¡ 3't7.26 (12e9); 382.18 (1290¡ 4!7.2L (1291).

AQIIELOS, 188.7 "e por todos gggglgs que vineréri r¡o mo-
nesteyrou (1275) ¡ 359.17 "saluo que fagades uos gggelos
forosr' (1289). AOUELLoS, 44.2 "a todos ggggllgs que es-
te scripto uir6" Q262) ¡ 81.19 (L27o). AQUELAS, 59.L1

"con gg¿gla§ leirastt (1265); 173.5 'rergas c6pras e ga1-
zas, ggelgs gue fez comlgo" (L275) ¡ 233.24-ZS (t27e).
AQUELLAS, 477.2L rtet aquel, ou aquelles, ou _aggellgg
que o quiser6 fazer'r (1291). AQUTLAS, '75.7 ,'con todas
gggllgg cousas" (L269). La forma actual en gallegro es

3gggl, Sgggla, Bggg19, que coexiste con eI regionalj.smo
aggil, Bggllg, gggllg usado por alqunos autores. Sobre
Ia metafonía véase §r,!grgE3g, 155-56. Nos complace 11a-
mat la atención sobre Ia forma agtsilgs, ya gue en La

Edad Media, como forma metafónica, sólo estaba documen-
tado eI neutro ggg¿19.

AQUESTE, ACIUESTA, AQUESI'O.-Pron. o adj. demostrativo,
reste, esta, estor. De1 latÍn ECCUM más ísrg, Ísra, íS-
TilD. tr'brmas: AQUESIE, 61.13 r'Et per gggg§lg foro o aya-
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[4""] uos et un uoso filLo" (Lzea) ¡ "15.21 (Lzeg)¡lo+.21
(1272). AQUESTA, 3o.9 "cun a$¿estg venzon" 0261) ¡ 38.
2l (1262) ¡ 264.27 (1280) ¡ 366.L8,22 (1289). AQUrs?A,

41.23 'eontra ggg!§lg carta" (L262). AQIrEsro, 41.15 "E
por agggsto nos ... quitamost', 44.8 (1262) ¡ 58.13 (1265);
6L.2L-22 (1266) ¡ 136.15, 138.12 (L274). AQrrESTrr, 75.25
f'contra gggg§lg guiser pasar" (1269). AQUISTo, 36.5 'E
por aggistg...u (1261). AQIIESTES, 174.7 "e rogro gggg§-

lgs cabezaes que f1lé rr casaes " (L275) ¡ 363.22 (1289).

AQTIESTAS, 39.L " en ggggE§gs cousas presente foy" (1262)¡

8L.24 (1270); 93.30 (1270-72). Las formas normales están
documentadas desde L2I4. de las metafónicas sólo se do-
cumenta egglstg en 1258-61 (§eJgZgg, 36.15) (véase R.

loIgEZo, 157). Son formas que han desaparecido del uso

aunque Ias recojan los diccionari-os.

AQUELIJ, -LL,A, -LLO.- Véase AQUEL.

AQur.-Adv., raqulr. Del latín ECCUM más.Ifc. Formas: AQUr,

303,11 'atees ggg! et des gqg¿ ade§te,sobre tod.os" (L282) t
335.tO (1287) ¡ 377.L\ (7289) ¡ 382"10, 385.24 (1290) I
423.28, 431.5, 435.17 (1292) . AQtrYr 326.12 "et des gggY

en deante" (1286). AYQIII, 423.27 "aiades elles des gygg!

auante", 424.25 (1292). AYOIJy, 4c,6.26 "aiades e1les des

gyggy auante por iur de herdamento¡r, 406.27, 4A7.24
(LZ}L).La prj-mera documentación es de L267 (B.l€IgU3g,

159). La forma actual es g¿gg¿ y dlalectaLmente glggf.

AQUILAS.-véase AQUEL.

AQUfSTA, AQUISTO.-Véase AQUESTE.

AR.-Adv.r'además, tambiéD'.Etimología desconocida. 460.9
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'let que a¡ vira leuar ende o pam pera cabana" (1294) .

Aparece una sola vezrpero es muy abundante en la Edad

Media alternand.o con gg. La primera documentación es de

L2s3 (B.!€leg3g, 568).

ARA.-Sust., rara, altar'. DeI latín ERA¡"I. Aparece una so-
1a vez: 173.9 "pera uestiméta e per'-arg e pera ca1ez"
(7275). Los prirneros testimonios de Machado.son de1 S.

xV, pero se conoce desde 1as CSM (Br.LgIglZg, 159).

ARAZ.-Sust., 'te1a procedente de Arrás (célebre ciudad
francesa por su lndustria textil en Ia Edad Media, si-
tuada en Pas-de-Calais) t. Aparece una sola vez! 175.8

"f saya de ualencina, e outra a Ferná Curujo, de ualen-
cina ou d'g5g3" (1275). Esta forma en singrular no I'a
hemos encontrado en ning"uno de los diccj-ona.rios utili-
zad.os. Machado documenta 1as formas arrg3e§, gIIg!2, y

Ia§ (Uegbe§e-Y, 4o-1).

ARBORES. -Véase ARUORES.

ARCfBfSPO.- Sust. ¡ rarzobispo f . DeI latín ARCFIEPISCOPU]'1.

97.5 "po1lo ggi:ibiSpg de Santiago" (127L). rbrma normal

en los textos gallegos del S. XIII. Actualmente se ha

impuesto como única forma el castellanismo gI3eb¿gpg.

ARCIDIAG6O.-S,r"t., rarcediano, el primero de Ios diáconos,
juez ordinario con jurisdlcción delegrada de La episco-
pal ,. Del latín ARCHIDIÁCófgrry y este de1 gri-egro. Fbr-

mass ARCIDIAGóO, 2.L6 "aEgldigg§g Pedro Eanes" (1257).

ARCfDTAGO, zLB.2t "gE§iglggq en Rroureda Pedro Gj-I"

(1277). ARCYDYAGOO, 326.23 "g5cydyaggg de Barsngelle,
Rodygo Rodri-quez" (1286) ¡ 335.22-23 (L287) . ARCIITDIAGOO,
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69.16 "g5ghisiaggo de Bardcele d6 M.Rodrigrí2,, (t269) .Ancul-
DIAGAO, 2oL"22 "gEgblglgggg dom Aria s,, (1275) .ARCHfoIAcoNo,
87.15-16 "gIgblgieggBg dom Arlas " (12 70) ,142 .6-7 o 168. 2L (LzzS) .

ARCTPRESTE.-strst. ¡ rarcipreste r.DeI latln ARcHrpREsaÍttR, a
través de1 Fran. Ant. g*il5g§lg.Aparece una sola vez?,
360.13"Domingo Perez, aEglpregtg de Trlues,' (1299) .Documen-
tada en 1267 la forma alggprg§lg (g.Lg¡ggzo, 163).

ant¿Ítlo.-sust., ranimal doméstico, buey, cabalro o buror.
De1 latÍn ARMENTiVIJM. Apareee una vez en plural: 104.5
rret damosLe demays Vr gryi!¿g§,,.Doc¡¡nentada desd,e el S.
)firj (g!gglgéI!o_I, 569-70 V UeSbe§9_I, 3oB) .Er este conrex-
to no parece probabre que signifiquefrebañorracepcl.ón con
Ia que aparece e5gegtÍg en Cag¡é, E:._Bgé¡lgggg,IIeEcq
9¡eg§c, etc.

enn6pgn.-Verbo, rroturar la tierra para sembrarlar.Del la-
,vvtfn RUIIPERErgue se refuerza con A.Ibr¡nas:aRópeogsrpres.

de subJ.¡ 6L.7'ret de quanto gg6pgdgg IIf!ü(!26G).¡RR6-
PADES, 382.13 'et que g¡¡§pgégs apus Lo nosso moesteyro,l
(1290).enR6pgRDgsrfut. d,e subJ.¡ 382.19 ,ret sesta de ql¡á-
to uos Cgg§pgsdes (1Zgo). ARoTo, participlo,, 6L.7 ,que

nos dlades III! do gfglg' (1266). Só1o aparece en Elgg!-
§é¡!g-I, 601, donde se hace referencia a un documento
de 1285. Actualmente se usa EgEpgE con esta misma acep-
c1ón, aunque ni ge:.rSé, Di §. Bgdflgrgz, ni !. §ICq€,
reglstren esta significaeióno

ARUIDRO.-AdJ ., rárbitrormed.lador, eomponedor f . Del latln AR-
girRlrM.sólo aparece d.os veces en plura1 y aplicado a lgg-
gg§33OO.3Ijulges ggglgfgg ontre o abbade...€t Johan lbr-
nandesr', 3OO. L5 (L282).En Elggidé¡ig_I,6o7, se documenta la
forma arvldos en 1318 y añade que la varj-ante gryigIg apa-
rece a finales del S.XfV o comienzos de1 )§/.Maehado docu-
menta gryi!§gs en el S.X\rf y no hace referencia a otras
formas.
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ARUORE.- Sust., rárbóI r. DeI latín ¿neóRE'{. Formas: ARUO-

RES, 198.5 'ret das argelgg desse meismo lugar" (1275) ¡

258.13, 261.1O (1280) ¡ 297.9,16 (12e2) ¡ 423.16. 428.8
(1292) ¡ 467.L6 (L294). ARBORES, 42O.ll "terras, uiñas,
arbe¡gs, montes deuisos" (1291). La forma grgerg§ ya

aparece en docu¡r,entos latinos en e1 año 984, y en docu-
mentos gallegos en 1259 (R.!9599e9, i-77).

ASCONDER.-Verbo, rescondert. De1 IatÍn ABSCONDERE. Apa-

rece só1o Ia forma ASCONDER, inf., 378.5 "et n6 se a§-
cg §gE malegiosaméte" (J,z}g). Documentad.a en CgvI (B=le-

Eg!29, 179). La moderna forma g§gggdgl ya se conoce des-

de e1 S. xIV ($!Eggreg, 65).

ASEELAR, ASSEELAR.-Verbo, Véase SEELAR.

ASI.- Véase ASSI.

ASINAADAS.- Partieipio de1 verbo ASINAAR, rselladas, sig-
nad.as r. Formado sobre SINAAR, con Lnterfereneias
etlmolégicas con 1as formas gipgJe¡ y g§i3g13I . Apare-

ce una sola ver,:. 301.2 I'que lIas desse g§i3ggggg de

si.gno deste Ar¡dreu Iohanes n (L282) .

ASINALi{DAS.-Participio del verbo AS]NALAR, rseña]adas,

fijadas r. Formado sobre SINALAR. Sóto aparece una vezt

246.1 "et demosles herdaméto et cousas g§llglggas que

iaziá en seu termio'r (L279) .

ASpERAR.-Verbo, tesperarr. Del latln SPERERE. Una sola

forma: ASPERO, pres. de ind., 42O.2O "et per quantos

béys ey et a§pgEg a auer" (1291). Se documenta desde eI
S. XIII en C${ (S.!oregzg, 185).
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ASY.-Adv. Véase ASSI.

ASSEYgó, ESEYx6.-§ust., rexención, limitación, condición,
limitación particular en una ley'. DeI laLín ElGt"lPTfO-

¡rE¡rt. ll¡rmas: ASSEYC6, 4o7.1o "et rren[ü]g" toda g§Egy-

gd et engánon (1291); 424.!0 (L2g2). ESEIfió, .224.Lo "et
renñgo toda rraz6 et toda ggglg§" (1278). EYCEYC6, 27L.

20 I'que c6tra esto n6 1e ualla ra[g]on nen gysgy§q"
(1281).Assgygdns, 4o'l .lo'ret todas las outras gsgeyg§gg"

(129L) ¡ 424.LL (L292) .

ASsI.-Adv., ra§l t. Del latín AD más sfC. Aparece con fre-
cuencia unido a gggg y a gge formando una locución con-
juntÍva. Ibrmas: ASSI, LL.21 ""§§! como parte pela ca-
rreyra a susu" 0259); 3B.B (7262) ¡ 78.8 (7270); 9o.3o

"gggi de c6pras como de meu patri-monjo", 91.L2r23(L27o-
72) ¡1oo.20,!o7.72 (L272) retc.ASI, 91.22 "g§! de c6pra

como de meu patrimonio", 93.2or21 (L27o-72) ¡ 101.3
(L272) ¡ 11O. t9,24 (1273) ¡ L2'7.l-7.19.22,27,29' 128.11,

27 ,t}g.5 (1274) ¡ etc.ASSYr l4L.9 " e este monte que uos

uendemos departlm agsy per bonos omes" 0275) ¡ 227 .L8
(L278) ¡ 243.15 (L27g) ¡ 277.L\ "gEsy como 1e fezeré dou-

tra táta herdad.ex (1281) ¡ 328.L4 (lzao);353.9 (1288);

373.7 (]289). ASY, 75.L7 "g§y as qul 1es ...:t (:,269)¡

104.4 "gsy corno o nos auernos a jur et a mao'r, 1O4.grL2

(L272) ¡ 111.9 $273) ¡ 133.4 (L274) 
' 

L57.5, 163.34, 166.

5, 180.7, 18I.21 027il¡ 335.12rl9 G287)¡ 449.7 (1293).

se conoee desde LLgz (gsggglggÍg, 32). La forma actual
en gallego es ggÍ y no ggÍE a pesar de 1o qge 1os diccio-
narios registren.

ASSIGNAR.-Verbor rasigrnar, seña1ar t.

Só1o aparece una forma: ASSIGI'IAR6,

"Et este dia les g§§lgnql6 prazo os

De1 latín ASSfGNARE.

pret. indf., 461.8
juyzes pera dar
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mays prouas" (L294». Lo Iógrico es que hubiera dado gsi-
!Br, forma documentada en §glgZg¡, 42.8rJ,L (1258-61).

ASSY.-Véase ASSf.

A SSUSO.-Adv. Véase SUSO.

ATA.-Prep., rhastar. Del árabe HATTL, aunque resulta muy

rara la falta de !-; algrunos intentaron derivarla d.e

Ao más TENus, j-ncluso a través de AD más fIENEs, pero

esta teorla, que solucionaría Ia no aparición de E- V

ocplicarÍa Ias otras formas, choca con eI castellano.
¡1f,r:Inas: ATA, 75.23 "ata qui foré conplidus quatro anos"
(1269) ¡ 246 .26 0279) ¡ 42a.74 (L291) ¡ 460. L2,22, 461. 15

C.29A) ¡ 4g7.L6 (L2g6) ¡ 541.15 (L2gg). atñn, !O'7.23 ',rgue

sse uos, Fferná Martiz, uéerdes g!ég dia de Cj-1sa" (1272).

ATEEM, L74.2 "e o meo d.o muu glggg que se cSpra', L'16.

15 (1275). ATEES, L27.7-8 " e pelo rryo de ualdegrua

atgg§ 1o Ueero" (LZ7A) ¡ 175.15, 181.25 Q275) ¡ 3O3-11

(L2B2l¡ 456.16 (1293). ATEM, 55.11 "deIo Burgo glgE a
p6te de Nauea" (lzaa¡. ATRA¿ 4'12.33 "et todo o outro her-
damento que nos y auemos gllg o Uiso de Coco" (L295).

Pueden verse otras formas en B¿Lgse\zgt L92-3.

ATAL.-Adj., variante de TAL, ttalt. Del latln TAIJ!!4. 61.

16 ,,a glgl hoñe a d.iades,, (1266); 72.23 0269) ¡ L63.3
t,fazemos g!g! pleyto e ta1 cábo de nosa herd.ade", 184.

23 , :t87 .t7 (l27 5) ¡ 2c,6 .23 oZtl ¡ ¡ 23O -7 (LZ7e) ; 264 -7 ,

24 (1280) ¡ 377 .7 (1289 ) ; 435 .10, 436 .6,439 .29 (L292) ¡

472.L6, 4gL.L2 (1295). Documentado abundantemente desde

mediados del S. XIII (Btlglggzg, 193). véase TAL'

ATANTO.-Adj., variante de TANTO, rtantor. DeI 1atín ?ANT{JM.
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Sóto aparece como correlativo de ggagtg: 326.16 "quanto
demandar gtanto uos dobre'r, 329.11 (1286); 335,15 (1287) .
Véase TANTO.

,1ATE.-Prep. Véase AI"llE-.

atÉn, ATEE¡4, ATEES, ATE:M.- pre. véase ATA.

ATESTAR.- Verbo, ratestar¿ rellenar las cubas de vino pa-
ra supU-r Ia merma producida por l-a fermentación t. De1

Iatín *AfnStEnE. Só1o aparece una forma: ATESTAR, inf.,
l72.lo ne ende o abbade d.e Cába a pagar \EfI morau-i-d.is

d'glgsla5 as cubas do ulno" (1275). Machado documenta
eI térrnino en e] S. XIV (Uacha§g_f, 345).

A?RAUESSO.-Adv., ta travést. Del latín TRAI\TSVERSUM. sólo
aparece dos veces: 141.14 "e, enderglrgggs§g ao marcho",
168.Lo "e inde per los marchos glEgggggg" (\275).. Do-.

cumentado en A_detreg§e_9e_§e¡!9 qfeel (3=Lg¡gtgg, l2'7s,
tgaggsgo).l'lachado documenta lEggessa en un contexto Ia-
tino de1 9o7 (Ugebgdg-Y, 331). Esta acepción se sigrue

empleando en 1a o<presión "o traveso", aI menos en el
g'aI1ego de Triuesr

AuGA.-Sust., ragrua r. De1 latín XQue¡¿. I\¡rmas: AUGA, L28.
24 " e per la gugg da Lata" (L274). AUGUA, L27.21 "e per
la gggga de Ua1de9üE", 133.7 (Ú7a) ¡ 180.8,10 (L275') .
AGUA, 90.23 "e per la gggg de UaldegüE", 90.32, 91.13,
14,24,25, 92.24, 93.13,23 0270-72) ¡ L29.7 (LZ7q) ¡ 246.
26 (1279). AAGUA, 64.9 "et como uay pela ggggg afestu
de ualdegua" Ozal¡ ¡ L57.7 (L275). AGUAS, 141.17 "per
1o lombo aproo ggggs uertentes a huna parte e autra"
(L275); 523.11 (1296). Hoy 1a variante de más extensj-ón
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es gggg: forma qoe en los manuscritos sólo aparece. una

vez. pero está documentada en eI S. XIIf (8"LgSgl1gr57).

AUTORGO.-Verbo. Véase OUTORGAR.

AUTRA.-Adj., variante de OUTRA, rotrar. De1 Iatín AfTÉ-
RAl,l. En tres casos podrÍa ocplicarse como eontracción
de la prep. e incluso de1 art. más e1 adJ. gglgg: 81.14

"pecte ggtEg parte L moraujdj-s" (L27o); 141.L8 "a huna

parte e BS!SB", 192.24 (1275). En otros casos podrla
considerarse contracción del art. más el adj. oglEgs.

1OJ.2 peyte a gglEg parte D morauidisr' (L272) ¡ 138.11,
L2,2O (L274), 192.6 (L275). Pero hay dos casos en gue

ninguna de las dos e>rplicaciones es váU-da: 215.13 nuna

u di cen Mouro, e gg!!g na Touga Lonqa" (1277) , 27L.
g t'et delas son coraes et outras que dizé castas et
ggtfgs cristaes" (128I). Esta forma no aparece en los
diccionarios medievales, pero sÍ se registra en Ios ac-
tuales (geSfé, t32¡ Er.BedfÍggg3r 284¡ E:.9ggg§e, 145).

AUAGAR.-Verbo rguedar fiUre, . qr:edar deshabit.a", quedar.

vacante'. DeI latÍn vácEng, reforzado.con A. só1o apa-
rece una forma: AUAGAR, fut. d.e subJ., 227.9 "e se gga-
gg5 cassa c6 cortina ... que a aiamos por en toda no-
ssa ui-da". (L278). Desconocemos que la palabra esté do-
cumentada, pero sí se conoce ggggE con Ia misma signi-
ficación desde 1264 (BgloEeBZg, 1286).

-AUAGEO.-$t¡st., revangielio r. DeI 1atín SvAI.TCÉLiIM. Formas¡

auÁcno, 452.5 "trrenébrado da parauoa do §giggo dizéte"
(1293). eUÁCBOS, 353.19 "per juraméto dos Ssanctos 4gE-
geg§" (1288), 453.6 (1293). La forma se documenta desde

12sB (8.!9lgg3o, 1e9).
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AUAN?E.-Adv., tadelante, en adelante'. del latÍn taI_
-v\,dÍo AEAItrTE. fbrmas: AUAI{IE, 406.26-27 ,,des ayguy

agalte por. iur de herdamento,r, 4O'l .24 (129L) ¡ 423 .
27 , 424.25, 435.t7 (t292) ¡ 46',r .25 (L2g4) . auÁrg, 3-77 .
11 "et das que uos chátedes des agui agáte,, (1299).
Machado cita documentación del S. )ff (t"tggbgsg_I,
356), pero e1 término se conoce desde J,2B4 (g¡g-
ggfggie, 37).

AUEENFA.-sust., reonvenio, pacto, concordia, avenencia r.
Del latín ADVENENTIAI.I. Formas: AUEEN9A, 187.32-33
"ffezemos tall gggggsa e tall cdposizd a prazer d'an-
balas partes,, (127s). ALrENñCA, 230.7 nfíz atal
migauil ggep§sg c6no abbade,, (t278). AUENñCIA, 15.
6 "ffigemos tal auelEgfg c6 ela', (1259). Documen-
tado desde 1as CS['1 ( R:.!g¡glzg, 2O9). trle esta mls-
ma raíz se sigruen utilizando 1as formas gylg3g y
gyilgg3g con 1a significacj-ón de ,contribución fi--.
ja que se paga en especie por servj.cios personalesf r

aunque Ia segrunda forma no aparece registrada en los
dicclonari.os actuales.

AUER.-Verbo, .ftener, poseer, haberr. Del latÍn HABERE.

Formas:AUER, inf., 36.8 'rou deuemos gggg jna erdaden
(1261) ¡4L.9"gue auemos ou aUeE deuemos'r, 41.L9 (1262) ¡.
64.15 (L267) ¡78.8 (L27o) ; 1o4 .12 (L272) ;11.1o (1273) ¡l.,27 .
8r 128.6 L29.1O (L274) ;etc. A\IER, j-nf ., 3Og.g "per u
quer que as aya e as deua a aggs" (1288). HAUERT3I-8.7.

'rv guer que as aya et as deua a bagg¡" (1285).AuERt"toS,

i.{. conjugado. !C'7.26 "et se esto n6 ffor ggg5tros nos
... gen morauidis" (1272). AIJERMOLO, contraeción deL
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inf. conjugado más pronombre, 147.29 " e damosle hum ca-
sar Í gue o faza per sua custa e ggerggfg de per medio,l
(L275). FIAUERDELLo, assimilación deI inf. conjugado más

e1 artícuLo. 497 .9 tte sse eu ante pasgar qe uos ssegia-
des entregos, bggC¡egllg herdamento pera ssenpre,, (1296) 

"
AUERñ, inf. conjugrado, 118.18 "o abbad.e e o cdu6to de
M6tederramo ageré p"r todas nossas b6as qulnnEtos mora-
uid.is" (1273). AGo, pres de ind., 24.5 ',tod.a mia erdad.e
gue agg en Senra'r (120O). AGfO, pres de ind., 9O.3O
rrquanta erdade eu ggig eno m6te d'Esquadro", gJ-.4rB,J,2,
2L,22, 92.6, 93.19 (127A-72) ¡ 28O.5 (1291) ¡ 43L.4 (L292).
AGYO, pres. de 1nd., 75.5 "qui eu ggyg en Ba1d.rey" (t}6g)¡
127.17, 128.23126 (L274). AIo, pr€sr de lnd. , ZL.s "el¡,
Maria Perez, glg de meu patrj-moni.o" (1259) ¡ 78.5,8r18
(L27 A) ; 21O.13 Q277 ) ¡ 249 .6,9 (L279) ¡ 258..5, 261.6 ,13 ,

(1280) ¡ 274.6 (128I) ¡ 294.5 (1282);etc.A,ro,pres. de J-nd..¡
424.18 "todoslos dereytos que eu gig et deuo a auer"
(L292). AYO, pres. de ind., 51.18 "que gyg en Uillar
de caes" (L264)¡ 9A.2L (127c-72)¡ 104.27,3A. 107.11
(127 2) ; 123.28 t t27 .22 (L27 4) ¡ 233 .9 OZT9) ¡ 243 .4, L7

(L279);etc.EYrpres. de ind.r64.5 'rvendo quanta erdade eu
gyn, 64.6 (LZel) ¡ 11O.30 (L273) ¡ 133.4 (LZIA); 158.16,
163.11r19, 166.5,14, 172.Lg, l-73.34, 174..8,LL, 175.1Or,
176.5, 181.8r9r10, lLr2C r25 (1275);etc.EJrpres. de ind..r
176.13 "o que eu hy gf" (1275). HEY, pres. de ind.r
776.4 npolo auer aleo gue bgy" (1275) ¡ 3L2.L4 (L284).
A, pres. de ind., 33.5 "dou una leira que g o moestei-
rotf (1261) ; 1O4 .LJ-,L4,LB (L272) ¡l8e .lB (L275) ¡2a3.LI (1278) .
HA, pres. de ind. , 2'77.13 "que o moesteyro bg en Es-
quadro !, (1281) ¡ 347 .18 (1288 ) ; 483 .2O, 484 .6 (1295 ) .
AITEMOS, pres. de ind. , 2.5 "de herdade que.BggE9E", 5.5
(L257), 8.5-6, L7,2Q, 12.4,8 (1259) ¡ 30.5-6, 36.7 (126L) ¡
41.8,18-19 (1262) i 51.8-9 (\264); 61 .6,22 LZAO) ¡ '72.5
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(L269) ¡ 78.15 (L27O)ietc.AVEt'iOSrpres. de ind. ,382.7"da
nossa erdade que ggeggs en Fezes de .Tusaos,, (1290).
HAUEMOS, pres. de ind., 315.5 Iquanto herdamento nos
hgugBg§, en Rio de Cabrasrr, 315.6 (1285) ¡ 4'76.7 (L295) ¡
508.7 (1296) . AUEDES, pres. de ind. , JO7.26-27 .rper 1o
uosso casar gue ggedgs en Cand6edo,,, J:O7.2g (L272)¡ Zo4.
7 (L275). AI{, pres. de ind.r81.l3[fazeam elles cabo de
guanto am" (L27O). AIil¡ pres. de j-nd.., 119.10 [et por 1os

-ryque g de uÍjr pos nos" (7273), 252.24 (1290) ¡ 406.2
(1291); 423.2. 435.13 0292) ¡452.28 (7293) ¡ 467.2 (L294).
AUIA, pret. imp. de ind., 97.13 "preqontou aa dicta Ma-
rina Anes se ggig carta d'ague11e herd.amentor', 97.I4
(L271),- 11O.14, 111.2 (t273) ¡ L87.26, 188.6 (L275) ¡23O.
9, 237 .6 (1278) ¡ 3O3.1O (1282) ¡ 338.6 02e7) , 389.2
(1290) ¡ 452.25 (1293) ¡ 46L.23.33. 462.7 (1294). AUJA,

pret. imp. de ind., 136.14 rrque meu padre ggjg en San

Milao" (L275) ¡ 289.6 (1282). AIryA, pret. imp. de ind.,
136.8 'rgue gglg in sortes sub signott 136.14 (L274),
255.11 (1280); 3OO.2O (c2e2) ¡ 452.18 (1293). HAUTA, pret.
imp. de 1nd.. 484.8 'tet o outro herdame[n]to que bgula
Ped.ro Criado'r (1295). AUfAI'fos, pret. Imp. de ind., 55.6
uo nosso cassar que nos aglggog en Saas do ¡t6te " (1264) ¡
138.4 (1274); 188.29 (1275) ¡ 3o9.5 (7283) ¡ 399.2o-2L0
402.24 (1291). AUJAI,los, pret. i-mp. de ind., 90.6 xo gual
qnin6 nos ggigtrgs de parte de Pedro Má96" (1270-72) ¡
370.6 (1289). AurÁ, pret. imp. de lnd.., 11I.9 'asy coño

1o ggiE por auer (L273), 230.11 (1278). eU¡e¡r, pret.
imp. de ind., 435.24 'rporgue o gg¿gtr ja posto't (1292).
OUUE, pret. indf., 456.8 "vrta oytaua que eu gugg de par-
te de meu padre'r 0294). OUJr'pret. indef., 174.29"que
de uosa erdade nSca ggf nemigrala" (1275).ouorpret. indf.,
174.5 "a dezema do que me ogo de c6prir" (1275).ouuor- -

pret. ind.f.1388.7"a que gggg de parte de sua madre".olJ-
Vorpret. indf. ,399.6"o herd.améto que gtsgg uosso padreH
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(1291). outER6, pret. ind.f., 3oo.26-2T',et polos dános
que ende ggggl§ o abbade et o c6uéto,' (12a2). AGA, pres.
de subj., 64.18,'g9g e yra de Deus,, (7267); B4.g (tZ7O) ¡
175.27 (1275). AGrA, pres. de subj.r,2g}.l7 ,,oagj_g a yra
de Deus" (1281), 465.8 (L29A) ¡ 476.9. 48B.1or 20 (1295);
Sao.7 c 5og.g, 5o9.3r25, 51O.1, 516.7, 519.9 (t2g6) ¡ 526.
11, 529.7, 538.7r32 (LZg7). AIA, pres de subj., 118.9
"q'ue gig estas herdades sobredictas,'¡ 118.29, 1I9. a$273) ¡
22L.6 (1277 ) , 227 .7 (L278) ¡ 291. 11 (L2eZ) t 329 .7 ,lo (t296) .
A.TA, pres. de subj.¿ 44.7 ñque la gja o monasterio d'aqui
adelantre" (1262)¡ 69.12 (L269)¡ 173.5 (1275)¡ 347.15
(1288)t 423.10 (L292).AyA, pres. de subJ., s2.4 ,'gue gyg
de moller Jeidima,' (1264)¡ 6L.22 (L266); 1o4.6 (L272)¡
123.31 (!274) i 744.8, !47.8, L54.6, L57.9, 163.'? r15,
L75.16, 198.10 (L275)ietc.AfAIUOS,pres. de subj qZ2l.B',e
que a gletrgs en toda nossa uj-d.a,, (Lz7l¡ ¡ Zz7.t2 (LZ7B) .
AYAI.'IOS, pres. de subj., IO4"17 rtque gyatros este erdamá-
to de suso dito,t (1272) ¡ 277.8 (1281) t 363.18 (1289).
AGADES, pres. de subJ., 1OO.29 'rgue agadgs uos anbos en
todos v(u)ossos d.ias't (1272). AGIADES, pres. d.e subJ.¡
431.6 ."que o ggigdgs pera ssenpre" (L292) ¡ 497.7 (L296):
AIADEST- pres. de subj., l-57.IO "et que a gigdgg uos et
ho moesteyro " (1275) ¡ 213.5,' 221.4-5 (1277 ) ¡ 227 .5 .127g) ¡
388.8 (1290) ¡ 406.26 (129L) ¡ 423.27 (t2g2); 467.26(1294).
AYADES, pres. d.e subj.¡ 33.9 'rEt por este foro que a
gygdgs nos'r (1261) ¡ 38.15 (1262) ¡ 51.6 (1264); 61.13
(1266) ¡ 72.t7 (L269),¡ 1o7.7 (1272) ¡ L23.Lo,2!, L28.15,
133.9 (Lzl+¡retc.AcÁrpres. de subj. ,24.Lo "gue o ag§ des
agul.por sempre" (1260) , 84.5r27 (1270); 129.13 (L274).
AGfÁ, pres. de subJ.¡ 456.15 I'v quer que os ggté et de-
uá auer" (1294). AGTAN, pres. de subj.¡ 280.5 "que gglgE
quanta herd.ade eu agÍo en Esquadrot¡ (1281). afi. pres.
d.e subj.¡ 396.8 r'et que o g!§ por senpr€", 417.22(L29L) ¡
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452-21 (1293).A-TÁ, pres- de subj., 424.22 "qu.e o gis por
jur de herdamento,r (1292). AfA¡T, pres. de subj., 246.31
'rgue gig! et possan auer herdamEto reqaégo', (L279);395.
13 (1291). AfA¡4, pres. de subj ., 435.14 ,,gue assi os
gig$ os sobred.itos" (]'2g})¡ 468.6 (t}g4). Ayñ,, pres. d.e

sr:bj. ¡ 2}g.'l "que o abbade et o c6uento ayE pera si aguel
derecto" (1282'). AyA¡"l, pres. de srüj., I_OO.I2 r'qrte aygB
por ssenpre" (L272)¡ 233.15 (lz7g). AyAlI, pres. de subj.,
107.13 'rqrJ.e a gyg! libre et quita", lOZ.19 (t272).Ot¡t¡E-
SSE, pret. imp. de subj.¿ 389.3 ,'que a ggggsse esse mo€s-
teyro sobred.j-cto,' (1290). OUESSEDES, pret. imp. de subj.,
110.25 "a uos et a 1o q.ue ggesggd.gg, me tornarya eu pox
ell-ott (L273). OIrUESENO, pret. imp. de subj. más pron.,
L87.19 "e ggggsggg de per meon (1275). otrER, fut. imp.
de subj., 172.30 t'se Marina Fern[á]aez gggE filo ou fi-
1a',, 173.4. 176.5 (L275), 252.1L (1280); 488.19 (1295).
OIruER, fut. lmp. de subJ., 51.31 ',que eu ouuer de moLler
IiJ dima ¡, (L264) ¡ L92 .6 (127 5) ¡ 233 .2L _ (o27 Bl ¡ 27 4 .L2 ,

(1281); 323.27 (1285); 367.10, 378.4,7 (1289». OITERDES,

fut. imp. de srüJ.¡ 123.13 "a un uosso fi1lo ou flLla
gue gggEdg§" (1275); 264.22 (1280) , 377.3L (L2eg) ¡ 388.
16-17. (1290); 5I3.12-13 (1296). ounnñ, fut. irnp. de
subj.r.8l.L2 rfillarmos meadade do qfue oueré,r(L27A);
OUEREM, fut. Lnp. de subJ., 1IO.21 r'se mester for, ggg-
ggg rmestra aiudar' (L273). ourERñ, fut. imp. de sr:bJ.¡
246.29 "et este cábio outorgamos a quantos en este ter-
mio. sobredj.to de Seoane gggg5E" (L279). AITENDo, gerun-
dio, 246.2-3 "gggldg carta de nosso senor eI rrey"
(7279). l,lachado docr:¡nenta eI verbo por primera vez en
eL 1012 (Eesbede_IlI, 2o3).

AIIER.-Sust., thaberes, bienes, riqueza, propiedadf . Se

trata de una sustantivación del infiniüivo de1 verbo
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AUER. Alrerece una sola forma: L72.19 "poIo ggg5 aleo
crue ey"¡ 173.33, 176.3 (1275) ¡ 513.12 (1296).Documen-

tado por primera vez en 1o3O (ggggglggÍ9, 2oo).

AUIIR.-Verbo, racaecer, sueeder, ocurrirt. DeI latín AD
\¡ENiRE. fbrmas: AIJEN, pres.. de j.nd.., 75.20 "Et sy ageg
que eu en aque . .. " (L26g) . Auño, pret. j-ndf . , J.}"l .L4

"e e11es. estádo en esta c6tenda, ggég que dona BirÍge-
11a, .... esbulou anballas partes" (1275). ALrEERArpret.
p1us. de ind. t 187.6 "por 11o qual casar aggglg ja an-.
te contenda entre'r (L275). AUEESE, pret. imp. de subJ.¡
187.2 trcono c6tenda agggsg entre nos ... abade de M6-

tederramo ... e ... abade de San C1oyo" (I275).AUEER,

fut. imp. de subJ.¡ 378.9 "8t se y ggggr manijge ou no-
zes. ou enlizas" (1289). Se conoce desde 1as C${ (B=!g-

E9839, 21O).

AUOAA.-Sust. Véase AUOO.

AUOECA.-Sust..r tabolengo, patrimonio procedente de los an-
tepasados t. tbrmado sobre AUOO. lbrmas: auOñCa, L1.6

"d.e cdpla e d'gggésg" 0259) ¡ 392.10 (1290) ¡ 43L.4!L2g2).
--

AUoECIA, 8.6 "d'aggésig e de c6p1a" (1259), AUoñZAr243.

5 ¡f de parte de mia gggErg" (1279) . AUoENZA, 1o.I3 "o
que auemos de gaáza, como d'gggg!33" (L272). Estaba do-
cumentad.o en 126... (§ggrclggÍg,38) .

AVONDO (a).-l,ocución adverbial, ren abundan.cia, en grran

cantidad.r. Deri-vado regresivo de AVONDAR. Só1o apare-'
ce una vezs 377.22 "et pá genteo pera os homees g ggE]-

9g" (1289). La primera documentación de esta forma como

adv. era de 1389, aunque, gyglqg como sust. se conoce

desde 1as CSl,l (BrlgEglZg, 2L3-14) . AEgldg pervive en eI
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gallego actual.

AUOO.-Sust., tabuelor. DeI latín AVfOLü-Irl (formado sobre
v

A\EOLA, dj-minutivo de AVIA) . Formas: AUOO, 246.3 ,,gggg

de nosso senor el rrey don Alffonso gue agora e,r (L279,) .
AUOAA, 41.22 "for6 de dona Froyle, uossa gggga,, (L262) .
Las formas intermedias gggfg, Bsof,a, se conocen d.esde
1os siglos fX y Xf respecrivamente (efggglggÍg, 38).
Desde 7257 se documenta gUgg y aygg desde las CSM (8.!g_
IgtZ9, 2LL). Las formas actuales son aEó, gboC.

AYNDA.-AdV. Véase AINDA.

AYOUI, AYOUY.-Adv. Véase AOUI.

AYRA. -§¡sL. Véase EYRA.

AYRADIGA.-Sust., ,"r"raos derechos que Ios. colonos debÍan
pagrar a Ios señores t. Ilormado sobre AYRA, EYRA, sin du-
da por eI lugar donde se pagaban. Formas: Ay?ADfGAr ZLs.
10 "e nos di§ del cada ano quarta ... e gylgdlg:a como

e foral d.a terra), (L277), 439.Io (1292). A].R,ADEGA. 392.
18 "et gylgCggg do que Deus y derr. (1290). AYRRADIGA,

366.27-28 r'et darmos della guarta et gyIlg§lgg,' (1289).
EyRADrcO, 81.10 "e I soldo d'gy5g§igg,, (L27O) ¡ 3"77.L9
(1289). HETRADTcA, 33.7 ,,a foro de guarta et de bglgC-
dlgg per noso mayord.omo" (1261);.61.9 (L266) ¡ 147.L4
(t275)t 323.22 (1285). HEYRADIGA, 264.9 "et dijdes a nos
cada ano. quarta de pam et bgyfgdlga direyta" (1280),.
oYRADIco, 2O4.LL "et dardes oyrgdlgg" (L275). (Cfr. E¿g-
gidé¡ie-Il, 2o9). La forma eifeÉige es,tá documentada
por Machado en 1166 (YegbeCe_II, 374).

AYIIDAR.-Verbo. Véase AfUDAR"
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BACELO.-St¡st., tviña nueva y pegueña, majuelo, pequeña
propiedadt. Del latÍn BACÍLLUM, diminutivo de gecüLIrM.

Primero significarÍa la planta y luego la plantación.
Formas: BACELO, 195.13r13-14 rtet ende afesto ao bggglg
de Domingo Ru1ruu, €t ende, ao bggglg de pedro pedriz rl

(L27s). BAzELo, 168.10 "e ind.e per cabo o bgzcJg que foy
de Pedro Pedrez" (L275). BAFELLO, 323.5 .,damos un nosso
bgSgIIg de valldelobos,' (1285). BAZELLO, 5o5.8 ',et entes-
ta en ffondo no bgzglfg de Joh§ Gaña', (L296). BACELoS,

192.18 tts cruitamosnos logo da demáda dos bgsglgg u eha-
má Estaca" (1275). Docunentad.o en Lool por Machado (Ug-
gbgdg_I, 368), aunque no se ha dado cuenta del significa-
do. Aparece tarnbién en Ug5glg_iI, 3o3. E1 término se si-
gue utilizando en e1 gallegro actual con 1a misma signi-
ficación.

BEI,I, BEN, BÉ.-Adv., rbienr. DeI latín gÉNñ. Formas: BEtrl,

87.7 "de que somus bgg pagadus" (7270) ¡ L2"t.23, 128.5,
L6r28, L29.8,12 (1274) ¡ L4L.9, 2}l-.l2 (L275) ¡ 315.7
(1285); 326.1o (L286). BEN, 2.12 "deste precio somos

bgB pagados", 5.8 OZSZ) ¡ 8.9, L1.7,23. 12.7, 21"7 (L25g) ¡
3O.8 (L26L); 58.15 ,(1265) ¡ 6L.24 (L266) ¡ 64.3,6 (1267) ¡
75.L4 (1269) ¡ gO.25, 91.1r 26.33, g2.7 r!3r27, 93.14 (L27O-

72». Bñ, 78.g l'd.e que s6o b§ pagada" (Lzzo) ¡ 9o.e(L27o-
72) ¡ 147 .]-2r22, 151.6, L54.9, 157 .13r 31, 16L.7 , l72.3or'
198.9 (1275)¡ 210.16, 2L3.8 (rZZl)¡ 243.16 (t279). La

palabra se documenta en 1253-54 t'asi como omes que a¡no

e quero bgE" (§ClgZgS , 14.21 .

BEN, Bñ.-Sust., tbienes espirj-tuales o materiales r. Tie-
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ne el mismo origen que 1as formas anteriores. Formas:
BEN, 1OO.31 'rgue nos amedes et nos busquedes be! et nos
anparedes" (1272); 523.L4 "et outorgo por muyto bgn et
muyto algo que rregeby et rrecebo' (1296). Bñ, 69.9 "d,on
aabade me recebeu no bé ao ordj" (1269), 277.15 "e por
moyto ae bé que nos ende uéo" (1281); 526.'7, 529.11
(1297). BENES, 110.13 "et los outros bgggs que dona Be-
rimguella Affonso auJ-a", 11o.18 (1273) ¡ 29L.14, 294.L6,
297.14-15, 306.16 (t282)¡ 32O.11 (1285). AÉgS, tl.2g
"su péa de nossos bEg§" (L273)¡ 27L.L3 (1281). BEES,341.
16 "per mÍ e per todos meus bgg§" (Lz87l ¡ 359.31, 37o.
14 (1289) ¡ 456.L9 (L29A) ¡ 494.24, 5O5.13 (1296',). BEYS,

218.13 'ret per todos meus b"ys, gruanados et por gruanar"
(1277 ) t 2 30.18 O27 Bl ¡ 249 .14 (L279) ¡ 258.15 (1280) ¡ 4o2 .
29, 406.32, 4L1.28 (1291) , 423.32 (L292) ¡ 467.3o (1294).
gÉys, 252.L5 "et per todos nossos hEys, g"uanados et por
guanar" (1280) ¡ 414.16, 42a.2o(1291) ¡ 428.2o (L292). se

documenta desde 1as CSM (Br.!g5gg3,o, 238) .

BENEFTCTO.-Sust., rbeneficiof . Del 1atín gÉI.üFYcYuIv1. Apa-

rece una sola vezz 417.15 [que em6te eno begefisig que

fezeré" (1291). Machado consigna un eJernplo de1 S. J(v,

pero eI término ya se conocía por la transcripción que

Ferro hizo de este mismo documento en 4-Y!gg-g-g-Egh-
dgg-ÉgggggglI9§, 47, aunque dice erróneamente "eno be-
nefJ.glo que sg-Egz-eEg" (B=!9¡ggZg, 239).

BESTAS.-Sust., rbestias, animalesr. Del 1atín BESTIA¡'{. Só-

1o aparece una vez en plural: 176.4 "e se per Ia uentu-
ra se perdé as bgglg§, ... pagese primeramente o auer
aleo,, (L275). Se conoce desde 1258. (B.LgIg!39, 24o).
Se sigue utilizand.o en 1a actualidad a veces con esta
acepción y a veces con la de caballería u otras gue pue-
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den verse en E.-Bg§fíggez-J, 349.

BEY§6.-Sust., tbendiciónr. Del latín BEI¡EDICTIONEM. sólo
aparece una vez z 446.25 "sub pea de mia beyg§ a meus fi-
IIos" (1293). Desde eI s. xrrr se conocen múltip1es for-
mas (B.lgrclZg, 234). La forma EggS§, gue originó la ac-
tual EggZég se conoce desde el S. XfV. En 1a actualidad
eI cultismo beqdlgién está desplazando a las otras for-
ITI3.S.

Bf SPO.-§rst., tobispo f . De1 latín EPf SCóPIJM. Ibrmas:. BfS-
Po, 5.14 "blgpg en ourEse dd ,f. Diaz" (tZS7) ¡ 8.14, 15.
22, 21.14 (L259) ¡ 33.16 (1261); 48.14 (L263) ¡ 58.2O-2t
(1265) ¡ 6L.27 (1266) ¡ 64.22 o267 ) ; 69.15 (L269) ¡ esLa
forma es la q.ue más se repite. BfSPU, 55.14 ',b!§pg en
ourase d6 ,J. Diaz " (L264) ¡ 87. 15 (!27o). Byspo, z.!5
"bygpg en ourése d6 J." (1257); 30.12 f.I26l-); 38.25 (1262) ¡

9O.I2 (1270-72) ¡ 335.22 (LZetl. BySppO, 81.17 "bysppg
en our6se d,6 J." (L27o) ¡ 92.32 (I27o-72). Se conoce eI
térmirro desde las CSl. La varidnte obigpg eonvivi-ó siem-
pre con eI término bigpg en gaIIego, en nuestros docu-
mentos aparece esta variante en dos ocasiones¡ 347.26

"gEispg en Ourense don Pero Eanes" (1288); 468.2L "ob¿§-
pg en Astorga don Martino" (L294). No hay porgr:é consi-
derar esta variante como un castellanismo.

BLAIíCA.-Adj . véase eRÁco.

g6a.-Sust., rbienes, tanto móviles como ralces r. Del la-
tln eóIüa, neutro plural. El plura1 analógrico debió de

ser tempranlsimo puesto q'.re 1a forma singrular aparece
una sola vez. Formas: g6a, 2.14 "per nos et per nosa

b§g" (L257). BoAs, 3o.9 "per todas nossas bca§" (1261);
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55.13 (L264) ¡ 69.8, 75.9 0269) ¡ 78.11 (127o) ¡ to4.2B
(1272)¡ L27.1A,26. tzB.6,L7r2g, l,2g.14 (t274). e6as,
8.10 "per nos et per nossas b6gs", 11.24 (1259); 24.2O
(126o); 1o8.3-4 (7272)¡ 118.5,19 (L273)¡ 283.11 (1281);
312.5116 (1284). BONAS, 15.12 "e per tod.as mjas bgggg"
(L259) ¡ 87.L2 {127c) ¡ 147.25, 168.14-15, 195.27 (L275).
BUAS, 84.24 "fyquey en suas bggs de meu marido', (1270).
Machado cita un ejemplo de L292, recogri-do de ElggiCí¡ig
II, 37 (ECSbCdg_I, 439) r en cronoLsgig, 46,eL ejemplo
más antiguo es de !264, pero e1 término ya se documen-
ta en singular en L257 y en plural en 1260 (§alazgr,
22.!3 "e deu le sa bgg", 30.11 "por todas minas boaS
quantas hey").

Boo, BoA.-Adj ., rbueno, buena t. Del latín eólruu, -AM. fbr-
mas: BOO, 367.11 "en outro tan bgo herdamento como aque1|,
377.21 (1289). BoA, 2cÉ .9 "et Vf tegas de trj_go ende le-
g'uma bgg", 206.33 0277), 377.14,18, 378.22 (lZAg) ¡446.
22 (1293). g6a, 18g.g "a b§g ffe,¡, 189.4 (1275) ¡ 24'I .2
(7279)¡ 3o3.18 (1282); 353.18 (1288)¡ 366.30 (I289);
4o'l .32. 417.23 (t2g:-) ¡ 424.33 (t292). BOOS, L74.L4 ,'e

outros omees EggS gue uir6 e oujr6" (Lz7S)¡ 206.26(1277),
268.10 (reer); 4o2.j..6, 4!7.2L, 420.!6 (LZgl) ¡ 428.L3,
440.2 (L292). e6os, 234.7 ,,dos omees b§gg qrre for6 pre-
sentesr (7278) ¡ 363.27 (1289); 535.L3 Oz97). BoNoS,
111.5 "et c6nos omes b.ggg§ et sabos de la terra" (L273)¡
141.9-1o (J-275'). e6es, 271.8',as quaes contas son gento
et uinte et sseys, grádes et !6gs,' (128I). B6NAS, I1l.
7 "gue Ias contas gue o abbade et cduento teniam c6 do-
na Berymguela eram E§ggg et firmes,r (1273). Se conoce
eI térmj-no desd.e L22B (§ClgZg¡, 19.J.S,2B, 20.6, ZL.6).
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Boy.-sust., rbueyr. De1 1atín aórrnl, a través del rmlgar
xBoE. Formas: BoY, 166.10 "rezeby de uos prezo )o([r mo-
rauidis et uno Egy que a mÍ et a uos aplougo,', 173.15
(L275) ¡ 224.9 (\278) ¡ 243.!6 (t279) ¡ 2s5.9 (r28o) i zao.
15 (I2BL) ¡ 5o5.1o (L296). BOYS, 3OO.22 ',et dous bgyg por
quatrocétos soldos" (1282). FIay ejemplos muy frecuentes
desde eI S. X (8.!olg!Zg, Z4B-49).

eRÁcor-A.- AdJ., rblanco, blancar. Del germánico BLANK,
segruramente a través del provenzal BLAI{C. Formas: BnÁ-
CO, 3'77.2O "una colleyta d'oyto soldadas d.e pá b!sgg,,
(1289). gR.ñ,cA, 206.10 ,,et v morauidis da moed.a bré"g,'
(L277) ¡ 24o.lo (L279) ¡ 283.8 (1281). aLÁcA, !o7.zB ,,gen

morauid.is da moeda blEgg,' (L272) ¡ 1I8.2 (t273) ¡ Ls4.],2,
158.2, 2O4.I3 (1275) ¡ 27L.L5 (lZer); 353.12 (1288);388.
12 (1290). BLANCA, 219.11 "vÍte morauid.is da mSeda blgg_
gg da gnrerra de Graada" (\277), 291.L2 (]?e2) ¡ 341.13
(lzelr. gRÁcos, l4'l .g-1o ,,c et xv morauidis d'oito en
soldos dos b¡§gos da grerra", L47.17, J.BB.27 (1275». La
forma bra!cg._:gs se documenta desde las C${ y la for-
ma blggcg desde L272 (§3ICZ=.¡, 63.8) (§.!o¡gnzg, 25o).
De nuestra documentación se deduce que 1as d.os formas
alternaban en la Edad Media. Actualmente se mantiene
dicha alternancia.

BRfTAR.-Verbor tromper, quebrantarr. Posiblemente del sué-
vo 'lgRfutAM, tquebrantarri sobre otras etj.mologías véa-
se B:._!gIe!z9r 252. trbrmas: BRITAR, inf., 5"1O "E se a1-
gü oñe uener ... que esta carta queyra bfllggr.pecte en
copto aa uoz de1 rey C morauidisfr (1257) i 8.1O, 11.9
(L259) ¡ 24.18 (1260) ¡ 69.L2 (1269) ¡ 78.17, 88.8 (lZlo¡ ¡
168.17, L84.25, 201.13 (L275). BRJTAR, inf. n l2'7.29 nE

quen esta carta qr:.iser bfilqf ... peyteo dr:bradoú (L274);
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347.22 (1288). BRYTRAR, inf., 326.L6 ,,estre preytro qui-
ser E5ytrg5" (1286 ) . entrAR.É, fut. imrr. de subj . , 44 .2'l ,'se
de la una parte ou de ra outra esta carta e este pleic-
to b¡ltggé né contrariaré,, (L262). Se conoce Ia palabra
desde L228 (§glgZg¡, 18.15 "e qui mas britar, tallenle
o puqno destrorr). Se ha perd.ido en eI gallego actual
aunque los diccionarios Ia registren incruso sin indicar
su antiqniedad (ge¡fé, yellgdgfes y LQIende).

BUAS.-Véase g6A.

BUREL.-Sust., tpaño grueso de lana de color pardo o cas-
taño t.De origen desconocido.Morais dice q.ue ta1 vez pro-
cede de1 it. lg¡elle(Sgge!e_II,65o-1).Machado 1o deriva
de1 fr.ant. bgfgl y reconoce su origen obscuro (Uggbg-

dg_I, 474).I"o mismo piensa Corominasraunque añade:,rquJ_-
zá emparentado con el adj. romance *BüRfUS, que ha dado
eI italiano bg¿g, 'obscuro r[ (ggfggilB§_I, 548). Apare-
ce sóIo con esta forma: 175.6 "e mádo a Pero l4ouro f
saya de ualencina e I capa de bg¡g!¡' (1275)¡ 27L.7 (7ZgL).
Se documenta desde el S. XIII (UggbgQg_I, 474). En caste-
Ilano se conoce desde L268 (9g¡gUigBS_I, 548). El uso
de 1a palabra en gallego actual ha ido decreciendo al
ritmo gue desaparecía el uso de este paño.

BUSCAR.-Verbo, tbuscar, procurar, reclamar?.De etimología
incierta. Se han dado múltipIes opiniones3 Meyer Lübke
plensa en eI gótico BUSKA (BEU, l42o); Diez piensa en
BOSOUE (Véase §g¡gglges-I, 550-51). otros piensan en
\ESTIGÁRE o CUSPIDERE (véase RrLoreBzo, 254). La cü€s-
tión sigrue sin aclarar. Formas: BUSCAR, i-nf., 399.L'7

"nufn]ca uolIa possamos demádar né bgscar" (1291). BUS-

QUEDES, pres. cie subj.¿ 1OO.3O-31 "que nos amedes et nos
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bgsqggdes ben' (1272). BUSCASSB'I, pret. imp. de subj.,
3OO.28 "gue senpre Joham Ffernandes et Lourégo Eanes,

Egsgaggg bé ao moesteyro" (L282). Se documenta desde

lo47 (3*!gEengo, 255).

BYSPO, BYSPPO.- Véase BISPO.
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1

cA'.-conj. causar o comparativa. como causal procede del
latín QUrA y como comparativa de euAl'I.como eausal sig-
nifica rporquerpuesto querpues r icomo comparativa'gue r.
Formas como causal: cAr11o.24t'que 1es alrudedes a e11o...
cg gualesguier que 10 asj. n6 fezesed.es,,(1273) i187.26,2g
(1275) ¡4c/6.33 (1291) ¡423.33 (Lzgz).euA, L'l4.z9t,e se me esto
non fezerdesresta m5da non uos seya stauil,ggg de uosa
erdade n6ca ouj nemigalau rL75.4 (LZ7S) .Comparativa 2246.g
tren gue nos deron mays do seu ea o que mádaua a carta,
(1279) ;37O.L2 (1289) ¡4O2.25r411.24 (t2gt) ¡424.L4 (t292) ¡
443.120293) ¡467.34 (1294) ¡a73.13 (1295).Es de uso abun_
dante desde 1as c${.Pr¡eden verse múltiples ejempros en

Br.lgqggzo¡256=T.Actualmente se conserva en gallego como
conj. comparativa y ha desaparecido como causal.
)cA--Eguivalente a QUE en locuciones conjuntj-vas cornbinándo-
se con A¡ITE o PRfplEYRO.Formas:CAr 378.13,ret se guiserdes
vender ou sopinorar ante ao moesteyro ca outre', (I2Bg);
386.7 (1290¡ 456. 28 (1294 ) ;nos hubiéramos i.nclinado por con-
siderarlo contracción de $¿g más =a(prep.)ra no ser por
los si-gruientes casos:385.21"darmosIa nos a uos ante ga
a outre", 3gB .25 (l2gA) ; 439.28 (1292) ¡  gj..11 (1295) ;513.21
(lZge) ¡439.19'Etrse per uenturaro uosso passam6to primey-
ro for ga o deste Domingo Eanes " (L292) . eUA, 5l.28,'et se
essa Maria Rodrigiz morre ante ggg eu" (1264);1B4.ZZ(1275)¡
206.22 (1277,) .

CAR§¡q¡.-Sust., tcabañarcasa propiedad del monasterio en Ia
que se recoglían las rentasr.Del latín tardío cXpaN¡¡a.trás
e>cpli.caciones sobre Ia etimologría en Cgromilg§_I, 554-55.
§>arece siempre con la mi sma forma: lBB . 18 f'e outorgiamos . r ¡
a ggbgla que a Montederramo" (L27 5) ;459.1C.,22,31,33 , 460.
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7,9,2L,23,24,25, 46L.13r28-29,33 (1294). UggbC§g_II, 9,
documenta cabanas en eI año 952.

CÁ,SAR.-Verbo. Véase CANBAR.

CABEFAL.-Sust. Véase CABEZAL.

CABEgEO.-Sust. Véase CABEZAL.

CABER.-Verbo, radmj.tlr, aceptarr. De1 1atín CAPERE. Apa-
rece una sola forma: CABEMOST pres. de ind., 52.9 " A

cal carta et preito et enprazamEto eu, Eluira Rrim6diz,
ensembra cü mia fiIla, Maria Rrodriqruiz, presente, ou-
torgamos et gglguog" (1264). No nos aparece en La acep-
ción de ?caber rraunque ésta es normal desde eI S. XIfI
(véase §.!gre!zo, 260).

CABEZAL.-Sust., tel que tiene la obligacj-ón de responder
de los foros de una hacienda, repartida entre varios, an-
te eI señor, albacea testamentario'. Formado sobre CABE-

zA. Formas: CABEZAL, L36.4 'veo Pfe[rjná Ulruez, SSE9ZCI
et herd.eyro d.e Pedro Pedrez n (1275) . CABECAL, 23'1 .2 "co-
ño eu, I'ferná Uiueyz, ggpgsgl et herdeyro de Pedro Perez"
(1278). CABEZAES, 173.25 ',rEt rogo abbadesa e o abbade

de M6tederamo e a MartÍ Aparizo que seyá meus qebgZgg§

e cdpram ben mja mád.a". t73.31-32, L'74.7, L76.L9 (L275).

CABECEOS, 494.L3 "et leixou per sseus ggbgsgg§ Pero uJ-
colas ... et Rrodrigo M6iz" (L2g6l- cABEzERos, 174-4
t'd.igáIe meus cgbg3glos que me n6 c6priu a dezema do que

me ouo de c6prir", 176.3 (12?5). Elggldí¡io-II, 54, ha-
ce refereneia a un ejemplo de 1265. R. f-orenzo, registra
Ia palabra pero con la acepción de f cabezal, almohad.a r.
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CABEZERO.-Sust. Véase CABEZAL.

cABrDoo.-sust., rcabildo, conjunto de monjes deI monaste-
rior. Del latín cepÍrü¡,r¡r'f. Aparece una sola vezi 69.10
"gue faca a seu cSu6toren gBlidgg, que oren por mjr
(7269). Machado cita un ejemplo del S. XIII, pero en
Ias acepci-ones no incluye esta significación. EI térmi-
no se documenta en LZLA (ggggglggig, 5I).

cÁeto.-sust., rcambiot, Derivado regresi.vo de cÁglAR, deI
1atín tardío cA¡'iBrARE. Aparece una sola format246.?,,fe-
zeron cSnoseo c6posigon et. Séblgn,246.L4r28 (L279) .se co-
noce desde L257 (R.LorgBzo, 27O). Véase CANBO.

1

CABO* (FAZER).- rdisponer por completo de r. Véase ElgS!-
§éf!g-II, 58. Só1o aparece en una ocasión: 81.13 ,'e in
toda sa uJda fazeam elles gepg de quanto am'. (L27O) .

)
CABO'.-Sust., rlad.o, parte, extremo r. DeI latín CAPÚT.

Formas: CABO, 258.8 "qLle iazé a ggbo do Pumar" (1290);
posiblemente esta e>cpresión originó eI uso de este sus-
tantivo como preposición. CABOS, 323.8 'rj-xente ende I
quarteiro semeadura a un dos gglgs de fondo a gimatr
(1285). Se conoce desde eI S. fx (8.!gggg3o, 26L».

I
CABO".-Prep., tjunto a, cerca de, eaber. Con el mismo ori-

gen que Ia anterj-or. 141.10 rrpelo freixeiro de ggbg o
rrlu", 141.11, L63.L2, 168.1orIL, 2o1.9,Lo (L275)¡ 2L5.
16 (1277 ) , 258.'7 ,lO (1280) ¡ 294.6,7 ,9, 3O3.12 (1282) .

CÁeO.-Sust. Véase CAI¡BO.

CABRA.-Sust., rcabraf. De1 latín CAPRAM. Aparece só1o en
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p1ural: CAB.RAS, L74.19 "e mádo que uendá I uacca, que

and.a en San Johane, e porcas e cgbles e cue dé ender os

&ineros sobrela couat' (1275). se documenta en eI año

eeo (Uegbede-If, L2).

CABRI?O.-Sust., tcabrito'. Del IatÍn CAPRfTUM. Aparece una

sola vez! 472.24 "dardesnos ende ... XVIfI soldos ...
et hua porcallia et hum ggblilg" (1295). Se documenta

en e1 año 99O, en el mismo documento que ggbEg.

CACOTES.-Sust. No aparece documentada en ningún <licciona-
rio y e1 contexto no nos permite determinar Ia siqnifi-
cación ni e1 origen: 233.20 "et m§[a"1 y cornigo ... vna

colcha et vn cobertor d.e gggolgs" (1278). La única pala-
bra que puede asemejarse Ia encontramos en Eo¡ai§-II,

1

7o9, "cggg!g^, tespécie de saÍo de pano qrosso e a1col-
choado, que outrora levavam a gruerra os gr:e náo tinham

armas de ferror'r. Tampoco da ninguna etimología.

CADA.-Adj., tcadar. Del ]atín CATA, que a su vez procede

de1 griego. Formas: CADA, 33.8 'ret dardes ende gggg ano

una reqreifarr (126L) ¡ 38.7 (L262) ¡ 55.9 (1265) ¡ 72.L2,L5,
20 (L269) ¡ 81.6, 84.5,6,27 (1270). OUADA, 184.16 "ggaéa
un de uos" (1275'). I(ADA, 1o4.2O "et darnos Egda ano una

cesta de perastt (L272).Es invariable en cuanto a género

y número. §>arece también Ia locución CADA QUE, 184.16

"et ga§g-gge morrer guada un de uos'r (L275); 439.33

(L292) ¡ 491.6,8 (1295). La forma ggggg se conoce desde

1186 y cad.a es común d.esde las Cs¡vI (véase B.LgEgESg,
262-63) .

CAER.-Verbo, rcaerr' decaer, perder, tocar r. De1 1atÍn CA-
v

DÉRg. Formas: CAERÓ, pret. indf. , 177 -17 "os que nos
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gggl§ en partj-lla't (t273). CAfA, pres. de subj., 18.12

"e gg¿-a de Ia uoz" (1259). CAYA, pres. de subj., 15.16
"peche CD morauidis e gaga de Ia uoz" (1259). Se docu-
menta desde el S. XII y R. Lorenzo cita un caso de 1006
(RrLgrgngg, 265). En el grallego actual alterna con gg!g.

CAL, CAES.- Véase QUAL.

cALEz.-Sust., reáliz r. De1 latín c¿¡Ícelt. Siempre con la
misma formaz L17.32 "et proueermos essa capela de gglgz
et de uestjmentat' (L273) ¡ ]-73.9, !75.L7 (L275). I,lachado

documenta en 1330 eI plural galgggs y en 1297 Ia forma
qgli3 (UCgbgdg-II, 36), pero ambas formas se conocen
desde las Cs{ (qgegg]egÍe, 54).

CALUO, -A.-Adj. r tcalvor -Er r. Del latín CALVuIvl, -Al,f . trbr-
mas3 CALUO, se usa como apelativo: 4l2.LO ttFferná Yanes

d"icto 9a1gg" (L291). o como topónimo, 432.L2 "et hü jaz
trallo gelleyro ... et outro ao Calgo" (1293)¡ 483.28

"en Cápocháo rm sesteiro ssemiadura, jtern ao §gfgo hüa

talegra" (1295). CALUA, se usa como apelativo, 494.10

"üna uaca que auia nome Cglug" (1296). Machado doeumen-

ta esta forma en 1253 (ECgbgég-II, 4C'). Er¡ textos latl-
nos eI término se conoce desde e1 S. X como topónimo o
apellido y en romance es frecuente desde eI S. XfII
(!.-LgEegZg, 269).

CAI'íAREYRO.-St¡st., roficio monástico r. SegÍn Elggidáglg-II,
65: "vigrario do abade. Era da sua inspecgáo o vestir os

monges't. De1 latín CAI'{ARÁRÍUM. Formas : CA}4AREYRO, 185.2

"Et eu, ffrey fohá, gBtrBrgYro, que a carta scriui"(L275)i
513.32 (1296). CAI"'IAREROS, se trata sin duda de un caste-
Ilanismo, 2L5.25 "DomÍgo Paz e Pedro Abbade, ggEaEgIeE"
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(L277).

CAI',IBO. -Sust. Véase CA¡üBO.

cAI\'lJÑo. -§¿st. r, "*rro 
r . Del 1atín caMiNt¡tr. &¡rmas, cAI.,IJño;

5o2.1r"assy coño vay per elo cetrjñg de pimadavilar,r5o2.
13 (1296).ce¡tl¡¡o,93.12-13"per lo gcgigo de sancta oLalia,,
(L27o-72) ¡2g6.9(12g1).se documenta en salazar en 1265.
véase B.loIggZgr272, también para otras formas.

cANADo.-§¡st. r rmedida de líquidos, espeeialmente d.e ri.ro,a"
capacidad variable r.DeI latín CAI'1I'IATUM, formado sobre CAIV-
NA.Aparece una sola vezs377.21"et un ggEgdo de boo vino,,
(1289).Machado documenta 1a forma cgggqg en I]14 (Eggbg_

§g-IIr48).se sigue utilizando en e1 galrego actual con Ia
mi-sma forma y significaci-ón al-ternando con canada.

CA¡ü.-Sust.r rpexrot.Del l_atín CANEl,l.§>arece una vez en p1u_
raI, formando parte de un apodo¡ 105.4 'rl.opo dyto dos
gag§" (1272).Doeumentado desde 1152 (3.Lorenzo, 273).

cANBAR.-verbo, tcambiar r.De un radj.cal céltico cAI'fB- rarque-
arr encurvar, trocar t, del gue también procede. GAI'IBA rpleza
de la rueda de Los. carros ' (Uggbedg_Il,ggglg, ggppg5,42,
43)"trt¡rmas: cANBou, pret. indf., 138.e 'ro casar que Ies
mia madre eanpcg e¡¡ Couzad.a" (1274). Cinoou, 166.7 ,'et

SEbggg a Roy lopez, meu padrer (l'Z7S). Se conoce desde
126L. con esta forma coexlstló en Ia Edad Medi.a la for-
ma ggppiag, documentad.a en eI año 1O9O (B.LoEgl=o, Z7O-
7J-). Actualmente alternan gggpggI y gggblgr.

cANBo.-sust., rcambior. Derivado regresivo de CANBAR. rtor_
mas: CANBO, 104.3 "fazemos ca!!o con pedru Lopet,t, LO4.
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L6.23 l.:27», I3B.11 (1274). cÁeo, 163.4,,fazemos atal
pleyto e ta] gEEg de nosa herdade" (1275). CÁBU, IO4.
26 rfhoctorgo este gébg de suso diton (L272). cAI',tBo, 138.
3 'hoctorgramos o cg8Eg que nos auiamos feyto con uosa
madrer' o274). Machado documenta. el término en Lzeg
(Seebe€g_II, 43) y en stegglegÍe, 55, aparece un ejem-
p1o de 1274. ambos posteriores a 1a primera documenta_
ción que damos aguf.

cA¡IoiJYco.-sust., tcanónigo, miembro del cabildo de un mo-
nasterio t. Del Iatín CAN6}JICI]M, que a su vez procede deI
griego. Só1o aparece en plural: 84.72 ,tFferná t'tédez e
Sáehio Rrodrigit, ggng3yggs dysi 1ugar" (1270). Machado
documenta la forma en el S. XV ( Uggbgdo_II, 56).

CANPO.-Sust., rcampot. Del latín CAMPUM. Só1o aparece co-
mo topónimo. Formas: CANPOT 326.26 ttet lulartln perez do
calpg" (1286). cÁpo. 163.17 "saEte a pereyra d.o cÉpg qu"
uos non dourr (1275)¡ 484.7 (1295). La palabra es frecuen-
te d.esde el S. )fiII e incluso, en textos latinos, apare-
ce ya en eI 967 (Brggrgnzo, 272-73).

CA¡trTAR.-Verbo, rcantart. DeI latín CeNfÁng . Ibrmas: Ci-
TARMOS, inf. conjugado, I19.1O-11 t'Et nos nus obligamos
... de SÉlgIEos por uos dd Arlas Perez" (1273). CAIüTÉ,

pres. d,e subj., 174.11 "qtle gg!!E misas por mJa a1ma"
(1275). c¡,Tñ, pres. de subj., 117.33 "en que gE!é por
nos mj-ssa et uesperas" (L2'73) . Documentado desde L2J-4

(8.lgIggrg, 276).

CA¡.TTOR.-Sust., rcantor de oficio r. Del latín CANT6REM.

Aparece con una sola forma¡ 73.1 trffrey Sancho, canto¡lr
(1269) ¡ 81.20 Q27A); 494.30 (1296). DeL S. Xrrr sóIo
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conocemos otros tres ejemplos, €f primero de 1265 (B¿

LgIgEzs, 277).

cAPA.-Sust., rcapar. Del 1atín tard.ío cEPpAt't. Formas: CA-

PA, L74.33 "e mádo esta mja ggpg agadera a Lourézo Lo-
pez", 175.6 (1275). CAPAS, L73.17 "e senas ggpgs de pi-
coten (L275). Se conoce desde eI S. x. Véase E.Lorenzo,
277 y Ueebedg_II, 59. Véase AGADERA.

CAPATEIG.O.-Sust., tzapatero r. Formado sobre §APATO. Formas 3

CAPATEYRO, 21O.2 r'Ilartj Perez, §Bpgtgyrg de Rryononidel
(1277); 332.2 Q287), 389.14 (1290¡ 4O3.17,18,20, 4l-4.
2l (lZgr); 443.22 (1293) ¡ 465.15 (1294). CAFATEYRO, 491.
18 "Johá Goncaluez, cgpgtgl5g de Rrenuyde" (1295). CAPA-

TEIRO, 494.32 "Johan Perez, §epeleiEg", 494.33 (1296).

CAPATEJRO, 67.I2 " ... §gpglgirg" (1268). ZAPATETRO,

45.3-4 "Laurézo DomÍgruizr lapsteilo" (1262). Se documen-

ta e1 término en 1124 (tjeghe§g_Y, 156).

pAPATo .-Sust., rzapato f. Probablemente de turco üesafa.
Véase o<posición de diferentes teorÍas en §orgm!3as-fY,
832 y ss. Con r:na sola forma: 91.33 tre por us ggpglogr

de qne nus ben pagrar6" (7270-72), 509.26, 52o.28 (L296) ¡
538.8-9 (L2g7). Se documenta eI término en 1103 (B*le-

EeEZ9, 278).

cAPELA.-sust., rcapillar. Del latln CAPPÉLLaM. Con una so-
la forma: 117.30 "de fazer una cgpela en Sancta Maria

de M6tederramo", l-]-7 .32, 118. Lr4r7 ,Lo, 119.12-13 (L273) .
Se documenta en las C$l (§¿greBzg, 278). No aparece en

la acepción de reapucha t.

CAPELÁ.-SuSt., rcapellán r. Probablemente de1 provenzal an-
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tigruo CAPELAN, que a su vez procede deI bajo latín cAp-
PELLANUM. Formas: CAPELÁ, 2.21 rt.]. Iohanes, scu cgpelá,,
(Lzsl) ¡ 233.29, 234.L7 (1278) ¡ 449.18-19 (1293); 5o9.11,
519.14 (1296)¡ 526.2O-2L, 539.7 (1297). cApELLÁ, 15.17
tf Johan Garcia, ggpg¿I§ " (1259 ) ; 97 .6 (tzl t) ¡ 396 .22 ,
399.31, 412.9 (Lzgt)¡ 5O8.17 (1296). CAPELLAN, 396.25

"Pedro Dominguez, ggpgJlg! de dona Thereyia,' (1291).
cAPrLÁ, 105.2 "Martf peret, ggpll§ de sadur,, (L272).
KAPILA¡{, 75.32 'rMartin Perez, Egpilgg de Sadur" (1269).
CAPELLAIfi , 119.22 ".]ohan Ferrnandez, ggpgJlgyI,, (127 3) o

esta última forma podría ser reflejo de un pIuraI, dun-
que en eI texto evldentemente eorresponde a un singn:-
Iar. La forma ggpgllggo aparece en un documento latj.no
de 1107, las formas romances son frecuentes en el S.
)üIr (8._Lg!gEZo, 279) .

ci,Po.- Sust. Véase cANpo.

CAPON .-Sust., tcapdnr. De1 1atín *CAppoNB,f, por CAPO-

trfElrf. §>arece una sola vez y en pluraI: 440.3 ,,et dardes
dous ggpggs cada áno" (1292). Machado cita un ejemplo
del S. xIrI bajo el término gep§g (SCghCCg_II, 59).

CAREGA.-§ust. Véase CARREGA.

CARGO.-Sust., tcargo, d.i-gnidad, empleo, oflcio r. trbrmado

sobre CARGAR. Aparece sólo una vez¡ 44.24 "E se pela
uentura eu, Sancho Petriz, entrar en ordem ou cgEgo"
(1262). El término estaba documentado por Machado en

1495 (Uegheég_Il, 76) y por R. Lorenzo en 1435-36?(9gg-

BglggÍa, se).

CARNE.-Sust., rcarne, cuerpor. Del 1atín CARNED,I. Aparece
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una sola vez2 172.4 "rn pr.i-mo dou a alma e a cgrge a Deus',
(L275). Documentada desde el 982 (B.LgIggZg, 283).

cARlIrCEYRo.-sust. r tcarniceror'. Formado sobre CARNE. Ibr-
mas: CARNIpEYRO, 4O3.le rpay Fernandez, ggr!¿sgylO,', 4O3.
2a (1291). cARNrcEyRo, 301.6 ".Tohan Domingrues, ggr3isgy-

Ig" (1273). Documentada en copia de un manuscrito de
1136e f €n 1209 (Rrl,o¡ggzg, 284).

cARREGA.-sust., tcargrar. Regrresivo de CARREGAR, de1 latÍn
rnrlgar CenniCEnn. R¡rmas: CARREGA, L76.7 ,,o meu rogf
da gargegg" (1275). CAREcA, 173.32-33 ',o meu rogÍ d,a

carega" (1275). Documentado desde 1152 y muy abundante
hasta el S. )fl/ (3.!ogenzg, 286) . Desde el S. XfV (Uggbg-
do_II, 76, da un ejemplo de 1430, pero en gIglg1ggÍg,59,
hay otro de 1339), se documenLa Ia forma moderna caEgg.

cAR.REEno.-sust., rcaretero, eI que hace o conduce carros'.
Formado sobre CARRO. Aparece una soLa vez?, 52.L2 "Johá
Eanes, fil1o de Johá Diaz, ggllggyrg de samora,t (1264).
Por eI contexto está claro que no se trata de ggtfgy§g
'camino estrecho, ataJo t, forma que aparece en &Lg-
reE3o, 288 y Machadg_If, 84¡ 1o más probable es que s€
la acepción consignada por Morais en garle!¡g2: iHo-
mem que grufa o carro e os bois" (UoEgi§_II, 962), pero
no se puede descartar la acepción de tel que construye
1os carros r.

CARREIRA.-SI:st., rcamino, vla de comunj-caci.ónt. Del Iatín
vulgar cannÁnÍe, de \rIA CARRARTA rcamino d,e carros '.
fbrmas: CARREYRA, Ll.2L-22 "assi como parte pela ggtfgy-
ra a susu,' (1259) ¡ 169.9, L95.12 (!275) ¡ 246.22 Q27g) ¡
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33.6 "a sobre gglIgllg indo
Conocida desde eI S. X, año
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347. 11 (lZee) . CARR.ETRA,

pera queiruqraes" (1261).
eB6 (8"!9rg33o, 2BB).

CARTA.-Sust., rcarta, documento de compra, venta o dona-
ción r. Del 1atín CI{ARTAI'Í, es una de 1as palabras más

usadas en todos los documentos. trbrmas: CARTA, 2.2 "a
quantos esta ggIlg ui-ré", 2.5rL3, 5.2r4 I'fazemos ggllg
de u6c6 de',, 5.1o, l-]-,lz (l-zs7)¡ 9.2,3,10,11, 11.3,9,9,
lBr25, 12.2, 15.Lr21r23r32, 19.1r 14, 2l.2r3rJ2 (L259) I
24.3 (1260); 3O.1r10, .33.L2,L4, 36.1 (126L)¡ 39.1r3-4,
21,23 .1262 ) ; etc.CARTÁ, Zo1.3o"istam ggIlE scripsit " (L275) ,
es evidente eI intento latlnizante del notario. KARTA,

264.27 'ret quen quer que contra aguesta Earlg uina,,1264.
29 (1280). QUARTA. L28.32 "e a gggltg fique estauil en
todo tépo" (1274). CAR.TAS, 75.12 "et hoctorgu as hoc-
tras gartgs quy les figy" (L269) ¡ 92.30, 93.24127,3O
(127 o-7 2) ¡ 111 .6 (L27 3) ¡ L29 .]-'l , L9 , 25 O27 a) ¡ 148 . 6,
158.29, L6]-.24, I81.32, 182.5 (1275). §>arece en múltl--
ples textos romances desde mediados de S. XfIf (E lglgg-
V9, ZB9).

CASA. -Sust., rcasa r. De1 latín CASAI'{. r'<>rlnas r CASA, 87 .4
"a nossa J-eyra que iaz a ssobre ca§-a de Iohá Sanchiz r

(1270)¡ 123.9 (LZ7+)¡ 166.8, 173.18 (L275), 274.15(1281)¡
446.7 (L293) ¡ 484.7 (1295) ¡ 5O2.L2 (L296). CASSA, 22L.7

"exéte end.e una ggssa que eu" (1277 ) , 227 .8 19 ,13, 14 (L278) ¡
535.8, !L,12 (\297). CASAS, 188.20 "e as gg§g§ do Burgroll
(1275) ¡ 224.7 (1278); 26L.9 (1280) ¡ 2'74.!5 (1281); 382.
14,15 (L29O)¡ 4O2.12, 42O.lL (1291); 423.15, 428.9-1O
(L292). cAsSAS, 100.26 "cü esas cessgs que nos y auemos"
(t272) ¡ 22'7.L6-L7 (L278) ¡ 258.6 (1280) ¡ 459.9¡ 460.8,
462.2O. 467.16 (LZg+) ¡ 523.10-11 (L296). Aparece en do-
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cumentos latinos desde e1 s.rx y es abundante en los do-
cumentos romances desde eI S. Xf f f (§._LgIggZg, Z9O).

CASAI, CASAR.-Sust., rconjunto de casas que no Ilegan a
formar pueblo, solar, haciend.a t. DeI latín CASÁLE¡,I. For-
mas: CASAL, 58.3 t'eu, Aluar L,opezr dou ... o meu qgsg]
d.e Mourazos,', 58.l-1 (7265); 72.5,9 (L269) ¡ 147.2o, l'lZ.
29,33, 175.33 (L275)¡ 326.4 (1286); 370.6 (1289). CASSAL,
51.13 "dou a uos... meo dum ggssgl de herdade en portor,
51.18 (1264), 147.4 (1275). CASAR, 15.5 ,'sobre demanda
... de casal de Sancta Cristinart, 15.91 13r 15 ,17 ,L9, lB.
3,6 (1259); 24.7,9 (126a); 3o.5,6 (1261); 38.5, 4!.12,
20 (126I) ¡ 55.12 (L26 ) ¡ 93 .2O (I27A-72) ¡ ]O4.'7 , La7 .26
(1272), dsta es la forma más abunrlante a través de to-
dos los documentos. CASSAR, 55.5-6 "o nosso cgssal q.ue

nos auiamos en Saas do l{6te,, (1264'1 ¡ 1oo.25 (1272) ¡ Z4o.
5,12 0279) ; 459.2O, 461.2,5 O29a) ¡ 472.6-7,L2 (1295) .
CASAES, L72.32 'rfora ende ses casaeE que forS de sB rné,-

dre", L74.7,12r17 (L275). CASARES, 24.12 "danme eles a
nmj II gagg5es en Penapetada de Triuesr', 24.14-L5,2L

(1260) ¡ 41.22 (1262) ¡ 1O7.5 (7272) ¡ 117.1o,13,L6,24,26
(L273) ¡ L23.2Or22 Q274) ¡ 192.7,195.2O,22,31 (L275) ¡

246.27 (L279)¡ 385.24 (1290); 417.11 (1291). CASSARES,

51.8 I'dous gasggrgs de herdade que auemos en Candaedorrr

51.2O,22, 52 . 5 (L264) ¡ 452 .L7 (1293 ) . KASARES, 75 .5 "d.ous

EggCSgS ena uila d'Aalen't (1269). La forma ggsg¿ se do-
cumenta en un manuscrito latino del 87O y la forma ggEg5

en 1258 (Uggbg§g_Il, 87). ggsgrg aparece en un documen-
to latino del 928 (g=ggglggía,60) . Esta palabra dio orl--
gren a mú1tip1es topónimos.

CASARIO.-Sust., rcaseríot. fbrmado sobre CASA. Formas: CA-

SARIO, 198.4 "o meu quinnon d'aquel gCsggig da Caa1"(1275¡¡
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5 38 . 3L (1297 ) . cASSanLO,243. 5 !,eno ggssgEig que chamá d 'ou-
teyror' (L279) . UCghgdg_II, 88, documenta cgsgtlaE en Lzse,
pero ya se conoce desde 1096; sin embarqo, la forma ca-
§gIlo estaba documentada en :.44B (CfgngJggÍg, 60).

CASSA.-Sust. Véase CASA.

CASSAI, CASSAR.-Sust. Véase CASAL, CASAR.

CASSARIO.-Stlst. Véase CASARIO.

CASTA.-Sust., runa clase de piedra precj.osar.De etimologla
dudosa, posiblemente emparentado con el fráncico kaSr.O,
de donde deriva eI picardo,antigruo gg§lggrfrancés anti-
g,uo ghag!o!, moderno c!gto!, gbgg!¡gl, ghasggtg!, picardo
galcn.En francés moderno gbglg! rchacune des p5.erres, cha-
cun des dlamants ench§ssés gui forment,un collier'(Véa-
se IEU, 301,-2, fascÍculo 53 ;§9I9Eing§_fI, 280-1, gBqgstg5,

BE!'r 4682).Aparece una vez en p1uraLt27L.9xet delas son
coraes et outras que &izé ggglgs et autras cristaes,'
(1281).No figura en ninguno de los d.iecionari-os consultados.

CASTAT{EY?A.-SusI. r tcastaño I . Formado sobre CASTAÑA. Formas :

CASTANEYRAST29"7.6-7"en sseys noqueras et en duas ggglg-
ggyrgs" (L282) .cASrgwgYROS, 483.5"que jaz ssu os gag§gggy-'
ros noartiingos de Vi11ar" (1295).Se documenta la forma SeE-
leeegie en e1 887 y SesligleEis en eI e5e(9geeslegig,6l).

CASTAÑA.-Sust.r,".ut.R"rrrrrao U", castaño f .Del latÍn CAS-
v

TAIIEAM. Sólo aparece en p1ural. Formas¡ CASTAÑAS, 513.9"e
meas de noces e de ggg!-aggs seeas e limpiasn(1296).cAstA-
NAsr 184.12 "meo de uino et d.e cggtaEeg "(1275) ¡378.1 (1289) .
CASIANEAS, 38.8 "e nus diades de1 cada ano meadade de

ujno e de ggslglggs" (1262). Documentado en L2o9 (§fg-
ggl9gí9, 61).
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CASTENEIRO. -Sust. CASTAI.IE}RA.

cÁren.-Verbo. Véase CANTAR.

cÁTo.-sust., rángrulo, esq"uina ?. De etimologría dudosa, es posi-
ble gue tenga relación con e1 Iatín CANTHUM raro de 1a rue-
da ' (Véase qeIgEilB§_I, 644) . Aparece una vez z 27 4 .15 ,,quan-

to esta en dereytura do cátg da casa deste lagar,'(1281).
Se documenta en esta acepción desde eI 9BB (B.Lg¡ggzor27"l).

CAUALETRo.-sust. r rca.ballero r.Del_ latín cesxl,rÁRrlr¡lt. Formas ¡

CAUALEIRO, 44.3rSancho Petrj_zr gBggfgirg de Ui11a Uic6ter
(1262) ;IO7. 4-5 (tZl Z) ; 36: .32 (tz9g) ¡ 462.24 (L294) .CaUAL¡,er-
Ro, L19. 23 r'Ffernan Diaz, c3tsBlJgllg" ¡273) ¡ 4L7. 3 (I29L) .CA-
UALEI¡RO, 2.2O "Gongaluo Lopez, cggBJgy€g,' (12 37) ¡30.2,!6 r17
(L26L) ¡ 47.3 (L262) ¡84.2a.21(L?7o) ¡t24.tS (L27 4) ;166 .2,LBo.
?, LBs.I (L27 5) ¡ etc. CAUALLEYRO, 52. lOnRruy Garcia, ggggllgy-
Eg de Porto " ,52.12-13 ,14 (7264) ¡ 35: .2 (]ZBB) ¡ 44g .2,!e (1293 ) ;
465.2 (]-294) ¡ 497 .2 (1296) .CUeUelEyRO, 264.26"et n6 siJr a
gbggglgylg ní a amj d'ordim', (1280).CAUALERo, forma castella-
na, 15. 26 "Diegro Gutj.erez, cagale5g,, (L259) .ceuA¡,gyRos, 246.s
frentre nos et os cggglgylgg de Soutel1o"(L279)¡ZBO.ZZ(L?BL).
Se documenta tempranamente, antes de 1128 (8.!g¡glzgr2g9) .
Es muy abundante desde mediados del S. XIIf.

CAUALERO. -Sust. Véase CAUALEfRO.

CAUALO.-Sust., tcaballor. DeI latfn CABAILUM. Aparece una
sola vezi L73.32 "que uendá o meu gggg]g e o meu rocf',
(1275) . Se documenta desde el S. Ix (Bg!oEg!Ag, 3o1).

CAUAR.-Verbor rcavarf.Del IatÍn CAVÁRE.Aparece sólo el inf.¡
38.12're VI dias de seara a Sancto Adreaormeos a cggeE e meos

a pudar,, (Lzaz).Documentado desde Lzog (B"!oEg!Zg, 3ol).

CAYS.-Relativo. Véase QUAL.
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cÉ.-aai. véase cEN.

CELADA.-Participio del verbo CELAR, rdesaparecida, cerra-
da f . DeI Iatín cEr,ÁreU, participio de cEr,Ánn. Aparece
sóIo u.na vezz 175.16 "e mádo a Sñ I'IjIao os dizemos atees
que seya eygrega celgda" (1275). El verbo se documenta
desde las CSM (g¡geglggíe, 63).

CELAREIRO.-SusI., rpersona encargada de todo 1o relacio-
nado con e1 sustento del monasterior. fbrmado sobre eI
1atín CELLARÍUM. Formas: CELAREfRO, 61.33 "ffrey Pedre-,
lIes, gglgEeirg" (7266) . cELAREyRo, L24.lo Isanch'Eanes,

ggf grgylo" (.127 a) ¡ 196.11 (1275) t 473.21, 48O.25 (1295) ;
505.22 (1296) . CET,LARETRO, 215 .25 "S., gg]lc¡gi ro" (L277 | .
CELLAREYRO, 378.31 lPedro Abbade, gg],fgfgygg" (1289).
CELEYREIRO, 2O7.4 "Uasco Perez, ggleyfeilg" (1277). §E-
LLARE)GO , 383 .7 "Ped,ro Abbade, §gllggeyE9 ", 386 .1 (1290) .
ZILAREYRO, 264.30-31 I'sanchi Eanes, ziJergyEo" (1280) .
CELARERo, 184.32 "Uasco Perezr gelarero" (L275). CELLA-

RERO, 38.33 "Er¡ ffrey Vaasco, gg]lgggtg" (1262). 81.21
(L27O), 93.5-6 (127A-72). La forma castellana es g!-
11e5g¡o. EI término está documentado en 1223 (Uggbg§g

II, 11o).

CELARERO.-Sust. Véase CELAREfRO.

CELEBRAL.-Verbo, tcelebrar, declr misar. Del latín CELE-

BR¡RE. Aparece unicamente esta forma, pero es evidente
que se trata de un infinitivo: 175.10 "I modio de uino
cada ano pera gglgbfg!, e que se enterg6..." (1275). La

primera documentación era de 1344 (C¡ggglggfg, 63).

§ELEYRO.-Sust., rgrranero, almacén t. Del latÍn CELLAR;Ir¡4.
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Formas: CELEYRO, 37'1.6 "fora ende o Sgfgy5g que esta a
sobre 1o sobrado" (1289). CELLEYRo, 432.1L ,,et hü jaz
trallo ggl]gySg de Pedro Perez" (1293). CELLEyRO. 25g.
6-7 "et o soar do celleyrg" (1280). CELER.O, B1.B ,,e le-
uarénus este flf moyos a celero en Triuesu (1270)1 L7Z.
25 (L275). Esta última forma, evi-dentemente, es castella-
nai cellgro en castellano se eonoee desde BerceoT 1a for-
ma gillero es posterior, se conoce desde eI Arcipreste
de iüta. La forma ggllgfig se documenta en el año 867
y Ia forma gglg¿Ig desde 1032 (g.r,orgggo, 3O3).

CELEYREYRO. -Sust. Véase CELAREIRO.

CEIJLAREYRO. -Sust. Véase CELAREIRO.

§ELLEYRO, CELLEYRO.-Sust. Véase CELEY?O.

CEIvI, FBq.- Adj. Véase CEN.

CEI.ÍTEO.-Sust. Véase CENTEO.

CEN, CENTO.-Adj. Numeral, rcienrcientot. De1 latín CENTIll.
FORI.ÍAS: CEN, 123.33 I'peyte aa outra parte cen morauidls"
(L274), 225.14 (1280), 3O3.31 (L282); 4O3.6, 414.18
(1291) ¡ 443.15 (t293). FEN, Lo7.28 "sgg morauldis da

moeda bIáca Q272) ¡ 329.L2 Q286) ¡ 341.17 (t287). cE[.,t,

513.26 "ggB morauid.ls d.a b6a moneda" (1296). FE!{, 4?7:
3 "por gern morauidis" (1295) . CENT, 87.9 f'e pecte aI-

rey geg! morauidj-s" (1270) ¡ !68.17 , 196.3, 2o1.14 (L275) .
FENT, 46.24 "por Sgg! morauj-d.istr (fegf) . 9i, 34L.22

"e peyte en pea a uoz del rrey gé morauidis" (1287).
CEI{TO, 3O.7 "por ggglg he trijnta soldos nomeadamente'r
(1261) ¡ 3oo.24 (7282). EENTo, 271.7 "as quaes contas
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son gentg et uj-nte et sseys'r (1281) r 4O2.16,4O7.31-32,
42O.t7 ¡26 (1291) ¡ 423.24, 424.32 (1292) ¡ 467.23 (tZg+) ¡

5O2.24, 523.21 (t296) ¡ 535.14 (LZSZ¡; 541_.31 (L299). La
forma ggltg se conoce desde L228 (§glgZg¡, 20.15: ,,si
gggtg ou miII in ele firiren") y esta misma forma y sg!
se documentan desde 1as CSM (R.!oregzg, 3O4).

CENT, FEI;T. -Adj . Véase CEN.

CEI{TEO.-Sust., tcenteno, planta o conjunto de granos r.Del
l-atín hispánico CENTENITI',1, éste del latín CENTENI rde cien-
to en ciento r! se creía gue cada grano de siembra daba
cien de cosecha. Formas: CEI'ITEO, 81.6 "d.iá dell-a cada
ano IfI moyos de ggEleo" (1270), 2L3.11-12 (7277)¡ 266.
I (1281) " cENTÉo, 459.13 "que estimauá en )ccv modios de
gglg!ég" (1294). gEltrTEo, 206.8 "tres moyos de Sg!!gg',
(L277) ¡ 37'l .22 (1289). CEMTEO, 55.9-10 ,'diam cada ano

.c. IfI moyos d.e gggtgg e VIII soldos" (!264). CñTSO,

213.9 trv quarteyros Ae gElgg" (t277). CÉtao, 277.t6 "e
por un moyo a. SElgg que nos der6' (1281) ¡ 456.23 o29A)¡
520.27 (L296). E1 término cgBlglg se documenta en 1060
(QgegelggÍa, 64) y gellgo en el s. xrrr (UCgbe§g-II,115).
En e1 gallego actual se sigue utilizando la forma cgntgo,
aungue Corominas afirme que se ha conservado sólo en

castellano y portugrués (ggfggigg§-I, 765).

CENTO.-AdJ. numeral. Véase CEN.

§EO.-Sust. rcielor.DeI 1atÍn CAELIJM.Aparece con una sola 
,

forma ¿452.16"delo ggo atees la terrar' (1293);535 .,9 (t2g7r';
La palabra es comrín desde mediados del S.XIfI(8.!gSglV;,
3o5).Actualmente 1a forma portugruesa es gggren gallego ggg.

CERA.-Sust.r rcerat. Del Iatín CERAM. Aparece una sola vezl
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L75.14"e Ilasliuras de ggra a don pero Güzaluez de 1t¡j"
(L275).Machado Ia documenta en el S.XfrI (Uggbgdg_Il,1lZ).

CERCA.-AdI¡. ,""r."rpróxima o inmediatamente en eI tiempo o
en e1 espacior.Del 1atín CÍRCA.Se construye normalmente
con la prep. DE.FormaslCERCA, 38.IO're nus diad€s...tEIIto
soldos de derectura ggEgg de Samartino"(L262);48O.LZr17
(LZSS).SERcAr382.15"que esta ggEce das casas que foron
de Ferná Perez" (1290).GIRCAr 264.19,'et. VI soldos cad.a ano

slEgg da festa de San Martj-no"(1280).gIRCHAr264.12"et o

dezmo todo cada ano gircha da festa de San Martino,r(1280).
Se. documenta desde 1as CSf (R.!g¡glzor3OG).La forma pg5-
!g querseg¡ín R. Lorenzo es mucho más usada en ga1l.-poEt.r
Ia documentamos una sola vez y prclg ningruna.

FERDEYRA.-Süst. r rcerezo r.Variante de CEREJEIRA, formado
sobre CERE.TA, del Iatín rrulgar Or¡eRñSÍe, cIásj.co OUÉRX-

SUM.Apareee una vez326L.12"ü de duas nogrueirasret de una

sgldgyre" (1280).Estaba documentado en la Crónica de L344
(ggesglesÍg,65) .

gERRO.-Sust.¡ reerrorelevación de tierra aislada y de,menor
altura que e1 monte o la montañar.De1 latín cYnntruren su

signlficado metafórico (moño, crestarmontÍculo) .Aparece
una. sola vez en un topónimo menor:323.13"et outra lelra
do §er5g" (1285).pidal dice a propóslto de este térmlno:
rpresenta un centro aislado aI Norterqnre comprend,e San-
tand.er (gefgi$e,gefSillgg,§e¡¡*9) y eI occidente de viz-
caya (El-geggg, EJ-9egg!],19, dos pueblos) .Después no ápar€-
ce sino muy abaJoren una lÍnea empezada en Portugal al
Sur de1. l,ü-ño con Ios. topónimos §egsg. . . " (9¡íggggg de1

Españolrpárrafo 85, 4rpágs¡408-9) .Etr el mismo párrafo alu-
de a que e1 nombre común gg5Eo puede ser de propagración
tardía en Galicia(entre otros lugares).Este topónimo
no cae dentro de esa 1ínea ni. puede decirse que sea tar-
dío.Estaba documentado en L496 (Uggbg§g-Il, 12L).
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CERTEDUE, 
""otrD*. 

-Sust. , rcerteza, segrurj-dad ' . Def IatÍn
CERTITLTDÍNEI'1. trt¡rmas: CERTEDUE, 215.27 -28" e figila par-
t*ida per a.b.c por ggllgdgg de uerdade" (L277 ).CERTIDUr,
84.28"e mádey end.e fazer esta carta per gg5lldgy de uer-
d.ade "027o).La documentación anterior era del s.xIv(8.,1
Lorelzgr 3o9).En portugrués eI término ha dado origen a

ggIll§Eg, sólo con Ia acepción "Documento legral em que

se certifica algruma cousa;atestado, atestagáo" (Ug¡glg-If ,

1110). Efi gallego eI. término se ha perrijdo

CERTO, -A.-Adj . r rcierto, exacto, determinado, segruro r. Del la-
tÍn cÉnrr¡I¡-A!1. Irormas:CERTo, 136.6 rrque eI cerlo era
que Pedro Pedrez dera et offerecera" (nlA) ¡ 459.3"....
ggEtg juygo ante .rohá I'lartiz " (L294 ) . , CER?o, 4o8.15 "et,
que esto sseia gerto" Q291) ;488.21 (L295) ¡ 535.26 (L297) .
9ERTA, 9'l .4"c6 sua procuragS §gI!g" .(L27L). Se conoce Ia
palabra desde eI S. XrIT (R.!9E983,9, 3O9).

atín cisreu, y este del griego.
Forrnas:CESTA, 1O4.21"et darnos kada ano una gg§lg de pe-
ras" 0272) ¡ 456.23(L2g4). FESTA, 440.3"et vna ggetg de

ffroyta" (1292).Documentado desde LL74 (Uggbe§g-Il, L23) -

-CETEO.-St¡st. Véase CEIIIEO.

CEUADA.-Sust., rcebadarplanta o conjunto de grranoS t.Del ]a-
tln CieETAtvlr formado sobre CIBERE. Formas:CEUADA, 44.2O-2L

"e por esto uos damos demais )OO( soldos a un moo de gg-

gadg" 1o262).Feueoa,377.23"et un guarteyro ae gggg4g|
(L289).La forma gggaoa está documentada desde eI. 987

(8.!g§,gBZ9, 31o).81 término alterna con §eggyrg.
¡¿¿

tr, -
CEIIEYRA. -Sus t. , r cj-berar'girano r . De1 latín Cf BARIAI\'I. Formas :.

CEUEYRA,423.26 "et clous-quarteyros de SgggylS" (L292) '
ZEUERA, 175.2 .'XI talegas de ZgggEg" (L275).El térmj.no



-67 -

aparece en Segbedg_Il,LZa y en Elggidé¡ie_¡¡,e2,que no
documentan más gue Ia forma Siggflg en el 985. Alterna
con gegaég V esta es Ia úniéa forma qr:e se conservcro

CIISA.-Strst., rcenlzar. De una forma rnrlgrar Ci¡¡iSfa, for-
mada sobre cÍNYs, -ÉR¡s. Aparece una sola vez para desig-
nar un dla concreto z LO7.24 "uEerdes at6e dia de §!!gC
esta primeira que uén (1272). El término está documenta-
do desde med.iados de1 S. )C[II. Segnfn 1os rri ccionarios
la forma moderna es gilzg, pero en la regi-ón a que per,-
tenecen los documentos sólo se escucha la forma cinsa.

CIMA. (A, PER cima DE).-Loc. adv., tpara arribarhacia arrL-
bareo Ia parte superior, conforme se sube, por encima
der.Formada sobre CIMATde1 latín CYIvlAMrde origen griegro.
Formas:A CfMAr246.l8rrque sta g_glgg da vj-ña que foy de"
(1279).a Fl¡{e,449.7"a gual jat g_gigs das penas" (1293).

A ZIWA.264.6"g_ZiBg da grangia nossa de Thamaagoos"
(1280).PER crMA,246.19"et pgI_glgg do souto do lagrar',
246.2or2L Q279) ¡26L.8 (1280) .PER cYI\'lAr 168.7 "e essa herda-
de est pgE-gLEg da touza " (12751 . La e><presión pg5-gipg
está documentada' desde 1O5O (R.loEeggo, 321).

CIMA.-Adv.r taribar.Con el mismo origen que J-a anterior.
Formas: CfMA, 90.6, Icono exido de fondo e de gigg" $27O'
72)¡ 26L.9 (1280). FrMA, 286.8 "pela ¡6te do salgeyro
de §!trg" (1281) ¡323.9"a r:n dos cabos de fondo a S!Bg"
(1285).

CfNCO.-Adj. ,rr*"t"t, .rcincor. Del latfn rnrlgar CfNOUg.

Formas: CINCO, 460.!2 "des vn áno ata clgcg". (L294).,

clco, 461.15 'rdes r¡n áno ata cíco ánoslt (L2g4). pÍco,
224.17 "gIgg dias de Janeyron (1278). FrNQuE, 4L1.22
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I'trijnta et glBgue morauj-dls,r, 42O.17 (1291). Como se
puede observar alterna la f,orma cilggg, etimológica,
con 1a forma glEgg crue puede e><plicarse por analogÍa con
cggtlo; ambas son comunes desde eI S. XIff. Cilggg se.
documenta desde J?J-4 y g¿lgo desde las C${ (§.Lg¡egzo,
322) .

CTNQIIENTA.-Adj. numeral, rci-ncuentar. Der 1atÍn mlgar
cirgouacÍNTA, que en clásico era eurNeuAGrlJTA. Sbrmas:
$fNQUENTA, 4O2.16-17 r,gento et Eiggugntg morauidisn
(1291). CrI{QUAE}ITA, 535.14 "gento et s¿Bgggg3lg moraul-
dis" (L297). CIñTQUAENTA, 195.18-19 "duz6tos et gylggg-
gglg soldos" (1275). R. Lorenzo documenta la forma Si4-
ggeglg en L269 y 1a formá Sigggeegta en 1354 (§.!g¡ee_
?g, 323-324) - En portugués se escribe hoy siggggrlg y
en gallego ciggggllg, aunque algrunos se empeñen en s€_
gulr escribiendo cincoenta

gfRCA, CfRCHA.- Adv. Véase CERCA.

CLERTCO.- Sust., Véase cLERrGo.

cI,ERrco.-sust,, rcldrigo, curar. Der l_atín cr,EnÍcr¡¿. rbr-
mas! CLERIGO, 2.21 'rr.Tor gfegigg de Ouoto,! (1257)t 8.2O,
11.12r13r14r 28r29, 12.13,13-14 (1259) ¡ 90.15r16, 92.Lg
(1270-72)¡ 1o8.9 (1272)t IIL.18,1B-L9 (L273). CLERIGU,,

55.L7 "sanchio Meédez, cleElgg", 55.19r19-20 (t264).
CLERYCO, 335"28 nMartin Ffernádez, glg5ygg de Crastro"
(1287). cLLERrco, 189.2s-26 "dono oueto, sllg¡iggr,1g9.
27 (1275). CLERICO, 52.11 trl,lartin Gügaluiz d'Escaclro,
clerieo'r, 52.15 OZOA) ¡ 76.2-3 (L269); L57.2L (1275).
CLERTGOS, 129.2O "gfgriggs de Sadur', (127+) ¡ L7Z.2A-2L,
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173.13, 174.1-o Q275) ¡ 243.26-27 (t279) ¡ :=24.21 (1292).

CLLER.IGOS, 18e.2 "conos gligllgqs de San CII-[o-yo"¡ 189.
13 (L275). CLEP.:COS, 114.16 "glerico§ de Sadur" (1?73);

163.31, 166.21, L'i 4.26, 182.1 (1275) . E1 término es co-
rriente desCe med'i ados dei S. XIII iz Ias forrnas que dc-
cunentamos e'l-uernan con otras como glgllqg y gtglggg
(.R.LgIeBzg, 326) , que Ci ercn orieen a las fcrnas moder-
nas portuouesa qIg]qg y grallega cregg.

CO.- Contracción. Véase COiiO.

Có.- Prcp. Véase Colí.

COBEP.?OR.-Sust., 'rnanta, cobc¡;c.r ' . DeI latin COOPERTORÍII}:.

§>arece una sola vezi 233.2a "et vn cobertor de gacotes"
(L278) . En I-2C,4 se d:cur¡e::ta 1a forma ggpgrlg5ig (gigiq-
lggÍg, 73).La forma ggbgliga docr¡:rentada en EfglglggÍC
eS de este nismo doc¿-nento en transcr;pción de Ferro Cou-

selo (A-yt§e-9-e-ÉelC-8gS-deyegselIg§, 36.28).

COCEDRA.-Sust., rcolchón t. DeI 1atín CUICÍfRelt. Aparece

una sola vezz 233.18 "et máia"] y commigro meu leyto c6

vna ggggerg" (L27e). Se Cocumenta en 1262- Desde eI S.

XII hay otras formas latinizantes (gfggglggÍg, 73).

cópgl,I,o, cocnii,o.-Sust. véase COIICELLo.

C6conOfa.-Sust., tconcordia, acuerdot- De1 1atín ColJCoR-

DrAM. Aparece una sola vezz !89.7 "e a prazer d'ábalIas
partes en g§cor§lg poémos pea" (1275). Documentada en

eI S. xrII (9fgfelg9íe, 8l-) .

COCTO.-Sust. Véase CCUTO.
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cócycó, cóolzoi:, cóolzo.-sust. Véase cc::»:pó.

^^:-^ --. ^r r--- j-: 
-^ 

t r ' t v
\-v¿!r\J¡ -r)u5 ,r-e ¿ tcanóniqo ?. De1 i:aj o 1atÍn c/-:Ólircu}1 . Aoare-

ce con una sol-a formaz 420.3 "Fferná Rroiricruez¿ ggEqg

do rnoste]'rorr (1291) ¡ 538.17 (129i) . Es-.á iorma alterna
con otras variantes desd.e e1 S. xiff (véase B.L€rglZo,
329-30). La forma actual en galiego es gg!éBigg79ue tam-
bién se usó e:r la Edad liedia, véase C¡ü:OIiYCO.

coFEso, cólrnso, coFFESso.-sust. véase col{FEso.

COfFJ''iAAOI.I .-Sust., rprimo hermanor. De COII más IIU'},0" Sd-

1o aparece una vez en plural: 69.5 "a1i ut uos deron
meus ggilgagg!§ et meus sobrinos" (1269 ).Esta forma al-
terna con otras muchas! gglig5trg3gs se docur¡en:a en eI
947 y ggirygg, gglggEg, Eoi5ge, desde el S. XrIr. La

forc.,a ac¿ua.l en portuqués es ggiitrég y en gallegro ggt-
gé,: (§.¡o5egzo, 406 ) .

coLAPo. -Sust., 'parroruia '. De1 1atín coilÁrroIlEI.i. só1o

ap,arece una vez z 123.6 "vn noso casar que auemos de San

Cibrao, ao qual casar chamá Santandrois, que est ena

eo1eE6 de Sancta I'laria de Chádeyg'reya" (1274). Se docu-

menta esta acencj.ón desde las Csl (8.!9lglZg, 331) . Con

esta mi-srna acepción aparece gg]l,g9§g en -Efgg¿§é¡!g-II,
114. l.{oclernamente en gallego 1a palabra gg]ggié! tiene
otras acepciones (véase E.BgdflggeV-L, 572).

COLCFA.-Sust., rcolcha r.Del fran. ant. COLCHE tyacija, lecho'
con base en. COLLOCÁnE ipara la evolucj-ón semántica véase

ggfqplgg§-r,B5o-1.De cür,cÍte¡t es imposible por razones

fonéticas corno demostró A. Castro (8rI.E.-yIfI, 341) .Apa-

rece una vez 2233.19"et rma colcbg et rm cobertor" 0278).
Se documenta SglgbC desde 1262 y gglgbigg desde 1154

(q¡gqg!gg{g, 75 ) . El término sigue vigÍente'
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COLCII§IRC.-Sust., 'eI que te_je cclchas'. F:rnado scbre
cclci{A. silo a:arece una vez t 312.24 "Esteuáo pe.rez,
geLcbq:rg" (\281). Este térr:j-no sól_o aDarece en I¿gqi-
§éfig, 113, i. 1a dccumentación es CeI S. XrV (1312).

COLER. -Ve.rl-,o. Véase COLLER.

c6lo. -véase col{o.

coLLER.-ver5o, 'acoger, amparar, coererr. Der Iatín cóLLY-
CíRn. Formas: COLLER, inf. , 326.tI ,,et Dor a{uesto deue-
des a dar et ggllgr ena ordé se a eu quyser fy11ar', (12g6).
COLLERDELLO, inf. conjugrado más pronombre (con asimila-
ción). 382.22 "Et quádo for don abbade aa.terra, ggllgI-
Cgllg et fazerdesle seruigo" (1290). coLA, Dres. de subj.¡
147.27 "damos hum souto i q-.re gglg hum lagrar o abbade,'
(1275). Docu¡nentado desde 1114 (R.Loregzgr 332).

COLLEYTA.-sust., 'ro.o que. los vasallos pagaban ar enfiteu-
¿¿ t (Véase Elgg:§éf fg_II, 113 ) . Del latÍn CoLLECTAr.i.Apare*
ce una vez.377.2O"et dardes a don abbade cada §no r.¡na

ggllgylg d'o1'¿s soldadas de pá bráco" (1289).Afterna es-
ta forrna con otras docr:mentadas desde 1229 (3.tore!zgr332).

COI.:A" -Véase COI'1C.

Col'iARo. -Sust., rmontícuIo, vallado t . DeI latín C[r¡linU¡,1.

Aparece una sola vez. 14I.12 "e¡ende, pelo comaro do
Penedo afesto't t.L275). Alternan 1as formas gége¡g docu-
rnerr¡-da en el 925 y gégg¡g documentada en eI 986 (I'Ig-

gbCCg_II, cggErg 189). La forma gégefg es pa1abra Dor-
mal de1 ga1lego, y co¡rocida en portugués (g.nggrígu'gz_!,
5Bo; Yg¡efS_III, 275¡ etc.).
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COI':EiIDA. -Sust., renconienda I . Fo:rnado soirre CCI.-EIlD,ljir o

incluso del -cajo 1atín COI.;É¡DA.A::arece una sola vezz

303.23 "prorneto et outorqro ... de nüca dar a cggenda d.o

heria¡nento" (1282). Esta fcnr.a está docr¡nentaCa desde
1199 (R.!grg!zg, 336).

COI'i.I:DADOR.. -Sust. , rcomend.ad.or I . Adaptación deI f ra:rcés
an*.igtuo COI.?J'TDEOR, 'el que rnanda r. Aparece sie:pi:e con

Ia misrila forma: 11.11 "d6 I'lartin Fernandez, ggBgq§gdg5",
11.27, L2.L2 (1259). Doeui'¡entada desde L214 (§*Lore!zg,
336).

Cot:ER..-Verbo, tcomer, castar!. Del 1atín cor'lioñnn. Pormas¡

COI'ÍJ, pret. j-ndf., L71.29 ¡'siQds g:;-L hl, :e meu )CO(9

morauidis andando e der,,ádaniot' (1275). COi'iA,, pres. de

subj., 184.18 "et dardes que caga ao nordomo quando ffor
ueer o uino,,, 2o4.L2 (tZ7 5) i 377 .17 (L2e9) ¡ 439 .12 (1292) .
COI.:IA, pres. de subj.z 385.15 "et q.ue cotrig asi corrro for
guisado¡' (129o) . col.irÁ, pres. de subj., 513.11 "e dardes
que gotri§ .o maordomo" (1296). Es de uso normal desde

e1 S. xfII (B.LglgBZg, 336-37), auncrue no en la acepción
de tg,astar r.

COI.:fGO.-Pron. pers., rconmigo r. DeI latín t'tECUM con redu-
plicación de CUM en romance. Formas: CCIIIGO, 173.5t'aque-

1as gue fez gg[L!gg" (G275) ¡ 4BB.'7 (L295). col\1Jco, 417.9

'ret mádo y gggigg aquello oue eu ey' (1291). col'íi'frco,

233.18 "et mádo y ggBflgo meu leyto" (1278). Documenta-

do desde 1as cS¡{ (§.!glgq3g, 338).

COI1O.-Ad.v. o conj., rcomor, en algrunos casos puede in|er-
pretarse rcrue r. DeI ]atín l¡u]gar C§IÍO, atestigruado en

inscri-pciones de Pompeya ( váánánen Ué!. §a5fle-!t-e, 481) -



Forrnas: COI'IO, 2.7 "-oe'Jo Tiso Ce Quoto e gggg se uay aa
¡':amo ... ", 2.e,E-9 (1:57) ; ii.2I "assl ggtrg parte oela
carrej¡ra" (1259); 24.5 t'Conogui.a ccusa segia a todos Ios
orTres q'ue esra carta uiré gg,!g eu't (1260) t 38.2,8, 44.2
(1262) ¡ 51.10,29 (7264) , 61.14 (L256) ¡ 64.7,8,9, 1o(1267)
67.2 (1263) ¡ 72.2, 75.17,19 (1269) ¡ i8.2.8, 81.1, e] .2
(1270). Esta forma es abunda;:tísina a 1o largo de todos
los iocr:¡nentos. Coí:;o, 97.L "Sabá qua.tos esta carta ui-
ré ggñg ffreir Ffernando" (L271) ¡ 1O7.2 (t272) ¡ 110.19
"asi qqña 1os ella tenia", 111.9 {i-273)¡ 127.1,15 (L27 )¡
218.1 (1277) i 23O.lrL4 "táben por mj ggñg r:or rneu her-
máo", 23).6t2-?7.1 (1278) ¡ 216.33 (LZ'i9) ¡ 2'/1.L3 (128I).
Ta-rüj-én esta iorma es rnuy abunCante. CU}.IO, 127.28 "asi
por mj cr;rng por estes rleus yrmaos" (L2'74) ¡ 264.2 "Conu-
zuda cousa s:-va... gggg nos" (l-28o). Col'IA, 773.2f "e pe-
ra ordenaréno ggtrC se o fezese eu rnesno" (L275). Se co-
noce ya desde e1 S. Xf y su uso es normal desCe el S.

xrrl (8. LgI=.329, 339-42) .

COt'iPilAR. -Verbo. Véase CC)IPRAR .

COI''iPRfR. -Ve¡bo. Véase COilPRfR.

COIIUIIR.-Verbo. Véase COIIUIIR.

COI\T.-Prep., rcon r. Del latín CIIM. Formas: Cold, 12.1 "e gg!
meus filIos" (L259) ¡ 30.5 "ggn todas suas dereyturasfl
(1261) ; 75.6r7 (1269) ¡ 1O4.2,3,8,9,]-O,22,23,24,25(L272) ¡

LL4.6 rB, L!7 .2, 4 r6, : .l, !2, 14, 17 r2C ,23, 27 (L273) ;etc.Có, 5.3

"eu, Ff. Fernádez d.'Agruijn g§ meus fi1los" (L257) ¡8.11,
LL.2r18r33, !2.5, 15.6r10, 18.4, 21.2,8 (1259); 33.11
(L26L) ¡ 38.6 ,44.5,\3,22 QZAZ) ¡ 48.2 (1263);etc .Ci,24.13
"cü todas suas derelrturas", 24.L9,21 (1260) i 4L.13,14
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(1262) ¡ 57.19,27, 52.2,E, 55.3 (t264) i 92.!5,16,\7,1g,
2A,2L, 93.9 (l?7a-72) ¡ 1oo. 3,17,26,2eo272) ;etc.culT, 3o.g
rrhe deuenos a anDerar ho moesteyro gg! aquesta uenzon,,
(Lzet)¡ 64.8 (LZOI)¡ 309.7 (1283). se documenta desde
1017 (B.Lg.gq=o, 344-47). Es una palabra extraordinaria_
rnente abundante y 1a forma cue prevalece en l-cs cocumen-
tos es;udiados es c6.

COI\jAS. -Véase CONO.

coNCAI'jBYo.-sust., tpermuta, cambio de una cosa por otra r.
De coN más cAl'iBro. Aparece una sola vezs 395.30 ,'Et sse
fezeré do mosteyro de I'{ontederramo ggEgglbyg gue traié
tractado con e1 rrey,' (7291) . La forma se conoce desde
7266 (g¡glg1g9Íg, Bo). Actualmente los diccionarios de
Carré y ftanco Grande registran las formas gggsglhgg y
gglgegbeg§ (Lr_9el¡é, 283 ¡ Selee_grandg, z}e, z}s) .

coNFELLo.-sust., rconcejo, municipio t. Del 1atín comcÍr,iutt.
Formas: CONpELLO, 218.8 "a cruen vendeo o gggsglfg de
Magaeda,, (7277 ) ¡ 246.2, 247 .g (1279) ¡ 255.17 (1280) ;
268.20 (1281) ¡ 312.22,29 (L2Ba) ¡ 324.L (1285); 347.27
(12e8); 385.32 (1290). COIJCELLO, 59.22 .'tenente terra
de Lobargaa et de Cabrejra o ggggglJg de Monte de p.rey',
(7265) ¡ 72.32 0269) ¡ 151.13 (L275). CONCELO, 136.11
"comprou Pedro Pedrez del Cogcglg de Mazanedan (1274).
c6CnllO, 45.7-B 'rnotario jurado do g§SCIfg de l,l6forte,'
(1262) ¡ 3LB.2g (1289). cóÉnr,r,o, 61.28 "tenéte terra de
Cabreira et de Lobargaa o g§Sgllg de M6te de Rrey,,(1266) ¡
111.15 (1273) ¡ 3O1.2 (7282). COhTZELLO, 33.17 "o gggzg-

119 de t{6te de Rrelr (LZet¡ ¡ 74'7.290 198.16 (1275). CoN-

CELLOS, 110.8 " a todos 1os ggggellgs mjños,, (1273).
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Doc'ru:.en'taCo e1 tér'-.ino desCe el S. X (3.!gigllg, 34A).

.\,CO];DICO.-Sust. r'eondici ón'. Del- latín CotiDÍTfdt;EI":. For-
mas: CCI;DYFó, 2'77.7 "su ta1 gglgysq oue nos aj¡amos este
herdar.r6tof, z8c.7, ze6.!2 (12e1). coNDrGó, 51.2r ,,su ta1
gg!0190, que eu teña en toda mia uida estes IIf cassa-
res" , 52.3 (1264). cóorc6, 3Ee.10 ,,sub tal g§gisO crLle,l
(t29O)¡ 4!7.L5 (1291-). CóCrZOll, 72.LL "per taI goqizgE
cue nos cliaces,' (1269). cóotzó, Lj4.23 ,,su ta1 gQdiz§',
(12i5). Documentada oesde 1259 (§glgZgf ,44.6). ¿éase más
sobre cronologÍa en B._!gr_ggzg, 351. La forna actual en
qaliego es ggldlgiég.

CO\iIESO.-Sust., tmonje ligado al monasterio con voto de
estabj-lidad'. DeI latín COt'tFESSLn.l.. Fo:=nas: CO}dFESO, 58.
25 "ffrey l"tartin, cof fgsg', (1265) . cófgso, 36c.14 ',frei
Johá cqieso " (1289 ) . coFFESSo ,364 "3 ',.rohá Eanes, g§€§g-
§§9" ñ;;, 465.14 (L2s4) . sn Elgs!§árie-II , tzs, se
aluCe a un Cocumento de 1107. Aparece abundantemente en

Salazar desde eI año 1257 (§glgZC:, 24.12, 49.2. 50.72,
58.11, 62.5).

COI{PI"ESAR. -Verbo, rconfesar, reconocer r. DeI bajo
CON¡'ESSARE, formado sobre CO}íI'ESSUS, participio
FfTERI. §rarece una sola forma: COhTFtrESO, pres.
27L.3 'rconffeso et c6nosco que rregebi de uos...
tas gue fforon de dSna l.íaria I'leendez" (128I). Se

ta Cesde 1as CSi,i (8.!g¡ggzg, 352) .

COiiFIzu"lAR.-Verbo, rconfirmar, ratificar, certificar t.Del
latín COI{FIRI"TERE. Formas: COirlFIP.IiA, pres. de ind., L24.
8 ttvaasco Perez, pri-or, ts.r conEirma", 121.LO (L271).
CONFIRI\LANfl(, participio de presente, 64.3 "per hoctor-

1atín
de COI{-

de ind.,
as con-
docunen-
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qanentu de r,ria mu1er, S:ncha Fe:ez, Dresenty et gcnflr_
lanty" (L26i) " Se documenta desde eI año 9g-? ]¡ es cor.rún
desde el S. Xffi (R.Lore,l3g, 252-53). E:r salg¡ag, 2l_.8,
aparece )¡e en el- §gSq dg gglqglCs.

col]PlrllDuDo.- ParticiEi-o de coI{}'rTitDER, del ratín corqrü;oñ-
RE, fconfundido, i.estruidor...:-.narece una sola vezz 326.
18 "et seya gggfglggdo et eno íferno metudo', (1296).
Se documenta desde Ias CS\i (n.Lorgg3g, 33O, gg-fglgggg).

COIIO, COliA.-Unión de Ia prep. COI.J ¡nás e1 art. O, A, rcon

el, eon Ia, con 10 r. Fo¡mas: COliO, 75.2L 'tdepo¡¡s qui eu
agueste prl-ey,tu fiqy ggng moesteyro'r (L26g); 90.5, 9I.
22 (t27O-72) ¡ l-O4.27 (L272) ¡ 189.14 (L275) ¡ 268.2 (1281) .
ColJo, 1o7.3 "ensenbra g§ng c6uEto desse miismo lugiar,
(1272) ¡ 2L5.79 (L277), 23o.7 (tz7B) ¡ 258.5 (r2eo) ¡ 323"
3 (1285 ) ,- 160.25 , 468.5 (L294) . coi{t{o, 24o.3 "et gg3gg
c5uéto d.esse miismo 1ugar,, (1279). CUNo, 264.3 ,,cglg

conuento desse lug'arrt (128o). cü.Io, 51.4 ,'cÉno conuento
desse ¡¡¡gg*srro 1ugar"r51 .7 (7264).fambién se nroduce 1a unión
con Ia formaleonesa deI art. LO:COLOr61.3',"§1g c6uento
dese meismo Iugar" (1266) ¡72.2 (1269).En dos. ocasiones apa-
rece Ia forma CO:B.3"que eurl'larina Iohanesrco meu m[ari]-
do" (l-259) ¡l57.B"et como parte co termino d "Esquaclru,'(1275) ¡

en e1 primer caso podrÍa faltar Ia nasalización y 1a au-
sencia de art. ante eI posesivo no es extraña, pero .eI se-
gundo parece un easo claro de Ia contracción actual.CONA,
1BB.13"cona meadade daquel casar" (1275) .cfnva, 4!.14,'e g!-
gg leyra de Rio d'Egrriya" (1262).CoNoSr1BB.2,,colos cIle-
rigros " (!275) .c6¡¡os, 4a6.31"g6nos dj-tos herdamentos't (l,}gt) ¡
423.3L (1292) .COttAS, 1O4.9"asy como parte conas Bouzas"
(L272) .Documentado desde las CSI'I(Rgl,o!g!zg, 354) .En gralle-
go actual es normal 1a contracción, con Ias formas cg,ggg.ca.

CO¡IOGÉCA.-Sust., rreconocimiento I . Formado sobre COI.JOCER.Apa-
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rece en dos ocasiones.44O.4"et vrla gesta Ce ffrciz¡¿ ao

nosso l,¡oestevro por gglgg§sg" (129 z) ¡ 15^ .23 (12 94) . só1o

l-o registra ElgglCéltg fl,i2er c1le l-c refiere aI Docu-

:';lenco de Pe::dorada, 13O9"

CONOCEP., COI'IECER. -Verbo, rconocer, reconocer r. DeI 1atÍn COG-

hToSCÉRX o de ColloSC;RE,por influjo de NoSCEP,E.Formas:CO-

IíOSCO, pres . de ind. , 483.2 "conosco ge trago de uos. . . tarl-
tas leyrasr' (1295);148 .5-6 (1275) .CoÑoscorpres. de lnd,., .

2'71.3"conffeso et coñosco que rregebi" (1281) .COt¡eCsl'IOS,

pres. de ind.,43L.27"de oue nos gglgEglgs gue ssomos y,
bem pagados" (7293) .cotgoctrIJDo, qer., 136.6"dezendo et co-

ggg.3gg et outorgando" (1274) .cot¡ospum, part., 446. 3"et
veno de cglgsSudg que enbargraua contra derecto" (1293).
CONOCIIDArpart. 12o2 "9glgsgda cousa seia",5.1 (L257 );8.1,
L5.1,18.1, 2l.l (7259) ¡48.1(1263) ;184.1,195 .2 (1275) ¡271.!
(1281) ¡ 47 2.L (L295 ) ; 5O2.2 (1296) .COr.lCSCrDArpart ., 67. 1"99-
ggsgigg cousa seya" (1268) .coitosgLIDAr part. 118. 3l "ggggssg-.
da cousa seia" (1273) r123.7,23 (1274) ¡329.1(1286).ColloSUDA,
part.,lBO.l"Conosgdg cousa seya (L275) .COwOSzUDArpart . r64.
1"gglg§Zgdg cousa syga" (1267 );1o4.1 (1272) ¡ 114.1 (1273) ¡ 133.

1, 138 .l (127 4) ¡L44.1, 154 .]-rL57 .1,24, 158.10, L3, 161.1, 163.1
(127 5) ;etc.coNozuDA, part., 30.1"Cglg3gda cousa seia" (L26L) ¡

44.1 (1262)¡ 75.1 (l?69)¡ l2'7.1,15 (1274). COI'JUCUDA,

participio, 24.2-3 "ggggggda cousa segra" (126o); 1oo.1,
1o7.1 (1272); 117.1 (1273) ¡ 277.! (1281); 3OO.1 (12e2) ¡
351.1 (1288); 366.1, 377.1 (1289). CONUSCUDA, partici-
Fio, 22.1 "ggngsggda coussa seya" (7277¡ i 227.1 (7278) ¡

243.! 0279) ¡ 347 .2 (7258) ¡ 435.1 (L292) ¡ 494 .2, 513.1
(L296) . co}ruscuDA, participio, 544 "2 "9glgsgggg cousa

sseya " (L299). CIIiIUZUDA, participio, 38.1 I'Conlzgda

cousa seya" (1262)¡ 81.1, 87.1 (L27o)¡ 90.1,79,28, 91.10,
20,29 (L27A-72). COÑOCUDA, participio, 78.1 "ggEoggdg
cousa seia" O27a) ¡ 24a.1 (1279) ¡ 283.2 (l-23l-) ¡ 4o2.2,
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42C.2 O291) . CC:USZLTDA, partic:pio, 3-2.1 "Cg:gszgdg cou-
se seva" (1261) ; 58.1 (LZAS) ¡ 72.L (L269) . Cln.-CL'DA, pdr-
ticipio, 84.1 "§u:gguda cousa syga Guod" (L2lc) t 4'76.!
(L295)¡ 5CO.1, 509.18, 52O.2C (L296)t 532.1 (1:l;¡. CU-

l.iUglIDA, participio, 69.1 "Cgluggde cousa seia a cu5tos"
()-269) ¡ l-oo.22 (L272) ¡ 28a.7, 2-3, 2¿6.J- (Lzet) ; 223.1
(12s5); 332.1, 338.1, 34L.1 (L2¿7). clniusiuDA, partici-
pio, 51.2 "Cgngssgda coussa seya cruer' (1264) ¡ 326.1
(1236) ; 335.1 (7287 ) ; 48O.1 (1295) . CU1,;UZI..IDA, participio,
36.1 "ggggrgda ccusa seya a ouantos" (1261); 3c9.1(1283).
El verbo está amciianente docu;,.entado desde eI S. XIlf
(P..Lorgt3o, 355-56, ggnoq.r y gglgEg§g). La fo:rna pro-
pia de1 gallego ac--ual es gglgggE aunque alqr:nos escri-
tores y 1os mj-smos diccionarios empleen anacrón; camente

oiras formas por hu5-r de 1o eue¡ errónea¡rente, se consi-
dera un castellanismo.

COI{OSCO.-Pron. personal¡ rcon nosotros r. DeI 1atía iIOSCU¡'1,

por NOBISC'ü.i, y reduplicación de COl'i. Aparece una sola
vez. 246.7 "fezerS g§ggggg cSposigon et cábio" (L279).

La forma lgsgg se docu¡r,en-La en 1025 y g9!.19§cg desCe Ias
CSl.f (3.fuge!zg, 356).

CONPLfR. -Véase CCIüPR.fR.

COI{POSfFO.-Sust., rcomposición, arregrlo, acuerdo'. De1 Ia-
tín cot'1Pós¡rÍótret't. Formas¡ CONPOSTCó, 402.23 "et rrenü-
giamos todo preito et aa ggnpg§i§§ qr" auiamos coDUOS-

co" (1291). cóposrcoig, 246.7 "fezeron c6nosco g§pgglSgq

et cábio " (L21g) . cóeosr96, lB7 .17 "ffezer6 atal g§pg-

§lsq " e275) i z4o.L4 (t27g). c6posrzó, 187.33 "ffezemos
ta11 aueenga e talI g§pgglZ§ a prazer d'ambalas partes"
(L275). cóposstgox, 246.28 "et esta gqpggglSgn et este
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cábio " (12'7 9) . c6pus¡co¡.:, 135.2e, ',ou--o.rga:ios acr-rieste
p.re:'to et es:a gSnggiggE,, (L292) . ccl:;usiCó, 1t35.9-1o

"et a g6ngSlEñ et o pre1,-to e ata1,, (i292). Docu.¡-.=ntad.a
iesoe 1257 (giqgglggía, 79).

COijPi'r,A. -Sust., tcompra r . DerÍvado re.:::esivo de CCI,::R.¡Jl.
Forrnas: COIItrLA, 64.7 "{,ri ey di meu patrimon.io et Ci nya
cg3lrg" (Izsl¡¡ 133.13 (7Zl+¡; 158.20, 195.19 (:-275)¡
21c.4 (L27i), 326.9 (1286); 4a2.lt (I291). c6ena, 61.23
"et recebemos do abbade por cñprg Lx soldos" (L266); 91.
23, 93.21 (L27A-72); 1O4.72, l-C7.12 (1272) ¡ 757.14.,166.
15, 18o. 12-L3 ,27 , 191. 2\ (tZ7 5) ¡ etc. cñrla, g .6',de ouanta
herdade nos auemos en Senra, d'auoégia e de E§pfg,,, 11.
6 (7259). Coi,tpERA, 3o9.22-23 ,rr c_,uen contia esta vossa
S§npg¡C e nossa véaeg6 Íor,, (l-2s3). coiipl..:s, 423.2o
"assÍ de parte de meu padre ... como de conlras,, (1292)¡
541.9 (\zgg). c6pu.s, 90.30-31 ,,assi ce c§p¡3s como de
meu patr',lraonjo" (127o-72)¡ 173.5 (1275). La forma ce!-
pgg está documentaCa por l'Íachado en 1360, auncrlle se co-
noce desde L259 (8.!glSgZg, 343).

CohlPRAR.-Verbo. Véase C6pRan.

coNPRrDAI'IEIJTE.-Adv., rcompleta, abundante, exhaustivamente r.
Forrnado sobre COIüPRIDA. lbrmas: COiíPR.f DAllEiiTE, 4A7 "L
"ben et gogprl§gngqlC auer rregebudo et contado,, (1291);
424.!-2,28 (L2g2). COIipRTDAI'lÉtr, 424.14 ,'que o d,icto
prego a mj nd foy dado ben et SglpIigCgéte,' (t2g2). C5-
PRTDAI'IENTE, 377.24 "que diá bA et g§p¡ldggellg todos
seus foros" (1289), 488.6 (1295). c6p¡,roat1ENTE, 436.7

"et que pague bE et g§pligCEgllg" (1292). Documentado
desde las CSNI (rR.¡,crggzg, 358-59).
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CCi.PR.IP., CC,JP:IR, CCI:p?.fRSE.-Ver;:cr'cu-rit:1.' ir, reali zar,
ejecutar, cumclirse'. De1 1atín COI:p:E-".E. F.rmes: C6-
;P.fR, lnf., L"74.5 "cru.a me n5 c6i-.lriu a iezeraa do .rue me

ouo de c6olil", L74.6 (1275) t 532.11 (L297). C6fRvR,

inf. , 84.25 "e Dera g§piy¡ suas mñdas" (1270). c6pnfn-
l':OS, j-nf. eon-1uoado, 367.11 "nos Los Sñplifpgg en oll-uror¡
(1289). c6pRrRñ::c, j-nf . conjuqad.o más pro;rombre, L73.27

"pera fazer6no e pera gñpfllf§jgg e pera ordenaréno"
(t275). cóelrn, inf., l-ro.30 ',:ue ey de gEplff los be-
nes .;ue" (1273). cótr1O, pres. ie i-nd. , 27I.12 "Et sse
eu es*uo n6 S§plg et o n6 ffago" (1261). cópnorr, pres.
rl.e ind. rnás pron., 174.5-6 "e eu gOElq!! quanto le po-
su c6prir por ainor do ebbade " (L275) . cSeltu, pret. ii:df .,
174.5'fcr,le me n6 g§pfig a dezema" (1275). Coi:pRA, Dres.
de subj., 38.16-17 "e gg.3pra a nos en paz o foro de su-
so Cito" (1262) ¡ 215.8 (L277), 264.15,25, 265.1-2 (1280) 

"

COITPP,ASE, rfres. de subj., L75.23 "agra os seus derectos
e gglplg§g o te-cramento per 1o r:eu" (12'/5). C6pR¿, preso
de srüj., "72.2 - "sue ao moes:eiro S§pfg este foro en paz"
(1269)¡ l-74.3, L92.21 (7275)¡ 366.79,378.1 (12P,9)¡ 139.
31 (L292)¡ 4g1.I2 (1295). C6pata, pres. de subj., 61.16

"que ao moesteiro g§pf iC este foro en paz " (L266) . CtM-

PRA, pres. de s,:bj., 513.24 "e gggpla estes foros sobre-
ditos,, (\296). cÚpRa, 513.19 "e ao gue ficar esta carta
güpfg este foro" (L2g6). Córnzu,l, pres. de subj., 173.26

"e géEEg[ ben r',rja m5da" (1275) " cñpnÁ, pres. de subj.,
!76.Lg-zo "que gñpf§ mja m5da" (L275). c6er,att, pres. d.e

subj ., .246.33 "et c§plan seu foro" (1279). c6pr.roo, par-
ticipie, l-7 3 . 31 "meu. testamento g§p]idg " (1275 ) . Coll-

PLIDUS, participio, 75.23 "ata qui for6 gglpllggs quatnr
anos" (L269). Documentado desde L214. En gallego actual
se usan las formas ggEDliE o cumpri!, pero con valor im-
personal se utiliza ggtrplg (3.!ore!zo, 360-62).
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COI'JSTP.:I{GIR, CCliSTi.Ei'IR.-Ver:o, rcb''l -r car, crec:sar '. Del
latín COI;STP.f t;:ÉA¡. Só1o aierecen vari antes de1 ;art:'_ci-
Fio, auncue el- verro está iocumen-.ado desde L257 (§glg-
z1E, 22.76 y 23.1). Fornas: CCsrRñ3J*Do, 452.7 ',n6 co§-
lféggdg mat¡s de mia propia vo6tade" (1293). ccsrREñrDC,
4l'7.4 "caualleiro, qgsllg.iiio per sent6Ea de mort.e,,(129L)
CCIiS:P.EI;iUDA, 406.4-5 "n6 cgnslfe.riUdg nE engranada " (L291)
COl.lSTp.E¡ituÍDA, 423.4-5"n6 gglstlgllgsg nE engranada,' (LZ}Z) .
cotis"R.rIiGL;DA, 467.5 "n6 ggistric.gsgg nE enganada', (L294) .
COSTrr.fldGUDA, 523.4 "n5 seenCo gg§ltilqgsg né aCuzuda per
enqráno" (7296).

CONSI¡J.-Véase Cósuü.

CONTAS.-Sust., rcuentas, bolas ensartadas o taladraCas pa-
ra serfo'. Se denoniinan asÍ por la semejanza que tienen
con las cuentas del rosarj-o. Derivado regiresivo de CON-

?AR. A'¡rarece siempre con Ia mj_sma formaz 271.517 ,,as

ggllgs que fforon de d6na ... as cruaes gg!§gs son ...
grádes et b6as", 271.1Or 11 (1281) . DocumentaCo por l"Ia-

chado, en esta acepciónr eD L256 (YCgbgQg_II, 2L7).

CONTAm.-Partj-cipio del verbo CONTAR, de1 latín Cómpü'fA-
RE, tcontado r. Fbrmas: CONTADO, 4O7.L "o pregeo por eI1es
ben el eonpri.damente auer rregebudo et ggllggg" (1291);
424.2 (1292). coNTADos, 42o.L6 "en boos d.iñeiros ggBlg-
§o§" ,,424.L8 (1291) ¡ 428.13 (tzgz) ¡ 535.J4 (1297'). c6-
TADOS, 4O2.16 "en boos dinel,ros g§!gdo§", 4lL.2L (129L,) ¡

456.17 ,(LZSA) . EI verbo se documenta de de las CSv1 (8.
LeIeEzo, 368-69).

CONTEIJDA.-Sust., tcontienda, pleito, disputa t. Formado so-
bre CONTEI'IDER, del latÍn coxfñNOHne. Formas: CoN?EI'trDA,
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439.27 "liu¡e et suico sen coltgleg en pez" .(f :92).
!EI;DA, IE7.2 "como gQlglég aueese eil--re nos", lei.6
(L2l5) ¡ 396 .7 (1291) . Docr¡ien'uado desie 12 53-5¿ (§glg-

Zaf, L4.2). Para otros e;enplos véase 8.Lore¡zo, 370.

Coi;TER..:-7erbo, rcontener r. De1 latín COIIT;lfRE. fbrmas:
COI;Tñ, pres. de ind., 41L.32 "contra esto que sse gg!!E
en esta presente carta" (1291). colITIJÑA, pret. imp. de

ind. ,.4g4.8 "na oual manda sse ggllfjlg gue" (L2g6). Có-

Tr.TÑA, 544.8 "na oual manda sse g6t!j!g que eu" (1299).

Documentado desde 7286 (Q¡ggglqgÍg, 87).

COU?RA. -Fr€p. r I contra I . Del latÍn COIIT.RA. Formas : COI'JTPé,

75.25 "Et sy algruas das partes gggtlg aquestu q;.iser pa-
sar" !L269) ¡ 91.2 Q27O-72) ¡ 123.33, 133.12,138.L2(127A) ¡

742.!, 154,15, !57.13-14, 158.3r20, 181.2, 196.2 (I2751 ¡

etc. CÓTRA, 18.10 1'c6t¡a estas quitagiones ouisermos pa-
sar" .(1259)¡ 38.21, 4L.23 (L262)¡ 78.B (L27o)i 9C^.9,26,
g!.L7,27, 92.1,27, 93.15 (127o-72) ¡ 1oo.13, 1o1.2 (L272) ¡
etc. Documentada desde J-2J-4 (R.Lgrel7g, 371-72).

CONTRARIAR.:Verbor tcontrariar, impedir t. Formado sobre

CoNT.RA.Rfo, de1 1atín CoNTRAR;UM. Formas: CoI'ITRAP.IAR, inf"r
64.1'7 "Et sy uier qui uola quyra cqntrgflar" (L267 );.114.
10-11 (1273)¡ 213.10, 22]-.12 (1277). c6tReRteR, inf.,
181.30 rthoc uola quiser g§tlgIigr" (L275). CONTRARIARñ,

fut. de subj. ¡ 44.27 "esta carta e este pleicto brj-ta-
ré né gg!!Igl!aré" (L262). Documentado desde 1259 (9fg-

tglggÍ9, BB).

CONTRARIQ.-Sust.r'i*p"aimento, . contrariedad t. Del latín
COI.J?RARYUI"I. Formas: CONTP,ARfOT 119.9 "que fique esta her-
dade ... aIo moesteiro ... sen gggllglio neü" (1273).

co-
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COTRARf O , !23.24 "c6 todas suas derei'i'¡;¡a et perteegas
sen cStrglig neun" (1274). Documer,tado desde el- S. XIII.
La priinera documentacj-ón citada en CIonclggÍg, BB y R.

Lglggggg, 363, es la de1 mismo docr:¡nento de 1273, pero
en transcripción de Ferro (a_v!aa_e_fele_do§_deye¡r.cei-
ros, 32).

COtItIEliTO.-Sust., ,aorr"nto, conjunto de monjes Ce un mo-

nasterio r. Del latÍn COI,IVÉi.iTfrM. Forrnas: CONLEI{T'O, 51.4

"cüno conuento desse meesrno lugrar" (1264) ¡ 72.3 (1269) ¡
114. 3 (L27 3) ¡ !47 .4 (127 5) ¡ 264 .3 (12so) i 3L2.7 {l2ea) ¡

etc. CotJUñTo, 2.10-11 "e a ggSgglo desse mijsmo l-uq6.r"
(1257) t 21.4 (L259) ¡ 51.7,L2 (t26a) ¡ 90.4 (L27O-72) ¡
123.3rL7, 127.4, 136.g, 138.7 (L274). C6ue¡irCI, 36.6 ,'to-

do u S§gellg dese lograr" (1261); 3e.3 Q262) ¡ 61.3 (7266) ¡
90.20 Q27O-721 ¡ 97 .2 (1277);. 111.6 O273);. etc. C6UñTO,

5.7 "€ ao g§gélg desse Iuear", 8.5, 11.4,2o, !2.3, 15..
3,8,L7, . 18 .4,6, 10,13 (1259) ¡ 48.6 (1263); 69,10 (1269) ¡
78.4,!3, 81.2, 84.4r26 (12"7o); etc. COhli-rEI\-TU, 64.4-5,
"et aao gglugptg disy meesau Iugar" (L267¡ ¡ 75.3 (L269) ¡
l-o4.2 o.272) ¡ 141.5, 168.4, 195.26. (L275). CONUñTU, 1O4.

22 "con todo o gglgélg dese Iograr", Lo4.27 (L272) ¡ 195.
15-16,28 (L275). CóUSH'TU, !54.4 ".a todo ho g§sgglg dese

loguar,, (1275). c6uñru, 41.16 "e todo u g§g§lg des,se

logar it (7262) ¡ 84 . 10 (L27 A) i !4L .22 ¡ 195 .8 (127 5) . Cü-

LrEI'It'o, 1oo.23 f'et tod.o o gÉggBlg desse nr-i-jsmo Iogar"
(1272) " cÚuñrc, 1oo.4 "et ao glgétg de l"l6tederamo" (L272).

Se documenta desde L256 (R.Lg¡ggzc, 375).

CONUIIR.-V.r¡o, rccnvenir, ser necesariot. Del latín CON-
V 

-VetgIRg. Formas: CONIIE, pres. de j.nd., 51.6 "cogg6 a sa-
berrque nos d.on Johane" QZAq) ¡ 312.12 (1284) i 347.14
(1288); 363.6 .12e9) ¡ 423.72 0292) ¡ 467.!2 (1294). COM-
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Uii, 55.8 "ccmgE a saber, ao mcesteiro de l':6tederarno que

diam,' (1264'l . CóUAI'1, 385.25 "c6gem a saber: Espertida,
Bougas etr'r (1,290) ¡ 45.¡.7 (L294) ¡ 483.4-5 (1295). cór¡nt¡,

246.L6 "per taes lugrares, g§ggl a saber" (7279). cñUi,
177.6 "gQgE . ssaber, c'ue nos" (1273) ¡ 172.33, 195.5
(1275). Docunentado desde 1257 (§.Loielzg, 376).

COIIUOSCO.-Pron. pers. rcon voso'uros t. DeI 1atín vrllgar VOS-

CtfM, en yez Ce VOBISCUFI, y reduplicación de CON. Formas:

COI{UOSCO, 163.3 "como nos, don frey Gilr..., s9ntsesco,

dona I'iarina Lopez, fazernos atal pleyto" (L275) ¡ 4O2.24
(1291). cóuosco, 303.18 "et por deueda b6a qr:e aio g§-
ggsgg" (L282). Documentado desde las CSt'1 (B*LpSggZg,

377). En el gallegro actual alierna esta forma, más l-i-
teraria, con la forma con-qos, más popular.

C6pgÑo¡¡.-S*st.r icompañero r. DeI francés CO¡IPAGNON, y es-
te de1 1atÍn pocular COI'1PA}{IONEM. Aparece dos veces:
494.!7 "que o. ffazia por ssy et polo di-cto Rodrj-go Utóí2,

sseu c§pañgn", 494.25 (1296). Documentado desde 1as CS['l

(g¡grelegÍs, 78, sgtrpclbEg) -

c6ponR.-verbo, rcornponer.r. De1 latín coMPdNÉRE. sóIo apa-
rece Ia forma cóposen6, pret. indf., 435.5 "et a conpu-
sig6 que Pero Samartino da Scalada et sua muler Maria
Caldel1as fezer6 et gQpgger§ con Johan Perez" (L292).

Documentado desde las CSI'I (BgL95g!39, 358).

c6PRe.-Sust. Véase CoI{PRA.

COPRAR.-Verbor tcomprarr. De1 1atÍn rnrlgrar to¡{pÉRÁRg,

c1ásico CoMPXR-ER.E. Formas: cdpnan, inf., 378.74 "et se

o moesteirro n6 quiser g§pfgS ou sopinorar" (1289); 43L.
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5 (1292) . C6pnfy, pret. indf . , 44.6 ,,c6 todas suas de-
rec-Luras, eu€ sIp5cy de mia madre" (1262); 174.21 (1275)
456.1o (lzg+)¡ 509.32,33, 52C.25 (1296). coljpi.Ey, 243.5
"e a que cogprgy dos de Meomá, e cuanla cog:rgy dos de
carragrio" (727g). cópaney, pret. indf, 78L.22 ,'douuos

quáta herdade Sqpgfgy 6 este rn6te", 181.23 (1275). có-
PLEY, pret. i.ndf .o 2l-g.6-7 I'u qual souto eu g§pfgy c6
I.lartÍ Moniz " (1277). C6enOU, pret. indf., 363.g ,,que

g§p¡gg Sácha Lopez " (1289 ) ; 483.24, 484.1 (L2g5) . Cot:-
PROU, 136.11 'reste herdamento sobredictu gefprgg pedro
Pedrez" (1274). cópea:.:osr Dr€t. indf ., 35 3.6-7 ,,o meo

do m6te do lJauallo cr,¡e nos g§p¡grgg aos om6es de castro",
353.10 (1288); 366.25 (1289); 385,9 (129O) ; 4J-4.9-10
(lzgt) ¡ 439.4-5,L6 Q292) ¡ 4J6.37, 48O.6 (1295); 52O.6
(1296). coI;pRAI'{OS, 36.9 "guanta herdade gggprgtrg§ de
I'iarina Martiz,' (l_259) ¡ 323.6-7 r!2 (l-285) r 4L1.13 (L2gt) ¡
472.7 rt3 (1295). cdrRasres, pret. indf ., 36.8 u,jna erda-
de que g6p¡C§.t9s de pero Rodrigruet,' (L26t) . c6pn¿X6.
pret. indf., 176.21 "de quanto gépfgi§ de Johá a'Agri¡m,,
O275) . C6pRaOo, participio, 335.14 ,'este herdamento

noso uendudo et uoso S§BgCsgI (1287). CópRaOa, partici-
pio, 399.23'rnossa uenduda et vosa g§pIgdg,, (L291). Do-
cumentado desde l2O9 (R"Lc5egzg, 358).

COP?O.-Sust. Véase COLTTO.

CóOugrnO.-Sust., ,que hace cuencos t. Formado sobre CONCA

y este deI latín CONCFIAI'{. Aparece una sola vezz 93.7
"Johá Perez, g§gggiro de Castro" (L27O-72). Documenta-
do en L124 (YegllCde_Ir, 211-).

CORACO.-Sust.,

más un sufijo
tvoluntad, ánimo, corazón t. De1

aumentativo (véase gq¡qrying§_I,
IatÍn COR

896-99) .
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A::arece una vez: 523.5 "de rneu grrado gglgsq" (12 96).
Documentadc desde 1114 (B=.Lcrglze, 4C5-6 ) . La f o¡zi^ia por-
tugruesa ac-uua1 es gglgség y Ia gallega corazé!.

CORAES.-Sust., tcoral€s r. Del 1atín CORÁLLUM, por CóAa-
uÍu¡1. só1o aparece una vez z 271.8 "et d.el-as son coraes
et outras c:.ue dizé castas et autras cristaes,' (1281).
Documentado desde 1256 (!ig*glgg{g, 90).

CORPO.-Sust., tcuerpot. DeI latín CóRpUS. ADarece con una

sola formaz 233.7 "mádo meu gorpg et mia alma ao moes-
teyro" (1278) ¡ 4l'I .8 (1291); 488.7 (1295). Documentado

desde 1OB2 (R.Lorelzo, 381-82).

CORPORAL.-Adj ., rcorporal'. trbrmado sobre CORPO. Aparece
en dos ocasiones: 4o7.6 "en cgrpglCl possisson de todos
el1es poño" ()-2gI); 424.7 (1292) . La primera docrrme¡:ta-
ción sequra era de 1297 (9¡glelgqÍ9, 91).

CORREGER.-Verbor fcorregrir t. DeI latín coRRÍcñeg. Formas¡

CORR.EGERLLO, inf. más pronombre, 44O.2 "et se fezer da-
no correrllo a m§dam6to d.'omees boosü (7292). coRREcñ-

NoLo, pres. de ind. más contracción de pronombres, 363.
27 "et sse nolo ffezer, gglIgg§gg]g a mádam6to d'omñes
b6os" (1289). Documentado en L274 (¡'ig=¡=Un_II, 236), y
abuniante en las CSM (gfegg]ggig, 92).

CORRER.-Verbo, rcomer, circular (referido a moneda) rahu-.
yentar, echar fuerar. DeI latín cünnñng. Formas: CORRER,

inf., 382.26 "de qual moeda gg5lgI ena. terrar' (7290) ¡
440.1 (L::92) ¡ 532.16 (1297). CORRERT'IOS, inf . conjuqado,

363.25 "de nüca uos ggIlglggs o qáado" (1289). CORRE,

pres. de j-nd., 3L2.9 "peIa talega dereyta de Monterey
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crue ora g9IIg" (i2E4) ¡ 513.14 (1296) . Se docu:enta des-
de 1278 (R.Lgrente, 383).

CORTIIJA.-Sust., tbancal destinado a1 cul-tivo de j-egr:nüres

y cereales, generalmente cercado e inmedi-ato a Ia casa
deI labrador r. Posibler,rente de1 latín CORTI IIAt'i respecio

circular r. Formas: COR.TfilA, 168.8 "que i-az ena testada
de la ggllllg que foy de Rruy Sanchiz" (L275) ¡ 227.16,
13,16 (L27e); 29i.9, 306.7-8 (1282). COR?JI.iA, 69.4 ',dou
... aq"uela erdade en Seoane de.l'faceeda, a1i ut uos faze-
des a cgrtjng" (1269). CoRT!I\IA, 123.10 "et chantedes hy
\¡na ggllylg de vina" (1274). CURrrliA, 132.IL "na gg!!i-
gC ssu a. Ssarteina" (1293); 483.31 (1295) ¡ 484"29 (1298).
CORTIÑAS, 406.15 "et c6 herdades lauradas et n6 laura-
das et c6 gglglflgg, casas et froytos" (1291)¡ 423.\5
(1292) . Se encuentra ya en dcc'rrmentos lati-nos desde eI
946 (g¡glglggÍC, 93). En eI graIj-egro actual se utiliza
Ia forma ggI!!!a.

COSTA o-Sust., rcostas, gasto de manutaraió.r, i-*port", es-
pecialmente de un juicio t. Derivado req'resi-vo de COSTAR,

de1 1atín cot{STÁRE. r'ormas: CUSTA, 141.28-29 n'gue ü fa-
za per sua cgsta" (1275). cosrAs, 187.19 "e sá cIloyo
pagrase as meas das goslag", 188.31 (1275). cus?As, 3oo.
26 "et polIas guglas et polos dános't (1282). Documenta-

do.eon Ia forma latinizante E:qslatr desde L237 (¡JCgbC§g

II, 27o).

COS?ERO.-Sust., tcostero, encargtado de ir a buscar al pue-
b1o los comestibles r. Evidentemente se trata de una for-
rna castellana. Según Corominas deriva de COSTA rcanti-
dad que se paga por algo' (QgIggllgS,-I, 925), pero pu-
do formarse sobre COSTAS 'espaId.asr, por el medio de
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transportar las mercancías. Ap¡rece una sola vezs eL.23

"PeCro Ioha::esr sogtero" (127O). Actualrnente se er.rplea
la palabra cu§lgigo para designar a 1a persona crue acom-
paña aI pas--cr a gruardar el qanaCo y que l1eva el ali-
mento de1 dia para anücos-

-COSTREGEI'1ETO.-Sust., rcostreñir:riento'. trbrrnado sobre COI{S-

TR.E}'¡GER. Aparece una sola vezz 488.1 "per gráde g§gffé-
gggélg de dcor" (1295)..EL térnino estaba docu¡rrentado
en 13Bo (ligrcIggÍ9, 86, tonglsepgiuepto) "

c6suü (os) . -Acv. , 'ambos en uno, conjuntamente ' . Ar,ralgama

de coIJ más sÚe más ÚNo. Formas: c6ssuÚ, 78.10 "Et eu,
?ereyia A1uarez, de S§Sg! ed meu marido deuádito" (1270).
c6stru, 323.31 t'et este herdamento andar senpre a una
máo de g§Sgg" (1285). c6ssuÜ, 532.9 "ge anbos auerdes
de c6gsu!" (1297). coI{SUU, 377.3o "gue ayades de ggEggg"
(1289). Documentado desde eI Foro Real (versión portugue-
sa) (gfgtelegÍg, 86).

COTRA.-Prep. Véase CONTRA.

cótneprzER. -verbo,
sóIo aparece el
n6tos. morabidis"
E9!29, 372-73).

rcontradecir r. DeI Iatín CONTRADICERE.

inf . , 67.8 'rqueira g0!¡ggl3gg pecte qui-
(1268). Documentado desde 1257 (8"!g-

COUSA.-Sust., '"o".'. DeI 1atín CAUSAM. Formas: COUSA,

2.2 "Conogud.a ggusg seia a guantos esta carta uiré",
5.L (t257) ¡ 8.1, 2l-.L (1259) ¡ 24.3 (126O) i 3O.1, 33.1,
36.1 (L261) ¡ 38.1, 41.2, 44.1 (1262); 48.1 (1263) ¡ 55.2

Q26a) ¡ 58.1 (\265) ¡ 61.1 (1266) ¡ etc. COUSSA, 15.1 I'Co-

noguda gggssg seya gue" OzOq) ¡ loo.22 (1272) ¡ 2lo.!,
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213.1, 22L.1 (l-211) ¡ 227.1 (1278) , e:c. COSA, fonr,a Cas.:-

te1lana, 15.1 "Conocuda cosa sevarr, le.1 (1259 ) . COUSAS,

39.1 "en ac.uestas gggsgs Dresente foy" (L262); 64.14
(1267), 75.7 (1269) ¡ 8t.24 (t27o); 1o8.6 (L272) ¡ 188.4,
10,33, 189.5,9, 195.16-17 (1275)¡ etc. COUSSAS, 467.
22-23 "c6 todas 1as gggssgs ssobredltas" (L294). Docu-
rnentada Cesde lO92 (R.Lcrggzo, 3BB). En portuqués moder-
no se ha

xvr.
impues--o 1a forma cgiqa, conocida desde el S"

COUT'O.-Susc., tpe.na pecuniari-a seiÍaIada por 1a l.yr. coto r.

Del latín CAUTUI*{. De significar rterreno acotado', pasó

a signiflcar 1a multa q¡ue se imponía por en-urar en é1

y de ahÍ rpena pecuniari-ar en general (véase Elggidéffg
II, L42). Formas: COUTO, 24.LB "E cmem este preito bri-
tar peite en gggLg C morauidis" (1260) ¡ 78.19 .(.1270) ¡

224.14, 227 .8, 11, 237 .L2 (L278) ¡ 240.L5, 247 .2, 249.17
(1279) ¡ 252.26 (1280). COPTO, 5.10 "pecte en gg::tg aa

lJoz deI rey c norauidis" (Lzsl)¡ 11.9, 12.LL (1259)¡

48.11 (1263). cocro, 173.2 "que e en g9g!g d6 J. casal"
0275). cou?os, 3oo.9 "et dos seus coutos de terra de

Lemos", 3oo.12,19 o2B2); para esta misma acepción véa-
se Indice de Topónimos. La forma g9g!9 esta docur¡entada

desde 1258-61 (§gICZe¡, 33.6, 34.21) y Ia forma 999!9
desde 1082 (UeSbeÉg-II, 1o2-3).

CotjA. -sust., Isepultura I. Del }atÍn vulgar'coVA; variante
d.e CAWS, rhueQ r.Aparece tres vecesz.L72.7 "e iectéme

c6 uluira RodriguLez, na ses§"r 173.13, 174.2o (1275).

Estaba documentada esta acepción por primera vez en Gi1

Vicente (IIg¡elg-III, 647). Se sigrue utilizando en eI
gallego actual pararsepultura hecha en eI sueloi



CóuEN?O, -U, CóuñfO, -U.-Sust. Véase co¡,iuEliTc.

CóUfOaUa.-Partlcipio de Cot{UfDAR, rinvitada, convidada,.
DeI latín wurgar*col¡-'¡irÁR¡ (cruce de rxvitÁng con coli-
wvÍu{) - Aparece una vez y en p1ural: 41.26 "Testimoyas
rogadas e g§giq-asg§,, (L262) . Se documenta desde 1as CSM
(3.Loregzo, 376) .

C6uosCO.-Pron. Véase Co¡nJoSCO.

coYTA.-sust., rnecesidad., afán, cuitar. Derivado del ver-
bo corrAR y. este del rati-no rnrlgar'tocrÁnn, formado ,so-
bre CoAc?US, parLicipio ae Cdcñnn. Formas: coy?A, 38.15
"E se este foro gui-serdes uender, per ggylg que ayades'l
(L262). CUTTA, 4BB.19 ',et sse ante l.iarina Gongaluez
ouer ggllg per qe o uenda,, (LZgs). Se documenta desde
las CSI y es de grran uso en e1 S. XfII (§.Lo5ggzo, 392) .

COZfNA.-Sust., n"o"irr.,. DeI latÍn vulgar COCII\rAI.,I, gue al-
terna con Coeui¡¡anq. Una sola vezi 377.2L-zZ ,,et adubo
de. coglna" (1289). Documentado desde el 946 (Eggbgdp

rI, 246).

CRIADO.-Sust., ,="arridor, criado, persona criada 
"r, "a"ui.

Formado sobre CRIAR, del latÍn CR;ERE. trbrrnas: CRIADOT

439.5 IDomingro Eanes, clerigo, gEiBdg de Johan Lopeztr
(1292). CRIYADo, 428.3 "Domingo yanes, clerigro et gE!-
yggg que ffoy de Johan Lopez" (L292). CRTADA, 97.6,,Ma-
rina Anes, grig§g que ffuy de Johá. Affonso" (7271). Do-
cumentado desde las CSM (R.Lorglzgr 397).

CRISTAES.-Sust., tcristales, rtna clase de boias de colIart.
Del- latín CRYSTALLUI.1 y este del griego. Aparece una vezz



271.9 "et delas
autras cristaesI

son coraes et outras
(1281) . Docu,nentado

-9 1-

gue dizé castas et
desde 1as CSr (Cro-

lglggÍc, e6).

CRUZ.-SuSt., tcl:L¡z r. De1 1atín
Aparece una sola vez. 141.15
a ulma de Rozaualis" (1275).

_Lg¡gg3g, 4O1). Forma parte de
gallego moderno alternan crvz

CU.-Prep. Véase CON.

CRUCEI{. Es un sernicultismo.
tte a cruz que sta escontra
Documentado desde 1211 (Rg

rnuchos topónimos. En eI
y crus.

DeI latÍn
por raz6
coniata

cuBA. -sust., rcu.ba t. Del latÍn cüp¿¡t ¡toneI r. Formas: cIJ-
BA, 172.25 "e mandole una egEg que se no celero das do-
nas'r (L275). cItBAS, L72.10-11 ,'d',atestar as cubas do
ujno" (1275). Documentado desde eI B7O (yggbeeg_II,26L).

CUf?A"-Sust.'.¡éase COYTA.

CUMO.-Adv. Véase COI"IO.

CII'IPRIR, CUPRIR.-Verbo. Véase COI,lpRfR.

CLrI'fUNALt{ñfg.-Adv., ,". cornúnr. Formado sobre COMINAI; del
latÍn cO¡qr¡üwÁf,U't. Aparece una sola vez 3 277 .LL ,'e que
faga proe por ela ao moesteyro ya dicto gggglglgélg,,
(1281). Se documenta desde las CSM (R.lorenzg, 343-44).

CIIN.-Prep. Véase CON.

CUNADA. -Sust. , tcuñada, pariente por afj.nidad r .
COGNÁTAI.,I. Aparece una vez? 309.17 I'guanto est
de mia cqqada I'laria tr'ern5diz" (1283). La forma
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se documenta desde 7C72 y gElagg desde 1250 (p..Lerglgg,
4o4) .

CUNO, CI-INO, CUNA.-Véase CONO.

CURTfNA.-Sust. Véase CORTfNA.

CUSTA.-Sust. Véase COSTA.

P

CUIIETO, CUUEMTO.-Sust. Véase CONIIENTO.

CUSTUME. -Sus t. r ?costumbr€ r . DeI latín to (¡¡) SUSTI¡MÍNEI,
clásico CONSUETüDÍN¡U. Formas: CUSTUT'IE, 184.17 ,,asi co-
mo e gg§lUpg da Ribeyra'! (L275). CUS?oI'{E, 3g.g ,,assL

como e cggtggg da Ri.bera" (1262). Documentada en la
misma fecha que nuestro ejemplo más anti-gruo (§.!gEgEZg,
41O).

CYMA.-Véase CIMA (A, PER cima DE).

CYI.IQUAENTA.-Adj . Véase CINQUENTA.
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clIAA.-Adj., tIlanat. De1 latÍn pLÁIiAI.,l. §rarece una vez.
395.33 "6na terra gbCg de Calde1las', (1291). Docunenta-
da desde L26l.. (8.!glg!Zg, 314).

CIIADAR. -Verbo. Véase C-¿i:?"ri..

c:iA¡'iAR. -verbo, rl- I amar t. . Del 1atÍn CLA¡CRE. Formas: cFIA-
}'iARDES, inf. conjugrado, 61.8-9 "et chamgrggq noso maior-
dcrno et dardeslli heiradiga', (1266). CHA¡,IÁ, pres. d,e
j-nd., 123.6 "ao qual casar Sbgg§ Santandroisl, (lZ7+) ¡
168.6, 192.18 (1275) ; 213. 5 (7277 ) ¡ 227 .9,10, 233.LA,
234.Ll (1278) ¡ etc. CFIAMADOS, participio, 396.20 ',spe-
gialmente ghgggdos et rrogados d'anbas 1as part€s,,, 4O3.
15 (1291). cliAi'iADAS, participio, 447.7 ,'por testimoyas
d'aquesta carta SbgUgdCS et rrogiadas" , 453.2O (L2g3) ¡
5A2.32, 523.30 11296) ¡ 542.2 (1299). Documentado desde
1792 (R.Logegzo, 312).

CIIAI'I?AR.-Verbor tplantar t. Del 1atín PLAIíTERE. Forrnas:
CFIADAIDES, inf. conjugado, 192.1O ,'e se gb§sg¡dgS ujnar

. dessa mesma dardes terga" Q275). cHñtou, pret. indf.,
377"Lo "d,as uinas. que gb§lgg Johá Martiz" (1289). Cuñ,-

TARO, pret. j.ndf . , LO'l.12 "q.ue esses frades sobredictos
gbÉlg¡Q en Esoane" (L272).CH,A¡'TTEDES, pres. de subj.,
l23.1o"ei gbgllgggs hy rma cortlma de vina'f (L274).
CTIA"EDES, 3'17.l7 "et.das gue uos.Shñlg§gg des agui auá-
te" (1289). CúraOeS, partici.pio, 377.12-13 "das outras
que ante er5 gb§lgdgg" (1289). Se documenta desde 1259
(§CleZef, 44.8,10) .
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CIIAUAIEY?O. - Sust. Véase CAUALEIRO.

cFltlMACo.- sust.r_ talmohada de plumasr. De1 1atín p¡,[uÁcÍrx.
Aparece una vez en pIuraI: CffiIMACOS, 233.19 ,,et má[ao1
y comigo meu leyro c6 vna eoged.ra et c6 dous ghggggg§,'
(7278) - Dseumenrado desde 1267 (Eegbede_rr, r44).
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D'.-Prep. Véase DE.

DA.-contracción de Ia prep. DE más el artículo A. trbrmas:
DA, 5.9 "quer da nossa parte, quer sa aIéa,,, 5.18 (1257) ¡
2!.17 (L259) ¡ 24.9 (7260); 30.3 (1261) ; 38.9 (L262) ¡
etc. DAS, 11.17 'oJ. Perez das Viñas', (1259) ¡ 39.1 ,re de
mádado sag part€s", 45.8 (L262) t 51.5 (Lz6a) ¡ 58.27
(L265) ¡ 64.11 (L267) ¡ etc. Es una contracción nruy abun-
dante, con frecuencia aparece dos veces en Ia misma 1í-
n€8. En algunos casos no se hizo la contracción. Véase
DO.

DANO.-Sust.¡ rdaño¡ perjuicio r. DeI latín DAI'IIIUM. lbrmas:
DANO, 187.27-28 "se dano ffose de nosa ygrisa,, (L?75)¡
363.26 (L289) ¡ 440.2 (t292) ¡ 446.3-4 (1293). oÁNo, 468.
15 "todo o §égg que por ende rregebyr doblado " (1294).
oÁtios, 300.26 "et polos d§ngg que ende ouuerd o abbade.
et o c6uéto" (L2B?). Documentado desde 1152 (B.le¡gg3g,
414-15).

DAIJ?E.-Contracción de.las preposiciones DE y AlüfE, rdelan-
te der.anter. 97.L6rl7 "sendo as partes presentes §g¡tg
o Juyz, a dicta lt[arina Anes mostrou esta carta dgqlg o
juyz" (L271). Documentada como adverbio desde 1265 y co-
mo preposición desde L276 (R.-Lg¡gg3o, 415).

DAPNAm.-Participio del verbo DAPNAR, tcondenado t. Apare-
ce con una sola formaz 142.2 "e con Judas Í inferno
eEplggg", 2Ot.\4 (L275). La forma dggedg está documenta-
da desde 1274 (Mechado_fl, 218).
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DAQLEL, De!-=iLA, D¿.2LrELLO.-Ccntracción de Ia prep DE más

el dernostrativo AQUEL, AQUELLA, AQUELLO, 'de a{usf, de

aquelIa, de aquello'. Formas; DAQUEL, 188.13 "cona ftea-
dade d3gggl casar sobredito", 198.4 (L275)¡ 472.12(1295).
DACIIELLE. 97.I3 l'se auia carta §gggCllg herdarnentor'.
(127L). DAQITELLA, 459.23-24 'rde pan ÉCgECllg leyra,,,46L.
13 (1294). DAQUELLO, 418.4-5 "fiz este testamjto dague-
lfg.qlr" pertesgia a m§da de ¡ldtederrarno" (1291). DA9E-

LES, 532 .14 "dggglg§ lograres " (t297 ) . DAeUELLES, 382 .!2
"cfue o sacruedes dggggllgg lugrares"(1290). Se documentan
desde Ias Csl"l (BrlgIglZg, 415-16 ) .

DAQUES?E, DAQtiESTA.-ContraccÍón de Ia prep. DE más eI de-
mostrativo AQIIESTE, AQUESTA, tde este, de estar. Formas:

DAQUESTE, 264.76 "et depos morte dggUgglg filio ou fj--
Iia" (I28O) ¡ 34L.23 (1287). DAQUESTA, 382.9 "en tEpo

§Cgggglg era" (1290) ¡ 447.6 (1293). Documentado desde

las CSI.{ (B._Lgrg!zg, 416). Es una forma que no pervj-ve
en e1 gallegro actual.

DAQuI.-Contracción de Ia prep. DE más e1 adverbio AQUI,
tde agul, desde aquÍ'. Aparece una vezz 44.7 "§ggg1 ade-
lantre pora sempren (1262). Documentado desde las CS¡'I

(3.¡oggnzg, 416 ) .

DAR.-Verbo, rdar, haeerr. De1 IatÍn DÁP§. Formas: DAR,

inf.,.15.18 "outorgarnos de uos 4C¡ O morauicii srr (L259) ¡ .

97 .L6,]-9,20 (]-Z7L) ¡ 1O4.20. (1272), l-61.12,, L72.14, 18, 19,

175.30 (t275) ¡ etc. DARNos, inf. más pron., 1o4.2o "et
dg¡ggs cada ano una cesta de peras" (1272)¡ 439.2A(1292)¡
480.15 (1295). DARUos, inf. más pron., 161.12 "et darqqg
grrarta de todo pá" (1275). DA*RLA, inf. más pron., 3o3.

25 "a qual guiser §g:IC o abbade" (L282). DARMOS, inf.
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conjugado, 147.12-13 "et d.arngs ende a est[e] ¡noestei-
ro", 147.L6, 154.11, 157.33, 161.10 (1275) ¡ 2C/6.LB(1277)
etc. DAtu\1OSUOS, inf. conjugado más pron., 473.2-3 ,,et
de quanto laurarmos no m6te sgrBgsggs rraisja " (1295).
DAR¡iOSLA, inf. conjugado más p.rono¡ 385.2I ,,§a![gsfg
nos a uos" (1290). DA.RDES, inf. conjuqado, 33.8 I'et dgE-
dgs ende cada ano una reqeifa,r .(LZlI) ; 61.8,9_IO,12
(7266) ¡ 72.76 .(L269) ¡ 194.17,18, lg2.B,10, ZO4.ll (1275) ¡
etc. DARDESNOS, inf. conjugaCo más pron., 366.29 ,,et

§g¡dgSggs eada ano" (L289) ¡ 382.25, 385.17 {lZ9O) ; 472.
19,21 (1295) ¡ 513.13-14,16 (L296). DARDESLA, inf. conjr:._
grado más pron.r.388.26 'rou se n6 dg5dgs1a, en ta1 Iuqar,,
(1290). DARDELA, inf. conjugado más prono¡ Lg4.23 ,'Ca§-

dgIC a ataL home que,' (1275). DARDESLLI, inf. conjugado
más. pron., 61.9 ',et Qa5dg§IIi. heiradiga,, (1266 ) . DARDES-
LAS, inf. conjugado más pron., 378.9 ,,dgEdgslgs a nos',
(1289). DARñ, inf. conjugado, 78.L4 ,,et ho abbade et ho
c6uéto deuádito sg¡é a nos.una carta,! (1270)¡ 49!.7
(1295), DoU, pres. de ind., 24.4 ,'§og ao moesteiro de
Mdtederramo toda mia erdade,', . 24.l-OttZrZA (1260) ; 33.5
(lzatl ¡ 44.3 (LZAZ ) ; .51. L2,76, t7 ,23,24 (LZaA) ¡ etc.
DOLIUOS, pres. de ind. más pron., 163.18 ,,et douugs quá-
ta,herdade eu €y", l-3j'.22 (1275)¡ 323.18 (1285)" DOUO-

LO, pres. d.e ind. más contracción de pronombres, 510.3
"§ogglg por mia alma', (1296). DOUOLLO, pres. de ind. más

contracción de pronombres, 431.6 ,,douo1Ig por mia alma,',
(L292). DouUoLo, pres. de ind. más contracción de pron.,
163.14 "§gggglg este meu casax" (L275). DOIILO, pres. de
ind, más pron., L76.I7 "e doglg en grarda', (1275). DOU-

LES, pres. d.e ind. más pron., 91.5 ,,§oU!gs e uendoles
o meu guin6" (!27O-72) ¡ 173.26 (L275) ¡ 289.11 (12821.
DOIILLES, pres. de. ind.. más pron., 395.19 ,'dgglles vn,
casar de herdade", 4o7.19 (129\) ¡ 424.2A (l-Z9Z). DoA,
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pres. de ind. más pron., 443.13 "§oa pcr mi-a alma,,.(1293)
DA, pres. de ind., LO4.7 "§a eI a nos o seu casar,,, 1O4.
16 (1272). DAl.iOS, pres. de ind. más pron., 104.11 "dq-
gg quarrt'a .ina uila d'Aalenrt, Io4.14r 15 (L272) . DAI,foS,

pres. de. ind., 15.8 "1e de4os a uos',, Zl.B (1259) ¡ 4!.
5, 44.1or14,20 (1262) ¡ 6!.2L (1266) ¡ etc. DAI'ÍUS, pres.
de ind., 195.17 "deEqs a uos', (L275). DAI.IOSUOSr pr€s.
de ind. más pron.,;;. 26-27 ',e damgsugg demays,,, 195.
20 (L275)¡ 4Bo.B (7295). DAr.loSUoLo, pres" de ind. más

contracción de cronombres, 163.6 "gC[gsgglg con to<las
suas dereitoras" .(1275) ¡ 532.6 (1297). DAI'íOSLLE¡ p{€s.
de ind. más pron., 526.8 "dg4g§1lg quanto herdam6to nos
auemos" (1297). DAI¡ioSLEr pres. de ind. más pron., 104.
5 "et dC$gsle demays" (1272) ¡ l4l.28 (1275). DAIT,IOSLO,

pres. de ind. más r:ron., 411.25 'rdamoslo ao moesteiro
deuandicto'r (1291). DAI'1OLO, pres. de ind. más pron",
129.12 "e §C[g]g que agá por sempre'r (L274) ¡ 370.12
(L289) ¡ 4'73.73. (t295); 538.10 (tZel¡. DAI,IOLLO, pres. de
ind. más pron., 359.26 "dgggllg por nossas almas,'(1289).
DAI.1OSLLES, pres. de ind. más. pron., 446.31 "damgslles.
esta cartatr (1293). DAMUSLES, pres. de ind. más pron",
275.L2 "e deqgsles einda rfas leyras" (1277¡* DADES,

pres. de ind., 24.2L-22 "estes fI casares,gue me.uos

§e§gg" (!260); !!g.,2 tL273)¡ 163.13-1 4,2L, 2A4.6,9Q275)t
323.15 (1285 ) ; 472.3O, 4'7 3 .!3 Q295) ¡ 523.16 (1296) .
DAIJ, pres. de ind., 472.21. "dardesnos ende assy como

eg! os outros" (1295). DAM, pres. de ind., 435.11 "éeg
et outorgá a Maria Saluadorez" (1292). DANI,IE, pres. de
ind. más pron., 24.12 "CClEg eles a mj II casarg5"(1260).
DANOS, pres. d,e ind. más pron., 215.14 "e dálgg eles
por ende" (1277). DAUA, pret. imp. de ind.r 460.1 "non
sabj.a. se 11e dagg ende quarta", 460.27, 462.9 (L294).
DTLLA, pret. j-ndf. más pron., 494.30 rroue IIy dess€ eD-
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de esta caria et eu de meu offizio dfl]C,, (12 96). DEU,
pret. indf., 243.'7 "e a qge me deg rnia tia" (L279) ¡ 332.
23, 338.21 (12e7), 344.L9, 351.18, 353.31. (1288); 364.
7, 3'73.24 (1289); etc. DE!:os, pret. indf., 78.14 ,'daré

a nos una carta,que les deBos en guarda,, (1270); 3OO.

31 (1282) ¡ 472.12 (1295). DEI.{OSUOST pret. indf . más

pron.r.4'72.L3 "en §gBgggog o que conpramos', (1295). DE-
¡.ioSLEs, pret. indf. más pron., 246.1o-Il ,,et dgBoslg§
herdaméto'¡, 247.5 (1279).. DESTES, pret. lndf. 39.2C, "xv
morauj.li s que nus sgs!e§.'r 44.1L (L262) ; 127.23 (L27 ) ¡
210.15 (1277)¡ 5O5.11 (t296)¡ 532.5-6 (t297). DERONT,

pret. indf . , 69.5 "ali ut uos dg¡gl meus coirmaaons',,
75.!4 (L269) ¡ 246.7 (tz7g) . DER6, pret. j-ndf ., 91.16
ifLX soldos que me der§ a meu prazer!' (L27O-72) ¡ 27'7.y5r,
2BO.t4 (lZer); 373.11 (L2e9) ¡ ,46t.4, 467.34 (t294) ¡532.
14 (1297). DERtrM, pret. indf. , '15.13 "et por estu tudu
qui 1es dou et. gui 1es fazu §eru8 a min C et X soklc¡s'!
(1269). DERoLE, pret. indf.más pron.,.459.!6 "Et os
juyzes §g¡§lg prazo" (1294). DARAI.TLOS, fut. imp. de ind,.

, --más pron., 55.10 "e daranlgg estes IIf moyos delo Burgu
atem a p6te de Naueea" (1264). DERA, pret. pIus. de ind.,
!36.7 "que Pedro Pedrez dg¡C et oferecera" (lZlA); 459..

27, 462.23 (L294). AYO DADO, pret. perf. de ind., 1o4.
30 "c6 este eraaméto d.[e susu di]tu, que Ies ayg-dgdg,
por sempren. (7272). DfA, pres. de subj., 58.9 I'et gue

eu gig dela, cada ano, un quarteiro" (1265)¡,L72.26
(L275) ¡ 264.17. (1280); 3O3.27 (I2e2) ¡ 377.24,,33,.378.1
(1289); 428.!7, 435.3o (1292) ¡ 453.18 (1293). DE, pres.
de subJ.¿ 173.11 "e §9.e1 I morauiüi porque iaz"(1275).
DIAMOS, pres. de subj.¡ 456.22 [et uos.glgggg ende ca-
da anon (1294). DIADES, pres. de subj.¡ 38.7 "e nus

§igÉgg Aef cada ano meadade de ujno¡t (1262) i 61.6,1-6
(1266) ¡ 72.t2,23 (7269) ¡ LO7.25,37 (L272) ¡ 184.LL(L275) ¡
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., 264.8 "et Cif§es a nos ce-
da ano cruarta" (l-28o) . DIAI'I, pres. de s'ubj., 395.32 "et
el1es oue me Éigl outro casar" (1291). DIAI'1, 55.9 "gue.

Éfgg cada ano a don Pedro ¡te6dez flf moyos" (L264).DtÁ,
72.20 "et diá II soldos de lujtosa" (1269) ¡ 81.6 (L27o) ¡
233.15 (L27a). DIANO, pres. de i-nd. más pron., 173.11

"digng a Ujuey Fernádez" (L275). DIAITOS, p.res. de subj.
más pron., l74.lo "e giglgs a. clerigos que cant6 misas
por mja alma' Q275). DrAI'iLos, 172.15 "CiCglgs p"r 1o

meu't (!275). DEN, pres. de subj., 544.11 "gue 4gg cada

ano ao moesteiro" (!299). DEI'1, 175.35 'rItem deB deste
nouo primero'r, 176.g 0275). Di, l74.lg "e que.§§, ende,

os dj-neros sobre la coua", l'76.3 (1275). DElJoS, pres.
de subj. más pron., L76.2 "denos os cabezeros sobredic-
tos" Q275). DESE, pret. imp. de subj", 187.23 "gue nos

§ggg as meas das costas" (1285). DESSE, pert. imp. d.e

subj., 3o1.2 "gue I1as desse, asinaadas de sigrno deste
Andreu rohanestt (1282) i 494.29 (1296). DESSEN, pre. imp.

d.e subj., 3Oo.21 "gue QggSgg ao moeste]¡ro hü rroEÍ"
(L282). DER, fut. imp. de subj., L47"l4 "do gue Deus y

§gI", L72.L5 (1275) ¡ 2Bo.B (1281) ¡ 382.18, 38.5.22, 388.

12 (1290), DEzuios, fut.,imp' de subj., 184.13 "se nos

Cg¡Ugg a sem6te" (1275). DAm, participio, 4O'1 .13 "gue
o dicto pregeo a mJ non ffoy ég§g ben" (129L) ¡ 424.13
(L292) ¡ 467.33 (1Zg+). DADA, partj-cipio, 11O.26 "Dgdg

en l"lad.rit )o(ti d.ias de dezembro". (12 73) ¡ 247.\2 Q279) ¡

28g.L2 (1282). oams, participlo, 3oo.15 "et dgdo§ a

plager das partes" (1282). Es un verbo de uso muy fre-
euente desd.e eI s. xrII (§"LgrgE2g, 416-19 ) .

DAUTRA.-Contracción. Véase DOUTRO.

DAyñ,.-Sust., tdeánt. Del francés antiguo DEITEN (hoy dgygg)
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y este d.el 1atín DEcÁ}jl.itt. Aparece una vez. 2O7.3 ,'esiey-
to Í Ourensse o §gyé de Le6" (1277). Se docurnenta en e1
S. XfII: ALFCIJSO X "eI sabio" en el CtsN (§ggbgdg_If,
285, dCgalg).

DE.-Prep. rde r. Del 1atín DE. Aparece múl-tiples veces en
los textos y con diferentes. significaciones. Formas: DE,

2.6 l'que foy dg nossu padre, Lope Uaasqr:ez, dg. Sancti-
sso" r.2.]-OrL9,2ar2l, 5.5r6 (7257) ¡ 8.3,415,6r7 rLZr16r1g,
19 r2ar. 11.r 3, 4,5 r6 r1Or13,14r15, 19,lg r2!r26 r?g,3C^, 72.2,
3r4,l-4r15 (1259) ¡ etc. Con significación ta t: 15.12"obli-
grorne per mj e per todas mjas bonas de lexar este casar",
27.9 I'quanta herdade comprey §g I'farina I'lartiz" (L259);
44.6 (1262)¡ 69.12 "et dg parte del rey peite C moraui-
di-s" 0259). Con significación f cont: 51.31 'rq.ue aü oü-
uer de moller lijdi-ma", 52.4 (1264) ¡ 91.33 (Lz7a-72) e

111.11 (L273). Con significación tpor'¡ 39.1 "e §g *á-
dado das partes esta carta notey'r (1262) ¡ 52.18 (L26A) ¡
58.15. "et §g todo. sco ben pagrado" (1265) ¡ eL.24 (127o) ¡
90.30,31, 91.1,23,26 (7270-72)¡ 127.9 (L27 ); etc. Apa-
rece en oq)resiones como §g_gggg: 12.9 "toda uola uéde-
mos por este pregio dg_gggg dicto¡, (1259) ¡24.6 (126O) ¡79.
12-13 (1270)¡ !C4.17 (1272)¡ etc.r gg_§g§g: 15,17 "e el
c6uéto Ég_gggg dicho" (1259); 38.17 (L262) ¡ 9!.7 (lzlo-
72); etc.;dg-gsggg: 24.L7 "e a defender a [e]se mo[e]s-
tei[r]o §e-ggueg dito" (1260); dg-jgggg: 51.10-11 "eo-
mo de-ig§§9 escripto e" (L264). Es frecuente como elemen-
to de unión en las perífrasj.s cuando los auxiliares son
glg5gg5 u gglggeI, y agel: 15.18 "otorgramos dg uos dar
D morauid.j-sr' (1259) ¡ 78.11 "outoegamos ... §g áparar es-
te moesteyro d.euSdito" (L27o) ¡ 1O4 "que Pedro lopez. a

de teer a pousa de Baldrey" (1272)¡ L74.5 (1275).D', a

menudo Ia prep. pi.erde su vocal delante de otras pala-
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bras que empiezan por voeal: 8.6'rde cruan:a herdace nos
auernos en Serra, §'auoégia e de c6p1a',, L]-.6,lZ (l}5g) ¡

24.28 (126O); 3O.11, 33.10 {1261)¡ 61.17 (1266)¡ 64.2,
6,10 (1267), 69.7 (L269); etc. DI, 64.6 ',qrri ey d! meu
patrimonio et si mya conprd,,, 64.25. (L267). Dy, 64.!z
"et a prisa dy Teysuqeyras enteyra,,, 64.13 (LZel) ¡ 75.
28 (1269). Se documenta desde 1os primeros. textos. Ma-
ehado cita ejemplos del 850-56 (UCqbesg_II, 2gZ-83).

DEAlrfE (eN¡.-Loc. ad.verb:-.f, ren ad.elantet. De EN y DEAI{-
TE >DE más ixa¡;fe. Formas: EN DEAI.¡TE, 326.12 ,,et des
aguy g!_§ea!!g', O286) ¡ 335.10 (t2e7). EN DEÁTE, 431"S

"des aqui g!_gg§!g', (lz9T)¡ 452.24 (1293). Estaba docu-
mentada desde 1333r 11 la forma !n de¡ente desde IA26
(R.LeIggZg, 533-34).

DE9EBUDO.- Participio de DECEBER, deI latín OeCÍpÉn¡,
tembaucado, burlado'. Nos parece más 1ógica esta solu-
ción gue hacer derivar eI verbo del adjetivo sgggbgQg
como insinúa I'{achado, sobre todo teniendo en euenta q.ue

aparece entre. otros dos parti.cipi-os. Una sola vezi 452.
7 "n6 engrñado, né agggludg, nd contr6grudo, mays de mi.a

propia voétade" .(L293). Machado cita un ejenplo del" S.
xrrl (Uegbedg_II, 285-86).

OggñogR.- Verbo, rdescend.er, proced.ert. De1 latín
pÉnn. Só1o aparece una forma: onÉñoe, pres. de

303.25 "assi coño dgSéCg a geeragS. del' (7282)
tado desde las C$f (R.Lofggge, 452, degEeldgE).

v
DESCEN-

i:rd. ,
. Documen-

DECfi'{A.-Adj . numeral,
DECIMA, 64.13 "et a

a mea da decima et a

tdecimat, DeI latín oicÍ¡,r¿u. trt¡rmas:
prisa dy de Teysugeyras enteyra et
terzafl (7267 ).DEZE¡IA, l'74.5 "gua
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me n6 cdpriu a qg3gtrg do gue me ouo de c6prir" (7275).
Documentado desde fas Csli (R:_Lgrg!?9, 125, dgEfgg).

DEI"E¡IDER.-Verbo, rdefender, proteger r. De1 Iatín pgtr';N-

DERE. Formas: DEIEI'IDER, inf., 24.16 "deuo a amar e a qg-

Sggdgf a ese moesteiro" (1260) ¡ 4O2.3O¡ 42O.21 (1291).
DEFñDER, 14L.23 "§gEEdgI e amparar al rnonasterio" (7275).
DEFFEhTDER, 87.]3 "deuemos ... a §glfgedgr e amparar"
(L27A); 195 .2'7 ,29 , 2Ol.L4 .(1275) ¡ 297 .16, 306.l8 (1282) ¡
320.13 (1285). DEFE};DERUOS, inf . más pron., 406.30 "et
a §gfggdglggs ssenpre a dereito" (129L) ¡ 423.3O (1292).
DEI"Ei'IDELOS, inf. más pron., 396.11 "soo teuda a anpara-
ll-os et a §gfgldglos eu et os meus ffillos" (1291). DE-

FI'EIIDERI'IOSUOS, inf. conjugado más pron., 168.16 "a §g.
fECgCCIEesggs e ampara[r]mosuos" (127 5) . DEFEtiDEzu.{oLAr

inf. conjugado más pron., 2.14 'rnos senpre égfggdg4g-
Ia per nos e per nosa b6a" Q257). DEFEI{DAI'1OS, pres. de

subj., 411.29 "crue nos anparemos et §ClggÉC[gg senpre
a derel'to" (1291). Documentado desde !257 (B.Lqfgu?t¡o

426) .

DEFFESOS. -Adj ., 'defendid.os I . Del latín DEFEI.ISIIM, partici-
pio d.e DEFENDO. Aparece una vez: 5O5.12-13 r¡gue seyades

Cgffegog con esta leyrra" (1296). Se documenta desde

t26o (9¡gqe1e9Í9, to2').

DE]?AR.-Verbo, rdejar, abandonar, acostarse, enterrarser.
DeI latín oEfecrÁnf, frecuentatj-vo de DEJrCIoraunque se

ha pensado ta¡¡rlcién en tncrÁne, clásico rAcr;RE (8"!g-
renzo, 477-78). R¡rmas: DEYTAR, inf., LB4.2L lEt se es:
ta erdade quiserdes Cgylgf ou u6der" (1275). DEYTARMoS,

inf. conjugado, 1I8.16 "de nos §gylCfpgs a. nossa morte!'
(1273).DErTO, pres. de ind. t 497.2 "oue eu, Rruy Petez,
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todo quanto herda-
mento eu agio en Celle]¡roo" (L296). DEfTOUOLLO, pres.
de ind. rnás contracción de pronornbres, 497.7 ,,deitogo-

lfg por Cc soldos, gue de uos rregebj,., (1296). DEv"A-
¡:OS, pres. de ind., L18.22 "et se nos, ..., n6 nos sgy-
!_amos en Sancta l'{aria de U6tederramo,, (1273). Con Ia
prirnera acepción no se usa en la actualidad, pero es
frecuente en Ia acepcidn de racostarser utirizada aquí
como eufemismo. Véase ¿TEYTAR.

.I

DEl-.-Contracción de 1a prep. DE más e1 art. EL, rdel r.
Acompaña con frecuencia a lgy: 5.11 ,,pecte en copto aa
uoz dgJ rey C morauidis" (1257)| 12.1I (1259)¡ 33.13
(LZe t) ¡ 44.32 (1262) ¡ 52.l-9, 55.15 OZOA) ¡ 58.17 (LZAS) ¡

61.19 (1266) ¡ 64.18 (1267) ¡ 69.13 , 72.27, 76.7 (1269) ¡
etc. También aparece def con otros sustantivos como i¡r-
fluencia de1 castellano: 15.5 "sobre demáda qlte nos ffa-
cia d6na Beringella Alffonsso de1 casar de. Sancta Cris-
t5.na", I8.2,5r6 (1259) ¡ 44.9 (1262) ¡ 11O.4,33 (1273) ¡
141.L4,I9 (L275)¡ ete. Esta forma se usa normalmente en
portugnrés desd.e el S, XIII acompañando a Igy. En galIe-
gro moderno no es popular y.cuando se usa literarj.amente
suena a lusismo (3.Lorgnzo, 427-28).

a
DEL', DELE, DELLE, DELA, DELLA, DElo.-Contracción de. la

prep. DE más Ias formas pronominales EL, ELE, ELLE, ELA,

ELLA, ELO, rde é1, eI1a, e11or. Formas: DEL, 38.7 "e
nus diades §ef cada ano meadade de ujno" (L262); L72.7L
(I275) ¡ 252.11 (12eo) ; 303.25 (L282) ¡ 329.7 0286) ¡366.
9 (1289). DELE, 72.L2 "que nus diades dgle cada ano w
quarteiros de pan" (1269). DELLE, 431.7 "fazerdes dg!!g
toda uoétade, (1292), 526.14 (1297). DELA, 58.9 "et que

eu dia dglg, cada ano, un quarteiro de pan" (1205); 61.
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B (7266) ¡ t'74.7 , 192.e,77 (1275) ¡ 206.11,18 (L277) , 359.
l7 (12e9); 468.33 (1294). DELLA, 81.6 ,'per tal trre1r¡e
que nus ¿iá §g!]a cada ano Iff moyos de centeo" .(1270);
1oo.9,11 (1272) ¡ 366.2'7, 377.9 (1289); 385.l-7,21, 3BB.
10,30 (1290) ,. etc. DELO, 4A7 .22 "et faga églg toda ssua
uoentade" (1291) ; 424.23 Q29Z) ¡ 494.2L (t296) . DsLsSá

38.5 "e a uum fj-Ij-o ou filia sglgS ambos,' (1262)¡ 172.
29 (1275). DELLES, 81.11 "e a morte do pustremero sgllgg
ambos" (127o¡¡ 377.16 (1289); 4C/6.28 (L29L)¡ 423.29
(L292) ¡ 467.27 (LZg+) ¡ 491.9 Q295) ¡ 532.11 (L297). DE-

LLos, ?67.16 "et soo dgflg§ moy ben pagado" (LzBo);
297.13, 3O3.20, 306.15 (L282). DELAS, 189.6 ,,nen cStra
njgüa §elCS en juizo nen ffora de juizo" Q275) ¡ 27!.8
(1281); 462.75 (lzga). DELLAs, 1BB.11 "nen c[5]tra nÍ-
gua dgllgE", 189.9 (L275); 468.9 (1294)¡ 4BO.LI (1295).
Documentado desde las CSI'1 (R.LofelZg, 428-3O).

DELO, DElA.-Contracción de DES más Ia segrunda forma del
artículo LO, LA, fdesde eI, Iar. Formas: DELO, 181"25

"Qelo Porto da Lata atees o Ueeyro" (L275) ¡ 3l-5"5 {1285)
338.6 (1287) ¡ 344.6 (1288); 452.L6 (1293) " DELA, 11.20-
2l "de guanta herdade nos auemos dglg Fonte de LeborÍ
aa suso" (!259); 420.14 (1291) ¡ 520.25 (L296). DELLA

(en este caso se trata de asimilación), 541.15 "Éefla
grande coussa ata éna pequena" (1299). Véase DEs.

DELLA.-Prep. más artÍcuIo, 'de Ia r. Aparece una vez: 215.
29 'tC morauidis §gllg boa moedarr (1277). Evidentemente
Ia doble If representa al fonema alveolar /L/. La for-
ma de1 artículo es Ia castellana.

DEI'{ñ.DA. -Sust. Véase DEMAIüDA.
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oelii¡¿oeS. -Sust. Véase DEI.,AN-DA.

Oef:i,t¿¡. -Verbo. Véase DEI,:N,IDAR..

DEI'ÍAES. -Adv. Véase DEl.lAyS.

DEI'1AIS.-Adv. Véase DEI.;AYS.

DEI'1AIDA. -sust., rdemanda, reclamación, acción judicial r.
Forrnado sobre DEI"IAIDAR. Formas: DEI"A-LiDA, 'l5.LO ,,et qui-
to'les a dgggldg de Celeyroo de Susao,, (1269) ¡ 326.4
(1286). DLv,ADA, 15.4 "sobre sgUEsg que nos ffacia dSna
Beringrella Al-ffonso" (L259) ¡ 24.7,9 (126O), 36 .4,7 (tZOt) ¡
41.8 (1262); 127.12 (I27a) ¡ 188.2, 192.18 (1275) ¡ 224.
3r 5-6 ,B rL2r 13, 15 (1278) ; etc. pg¡"1in¡nA5, 3O3.10 ',todas
quantas §gg§dg§gs eu auj-a et auer poderia atees aqul et
des aqui adeáte sobre todos los herdamentos de seoane,l
(1282). Esta forma, que só1o aparece.una vez, puede ser
tomada. directamente dej- pari-tci-pio o, 1o qtre parece más

lógico, un error de1 escriba. Se documenta el térrnino de-
gagdg desde 11BB-123o (BrlgtegZg, 431).

DEI":AI.IDAR.-Verbor tdemandar, reclamar, reclamar .íuclicial-
menter. DeL latÍn DEI'IAIIDÁRE. Formas: DEI'IANDAR, inf.¡
55.21 "E se algrü oñe da mia parte uos guiser SggCgsgt
este casar,, (L26a) ¡ 288.12 (1281); 32g.Lo (1286); 5o2.
2a (1296). DEI'ñ,DAR, 11.24 'rE. se a1gü oñe uener que esta
erdade queyra dgg§§g¡, 12.10,.21.1o-11 .(1259) ¡ 48.Lo
(L263) ¡ 118,28 (7273) ¡ 224.L4, 237 .9, 10, 11 (tZ7e) ; etc.
DEI'iADARDELO, inf. conjugado más pron., 252.2Q"mays de-

UE§gfdglo uos" (1280). DE[,,IÁDÁ, pres. de ind. , 347.2g

"crue sse ao moestei-ro §gn§§§ moneada ou. talla ou pedido"
(1288). DEIU.ANDAUA, pret. imp. de ind., 326.4 "que eu fa-
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zya et denandaua eno casal de U},llameaa" (1286). DEFIÁDA-

UArpret. imp. ¿s ind. 1224.3-4r'a c¡:a1 demáda uos ggf§dggg
en Seoane", 224.6 (1278). DEI,'AITDAUALLE, pret. irnp. de
ind. más pron., 459.11 "et dgmal§Cggllg este ffrey Ffer-
nendo os nouos da Ieyra,, (1294) . DEt{ÁDAUAtiOSrpret. imp.
de ind., 48.6-'7 l'Ca herdade que uos nos dgmád.auamos,,

{7263) . DE}:ANDOU, Dret. indf . , 462 "22 ,,aquella leyra q-oe

I1e deBglggg " (7294) . DEI'IÁDE, pres. de subj . , l-24. Ig
rfou de toda muler oue os sggadg,, (1275) ¡ 303.15 (L282) ¡
37 3.L2 (1289) . DEl.:.AriDELios, pres. de súj . , 541.22 ,,que

nüca uos 1o dggagdggo§', (1299). oelñoei.;os, 35g.2B,,gue
nuca l-o demáoemos né outre per nos,, (1289);3BB.Zg (]-?ga),
526.L4 i;;;;:-o*Áo"*, pres. de subj., 237 .to ,,ous 6
nó demáden néno possan dem§dar" (lZ7B) ¡ 5o5.14-15 (1296).:------
DEMADASE, pret. imp. de subj., 187.18 "q.ue Montederra-
mo §eEádage a dona BirÍgella" (L275). DEr"iA¡*'iDAR, fut. irtp.
de subJ., 326.16 'tquanto §gpggdgs aianto uos dobre',
(1286). DEMÁDAR, fut. imp. de subj., t27.3L.,rpeyto du-
brado quanto depá§ar os ffrades", 128.19r31, 129.15
(lz7+)¡ \47.24, 151.9, 157.14-15, 158.21, 166.15, 1gS"
L3,28, ].g8.l2 0275) ¡ 213.10 tt277). m¡.IÁDAR, fut* imp.
de subj., 133.13 "quáto §gU§Cgg peyteo dublado', (1274).
DEI"IA¡üDARMOS, fut. de subj.¡ 5O2.2L ", sse o gg$glda5go§
que nos n6 val1a" (7296). onMÁDAR.t'ios, fut. de subj., 15.
17-18 "se uos este casar §gg§§CgUgg.en toda uuestra ui-
da" 0259) ¡ 252.18 (128o)DEI'IANDANDo, qerundio, 97.5 "veo
ante l,lartin Anes ... §S{CgCCgdg a I'farina Anes" (1271) ¡
459.2 (7294). DEI'ÍÁDA]üDO. L74.3O ,'and.ando e Ccg§dgE§g'
(1275). DEI{A}IDADO, parLicipio, 436.7 ¡'guando Ie for dg-
gagdgdg" (1292).' oeM;,DADo , L¿!.29 rrque me n5 seya n6ca

d.emádado" (1275). EI verbo está documentado desde 1152
(Segbc§e-Il, ze]).
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DEI\{ARCADA.-Participio de1 verbo, DE}i1!.CAR¿ formado por DE

más I'í.ARCAR y este. sobre MA.RCA, tdemarcada, del-imitadaf .
Formas: DEI,iA-R.CADA, 168.12-13 l'assi- como est partida e

dgBgrgCdg" (1275). DEI'íA*D.CADAS, 411.19 "assy coño estan
dggg:ggdas et partidas" (1291). Aparece ya en textos
latinos desde el 922 (gfggelegÍe, 1o4).

DEMAYS.- Adv., rademás, por otra partef . De DE más tiAys,
Pormas: DEI'{.AYS, 1O4.5 'ret da:nosle §gggy§ \II arnütios,,,
1o4.11 (1272); 136.14 (I274) ¡ 188.27 (L275); 274.13-14
(128I). DEI'1ArS, 21.11 "pecte a herd.ade ,en dublo e de-
trgis C morauidj-s" (1259) ¡ 44.2o (1262). DEyr"AEs, 91.5
"e, deBgg§, doules e uendoles,, (121o-72) ¡ 176.2o(1275).
Documentada desde las CSM (B:Lglel3g, 432).

DEPAR?IDOR.-Sust.r rr"O"r¿iao., aivisor, conocedor de 1in-
des r. Formado sobre DEPARTIR. Aparece una vez en plural:
DEPARTfDORES, 14L.29 "E Ios §gpgf!!§grgs deste monte de
susu dictu forom: " (L275). Documentada desde 1as C§{
(§:gtgl,egÍe, 106 ) .

DEPARTIR.-VerUo,,aelimitar, timitar f .. trbrmado sobre PAR-

TIR. Fb:rnas: DEPAR?Er pres.. de indi., 127.L9 "asi. eomo

dgpgflg pelo Porto da Lata'r, 12B.Ll-I2,24 (7274). DEPAR-

TESSE, p.res. de ind.. más pron., 195.11-12 "Et esta her-
dade §gpgflgg§g pela carreyra. que uay pera os Heyrosrl
(L275). DEPARTYU, pret. indf., 141.9 "e este monte que

uos uendemos §gpg¡ll1¿ assy per bonos omes:'r (1275). DE-

PARTIDO, parüieipio, J-4l...22 "intregramos esse herdamen-
to, assi como est §gpglligg" (1275). Documentado desde
7214, aunque l"iachado asegura que se puede documentar
en loBO (Ugglg§g_Il, 303-4). Para. otras acepciones y
más documentación véase R.lgrgg3g, 437-38"
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DEPOS, DESPOST.-Prep. -iéase DEPUS,

DEPOYS, DESPOYS.-Adv., rdespués'. La forma primitiva de-
be ser §eooyg y 1a forma gggpgyg aparecería por analo-
gría con §ggdg y ggsqUg. De DE más póst, Para 1a evolu-
ción véase B.!grg-EZg, 438-40 y 5gg,bgdg, 304-5. Aparece
frecuentemente en combinaciones con de y ggg. Formas:

DEFCYS, 38.17 "e §gpoys de morte de uos ambos" (1262)¡

75.21 "§gpoys qui eu aqueste pr[ey]tu fiqy cono moes-

teyro¡ (1269)¡ 323.13 (L286)¡ 366.16 "et §gpgys fique
a un uosso fillo ou fi1Ia" (1289); 408.2, 4L7.26 (L291) ¡

435.17 (1292) ¡ 460.29 (L294). DSSFOYS, 452.22 "et os

crue foré §ggpgyg en. esse moestslr¡err (1293) ¡ 46A.12,462.
414-5 (1294). DEPoS,.192.20 "e depos figui a un nosso
fiIo" (L275) ¡ 2L5.7,!9 (1277). La forma Égpgy§, está. do-
cumentada desde 1257. La forma dgpgg desde lzBL (8.¡,9-
regZpr 438-40). lgspcys se documenta desde 126l (9fglg-

leeÍe, 106).

DEPUS.-Prep., rtrasren posr después d,et. De1 Iatín DE más

pósf. Formas: DEPUS, 33.IO "et depgs.uosas mortes d.'am-

bos fique ao moesteiro" (1261) , 61.5' 14 (1266 ) ¡. 72.19
(1269) ¡ 268.7 , 277 .9 (1281) ; 378.7 o2e9) ¡ 49]-.7 (L295) ¡
532.8 (L297). DEPOS, 163..8 f'et toda uosa uoz §gpgg uos"
(7275) ¡ 264.15,2O (1280). DEPoST, 264.13 "et €gpgst mor-
te de uos anbos" (1280). ggpgs se documenta desde las
cs¡,r (§..!c¡gg3g, 438), éepgs d.esde t2t4 (9¡elel,egíg, 106).

DERECTA.-Adj. Véase DEREYTA.

DERECTO. -Sust,. Véase DEREI?O.

DEREITA.-Adi. Véase DEREYTA.
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DER.Ef TO. -Su.st., tderecho, justi cia, razón t. DeI latín vul-
qar OERECTUII. Formas: DERif T0, 187.18 l'gue luiontederramo
demádasse ... aquel casar per §g¡ei!o", 188.6 (1275)¡
356.12, 373.4 (1289); 392.14 (1290); 406.11, 4L4.16
(L29L) ¡ etc. DEREYTO, 41.7 "e damos a uos ... todo o

de¡eyto e toda a erdade "r 47.17 (!262)¡ 64.L5 (7267)i
LB4.2O, 189.1 (12?5); 23O"9 (L278) ¡ 249.L6 (t279) ¡ 261.
19 (1280) i etc. DEREYTIJ, 75.8 "aguilas cousas qui y mias
son hoc, deuen a seer per dereylg" (7269) ¡ 1o4.L2 .(1272).
DERECTO, 6.11 "ápararuos senpre c6 e1a a deleg!g',, 11.
25 (7259) ¡ 36.3 (1251); 136.14 (127A); 141.16, 20!.9
(1275) ¡ 289.7 (L2e2) ¡ 388.21 (129a) ¡ 446.3 (1293). DE-

RETO, 36.7 'rtodo u dgrgtc e toda a demáda que auemos"
(1261). DrRrC?O, 353.16 "que uos ssenpre a Ciriglg c6
este herdamento" (1288); 363.21r3O (1289). DEREI?os,
LO7.7 "et c6 todos seus d.erg!tos", LO7.27 (1272) ¡ 147.
7 (\275) ¡ 373.9 (L289) ¡ 424.26 (1292) ¡ 476.1o (1295) .
DEREYTOS, 55.7-8. "e cü todos seus §gfgylgg" (1264)i 237.
B (L278) ¡ 252.L2, 26l-.L1 (1280) i 297.9, 294"L2 (1282) ¡

341.10 (lZall¡ etc. DEREITUSr 497.75 f'c6 todos los {g*
Igilgs qe auia" (L296). DEREJTCIS, 423.16 "et con todos
outros 3g¡gilgg et perteegas" (1292). DERECTOS, 775.28

"agla os seus §grggtg§", L76.L7 (1275). DERECF{OS (forma

castellana)r 15.10 "c5 todos.ssos §g¡ggbgg" (1259). La

forma galJ-ega actual, normal, dglg!!g, está documentada

desde lL52; e:ciste 1a variente popular §59!to conocida
desde eI S. XfV (n.!crsgzg, 44L).

DEREYT¿. -Adj ., rderecha, recta, justa t. Del IatÍn rñl.lgar
¡EnEcreu, (cIásico. oinEcre¡l). Formas: DEREyTA, 3L2.
8 rrpela. talegra §gfgylg de I'tonterey" (LZA+) ¡ 459.13 (1294)
DEREITA, L47.L4 "et heiradiga dgfellg" (7275) . DERECTA,

206.10 "per tega dgrgglg" (1277). DIREyTA, 264.lo ',et
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heyradiga digegtg" (1280). Documentaoo desde 126l (8.
LgIglZg, 44A-41). La forma di¡ei-to es d1alecta1 en el
callegro actual y dreito una forrna vu1g,ar.

DEREYTO.-SusI. Véase DER.EiTO.

DEREYTO (A).-Loe. adverbial, tdirectar¡ente, sin torcer a

ninguna parte t. Formado sobre DEREYTO. Aparece una vezi
286.10 "e desse lugrar como sse uay g_gg[gIlo a pena de
Enxeca (1281). Documentada en l2B2 (B.Loqgggq, 36).

DEREYTIIRA.-SusI.r rderechos q.ue se perciben por a1g'ún e$n-
ceptot. Formado sobre DER.EITO. Formas: DEREYTURA, 158.
1 "et X soldos de degeylgfg cada ano'r, 161.10, 2O4.lZ-
13 (1275) ¡ 27 4.L4 (1281) ; 325.25 (1285 ) ,. 5l-3 .17 (1296 ) .
DERECTTIRA, 38.10 "e f¡ltto soldos de dg¡gglgla" (1262)¡
81.9 (L27o) ¡ 366.29 (1289); 388.13 (129O) ¡ 439"12(L292).
DEREYTURAS, 24.13 I'cü todas suas §ergytglas" (lZOOl ¡ 30*
5 0261) ¡ 41.10, 13,14 (L262) ¡ 51.10 (7264) ¡ 78.7 (1270) ¡
1OO.28, 1O4.8r9,15-16 (1272); etc. DEREfÍURAS, 51.19

"cü todas sas de¡gitgraq", 51.21 QZA+¡ ¡ 58.4 (1265) ¡
61.10-11 (L266) ; 72.9,L4 (1269) ¡ 747.7 rL88.22 (1275);'
373.9 (1289). DEREY?OIIqS,,!44.V n',c6 todas suas §grgy§g-
Igs et perteézas", 157. Lor28, 163.14-15,19, 2O4.5 (1275) ¡

411.18 (1291). DEREIT0R.AS, 163.6 "con. todas suas dgfgi-
tgtgg et perteézas 0275). DERECTURAS, 38.6 "c5 todas
suas §g¡gglgfgE", 44.5-6,22 Q262) ¡ 117.72,74,78,2L,23,
118.6r8r25. (L273) ¡ etc. Documentado desde 1255 (Crono-

lsgig, 126, dlreilg¡g) .

DERRIBAR.-VerUor,aerribar, d.estruir, ""fr"t .t suelo r. De-

rivado probalbemente <ie RTBA, aunque pudo existj-r ya una

forma latino vr:1gar +OnnnrpÁnf (ggfgnlgas_If , 13C). Apa-
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rece una sola forma:. DERRfBARO, pret. indf . , 416.8 ,,to_
da sua casa de ogées, {u€ dgrrigg¡§, ao sobredi cto moes-
teyro " (L293 ) . . Aparecen formas. alati nad.as d.esde e1 S.
xrr (R.!q!eg=g, 444) " pe¡¡igeu, .§e¡ligere! v.§elllbcge§
acarecen entre 1258-61 (§glgZg¡, 36.L6, 31.8, 33.2O.
34.15-16 ) .

DES.-Prep.¡ tdesder. De DE más EX. Formas, OUr, 24"10-11
"que o ag§ des aq.ri por sempre,, (1260); lBB.23 ,'e 

§g§
oye este dja ssey[5] rremouidas', (l-Z7S) ¡ Z]o.l2 (tZll) ¡
243.L4 (L279);303.11 (1282,)¡ 326.L2 (1286); 335.6,10
{1287)¡ 377.LL (1289); etc. El contacto con 1a segn:nda
forma del artículo se altera por asimilación. véase DE-
LO, DELA. Documentado en textos latinos desde el año
919 y en. textos. romances desde 1257 (8.!orgg3g, 445).
Véase DE, DESSI, DESQUE. Actualmente en gallego sóIo se
admite en la composici-ón degoue.

DESAY(TRAR.'-VerUo, rd.esposeer, quitar eI derecho r. Formado
sobre eI sustantivo JUR con e1 prefijo DES (ael latín
DIS). Aparece una sola forma: DESAYURA¡4OS, pret. 3-ndf",
323.1L "8t outrosy uos damos a leira do }byo, q.ue foy
de d6a Gadaña, gue trouxo uoso padre Salvador Esteuez
de que uos nüca desgyg¡egosn (1285)

DEScóTRA.-Prep", rcontra, del lado det. De DES más C6fRe.
Aparece una sola vezz 274.lO "et que 11e ffagades a por-
ta ena out[ra] eyra §ggg§Hg a jqrleigra Ce Seoane', (12,8I).
Machado cita un ejemplo del S. xV (UgSbe§g_II, 315).

DESDfZER.-Verbo, tcontradecj-r, desCecj-rt. De DES (Iatín
nÍS) más DfZER. Aparece só1o en inf: 175.27 'rque este
testamento queyra §gg§izer¡' (L275). Estaba documentado
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en 12A2 (A.f,oIggZg, qSe ) . En grallego rnoderno se ha per-
dido esta forma, auncrire Ia reqistren los diccionariosi
la forma actual es desdecir,

DESE.- Véase DESSE y DAR.

DEsEldB.a§GAR.- 'y'erbo, tdesenücargar, librar r. De DEs (1atín
piS) más EMBARGAR. Il¡rmas¡ DESEI.IBARGA, pres. d.e ind.,
462.21 rrque lIa dgeenbarga" (L294). DESEI§BARGASE, pret.
imp. de subj., 462.6. "que 1le sggggbgfgggg hüa leyra'l
(L294). DESENBAR.GADA, participi_o, 2ZL.g ,'gue fique ÉgS-

23 (1290). Documentada desde e1 s. )crrr (B._Lggglzo,456-
57).

DESFAZER.- Verbor rdeshacerr. De DES (Iatín OÍSl más FA-
zER. A¡:arece sólo el inf.: 138.11 ,,pera sgSÍCZg¡ este
canbo" (1274). Docurnentado desde el año 1012 (R.Loren-

vg, 459).

DESSE, DESSA.- Contracción, de Ia prep. DE más eI demostra-
tivo ESSE, ESSA, rde ese, de esa.r. trbrmas: DESSE, .2.LL
"e a conuéto.degge mijsmo 1ugrar", 5.7 (1257)¡ 8.5, 11.
4-5r2A, 12.3-4t 15.3-4, 21.5 (1259) ¡ 4!.6,16, 44.9 (L262) ¡
48.6 (L263) ¡ 51.417 (L26a) ¡ etc. DESE, 36.6 "todo u c6-
uento §g§g lograr" (7261) ¡ 38.3 (L262) ¡ 61.3 0266) ¡ 'lZ.
3 .(1269) ¡ 81.2, 84.L4 (127C); 1o4.2,22 (tz7T); etc. DE-

SY, 84.10 "e os meos ou c6uétu desy meesmo lugar" (127o).
DISY, 64.5 "et aao. conuentu §lSy meesmu 1ugar" (L267) ¡
7 5.33. (1269 ) . Dysr, 84.72 "canonycos éyg! lugar't (12 70) .
DESSA, 44.12 "e ela outra medj.a S9SSC pausa" (7262) ¡
1oo.6,10-11 (1272) ¡ 192.10 l:-275) ¡ 2o7.7 (1277). 4LL.L2
(lzgt); 5o8.18 (7296). DESA, 9L.22 "eno Pacj.o dega ujla"
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(L27A--/2) ¡ 187.15 (1275). Se trata de u¡a contracción
normal desde 1as CSM (R.Lore!2g, 46e).

DEssr.-Adv., tdesde allí, desde entonces, 1ueqo, después'.
De DEs ((. pg más Ex) más r f < Íaf l . trl¡rrnas: DESST, 246.
22 "et dessi. a fonte crue sta ena careyra,', 246.24r27
(1279). DESr. l.9Z.Z? n'e des! fiqui erdade liure e gui-
te" (7275); 267.E (1280). DESlry, L-t6.L6 "e dqsby adean-
te ampare a Gomez Fernádez,, (1275). Documentado desde
l2s9 (8. ¡,g¡e!Zg, 4s9-6o) .

DESQUE.-Conjor tlueqo CIue, cuand.o'. De DES (4pn más Ex)
más QIIE. sdlo apereee una forma 2264.L2 "dgsgue inde Ia-
urardes nouuort (1280); 467.4 ,'et aquella 1eyra, egsgug
11o der6 de M6tederramo, pobou Uasco perez,r (LZg+). Do-
cumentado desde 1257 (8.!oIgg3g, 467-68). Se usa toda*
vÍa en el gallego literario.

DESTE, DES?A, DEsf0.-Contracción de la prep. DE más e1 de-
mostrativo.ESTE, ESTA, ESTO, tde este, esta estúr. Sbr-
masi DESTE, 2.12 "destg precio. somos ben pagados,u (lZSl) ¡

8.8, 11.7, 12.7 (7259) ¡ 14L.29, L74.Ll-, 2o4.15 (1275) ¡
234.4 (1278); etc. DESTI, 3O9.9 'rdese c6uéto §ggg! moes-
teyro" (1283). DESTA, 78.L7 "guádo a nos for mester pe-
ra áparaméto §ggta herdade'r (L27o) ¡ 174.3¡ 195. Lg (1275) ¡
224.8 (1278) ¡ 312.4 (I2Ba) ¡ 347.6 (1288); etc. DrsrA,
84.7 I'n6 sega ousado de pasar s¿glg ma máda,, (LZ7o).
DESTO, 5.8 're desto somos ben, pagados" (IZSZ) ¡ 111.15
(1273) ¡ 175.18 (1275) ¡ 323.2o,3L (1285); 385.23 (129o);.
4o3.l2 (129I). DESTES, L27.22 "como §cglgg meu§ yrmaos",
727.29-30 (L274) t L74.12, 176.9 (7275). DESTOS, 304.8
"per mádado §gglgg sobredj-tos" (1282). DESTAS, 1o8.15

"per má<iado §gglgg partes sobredictas't (I272) ¡ 196.6
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(L275) ¡ 2s8.10 (128o) , 378.18-19 (L289) ¡ 411.14 (L291) ¡
439.25 (1292). Documentada desde las CSM (§.Lg5gpzc,
469-7C) .

DESUU.-Adv., 'juntamentef. De DE más süg más úNo. Aparece
una sola vez: 388.3 "dgsgg e6 nosso c6uento" (1290).
Frecuente en 1os S. XfIf y XfV (B.tg.g!Zo, 473).

DEtIDA.-Sust. Véase DEIIEDA.

DEUS.-Sus.t., rDiost. Del latÍn DEUS, resto del nominatir,"o
latino. Siempre con la mj-sma forma: 64.18 ,,aga e yra de
Deus.l (L267) i 69.10 (1269) ; 78.18, 84.B .(t27o);. 11o.5
Qz73); 136.10 (L274), L47.1,5r14, 151.1, 172.L,4, 174.
3, 198.1 (7275) ¡ etc. Ejemplos de valor p1ura1 en B!"I€-
renzo, 475. Otras forrnas en Latinismos.

DEUÁDITo, DEUAI]DTC?o.-Adj ., rantecicho, sobredicho,. De

DE más AB más ANTE más DfCTU"f. Formas: OEUÁOIIO, 78.10
"d.e c6suü c6 meu marido dggádlto', , 78.72,14 (Lzla) ¡233.
13 Í1278). DEUÁDrcro, to7.L4 ,'a esse geg§siggo m6estei-
ro!,, 1o7"\7,32-33, 1O8.4 (L272) t 111.9 (L273). DEUANDTC-

TO, 4!t.25 "d.amoslo ao moesteyro §gggg§!g!g", 414.lL,
42O.7,L3,21 (IZ9l) ¡ 423.26, 4.28.77 (L292) ¡ 443.L2,13
(\293) ¡ etc. DEUAIJDICfU, 141.24 "def6der. e amparar al
monasterio §egggdiclg",(7275) . DEUÁDrcrA, 1oo.18'lesta
iqrega geeE§igtg",. 1oo.19 ,:J'272) ¡ 185.2 (1275) ¡ 2o7.10
(1277). DEUAriDrcrA, 4r4.L7 2c5 esta dgUggdlgta uendyg6,'.
(1291) ¡ 428.15,19 (1292) ¡ 50".l-8, 28 (1296) . DEUAITDTCTOS,

52.5 "estes §gggggigtgg cassares" (1264) ¡ 423.17-18
(1292). DEUA]TDIToS, 467.L8 "enos §gggg§llos luqares'l
(LZO+1 ¡ 54L.25, 542t8 (l2gg). DEUÁDTCTAS, 52.3 "cü es-
tas deUéOiqEqs herdades" (1264). DEUAITDT?AS, 411.14
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"et aa ña destas dcgggdllgs le'iras", 411.18 (1291). Do-
cune¡itado desde 1211 (gfqlqlggÍ9, LZ3).

DEiIEDA.-Sust., tdeudar. Del latín DEBYTA, p1ural d.e DEBI-
TLM. Fel:rnas: DEIIEDA, 303.18 "et por éggg§g b6a gue aio
c6uosco" (L282). DEUEDAS, L72.le .'gue se pag6 per eI es-
tas degedC§" (12V5). Ya aparece en el Foro de Celdelas
(§glggCS, 16.24r25,26r28). Esta forma originó Ia moder-
na gallega debe§a. También se documenta desde el S.XIfI
1a forma §égi§C (§.!o5enz_o, 476-77) .

DEL,EDOR.-Sust., tdeudorr. Del 1atín OeeÍTünEx"r. Aparece una
sola vezi 382.31 "seer senpre §gggdgS d.'amor et d'aiu-
dar" (1290). Documentado desde L265 (ergggrggfe, r24).

DEL-ER.-Verbor fdeber, tener obligación de, ad.eud.ar'. DeI
latín DEBERE. Pormas: DEUO, pres. de ind., 24.16 ,'§.go

a amar e a defender", 24.L9 (1260) ¡ 64.75 (L267); '78.8

(127o) ¡ 128.26 (1274) ¡ 297.11, 306.13 (L2e2);etc.DEUE,
pres. de lnd., 104.12 "danos quant'a ina uila d'Aalen
hoo §ggg a auer " (!272) ¡l-44.8,147.8, 154 .7 ,L57 .29,163."3,
15,175 .29;776.10,12 (1275);etc"DEUEliErpres. de ind" más

pron . ¡175.1"e dggggg Oomjgro Suarezrde Cand.edorlCI talegras
de zeuera" (L275). DELIEI"íOS, pres. d.e ind.r 3O.8 "he dg-
ggggs a anparar ho moesteyro" (126L) ¡ 4J-.9r)-9 (1262);
87.11 0270) ¡ L27.8, 129.1O (1274) ¡ , L41.23, \47.L1,
78g.2o, 195.25 (7275)¡ etc. DE\rEMose 36.7 "gue auernos

ou ggygggs a[uer]" (lzot). DEIrE¡ÍoSUos, pres. de lnd. más

pron., 201.18 "§gggggsggg a deffender'r (1275). DEUEDES,

pres. de j.nd., 326.11 "§gge§gs a dar et collerlr (1286).
DEIIEN, pres'. de ind., '15.8 ttaquilas cousas qui y mias
son hoc §gggl a seer" (.1269) . DEI-ñ, L7g.g "o que me eg-
g§ destes anos que for6" (1275). DEUTA, pret. imp. de
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ind., 18.8 "e 9euÍg a seer sso" (L259) ¡ 188.6 (1275);
389.7 (L2Bz) ¡ 452.25 (1293). DEUJA, 424.27-zB ,,coño as
eu gggig a rregebyr" (1292) ¡ 468.7,Lo (1294).DEurA, 356.
g "et auer degyg" (1289); 4o7.27 (tzg:-). DEUrAMos, pret*
imp. de ind., 359.16 "gue nos y auemos et auer éguiggg§,,
(1289). DEUIÁ, pret. imp. de i-nd., 3oo.11 rtque n6 §gg!§
a tj-rar ffossadeyra' (L282). DEUA, pres. de subj.r3O9.
8-9 'rgue as aya e as dega a aver'r (1283); 318.7 (1285);
332.L2. 338.9, 341.11-12 (.1Z}Z) ¡ 351.?-& (12i]8); 373.10
(1289)¡ 392.8 (1290); etc. DEUÁ, pres. de subJ., 456"15

"g1¡e os agriá et §gg_á auer" (L294) ¡ 538.7-8 {1297). Do-
cumentado desde 1113 (8"!g5gg3g, 476):

DEI]EYRA. -§J.st. ¡

una sola vez:
por
No

deuevra e

f fiadorar. Ilormado sobre DELTER. §>arece
309.14 t'E almda eu Moor Munyz, ..., entro
outorgrome a anparar ese moesteyro'r (1283).

aparece en ningnino de 1os vocabularios consultados.

DELESO.-Adj.r tdivididor separado, delimitado r. De1 latín
DfWSUM, 4M, participio de DI\[DO. fbrmas: DEUfSOS,

42O.L2 "tanben casas eoño terras, uiñas, arbores, m6tes
dgglggg, entradas et saydas'r (1291). DEUISSAS, 523.11

"assy cassas coño montes, agn¡as dggigggg, passcos, €D-

tradas et saydasr' (1296). Sin documentar hasta ahora.

DEYTAR. -Verbo. Véase DEf TAR.

DEz.-Adj. numeral td.iezt. DeI latín oÉcÉu. I1o.29 "en era
ae mÍ1t et ccCos et eg3 ános" (L273)¡ 224.17, 23o.2L,
24, 237.L5 (tZ78l t 252.gO. 255.14, 26L.24 (1280); etc.
Documentado desde 1262. Se combina con las unidades pa-
ra formar 1as decenas, aunque ya desde e1 siglo XIII se

conocen formas como dezesels, dgzgsgig, §gZggilg, degg-
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ggye (§.!gtegZg, 47e).

DEZEMBRO, DEZENBRE.-Sust., tnombre del duodécimo mes del
año, d.iciembre r. Del latín pÉcÉ¡,reREla. trbrmas: DEZEMBRo,

55.2 ltX dias andados do mes de §g3em§ro" (I26a) ¡ 11o.
26 (L273). onzñeRo, 33.14 ',xrrr dias de seZ§bro', (t261) ¡

218.18 {L277)¡ 261.23 (1280); 538.15 (1297). DECÉBRo,

277.22 "quinze dias ádados do mes de gggébEgr,, zga.Zo
(1281). DECEeno, 283.2 trlo(vr dias andados do mes de de-
géEIg" (1281). DEZENBRE, 42a:2 "rx rqi¿5 d,e dezenbre"
(1291). DEZEBRE, 1i9.17 "dez dias andados de dgsEb5g"
(L273)" DE¿ENBRU, 75.2'l uX dias andados do mes de dezen-

ESg" (1269). La forma dgZSbSg se documenta d.esde J,26L

y ge3elEgg desde L273 (B.!glCgZg, 479). La última docu-
mentación coineide con Ia nuestra en transcripclón d*
Ferro (A_g!ée_e_g_fele_8ee_§egg!99!E9§, 32) .

DEZEMA.-AdJ. Véase DECIMA.

DEZER.-Verbo. Véase DEZIR.

DEzER.-Verbor rbajar, descender r. Se dlscute Ia etimolo-
gía, pero es probable que salga de DESCENDERE, sobre
DESCENSUM o sobre e1 pasado rnrlgar DESDICISSE, cláslco
DESCENDfSSE (Br!g.gggg, 424). Sólo aparece Ia forma DE-

ZE, pres. de ind., 243.LO "e como se uay ao lronbo do

Galineyro et §gZg a Pena de Lobagraayra" (L279). Esta
misma forma está documentada desd.e 1244 (B.Legggzgr 424) .

DEzIMO.-Sust. Véase DfZfMO.

DEZMO.-Sust. Véase DfZfMO.
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DfA.-Sust., rdlaf . DeI latín DIEM, a través del rmlgrar
DfA. Formas: DIA, L5.25 'rprimero dig de Junjo", 18.

16 (1259)¡ 1O7.24 (1272)t 188.24, 192.12 (1275)¡ 23O.

23 (L278) ¡ 294.22, 3o1.4 (\282) ¡ 351.11 (12e8); 382.
10 (1290) ¡ 435.32 (L292) ¡ 452.24 (L293) ¡ 456.32,459.
!7, 461.8, 462.18, 468.18 (l-2gí) ¡ 472.22, 477.8 (1295);
520.11 (7296). DYA, 312.19 ,)o(r dyg de setenbro" (1284).
DIAS, 8.12 "VfI §igg ante kalendas marcias", 21.12
(1259); 24.2,14,22 (1260); 30.11, 33.14 (1261); 38.11,
23, 41.1, 44.29 (7262) ¡ 48.L2 (1263); 51.z',, 55.1,
(tzo+) ¡ 58.9, 10, 19 (1265 ) ; 6t.25 (L266) ¡ 69 .14, 7 2 .28,

7 5.27 (L269) ¡ '78.22 (L27o) ¡ 92.3o (L27o-72) ¡ 9'7 .28
(1271)¡ 100.15,18,30, 10r.12, 104.19r31, 108.7 (1272)¡
111.2,24, LL4.L2, 117.25,33, 118.2.12 o273)¡ 123.LI,
129.19, 133.15 (LZ7a1 ¡ 742"4, 74'7.26, 151.11, 154.16,
157.16r 33, 158.5,22, 161 .9rL'7 (I275);etc. DYAS, 154.
11 f'que uos nos u6demos en todos nosus gygg" (1275)t
323.32 (1285); 326.2O (L2e6); 335.20 (1287). Se docu-
menta desde J.2l4 (B"!gteg3g, 479-81).

DfgER.- Vérbo, Véase DIZER.

DfNErRoS, DINERoS.-Sust. Véase DIÑEIRo.

DINER.-Sust. Véase DIÑEIRO.

DIÑEIRO.-Sust., rdinero, moneda en greneralr. DeI latÍn Oñ-

nÁntul,t, a través de un nrlgar DrI{ARTUM. Ibrmas s DIÑEIROS,

420.!6 rrque de uos rregeby en boos ÉiEgifgg contados",
420.18 (L291) ¡ 423.25, 428.13. 435.31 (L292). DrÑEYROS,

2'lL.L5 'rdos dlIgyfgS da mo6da b1áca" (1281) . . DINEFoS,

2.22 "gue fez pago dos §iqe5g§" (t257) ¡ l74.lrlg-2o,175-
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34, 176.1 (727 5) , 353.13 (1288 ) . DrldErROS , 406.25 "a
dez et seyx dlgg!¡gg cada ¡,rorauj-di " (L291) i 456.17 , 467 .
24 0294) ¡ 535.14 (1297). DII{EYROS, 4A2.16 "en boos 0i-
lgyrgE cStados, 4Ll.2L (1291). DIIüER, 9o.7 "por X sol-
dos de §ilg¡" (1270-72). Documentado desde 1214 (R.!o-

19329, 482). 
----

DfREY?A.-Adj. Véase DEREYTA.

DfRfCTO.-Sust. véase DEREfTO.

DIUISADO.-Participio de DIVISAR y este de DfVfSARE, frecuen-
tativo de DfVfDERE, tdelimitado, dividido, determinado r.

Formas: DIUISADO, 353.9 "assy como est ditsi§gdg na car-
ta per que o nos c6pramos" (1288). DTUJSADü§, L29.5 "per
termjnos §iglggdgg" (L274). Documentado desde 1258 (ug-

sbegg_II, 3so).

DfzER, DEzER.-Verbo, rdecirr. DeI Iatín DICÉRE. Formas:

DIZER, inf ., 173.10 "pera §iZgg misa", 174.26 (:-e75);

399.22 Q29L) ¡ 452.31 (1293) ¡ 460.3, 46I"29r32e 462.2t
5, 467.32.33 (1294). DEZER, 407.11 "et que nüca possa

9gZgE, nE outre por mi" (1291); 424.L2 (1292). DrGo,

pres. de ind., LB'7.28 "ca §igg que o casar de sancta

Cristi-na era e deuia a seer de San C11[o]yo" (L275)¡

424.8 (1292). Dl,z. pres. de ind. , 246.32 "coño 9!g et
m§da a carta del rrey" (L279). DEzEMos, pres- de ind.,
4c/2.24 ,'Et geze[9§ euer sse este herdamento" (1291). DI-
zi, pres. de ind., L2.8 "u é138 Rrogldoyro" 0259);14I.
7 (L275) ¡ 33't.6 (L278) ¡ 249.6 0279) ¡ 252.9 (1280) ¡27I.
g (1281), etc. DrzEF'!, pres. de j-nd., 201.8 "eno lugar
qr¡e gl3gg a E\rrelan. (1275). DrCÉ, 5o2-1o "éno lugar que

gi§q vardemiffon'r (1296). Dr'zi, pres' d'e ind" 264'5



-l2L-

"r, §lgi u Va1 do Barreyro', (1280). DLZ]'A, pret. j.mp.

de ind., LB7.1O ,,d5 FfernS Uaasquez Ci3ig crue o casar,',
!87.L2 (L275)¡ 230.5 (1278). DrclA, 459.6 "que §igig
ffrey Ffernan que tijna pedro Johanes,, (L294). DIZIADES,
pret. imp. de ind., 224.7 ',gue siZlgdgg que uos uEdera
Orraca Perezn (1278). DfSSO, pret. indf., 459.29 ,'et di-
sso que non tiña aq.uella leyra,,, 459.29r3L. 460.316r14-
15, 16, 18, 19 r24,26 r27 r29,32, 461.6 r7 111-12 r!6,2L,24r26,
28,3L, 462.2,8,19 (L29A); 494.15 (1296) " DrcÁLE, pres.
de subj. más pron., L74.4 ,,§!gáfe meus cabezeros que me

n6 c6priu a dezema" (L275). DIXER, fut. imp. de subj.,
252.18 "et se el rrey CiXg¡ gue o guer ffl_11ar,, (1280).
DrZñTE, part. d.e pres., 452.6 ',renébrado da parauoa do
Auágeo ¿iz6te" (1293). DszENDo, gerundio, 136.5 ,,veo

ffe[r]ná Ulmez ... §gZgldg et conocendo et outorgand,o[
(L274'). DrzENDo, ge*rndio. 494.15-16 ,,§!Eegdg q-u.e o ffa-
zia por ssy" (L296). DICENDo, 97.7 ,,§iggldg gue essa Ma-
rina Anesn (L271). DrTo, participio, 24.6 ,,e renücoa a
ese moestei¡o de susu si!g,', 24.L7 (Lz6a); 38.17 (1262) ¡
90.17, 93.4, 1g (127O-72) ¡ 97.Ll (1271) ¡ 1O4.3,J,',l,27
(LZ7Z)¡ 129.9 (7274), etc. DICTO, Lz.g npor este precio
de susu §ig!g" (7259); 45.1,2,4,5 (1262) ¡ 51.29 0264) ¡

97.5t12,18,25 (L271) ¡ 1OO.l_4 (L272) ¡ 129.9 {,LZlA) ¡ etc.
DfTU, 24.15 "a ese moestei-ro Ja §ilg en paz" (1260) r
488.10-11 (1295). DfCfU, 136.1-7 "este Fferná Uyuez de
susu §!g!9" (L27a) ¡ 141.30 (1275). DYTo, lo5.3 "Lopo
dylg dos caes" (L272) ¡ 312.30 (].zga) ¡ 326.2 (L2e6). Df-
CHO, forma castellana, 15.17 "e el c6uéto de suso d!-
gbg" (1259). DfIA, participio, 78.13 "c6 esta herdade
de susu di!g", 84.6 (I27A) ¡ 9L.7 (1270-72) ¡ 97.10 (L271) ¡

I27.Ll (lz7d) ¡ 192.20 (1275) ¡ ete. DTCTA, 21.8 ,'c6 mla
mu11er ia d!g!g" (1259); 52.3 (1264)¡ 97.12,L7,25(1271)¡
123.30 (1274), 195.19 0275) ¡ ete. DrrA, 133.8 "Esta her-
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dade se susu §jlg uos uendo,' (1274). DITOS, participio,
24.15 "e a meu pasaméto fiquem estes ff casares ja Éi-
tos a ese moesteiro" (1260) i l27.ZB, I29.11 (1274)| 435,
9,2L (1292). DTCTOS, 123.2O ,,damos a uos estes §iglgs
easares" (I274¡; L84.24 (lZlS) ¡ 366.19 (:-29g) ¡ 395.24
(1290) ¡ 4L2.I2t 414.26 (1291). DTTAS, 51.29 "estas her-
dades de ssusso §!!Cg" (1264) ¡ 1BB"1o (1275); 27t.Lt
(1281); 467.L4 (lZe+¡ ¡ 516.2o, SlB.20, S2o.lB, sZL.B
(1296) . DICTAS, 227.13-14 ,,age1a cassa ou aq-uela corti-
na ia §i_gtg§", 227.!7 (1278) ¡ 382.23 (1290) i 5o8.23,
5o9.16, 51o.15 (1296)¡ 526.26 (1297). se documenta el
verbo desde eI año 95o (UgSbg§g_II, 35O) y e1 parrici-
pi.o desde L2L4 (Br.LgEggZg, 483-87). La forma sisgf se
ha perdido en galleqo actual y ha sido sustituida por
§gglr.

DfZfMO.-Sust., rdiezmo r.DeI latln OÉCÍ¡lul.lbrmas:DIZfF1O, L4'l .
Sr'vendemos un cassal d'erdade que auemos en Ca1delas de

diZigg a Deus" (1275) ¡323.19r30 (1285).oIztruos,461 .24,qoe
nüca le vlra leuar send o qlzgtrg"(t294).DezlMOr312.LI
"et de §gZing a Deus" (!284).DEzMo,264.11"et dardes a nos
IfI soldos et o dg3gg todo cada ano"(1260).DIZEMOSr175.15

"e mádo a Se Mjlao os dl3gggg" (1275).La forma §!g!gg es-
taba documentada en 1286,§!3999 en L446 y gg3pg ya se do-
cumenta en 12O9 (Bslgggl7g, 488);

DO.-Contracción de J.a prep. DE y el art. O, rdeI, de 1or.
FORMAS: DO, 2.8 "pelo rigreyro 9g Exertedo" (1257)¡ 24.2
'r)C(fffI dias andados §g ,[es] a" feuereytor' (1260);38.
5, 44.24, 45.7 (1262) ¡ 51.3,\2, 52.1, 55.1 (lZ0+) ¡ 58.
13, 25 (1265) ¡ 61.'l ,11, 23 0266) ¡ etc. Esta contracción
es abundantísima en tod.os los documentos. DU, 2.2O 'pre-
lado du Burgo" (tZSl¡ ¡ 8.L7 (1259). DOS, 2.22 "que fez
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pago dos dineros't (lZSl)¡ 6L.24 "§gs quaes nos somos ben
pagados" (L266) ¡ 9C-.7 (L27O-72) ¡ 1O5.4, 1O7.18 (1272) ¡

117.3o, 118.28 (1273) ¡ L47 .9 rL7,LB, 172.2'7,29, !7 5.18,
!88.27 (7275) ¡ etc. La contracción es normal desde eI
S. XffI, aunque hay algnrnas excepciones (n.!grggzg, 488-
91). Véase DA.

o6.-véase DoN.

DoAC6. -§rst., rdonación t . DeI Iatín oo¡¡erY6¡rm.l. Ibrmas:
DOAC6, 52.2 "dou a r¡os o meu quin6 ... en éggSi et por
mia a1ma" 0264) ¡ 243.L9 0279) ¡ 2'7'1 .3,18 (1281); 347.
19 (1288) ; 4O3.1, 4O7 .2g (1291) ; 424.3O (t2g2) . mÁg6,
502.18 'rqrre nñca vaa contra esta dg§S§ deuandicta"
(Lzg6). DoA¡üC6, 502.8 "dou et outorgo a uos ... en §g-
ggs6" 0296). fÍ:.Lz6, 243.2 "dou en §gaz6 por mia aIma"
(L279) ¡ 27"7 .2O (1281) ; 3O9. 23,32 (1283 ) . DOAZON, L27 .
27 "cü esta u6da e cun esta dcgze!" ¡274). DONACó,523.

27 trque desta égggg§ ffezesse un estrumento" (1296) ¡

541.28 (t299). DoNAzI6, 136.13 r'outorgraua esta dglgzi§"
(12741. Documentada desde l-257 (gfeeglegÍg, 13o).

DOBRAR, mBLAR.-Verbo, 'doblar, dupllcarr" Del- latÍn Dü-

PLERE. lt¡rmas: D0BRE, pres. de subJ., 326.L6 "quanto de-
mandar atanto uos §gpgg" (1286); 335.15 (L287). DoBLE,

pres. de sr:bj., 329.11 "et quanto demádar atanto dgllg"
(1286). DoBLEo, pres. de subj. más pron., 505.16 "et o

gue demádar dohlgg ao moesteirotr (1296'). DUBRE, pres.
de subj., 78.19 ""t dgple outra taI herdade hao querelo-
so' .1270). DUBLLE, pres. de subJ., 309-25 "táto uos

dgb$g" (1283). DoBRADO, participio, 255.13 "[peyte] aa

outra parte quanto dem5dar dgh5g§g" (1280) ¡ 268.15-16
(1281); 36O.3 (1289); 4L1.24 (1291). DOBLADO, participio,
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744.13 "peyteo §gE]gdg",157 .L5, 158 .2Lr166.15, 1BO .L3,29
(1275) ;315.9 (1285) ;etc. DUBRADO,part., L27. 30,,peyto ggEg-
dg"r 12B.18r 31, ],29.15 (12 74) ¡147 .24,L5L.g,LgB.LZ (1275) ¡3!2.
18 (1284) .ouei,a¡o,part., 133. 13,'guáto d.omádar peyteo dgblg-
dg'¡ (127 4) ¡ 213. 11 (12 77 ) ¡ 449.14-15 0293) . ooer,ADA,part.,
28o.18"peyte...E herdade dgllgdg" (1281) ¡371.14 (1289) .
DLIB.R.ADArpart. r72.26 'rpeite aa outra parte esra herdade
dgbi_ada't (7269 ) ¡ 127 .12 {727 4) 

" 
oim¡,¿-oA, Dart., 3 3. 13,,peite aa

outra parte esta herdade Cgb1gsg,,(1261);48..11 (l_263) ¡58.
17 (7265) ;61.19 (7266) .Documentado desde e1 S.fX (§.!g¡gqgg,
492-493).

Dol"'iIltrco.-Sust. r tdominqo r. Del latín DónÍwÍcuS (DIES-) . Formass
Dol'1II.TcO, 417 .1-2 "§gBi4gg, onze d.ias de " (1291) . m¡tico, 399..I"

"§qtriggrlC(V dias andados de margo" (129L). Se docr.¡¡nenta
desde L2og (Br.!g¡eg3g, 4g4) .

DON, DONA. -tr6rmu1a de tratamiento, rdon, doña t . De1 latÍn OóUiVfru,

-A¡,1(de DOI'ÍfNUS en uso proclÍtico) . trbrmasr DON, 2.10,,a uos,
abade dgE J. " (1257 );8.13 r2!.3,8,l3 (1259);30.12,L3,14, 33.
3,11,15,16 (120r) ¡44.32 (1262);48.13 (1263);51 .3,!4(L26 ) ¡
58.13 ,2or 2! (\ZAS) i etc" ñr 2. 16 "byspo en ourése gO J. n ,2 .L7 ,
78, 22, 5. 6, 13. 14, 15 (1257 ) ; I " 

4, 14, L5. 11. 2, 4, LL, 17, L2. 3" 15 " 2?,
18.7, 2L.3,14, 15,16 (1259) ; 24.22 r23,24, 25 (1260) ¡ 3g.25,26, 41.
5 (L262);etc.Dolulr 51.6"conu6 a saberrque nos dgE Johane"r 55.
g (L264) ;97.14,15 ,16 (1270) r 141.5,!42.6 17 r 168.4rzOL.22r2g
(1275) ¡233.11, 234.9 (L278) ;etc.DoNo, L42.5"reqnante rege do-
qo Alf fonso " ,17 2. B, 189 .25 (L27 5) .DopNo, 2AL.22 ',episeopo
Í astorica dgpgc Melendo" (L275) . oópxo, ZoI.2o ,,reg-

nante regre §ipgg Alffonsoa (1275). DOMPNO, 168.20 ',Reg-
nante rege §ggplg Alffonso't, 168.21 (L275). O6nlvUS, 2O1.
24 "§Épngs HeU.as presbiter" (1275). DoNA, 3o.4 ,'e de
dgng Fro1m1e", 30.6 (1261); 41.L2,22 0262) ¡ 67.3 (],2GB) ¡
84.3123 O27O) ¡ g2.22 Q27O-72) ¡ 1OO.3,8,17,25, 1O4.1O
(L272); etc. p6¡la, 15.2 "que yo, d§gg Beringella Al-ffon-
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ssor¡, 15 o4rBr17r26r29r3l-, 78.2rBr9r13 (1259); 44.6r13
(\262) ¡ 55.4 (126a) ¡ 97.'7,9 (L27\) ¡ 23o.6 O27e) ¡ erc.
o6e, 72.7 "et de d§a Mayor Fernandez't (\269) ¡ 323.4,!0,
27 (1285). Documentada la forma §gg desde el- año 994 y
SgpC desde el 991 (n.14rgg3o, 495-99).

é
DONACfo, Dot{A9ó, DoNAZó.-Sust. véase DoAC6.

DoNA.-Sust., rmonJat. DeI latÍn Dó¡n¡eu, por oómYtgau. Una

vez en p1ura1, DONAS, 172.20 "e mádo V moyos de uino ao

e6uEto das dqnas de Subrado'r, L72.25, L73.12 (1275). se

document" d;;;;-las cst (3.!ggeq3o, 4e9), aunsue no con
1a acepción registrada aquí.

DONAR.-Verbo, thacer don, reqalar, donarr. De.l" latín D6-
NÁRE. Aparece sólo en infinitlvo: DOllAR, 44.3-g ¡nuend.er

ou sr:bpignorar ou §gggg ou enalenartr (L262) . Estaba do-
cumentado desde 7279 (gSggg}ggÍg, l-3O, dog¡).

DooR"-Sust., rdolorr. De1 latín nól6Rnr. Aparece una sola
vezz 488.4 "per gráde cSstrégem6to de dooE" (1295). Se

documenta desde 1as C§t{. Las formas modernas son §o§
desde e1 S. XVf o §glgf desde eI XIV. No e§ for¡aa galle-
ga actual dggS a pesar de gue la reqistren los dicciona-
rios. D€ §glgf se creó la forma popular §glgg (E 

-LgI"q-
vg, 5O1).

DoUS, DUAS.- Adj. numeral, rdos'. Del latín oÜos, oÚeS.

La evolución es un tanto extraña. En §ggg se conservó
la g en hiato y en dggg debemos suponer §ggg y anormal.-

mente §ggg en vez de §os. Formas: DOUS, 51.8 "§99§ ea-
ssares de herdade", 51.2or24 (L264) ¡ 75.5 (L269) i 1O7.

s (L272)¡ 117.13,16 (L273)¡ 184.6,7, 195.20 (1275);etc.
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DUAS, L4L.2 "con §ggg myas filas,,, l47.LB, 151.3 (L275) ¡
258.8, 26L.LZ (1280) ¡ 294.4, 297.6, 306.9 (l-2BZ) ¡ etc.
EI masculino dggg se documenta desde 1214, €1 femenino
§ggg desde J-L92 (R.!giggac, 502-3). Ambas son formas
vigentes en grallegro.

Dou?RE.-contracción de J-a prep. DE más en indefinido ou-
?RE, rde otrot. 230.19 "gue uos anpa[re] seflpre de mj
et §outre" (1278) ¡ 378,10 (1289). Véase oUTRE.

DOUTRO, mUTRA.-Contracción de Ias prep. DE más el inde-
flnido OUTRO, OUTRA, rde otro, de otrat. Po¡rras: DOUTRO,

117.10 "et terga scutro casar" (1273). DoUTRA, 127.3o

'asi de mya parte, como destes meus yanaos, como scu-
§I3" G27 4) ¡ 347. 10, 11 (lZee ) ; 3BB .29 (LzgO) ;4C'6 .20 (tzgt) ¡ 456.
Lo (L294) ;483.14 (1295 ) " DAurRA, 90.24 "e §gglIg par.'te
como parte c6 Santiso", 90.33, 91.15 (lz7a-72)¡ t2g.q
(127 a) ¡ !92.L7 (127 5) . DOUTROS, 423.2O ,'coño §ggrggg lu-
gares quaesquer" (1292) ¡ 467.20 (L294) . Véase GU,5.& ,

Doz§.-AdJ. numeral, rdoeef . Del l-atÍn OudoÉcX¡t. A través
de uns forma §g§Ag se lleqé a gggg que conservó Ia g

final por analogla. §>arece só1o una vez: 411.1 "do3g
dias de Julyox (1291). Se documenta desd.e las C§{ (B¿

Lorgnzg, 5O3).

DRAGO.-St¡st., rd.ragiónt. De1 latín DRACONE¡,Í y este de1 grie-
go. Aparece una sola vez y por eI contexto debería sig-
nificar un oficio, pero también puede ser uD apodo:
3O1.5 'r.foham Martis, §:Cg§, Joham Domignres, carniceyro"
(1282). Documentado desde las cSM (c¡gUglggfg,l33).

DU.-Contracción. Véase DO.
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Dü.-Contracción de 1a prep. DE más el artícu1o indetermina-
do rde un r.fbrmas:OÚr117.22"a terga d! casar" (1273);3o9.2o
(1283).DUN, 3o.5 "terze dgE casar" (1201) ;51.L3 (7264) ;264.5
(1280) . DÚA, !47 .19 "duas rrigeifas dla terga de tirigon (1275) .
DLNA,366.14r15"dg!a teegra de triigro et dg^3e quarta de vi-
no,' (1289 ) . Véase UN.

DU-BDA.-Sust. r rCuda, temor r. Der j vado reqiresivo de DIIBIDAR.Las
formas gglgg y ggltg proceden de DUBDA,con evolución típi-
ca deI Cialecto leonés.La forma §gdg es castell-ana e al-
terna en e1 gallego actual eon drílci§g.ltrrmas:DUBDAr18.12

"E que esto nd uégra en ggE§g" (1259).DtrLDA,6'7.7 "e Eñ vena
en §g1dg" (1268 ) ¡289 .11 (1282 ) ;396.13 (1291 ) ¡ 446.11 (1293 ) .
DULTA, 1oL.4t'que esto n6 uena en Cgllg" (L272);189.11r 195.
32 (L215) ¡247.5 (l-279) ¡ 356.15,36O.6 (1289) ¡4l-7.28,42O.28 (L291) ¡
etc. DUDA, 15.20 üEt que este preyto n6 uéga en Cgdg,'
(1259). La forma §gdg estaba documentada en L279, la
forma §gbde desde 7275; §91§e y ggllg 1o están respec-
tivamente desde L256 y 125'7. No aparece en eI texto Ia
forma §g!dg, que ori.ginó la actuaf gÉD!§C, aungue esta
también se documenta desde el S. XfII (§.!oIgEZg, 5O5-
506).

DIIBLO.-Sust. ¡
ee una sola
Documentado

rdoble, dos vecesro De1 latÍn DUPLUU. Apare-
vezs 21.11 I'pecte a herdade en §gE1g" (1259).
desde el 933 (9¡gtgleg{e, 13o, dgE¡g) "

DUDA,' DULDA, ilJLTA.-Sust. Véase DUBDA.

DljN.-Contracción. Véase DÚ.

DURAR.-Verbor rdurar, stüslstj.rr. Del latín DÚRÁRE. Apa-
rece una sola format DIIRAR, fut. Imp. de subJ., 436.1
rrquando Le for demandado en guanto ggIgE este foror
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(1292), Machado documenta un ejemplo latj_no de 1025
(Uegbe§e_Il, 363).

DUzENTos.-Adj. numeralr'doscientos t. Der latÍn oÚcñNros.
Formas: DUZENTOS, 3O.1O "en era de mi1 he égggelgS he
noueenta he noue anosn (lzel); 341.13 (],zg7). DUzñTos,
195.18 "§ggé!o" et elmquaenta soldos,' (L275) ¡ 23O.L7
OZT?) ¡ 252.\3 (1280) ¡ 27L.L4 (1281); 3o3.tg (LzB2).

DY.-Contracción de ]a prep. DE y eI ad,v. y, rde allÍr.
4LL.l2 "dessa igleia §yr de San Saluadorrr, 414.9, 4L7.
L4 (L29L) ¡ 54I.12 (L299).
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E, E?.- Conj., ,y, et. Del latín Ét. Extraordinariamente
abundante en tod.os los documentos. Formas: E, 2.314
ttSácha Lopez e mias irmanas, Marina Lopez g Sácha Lopez
e l"laria Uaasquez", 2.'7 nBoLJ.rL2rL4r?3, 5"3,4r6r7,8rI1r19
(L257), B.4o6 rBrg,7C-,12, 13 r20r2L, 11.4, 6,7,e,3,9 r23o24,
29, 12.Lr3, 5,6,7 r9, 15.2.3,7,1Or11r12,13,14,16,L7 rL9n
20 (1259); etc. E?, 33.4 "g! a uosa muller Domjga Domí-
qez", 33 .'7 ,8,9r 10,11,13 r16r23 (1261) ; 48.10 (L263) ¡ 51.
l-, 3, 5, g . lO, L2, 15, 77, 19, 2L, 23, 24, 25. 26, 28, 31, 32, 33, 52 .
214,7,9r78r2} (lZA+) ¡ etc. HEr 3O.7 "por cento bg triJn-
ta soldos", 30.8 r]-}r2L (1261). I, 144"26 'o§u" DomÍgo

Ihoanis, notario en Costa de Sadur, ! de meo de Fbrnan
da Zela" (1275). La mayor parte de 1as veces está repre-
sentada por 1a nota tironj-ana que, como ya aclaramos en

el capítu1o dedicado a las normas de transcripci-ón,
Itranscribimos por g o g!, segrún Ia forma que aparece
desrrollada en e1 manuscrito, cuando no hace uso de di-
cha abreviación". Es difícil precisar cual de las dos
formas prevaleee; en los prlmeros documentos la forma g
es Ia más abundante (exelusiva hasta el año 61). A me-

dida que avanza eI tiempo se va haciendo más a,bundante

la forma g! que Ilega a ser exclusiva partlr del documen-

to 157. La conjunción se documenta desde los primeroa
reflejos de1 ldioma y en gallego se conserva la forma

§r siendo dialectal la forma i ante vocal aungue la em-

pleen algunos escritores. En portugués se sigrue escrl-
biendo g, pero la pronunciaci-ón es i.

EGLEGA, EGLEIA, EGR.ELLA, EGR§YA.- Sust. Véase fGLEIA.
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EGREYARIO.-Sust., rigrlesiario, conjunto de tierras que
pertenecen a la fábrica de 1a iglesiai. Formado sobre
EGREYA. Aparece una sol-a vez. 52.! "dou a uos o meu qui-
n6 do ggEgygrig da egreya de Candaedo" (L264). Documen-

tado desde L262 (g¡epelggíe, zos, iglgyglig).

EfNDA.-Adv. Véase AfNDA.

EL, ELO, ELA.-Art., tel, lar. Se discute su ori-ger:; posi-
blemente se trate de formas introducidas desde el refno
leonés. Para las rriversas teorías en torno al origren véa-
se §.LoEen!9r 5L1-13. rrormas: EL, 15.3 "e todo gf c6ué-
to desse mismo Iogar"r15.8, 17,19, 18.9113 (L259)¡ 78.
23 (727O); 1o4.18 (1272) t 111.9, 119.14 (1273) ¡ 174.32
(1275)¡ 3OO.13 (1282)¡ 453.L2 (1293); etc. ELO, 5O2.11

"assy coño vay per glg camjño de Cimadavilla" (1296).
ELA, 44.L\ t'e g1g outra media dessa pausa", 44.14-L5.
16 (L262). Se conoce desde eI año 1097 (B*!gtg!Zo, 513).
En nuestros documentos son formas poeo abundantes.

EL, ELE, ELA, ELO.-Pron. personal, té1, ella, eI1ot. Del-

1atín ír,rn, Í¡,r,e, Ír,r,uo. rbrmas: EL, 104.4 "gue nos da-
mos a el ZeJ-eyroo, asy como o nos auemos a jur et a maoo

1o4.'l ,25 (L272) ¡ 136.6,10, L4 (7274) ¡ L72.15,16,18, 173.

3Oi 174.33, 175.1 (L275)¡ 233.13 (1278);etc" ELL¡ 188"

4 "e todallas cousas que a g!! perteezen" (1275). ELE,

243.20 ne que glg fiz corno sobredicto ester (1279).

ELLE, 335.18 "et nos uos outorgramos a anparar c6 gllg a

dereyton (7287), 363.26 (1289); 476.13, 477.4, 484.9r1'l
(Lzgil¡ 5oO.9, 5o8.12, 5O9.5,27, 516.9, 518.LO, 520.8,
29 (L296). ELA, 8.11 "ápararmos senpre c6 glg a derecton,
L5.7 (7259) ¡ 33.11 (L26L) ¡ 196.7 (lZ7S¡ ¡ 221.L5 (LZIZ) ¡

227 .27 (1278) ¡ 277 .11, 18, 30, 28O.9, 286.29 (1281) ; etc.
ELLA, 97.L5 "et e1la pedio prago a que a mostrase" (1271) ¡
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11O.19, 111.15 (1273) ; 148.5 , L89.32 (L275) ¡ 255.9 (128O)

303.29 (1282) ¡ etc. ELO, 402.32 "et de nüca contra glg
passarmos", 4L2.1, 42O.22,24 (1291) ¡ 535.2I,22 (1297).
ELLO, l!O.22 ¡'que les alandedes a e11g,,, Ll-O.25 (L273) ¡
502.22 (1296). ELES, 24.12 "danme glgs a mí rI casares[
(1260); 75.18 (1269) t 34"7.6 (1288). ELLES, 81.4 "en q.ue

gllgg morá", 81"13 (127O),- 175.11, 187.14 (12?5) ¡ 23a.
5 (1278) ¡ 246.32 (1279) ¡ 3oo.30 (l-z9z) ¡ 366.23 OzBg) ¡
ete. Llamarnos Ia atención sobre el caso 406.26 ,'per ta1
preito que uos et o deuandicto mosteyro aiades elIes des
ayquy auante" (1291) en gue funciona como objeto direc-
to. ENLES, 173.10 'rque achar6 gglgs pera dizer misa,,
(L275). ELOS, !'72.15 "e aos de dar o abbad.e que fe eno
trou per mao por gJg§" (1275). ELAS, 151.5 "por preqo
que por glgs rezeby" (1275) . ELLAS, 297.11 "guanto d.e-
relto eu en gllC§ aio et deuo auer", 306.13,18 (1282)¡
424.20 (1292)¿ Se documenta desde L2l4 (R.¡,oge!zg, 518).

a
Véase DEL..

E!4.-P¡st. Véase EN.

fUñten.-Verbor tmentar, recordar, nombrar t. Ibrmado sobre
MENTE. Formas: fUñfU, pres. de ind.., 477.L5 "per tal c6-
d1g6 que me ggElg eno beneficlo que fezeré" (1293). EN-
METE, pres. de ind., l-O8.1 "per tal preito que senpre
nos gnB§l§ " *j et a mia mul-Ier" (L272). Documentado

desde L2ae (ggegelegfg, 138).

EMPARAR. -Verbo. Véase ENPARAR.

EN.-Prep., renr. Del 1atÍn ÍN. Formas: EN, 2.!5 "don Alfon-
so g todos sous regrnos", 2.16r17, 5.5110, 12rl..3r14rLs
(1257), 9.6r13,14r15, 11.5,9r1O, !2.4,8r1r, 15.11r14r18¿
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2Ar2L, 19.3,7,8,!2,75, 21.11 ,14,16 (1259); 24.5,!2,L4,
15,18,22,23.24 (1260); 30.6,10, L2,14 (IZAD ¡ etc. É,
111.14 "que pona 6 esta carta seus seelos" (1273)¡ 173.
2,3, LBL.22 (1275)¡ 233.24, 234.I9 (t27e)¡ 24A.19,25
(1279)¡ etc. EM, 513.19 ncüpra este foro sobred.ito gE
todo en pazn, 513.24r29 (1296). HEN, 138.15 ,,bispo hen
Hocr6se don J." (7274)¡ lS4.]-g, 158.25 (t275). rN, 2.1
"in mense septéber", 5.I,12 (L257), B.I, 1I.l, LS.23
(1259) ; 36.9 (126L) ¡ 38.25, 4L.10,11, 13, 44.23,31 (L262) ¡
64.L9,20,2L,22,23 (tzat) ¡ 72.L7, 75.27 (1269) ¡ etc. JN,
36,9 "e iE [Uila]miaa" (1261); 124.4 (127 ) ¡ 318.1(1285);
406.1 (1291). i, 12.5 "" i Cimadevila" 025g) ¡ 84.2,
87.L4,15 (L27O); 136.18 (L27A)¡ 141.23,27,28, 142.2,5,
6, 169.I?,2O, L92.25, 195.30, 196.7, 2O1.23 (7275);etc.
Está documentada desde eI S. XIf, año 1152 ({ggbgsg_II,
384). Es una palabra usual desde e1 S. XIfI y de las más

repetidas en nuestros manuscritos.

EN.-Adv. Véase ENDE.

ENA.-Contracción. Véase ENO.

ENALENAR.-Verbo, tenajenar, hacer pasar una hacienda de
un señorfo a otro t. Del latín Í¡¡ *ás er,:Euenn. §>arece
una sola forma¡ ENALENAR, inf., 44.18 ilqrriserd.es uender
ou subpigrnorar ou donar ou enalgnar" (1262). EI inf . es-
taba documentado en L292 (gtgS¿CéSlg_II, 216), y eI par-
ticipio en L287 (R.LoEgBZg, 524).

ENBARGAR.-Verbo, rimpedi-r, estorbar, obstaculizar, retener
una cosa, embargrar t. De II'IBARRICÁRE, de BARRA, aunque
Machado 1o deriva de lgEIegá¡g, de btegg (Iegbe§e_Il,
386). lbrmas: ENBARGAR, inf., 15.15 "que nos quesiesse
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gpbe5ggl este casar" (L259)¡ 237.lL (L278)¡ 446.19,
452.30 (L293) . EI'JBARGARMoS, inf . conjugrado, 446.23 "...
ggbgsqg¡ggE ou yflnos contra todo aquesto" (1293). ENBAR-

GAUA, pret. imp. de ind., 446.3 "et veno de conogudo que

ggbglggga contra dereeto" (1293). Se conoce con una for-
rna laLinj-zante desde el año 1227 (no!o5glzg, 525) . Nues-
tra documentación es anterior a 1a de Salazar, o¡ 1262.

ENBARGO.-§¡sI., rimpedimento, obstáculo, d.ificultad, r. Fbr-
mado sobre ENBARGAR. Aparece dos veces en contextos si-
milares¡ 395.16 "sen glEgsgg de nir.¡¡t oñe" Q29L) ¡ 456.
26 (1294). Documentado desde el año 1262 (E.LgI*gEg,
5261. De1 empleo gue aguí constatamos evolucionó Ia ex-
presión a conjunción adversativa.

ENCARTAR.-Verbo, rhacer un documento de ventar. Formado

sobre CARTA. Formas: ENCARTAMOS, pres. de ind., 2!5.3
"como nos,a5 cyl... e todo o conuEto desse Iugar, gg-
gg5lgBg,§ a Pedro Nicholas" (1277). ENCARTADES, pres. de

1nd., 4'73.8 "con este herdaménto que uos nos ggeartgdeE"
(1295). Documentado r coo otra acepción, en el S. )ffI
($egbC§e-JI, 3e6 ) .

EN§IMA.-Adv., rencima, en la parte superior, sobret. De

EN más CIMA. sóIo aparece dos veces: 35o.1O-11 "et eggi-
Eq parte per vna leira que foy de Pay GareÍa" (1289) l
5o5.9 (1296). Documentado desde las Cs,f (E=!ggggzg,529).

El término sigue vigente en Ia actualidad, aunque Er,B9-

9¡ígggg 1o señaIe como antiguo y 1os demás d.icclonarios
no 1o consigrnen.

ENCOMENDAR.-VerbO, rencomendar, encomendarse r. Formad.o sO-

bre COI"IENDAR. Aparece con una sola forma: ENCOI"lENDOrpres.
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de j-nd., 408.14 "o gual eu ggggEgg§g seer feito" (1291);
424.9 (1292)" Documentado desde las CSM (R.Lglggzg,53O).

ENDE.-Adv., tdesde allÍ, de allí, de el1o, por eso, en con-
seeuenciar. Del Iatín Í¡rOn. trbrmas: ENDE, 3B.g "et dar-
des gg§g cada ano una regeifa,, (126L) ¡ 48.9 (1263) ¡ 94.
28 (7270) ¡ 101.6 (L272) ¡ 1O4.1O "con todas suas derey_
turas ... sacado gn§g leyras de dona trtoyle',, lO4.1B
(1272) ¡ L]-O.24, 111.10, lL7 .15,18,21, 119.4 (L273) ¡ 136.
17 (\zz+¡, etc. rNDE, 168.9 "e i3sg per 1os srarcho a
trauesso", 168.10 (\275) ¡ 264.L2 (1ZSO¡. iDE, 168.9 ,'Ide
afesto per la carreyra" (1275). 8N,347.18 ,,algüa mayoria
ha g! do prego ssobrecri cto" (1288 ) ¡ a72.13 (l.2gs) "Docu¡nenta-
do desde L2L4 (Br!g¡gg1g,533).Actual-mente en grallego es un
arcalsmo aunsue 1o registran los dj.cci.onarios, Ia rínica
forma viva es 1a e>cpresión por_eBde.

EN DEANTE.-Loc. Bdv. vésa DEANTE.

EI{DEAMPADO.-sust.r tadelantado, cargo administrativo, Jus-
ticia mayor de un distrito a guien estaban subordinados
1os merinoso'. Formado sobre ENDEANTE, de EN más DEANIE.

Fonnast ENDEAIITADO, 55.15 "ggdgfgh$gg del rrey en to-
do Ga11lza" (1264) i 90.13 "g!égg!!ggg en Galllza, d6
Stheuao Ffemnandezrr (L27O-72) ¡ 2L5.22 (1277), 329"L6
(1286); 368.27 (L289)¡ 383.4, 385.3O-31, 389.9 (129O)..

nmonÁraoo, 48.15 "ggdgátgdg en Gallza d6 andreu"(1263)j
81.18 (L27o) ¡ L84.29 (1275) ¡ 227.22 (L278') ¡ 417 .5 (L291) ¡
etc. ioeLANrAm, 88.17 'i§glgglg§g don stephao Fernan-
dizrt (L27a). Estaba documentado desde 1266 y parece que

dasaparecló en eI S. Xv (3.!grgggg, 533).

ENDERñCAR. -Verbo, tareglar, rehacer t. Frormado sobre tN-»r-
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nECtfÁnf, con cruce con ADERENGAR Aparece sóIo eI inf.:
435.8 "os quaes mulrnos aiudarS a fazer et a ggggl§ggI
os ditos Johan Perez et Maria Saluadorez.' (1292). Dosu-
mentado desde 1as C$I (R.Lore¿zgr 535).

EIJTER¡'IEYRO. -sust., tenfermero r. Formado sobre ENFERI{O, del
IatÍn ÍN¡{nr,fUM. Fbrmas¡ ENTERMEYRO, 436.14 ,Ffernan pe-
rez, elgg5BeyIg", 44O.10 (L2921 ¡ 536.2-3 (1297). ENTFER-

MEIRO, 497.2L "Ffern5 Perez, ggf€ggglEg de lt6tederrano,'
(1296). Documentado desde 1268 (B"!orgEzs, 4o2).

ENGANADO.-Partlcipio del verbo ENGANAR, de TNGANNÁRE, de-
rivado de GAldlJÍRE (9g¡gtrilas_If , 278'), rengrañado '. trror-
mas: E¡üGANADO, 452.31-32 ,,nE possa dizer, eu né outre,
que foy gggggggg" (1293). ENGÁNADo, 452.7 "rrd glg§lggg
nE degebudo, n6 costréSrudo" (1293). ENGA¡üADA, 406.5 ,,n6

eonstreniuda né gggggg§g", 4O7.L4 (1291) ¡ 423.5. 424.L4
(1292) ¡ 467.5 (1294) . Documentado desde las CS,1 (R.Iñ-
renzo, 539).

EIüGANO.-Sust., tengaño r. f\orrnado sobre E¡üGA¡üAR. Siempre
con l-a misma forma¡ 4o7.Io 'et rren[ü]Co toda asseyg6
et g!g§!9" (1291); 424.10-11 (1292) ¡ 467.31 (lZga) ¡523.
4 (L296)" Documentado desde las Csq (§.!o5gg=g, 539).

li,ir.ri', rll,c,¡ ¡,'\,2.r ( rzq.l)
ENLIzAS.-Sust. Se trata, por e1 contexto, de a1$in produc-

to agrícola que desconocemos y gue no encontramos doeu-
mentado: 378.9 "Et se y aueer maniJee ou rrozes su gg¿!-
3gg dardeslas a nosr' (1289). L.^f'etr. F,14;,,,-,P.ff, 1,

ENO, ENA.-Unión de Ia prep. EN con el art. O, A. ren e1,
en 1a, en 1or. Formas: ENO, 24.7 "e a demáda q.ue fazla
eno casar gue foi de Edro carpéteiEO", 24.9 (1260) ;



_136_

4L.lL,20 (1262) ¡ 51.18 (LZíq) ¡ 90.10,2L,30, g]-.ZL,22,3L,
92.6,24, 93.11,20 (127O-72) ¡ 111.23 Q273) ¡ L27.17, l2g.
11,23 (1274); etc. ñ¡¡o, 255.1 "ñgo n6me de Deus amé"
(128O) i 395.20, 411.11,15,16, 414.23,42L.4 (1291)¡424.
20, 425.2, 428.9 (L292) ¡ etc. ENNO, 151.1_ ,,EB!o nome de
Deus amé', (1257)i 224.6, 233.9, 234.LL (L278). rNo, 64.
6 f'guanta erdade eu ey igo monty d'Esguadru.fr, 64.19
(L267) ¡ 127 "5 (1274). ENA,, 75.5 "dous kasares egg uila
d'Aa1en" (L269)¡ 78.5 (7270)¡ la7.11,1oB.2 (L272)¡ rzj"
6 (L27A) ¡ 16g.g, lgg.L'l,22 Q275) ¡ etc. ENNA, 480.6 "que
de uos cdpramos g!!g uila d'Esguad.ro', (1295) ¡ 542.6
(Lzgg). Él:a, 424.Le "égg lg1eia de candeed.o et Egg igleia
de Chandeygrreia", 428.18 (7292) ¡ 460.6, 468.7,lg {L294) ¡

541.16 (1299). ENAA, L57.7 "et glaa pena de Lobaguaira*
(1275). INA, 41.9 "ou a auer deuemosrirrg pousa de Celey*
roun (L262) ¡ 104.11 (Lz7z). tNA, 36.8 ,,ou devemos a[uer]
jgg erdade gue cEprastes'r (1261). ENOS, 286.11 ,,egos no-
ssos m6tes', (1281) ; 4o'7 .4 (1zgr) ; 423.17 (1292) ¡ 467 "Lg
(1294). ñluos, 424.4 "q1re Eggg herdamentos sobredictos
aio" (L292). ENAS, 382.13 "apus 1o nosso moesteyro §!g§
suas cabo presasn (1290) ¡ 4l7.LL (1291) " §e d.ocumenta

desde las CSt"l (§"!g5engg, 546 ) " Véase NO, con el eual
alterna.

n¡¡uñren.Verbo, véase PuÉt¡n.

ENPARAR.-Verbor tamparar, protegrerf . Del latín *e¡¡fepenÁ-

RE rprevenir de antemano t. Alterna en los manuscritos
con anpalgr. Formas: ENPARART 1nf., 189.2 "e outorqamos
d'gBpg5gr o moesteyro de san C11[o]1o" (1275) ¡ 312.16
(1284) ¡ 37O.14 (1289). ENPARARI,ÍOS, inf. conjugado, 347.
2l "de uos g3pglglggs c6 esta vend.ar' (1288). ENPARARMoS-

UoS, 1nf. conjugrado más pron., LB4.2O "et nos gEpgIgE-
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de subj .,347.
desde 118231 'rcrue eu o eBpgrg" (1288). Documentado

(3.!orenzg, 119, ggpgtal).

ENPEEFER.- Verbo, 'dañar, perju&icarr. Del latín ÍMpgOÍs-
cÉRn, incoativo de IMPEDÍRE. Só1o aparece en lnfinlti-
\¡o3 4!7.2'7 'rgue nüca a este posan ggpggsgs en juyzo né

ffora deI" (1291); 453.1 (1293). Documentado desde 1as

ENPENORAR, ENPfNORAR.-Verbo, tempeñarr. Tj-ene base en tr8-
ÑOR, 1o mismo que sgpinorar. Fbrr$ase ENPENORAR, inf"n
491.10 "et sse a quiser6 vender ou gspq{¡gIQ5 ante ao

moestiro ca a outre'r (1295). ENPIRORAR, imf., 388.24
[et se a quiserdes uEder ou g3plgglgE en uosso t6p*r"
(1290) . Ípr¡lon¡R, inf . , 2cl6.2L "Et se guise::a*s a"rteter

ou fullgrBr, ao moesteiro" (127'1). Elipil(o§.RldRs§S, j-n'f.

conjugado, 388.25 'ruenderdes ou g1pllqgIgIggs a nos an-
te ca a outret' (Lzgo), ENPENORARÉ, inf. conjugad.o,49l.
12 "et sse a d.o moesteiro n6 guiseré, venderé ou e!Pg-
!org§é" (1295). ta fo¡ma igplglg¡g5 se documenta desde

1268 (B.Lg.glgg, 547). Se trata de grafías de g¡¡pelg-

EBr.

ENPERO.-ConJ. adversativa, tsin embargo, aunque, pero, €D-

peror. De EN más PERO. Apareee en dos ocasiones: 385.23

"EnpeEg tiramos ende estes casares", 386.6 "Egpg§g, se

esta Marla Perez sobredicta ante morrer ca seu marido
Pedro lohanes, n6 page néguna loytosar' (1290). Se cor¡o-

ce desde L2L4 y su uso l1ega hasta el s, xV (Br.!€E"!39,

549).

ENPLAZAI,'IENTO. -Sust. Véase ENPRAZAI'IÉfO.
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EI{PRACAR.-Verbo, rhacer una escrj.tura (prazo) ae una pro-
pj.edad'. tr'brmado sobre PRAZO. Sóto aparece en j-nfiniti-
vo: 378.11 "Et o moesteyro n5 seer poderoso de dar né

de grrplgsgg ese lugar sobredicto a négruem" (1289)"Es-
taba documentado desde el s. xrv (n.L.g¡glggr550-51).

ENPRAZAI,IÉTo, ENPLAZAI'1EMI0.-Sust., 'acci.ón y efecto de em-

plazar y citar, emplazamientor. Formado sobre ENPRAZAR,

ENPLAZAR. Formas: ENPRAZA¡{ñTO, 51*3 "gue este preito e

glBlCZsEEto enLre ", 52.7 (L264). ENPLAZA¡4EI.TI'0, L17.3

"ffazemos glplgzgEgBlg c6 don cil Perez" (1273). La for-
ma ggpEgsegellg se documenta en 1265 y elp]gzgggEtg en

este mismo documento de 1273r p€ro en transcripción de

de Ferro Couselo (§¡ggelgglg, t4o).

ENPRESTAR.-Verbor rprestar, dar prestadof " Formado sobre
PRESTAR. Aparece una sola vezz ENPRESTAMOS, pres. de i::d.",
1O7.21-22 "Et nos don abade et cSu6to sobredictos, por
esta prestanga que uos, Fferná Martiz, ffazedes o nosso

m6esteiro, egpEgstgtrgg a uos, Fferná Martiz, lux nnr§§o

muux (L2721. Se documenta entre 1os S. XII y XIIf, 1188-
1230 (B.r,ggg!zg, 551) .

ENSENBRA, ENSENBT.A.-Adv., rjuntamente cont. DeI 1atín IN-
S!}"IUL, a través del francés ENSEMBLE. Formas: ENSENBRA,

1o7.3 "ggsglpra c6no cguéto desse miisme lugar" 0272) ¡
L92.27 (1275)¡ 252.2 (1280) ¡ 359.2 (1289). ENSEI"IBRA,

52.8 "gg§ggl5g cü mia filIa" Q26a)¡ 9o.2 (L27o-72).

ENSSENBRA. 5L.7 "g!§sglEIg cüno conuéto desse meesmo.

lugar" o264) ¡ 1OO.2-3 (1272) ¡ 315.2 (L285) ¡ 332.2-3ü

338.2 ]287) ¡ 344.2, 353.2-3 (1288). ENSñBRA, 366.21

"Et eu, Ferná Perez sobred.icto, gg§élEg c6 mia muler'
(L2Bg). ENSSÉBRA, 529.2 "ge eu, Mayor Gongaluez de Rre-

nuide, g!§g§Ulg c6 meu marido" (L297). ENSENBLA. !44-2
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"que eu, Sancha Lopez, ggsggbla c6 meu fi1o", 157.2,23,
163.2, 1BO.l-6,31, 181.6, 2O4.2 (I275) ¡ 41L.4 (1297) .EN-
SEI'1BLA, 55.3 "gggCBblg cñ mia muler" (L264) ¡ L!7.2
(1273). INSEMBLA, 168.3 "como €ur Johan Fernandf.z, !g-
ge.gblg c6 mya muler" (1275). ise¡"tgR¡, 141.3 "con duas
myas filas ... igggpgg c6 nossos maridos" (L275). Docu-
mentada d.esde 1257 (9¡ggelggíg, 149).

ENTENDEMETO. -Sust., rentendimiento, sentido t. Ft¡rmado so-
bre EI'ITENDER. §>arece una sola vezz 452"5 o'c6 meu sisso
et c5 meu gglegggétg" (1293). Documentado d.escle las
Cs,l (n.!gleg3g, 555).

ENTENDER.-Verbor rentender, comprender, darse cuentat.
De1 Iatín íl¡:tüxoÉnn. Formas: EN?ENDEIIoS, pres. de lnd..,
188.29 "gglglCgtros que e proIl de noso moesteyro'r (1275).
ENTEDIÁ, pret. 1mp. de ind., 1oo.9 "porque gglggi§ que

ffazÍa torto d.e suas almas " (L272) . eNrñonr.rpo, grenrndlo,
111.5-6 "gg!Ege.[g]§g gue las cartas ... eram b5nas"
(L273). Documentado desde las cSM (8.!g5ggzg, 556).

ENTERGA. -Sust. , rentrega, restitución t . trrormado sobre
ENTERGAR.Aparece una sola vezi 1LO.17 "qtle l"e faqa Ia
e3tg5gg de tod.os aquelles herdamétos" (L273'). La forma
ggtIegg está doeumentada desde 1211 (§r.!gfeggg, 563).

ENTERGAR. -Verbo . Véase EN?RETGAR.

EN?ESTAR.-Verbo, tlindar, limitar por los extremos r. For-
mado sobre TESTA. Sólo aparece una forma¡ EIJTES?A, pres.
de lnd.. , 347.Lo "que gglg§le nas ujñas uegeEgas" (1288) l
505.8 (1296). Documentado desde L?BJ- (UgSbeÉg-II, 41o).
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ENTEYRA.-Adj., tentera, lnteqrar. DeI latín YNfÉcne¡1, con
dislocaej-ón del acento. Aparece en dos ocasiones: 64.
13 "et a prisa dy Teysugeyras enteyra", 64.14 (L267).
Docu¡nentada desd.e 1093 1a forma masculina y el 1268 1a

femenina (R.Lgfglgg, 558).

ENTRADA.-§rst., tentrada r. Formado sobre E¡¡TRAR. tr1lr:naasr

EI'I?RADA, 274.12-13 'ret auer g3qggg et sayda pera o La-
gar' (1281). ENTRADAS, 58.6 ',cd sas eglggggs et e6 sas
seidasn (1265), 72.10-11 (1269) ¡ 188.25 (7275) ¡ 3O9.6-7
(1283) ; 382.8 (129O) r 399.13-14, 4o2.12, 42A.12 (1291) ¡
etc. Documentada desde 1095 (R.LgIggZg, 560-61, donde
pueden verse otras acepciones).

ENTRA¡,1ENTO.-Sust. r tentrad.a r. Ibrmado sobre ENTRAR. trbr-
mass ENTRAMENTOS, 406.14 "c5 entrstregtgs et c5 saymen-
tos'f (1291). ENTRAI{Étos, 423.t4 "con SlsIggEsgg et con
sa1'mEtos't (L292) , 467 .L4 (1294) . Está docur¡entada 1a
forma lgt¡egeelos desde 1269 (9:egglggÍa, 151) "

ENTRAR.-Verbo, tentrar, penetrar, invadir r. De1 latín Íru-
TRÁRE. Ibrmas: ENTRO, pres. de ind., 3CI9.13 *g3lrg p<lr

deueyra" (1283). EN?Rou, pret" 1ndf., L72.14 "que le
eg!§eu per mao' (L275). ENTREDES, pres. de subJ., 69.5

"que gllIgdgs pelo meu et alargedes et apostedes" (1269).
ENTRAR, fut. imp. de subj., 44.24 "E se per 1a uentura
€ur Sancho Petriz, g!!gg¡ en ordem ou carglo" (L262). EN-

TRADO, partlcipio, 252.22-23 "et en uosso poder seia
gnlsagg" (lzeo) ¡ 4o2.2L (1291). Documentado desde 1114
(ScebcCe-II, 411).

ENTRE.-Prep., rentre r. Del 1atÍn Í¡qrPR. Formas: ENIRE, 51.
3 'ret enprazaméto g3!5g don Johan€r ¡. et Rruy Ffernan-
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dez ,, (120+) ¡ 187. 2,7 , 195. 5 (727 5) ¡ 246.5 (12 79) t 255.-l
(1280); 312.10 (1284) ¡ 323.L'7 (1285); 366.6 (LzBg) ¡428.
g (1292) ¡ etc. irRe, 87.6 ,i!¡g Joham Sanchiz e Domin-
go fhome" (L27o). OtdTRE, 3oo.4 ,'juices aruj_dros gglIg
o a.l¡bad.e ... et Joham pfernandesr' (LzgZ) ¡ 505.7 (1296).
Se conoce 1a forma g!!fg desde 1274 y gntre desde e1 S.
xrI-xrII (3.LeIggAg, 936-37).

ENTREEAR.-Verbo, rentregar, devolver, restituir, entrar
en posesión[. De1 latín Íl¡rÉcnÁar. lbrmas: EN?REGART

lnf., 11O.I2 ,que yo 1e fezesse gEtEgggr los herdamé-
tosrf (L273) ¡ 446.76 (1293). TNTREGAMOS, pres. de ind.,
l.-4L.2l "lllIggatrog esse herdamento, assi como est de-
partj-do" (L275). ENTREGELES, pret. indf., 111.8 ,,Et eu,
..., entéde[n]ao qrre ]as cartas r.. eram b6nas et fir-
mes .o. g3llggg]gs o.. eI deuandicto casar" (1273).
ENTREGOU, pret. indf., 234.9 f'gnt5eggEr per mádado de
don Abrl1 ... o casar" (L278). ENTRE.GE, pres. de sr:bJ.¡
27l.LL r¡que egtlggg estas c6tas ya ditas" (1281): Z8g"
10 (L282). EN?ERGñ, pres. de subj.¿ 175.10 "e que se g!-
tgfg§ en ses foros qire ey c6 ellesn (12?5) " ENTREcASSEM,

pret. imp. de subJ", 3OO.13-14 "per que les glttggggss
guáto ende leuaxá", 3oo.17-18 (1282). Documentado desde
L26L (§*!grgEgo, 563). Machado cita dos formas latiniza-
das de loss (Uegbe§q-Il, 412).

EN?REGO, -A.-AdJ.r tsatj-sfecho, entregado, posesionado t.
Particlpio iregrular de EN"R§GAR, que vino a confundir-
se con eI derivado semiculto ae i¡¡fecRlrlu. trbrmas¡ ENTRE-

GA, 467.25 "de que soo glt5egg et ben pagada" (L2g4).

ENTREGOS, 3OO.23 'ret assi ficard ggl5gggs o abbade et o

cdu6to de cento et )fi/ morauidls" G2e2) ¡ , 497.9 'ret sse
eu ante passar qe uos ssegiades ggt¡egos, hauerdello her-
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daméto" (1296). Documentado desde 126r (R¿Lerggzg, s64).

ENTROYDO.-Sust., rcarnaval r. Del latín YNrnorru¡,t. Aparece
una sola vezi 118.3 ,,os meos por ggltgygg e os outros
meos por sá rohanne" (1273). Documentada desde 1257
(g¡gsejgs{e, 152).

ENll:tAR.-verbor renviarr. DeI latÍn tard.Ío i¡rvrEnr, for-
mado sobre VI¿. lbrmas: EhIUrE, pret. i.ndf", rro,rs ,,so-
bresLo glg¿g aIla este mio portero" (L273). ENUrEyuús,
pret. ind.f. más pron., 4Oe.15 ,,elgigyggg üa nota" (129L).
ENUIO, pret. indf., 110.11 ¡'sapades que e1 rrey d,Aran_
gon engio a mj este se scudero" (L273). Documentado des-
de las CSM (B"Lg5ggrg, 567).

EPrscoPo.-sust., robispo r. Del latín Eprsc6pu{. 24.23
"gEisgglg en ourése d[6] J. Diazx (1260); 44,3L (l_262];
2o1.2L (1275). Se trata de un latinismo, Ia fomna n*:rmal
e s BfSPO.

ERA.-Sust.r rera, feeha desde Ia gue se empieza a eontar
1os añosi era españoIa, la gue tuvo pri"ncS-pio treinta y
ocho años antes de La era cr"{-stLanat. DeI Iatín tardío
AERA. Palabra muy empleada ya gue con eIIa está dada Ia
fecha de todos los documentos¿ 2.! xStlb eIa Ms CC!
L)OOO(g V9,,, S.LZ (LZSI) ¡ e.L2, I1.10, 15.23, 19.5,9,15,
21.13 (1259) ¡ 24.1 (1260); 30.10, 33.14, 36.10 (LZ6l) t
38.24. 44.1 (L262)¡ etc. Documentada desde L257 (B!.I€-

E9EZ9, s6B).

ERDADE, ERDADY. -Sust. Véase HERDADE.

ERDAI.{EI{TO, eRoe¡qñfo, ERDAI-,ÍÉ?U. -Sust. Véase HERDA}.ÍENTO.
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EF-DEYRA. -Sust. Véase }ERDEYRO.

ERGAS.-Conj., rsalvo, exceptot. De1 latín ERGO. Aparece
dos veces: L73.4-5 "figue todo a Gomezr srgas cSpras e

glaazas", L'1.4.29 (L275). La forma ERGA está documentada

desde 1262 y Ia forma g5gg§ 1o estaba desde L276 (9¡g-

lgl,ogíg, 1s4).

ERMAA.-Sust. Véase IRMAO.

ESBULLAR.-Verbor'despojar, desposeer, arrebatarr. DeL La-
tfn SPOLIÁRE. brmas: ESBUI0U, pret. indf., 187.15 "que
dona BirÍgella ... ggbglgg anbal]as partes dese deuádi-
to casar" (1275). ESBULLADOS, part., LB'l.L7 "e os aba-
d.es ya ditos eebUlle§gg ffezer6 atal c6posig6" (L275).

Documentado desd.e L2l6 (§fggglggian 1"54).

ESCAA.-Sust.r rescudiLla (puede o no ser me<l1-da fija)¡f,§e-
dida para granos (actualmente con capacldad de rueve ki-
1os) t. Del Latln SCALA¡'1, que a su vez tiene origen Eer-
mánico. Pueden verse precisones etlmológieas y semánti-
cas en üo§É LUrs PENSADO, 'rUn grermanj-srno ol-vidado: graIle-
go "escá" medid.a para grranos" en §gggggig-C-!ÉEggg-elgg-
§g, t. rr, pág. 577-89, Edlt- Gredos, t'ladrid, 196L. Apa-

rece dos veces con Ia misma forma: ESCAA, 388.18 'et tma

gsggg de máteyga" (1290) ¡ 483.17 "jtem ao Paago hüa gs-
ggg semladura" (t295). Estaba documentado en 1310 (U.§go-

!g5, lg2), aunque en eI laCn hispano se corloce

desde S. Isidoro. Aparece en los diccionarios de §a55§,
43L, Ug¡elg-IY, 622 y §egeglge§-Il, 32L.

ESCODEIG.O. -§tst. Véase ESCITDEYRO.
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ESCONTRA.-Prep., rhacia, contrat. De ES (procedente de EX)

más CONTRA. Formas: ESCOIJTRAT 14I.15 "cme sta escg3llg
a uyna de Rozaualis" (1275) ¡ 21o.12-13 (1277). escórne,
274.!5 "gge§tra as uossas casas " (1281). Doeumentado
d.esde Ias CSI.{, siendo aún eonocido popularmente en Gali-
cia y Portugal (8.!grgg3g, 578).

ESCREUER.-Verbo. Véase ESCRfUIR"

ESCRITO.-Sust., rescr.ito, carta¡ documentor. De1 latfn
SCRÍPTUI'I. Formas: ESCRfTO, 3O3.30 "per paraura, nE per
eEgEilg" (l-282) . ESCRTPTO, 467 .3 "per aqueste g§gEjllg
pera senpre valedeyro" (L294) . EScRrITo, LB7 .l-2 "Cono-
zuda cousa seya a todos per este gsglijlg como" (1275).
SCRfTo, 417.2-3 "Sabeá quantos este sg5¿*g \TfrA" (1291¡.
SCRTPTO, 44.22 "que este sgIlplg uir6" (L262) ¡ 423.3,
428.2 (1292) ¡ 443.2 (1293). SCRTPTU, 772.2 "Conozuda
cousa seya a quantos este sg$plg uiré" (L275). Documen-

tado desde 1258-61 (B¿oEggZg, 578).

ESCRIUñ,.-Sust.r rescribano, copistar. Del bajo latín SCRÍ-
BANU'í, cIásico SCRÍBAI.,í, la forma gsgllbggg es posterior
(9g*g!gg§-I,r, 36». rbrmas: ESCRTuÁ, 6'7.14 "Lourézo
Dominguez, g§gIigé" (L268)¡ 312.28-29 (1284)¡ 494.3,15,
27, 4g4-4g5.33-1 (1296). ESCRIPUÁ, 4!8.2 "l'lartin Perez
de Ferol, gsgllpgE" (1291).scRruÁ, 218.8 "de ,Johá roha-
nes, §q5ig§ a quen o vendeo o Congello de Magaeda" (L277).

Se docunenta desde 1242-52 (nr!g=gg3g, 579).

ESCRIUIR, ESCREUER.-Verbor'escrj-bl-rt. DeI latÍn scnfsñRE.
Formas: ESCRIUIR, inf., 48.2L "que presente fuj e a má-

dey gsglig!¡" (1263); L29.25 (lzl+)¡ 148.3-4 (L275).

ESCRIruTR, 425.14 "et ffiz gsgIry!§ esta carta" (1292).
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ESCREUER, inf., 312.2O "a mádey gsg¡ggg5,, (1284). EsCRf-
Uf, pret. indf.. 15.32 "gsg5¿gi esta carta per mádado
de anbas las partesr (1259)¡ 1o8.7 (1272);133.23, 138.
23 (L27A) ¡ 16L.24, 164.4, 166.26, 189.30 (L275) ¡ ZO7.
10 (lz7Z); etc. EScRtuJ, 52.20 "gue a esgrigi et presen-
te fuj" (126a)¡ 58.31 (1265); 62.2 (126G)¡ 73.7 (t269)¡
81.25 (1270); Ll-4.2O (L273) ¡ 151.21, 175.22 (1275) ¡ etc.
ESCRIUY, 30.21 'rque ha gsgsiuy he poge hi meu sinal,,
(120r); 76.7 (1269)¡ 147.33, 158.29, L82.5, ].98.22
(L27 5) ¡ 2L3 .2L Q277 ) ¡ 227 .27 (1278) ¡ 255 .23 (1ZSü) ¡
ete. ESCRIPUf , 473.26 'ret de mandado das partes esta
carta esg5l,pgl¿.]" (1295), ESCRrpuJ, 97.24-25',esgslpgl,
et t¡al-ladey da dicta carta" (L27L)¡ 379.2 (L299)¡ 393.
Io, 386 . 4-5, 389.19 (1290) ¡ 44o.17 (t292) . EScRIp\ft,
124.L9 "c6 nria máo gscpigi" (1274). ESCRy(ry, L11.23
"et esta carta gsgsyw" (1273) ¡ 326.82 (12e6); 335.33
(72e7). EscRruS, zLo.z7 ,,e esta carta ssgIlBÍ" e2z7).
ESCREUJ, 33.23 'rque a gsgrggl et fuj presentee (.LA6l,).

rscRru,J, 2L.L9 ,,que 1a !§gligf " (L259) ¡ 1O1. 11 (12?2 ) "
SCRIUIr78.29 'ret esta carta ggIlg! a rogo et, per máda-
do d'§bas estas partes ' (f27O) ¡ 185.3 {1"??5); ?30.29,
237.19 (L278) ¡ 24'1.9, 249"26 (L279); 253.4. 258.26r26L"
29 (1280) ¡ 274"27 (128L), etc. SCRIITr, 108.14 "et este
prazo. scriuyr (1272) ¡ 196.6 (1275) ¡ 240.26 (L279) ¡ 396.
29-30, 412.L3, 414.27, 421"6 (1291); 428.30 (1292) ¡443.
28 (L293) ¡ 503.6, 524:3 (1296). SCRTUJ, 69.24 ',et a gg$-
gI et meu sinal hy pugy" (L269)¡ 315.19, 318.18 (1285);
332.22. 339.2O, 344.L8, 351.17, 353.30 (1299); 364.7,
373.23 .(1289) ¡ 392.23 (1290); 431.L8-19 (L292) ¡ etc.
SCRIPSI, 87.23 "E eu,...,§gllpsi esta carta" (127c-).

ESCRIU,TO, pret. indf., 67.10-11 '1a escrlgig per mádadon
(1268). ESCRTUTU, !48.7 "gue as g§g5¿gig per meu máda-
do'f (1275). rscRrlJro, 8.2L llPedro cügaIuez, notario, la
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iscElgig,,, 11.14,30, 12.15 (1259). scRitmJ, L36.22 ,,roham

Iohanis notarju sg5lul1* esta carta,, (L274) . ESCRITO, par_
ticipio, 494.26 ,ra esto todo coño agqi este gsgritg,,
(L296). ESCRIPTO, 51.11 ,,eomo de jusso g§g§i3lg e,, (L264).
ESCRfP"A, 382.10 'rdaquesta era que aqul seera gsgl¿^ple
et do rlia,' (1290) i 469.32 (7294) ¡ 473.17, 4go.22 (L2g5).
rscRrTA, 101.4 I'et a carta uarla asi como este !§csisa,,
(L272). scRrprA, sa2.z6 "et a carta valla coño esta sg§!-
!9" (1296) . EScRrTAs, s44.6 ',et das .hestemoias que aqul
sson ggglilg§,' (1299). SCRITAS, 483.4 ,,com$ aq¡lL seerá
§gIitg§" (1295). scRrprAs, 93.2s.,estas testimunes de
suso sgI¿plg§" (127O-72) . Documentado abundantemente
desde eI S.XTIf (§.l,oreqzg, 579-BO) .Véanse palabras Latinas.

ESCUDEYRO.-sust.r teseudero t. rbrrnado sobre Esclrm, deL
latÍn scÚTW. trbrmasr ESCUDETRO, 5g.25 r,pedro Mendiz,
egggggigg do abbade,, (1265); 393.19 (LZgo) ¡ 5Z9.IB, 539.
8(L297). EscuDEtaRo, 4L.3-4 ,,e Lopo de Rodrigruet¿ esggogx-
19", 4L.2'l (1262) ¡ 76.4 (1269) ¡ 344.13 (1289) I 396*?3n
399.3 (1291) ¡ 447 .7 -8, 44g .Lg (J.2g3) ¡ 4s6 .2 {Lfrg*}} . ES-
CODEY?O, L63.32 ,,Roy Marti_2, gsggggysg", 3"66*22 (LZ7S,).
SCIIDEYRO, 110.2 "sancho Suarez, §csgexsg que foy" (1273).
SCUDERO, forma castellana, 93.Z t,pedro Lopez, Egggg§g"
(1270-72) ¡ 11o.11 (1273), trscuoERos, forma castelrana,
15.28 'rGutler Ordonez e d5 And§, gsgggg§gs de parad,auer,
(1259). Documentada desde t22o) (UegbCsg_II, 45o).

ES3¿ ESA.-AdJ. demostratlvo, tese, esa'. De1 latÍn íeSf,
IPSA. Formas: ESE, 24.6 "e rrenücoa a gse moesteiro de
susu ditor!, 24.l-S,]-6.]-9, ].g7.L2, 1gg.L7 (Lz7S) ¡ 263.L
(1280) ¡ 3O9.11r14, ]-9r2L (1283) ;etc.ESSE, 38.26,,"o gssg
tépo morera Rroy Troco,, (1262); 64.15 Ozal¡ ¡ Lo7. L4,17
(1272); 1]8.23 (L273) ¡ !23.9,27 (L274), 141.21 (1275) ¡
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227.LL (7278) ¡ 243.L5 (7279) ¡ etco EsA, 72.5 |,gue auemos

en gsg vila de canba de CarEbao" (1269) ¡ 309.14 (1283);
446.2L (1293). EsSAr' 44.10 ',gssg media pousa sobredic-
ta,, (L262) ¡ 51.28 (1264) ¡ 97 .7 (L271) ¡ L]-7.32, 118.1,4,
7.1o0 119.12 (L273) ¡ 201.7 (L275) ¡ 227.LO (t278) ¡ 385.
t9 (1290) ¡ 452.L8 (1293)¡ etc. fSSA, 84.26 ,'lssa mesma

herdade de Byady " (L27o). ESSES, 107.11 'rque esses fra-
des sobredictos chStar6 en Seoane" (127A) " ESAS, 100.26

""ü qggg cassas que nos y auemos n (L272) . No aparece n¡rr¡-
ca desempeñando la función pronominal. Su uso es nor"ynaf"

desde el S. xflf (§.pgreBzg, 599). Véase DESSE.

EsEYx6.-§¡st. Véase ASSEYFó.

ESLEYTO.-AdJ., relecto t. De1 latÍn ELECTIJM, con carnblo d.e

prefiJo. trbrmas: ESLEYTO. 2A7.2 "e§}gy!g Í Oureslsse o
dayá de Le6", 2lo.2o, 213.14 (Lzll¡ ¡ 227.22 (]-z7gl r ?43,
24 (L279)¡ 283.16 (1281) ¡ 326.22-23 (1286). ESLETTo,

240.18-19 "gslgilg é ..o [ou]résse d6 Per'Éanes"(7279),
255.16 (1280)¡ 268.18 (1281). ESLECTO, 192.30 "gElgg§g
en Ourense d6 Pedro Eanes" (1275) ¡ 215,23 {1277). Docl¡-
mentado desde },27L (§.!€Iegag, 586)"

E§\,lOLLA.-Sr¡st., rlimosna t. Del latín ELEB4óSy¡üA¡4. Fo¡mas:

ES0'IOLIrA, 505.11 'et por esta gggg¿lg et outorsoüosoor
que seyades deffesos c6 esta leyrra" (7296». E$,IOLNA,

453.16 nque faga ende üa carta desta doag6 et gsEgJEg

que eu fago" (1293). Ambas formas se encuentran documen-

tadas desde el §. XrII (8.!g5gg3g, 586-87).

ESPECIAÍ,I,IENTE.-Adv., respecialmente r. De ESPEÉIAL más MEN-

TE. Fo¡mas: ESPEÉIAIMENTB; 502:32 "por testim6yas desta -
carta gspggig!trgglg chamad.as et rogad.as'r, 523.30 (1296)¡
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542.1-2 (L299) . SPECIAIMENTE, 396.19-20 ,,§pgslafEgnrC

chamados et rogados", 4O3.I5 (1291). No estaba documen-
tada hasta e1 S. XrV (Br.!g¡g!go, 59O).

ESPELETRo.-sust. ¡¡o aparece documentado en nlngruno de ros
vocabularios consultados. Sin lugar a dudas se trata de
un ofiej-o, gue bi-en podría ser te1 que fabrj-ca espejos r.
Estarfa formado entonces sobre ESPELLO, deI Iatín Spt-

v
ClILllivl. Aparece una vezz 45.7 "Michael Parz, g§,pglglEg,'
(t262).

ESPERI TUAL.-Adj ., tespirituEl r. Del laeín esplnÍfüE¡,g,,r.
Aparece dos veces: 188.4 "me parto da demáda que ffazl-a
no casar de Sancta Cristlna e de todallas cousas que a

e1I perteezen, sa]Iuo gspg5ilggl que e de San C11[o]to"
188.8-9 (L275). La forma gspil¿la! está documentada des-
de las CSl y la moderna espilllgal desde L344 (n.Lg¡gg-
zg, 594).

ESPfTAL.-Sust., rhospital r. Del 1atín ¡fñspífAfffi{* §>arece
una sola vezs 425"3 ttFfeyta a carta 6:r* ggpilgl de Ouey-
rogra" (1292) . Documentada desde 1259 (R.!gEgEzg, 594-95).

ESTALEIRO.-Sust., rcarpintero, e1 que hace silLas o aslen-
tosto Formado sobre ESTALO raslento de corot (Elgg!dé-

f!g-II, 572, elelle y ygIei§-IY, 834, esta¡g2). Formas:
ESTAIEYRO, 473.22 r'.Tohan Martl-2, e§lglgysg" (1295) . SfA-
LEYRO, 184.33 "saneho Eanes, S!gfgy¡9" (1275). Machado

cita un ejemplo de 1371 (ECgbede-II, 477), pero en g§g-
gglggÍg, 166, se documenta desde 1309.

ESfANO.-Sust., restañot. Del latín STANNIJI{, Apareee una
vez: L75.17 "e I calez d'estano e I sino" (12751 . La
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forrna Elgglg aparece documentada en 1os S. TX, X en g¡g-
ngfggíe, 166.

ESTAR.-Verbo, restarr. De1 latín S?ARE. §>¡rras: ESTAR,

inf.. 494.24 'rq.ue ffezesse g§lg5 ... na máda a esto to-
doff (LZg6). Es?A, pres. de ind.., 163.1L-12 "que gglg ca-
bo a pousa qare foy de meu padre'r (L275) ¡ 215.16 (lZtZ¡ ¡

274.14 (1281); 297.9 (L282) ¡ 366.6, 377.6 (t289); 382.
14-15 (L2gA); etc. STA, pres. de lnd., 141.10 'nqfue §!B
a fondo do ualen, 141.15 (L275) ¡ 246.18,22 (1279) t 2"14"

618 (1281). ESTAN, pres. de ind., 41I.1O "que estan 6no
termjno da Uj-1a de Cristosend.e", 4I1.19 (1291). ST;,,

pres. de ind., 26l.ll "c6 todas las aruores gue y.§!§"
(1280). srAUA, pret. imp. de ind., 93.1 "Johá f-opez, qtle

§lggg en uoz do notario" Q27o-72). ESTAUÁ, pret. 1mp.

de ind., 473.L9 ¡'Testemoyas que pressentes gglggá" (1295).
ESTEUO, pret. indf., L4L.l7 "e sal al marcho u estggg a
eyra" (1275). ESTfA, pres. de sr:bJ., 297.18 "et esta
earta gstia ffirme", 306.20 0282) ¡ 453.74 (1293); §rIp",
24g.Lg ¡'et esta [carta] Slig ffirme" (t279] t 3o3.32
(1282)t 32o"L6 (1285). EsrErJ, pres. de subJ., 264.29

"et a carta g§lgi¿ en seu reuor'¡ (L28o). EsTÁDor g€Etl¡r-

aio, 187.14 "e elles gslEgg en esta c6tend.a" (L275) ¡
488.5 (L295). Se documenta desde el So XI y es de uso

normal d.esde el S. xlrr (8.!g.gg3g, 603).

ES?AUIL.-AdJ.r restabler. DeI latln SfaeiLEI'{. Formas¡ 8S?A-

UIL, 118.30 "e o preito seia fLrme et ggtggll" (L273) ¡
127.31, L28.32, 129.L7 O27A) ¡ 240.16 (L279) ¡ 283.15
(1281) i 367 .1, 378.23 (1289) ; 4o8.1 (1291) ; 425.2 (L292) ¡
541.24 (7299). ESTALUrL, 326.79 "et seya gglglgyl et ua-
lledeyrar (1286). srAUrL, L2B:2o "e a carta fflque g§g-

uil e ffirme" (t274) ¡ 774.28 (1275); 218.1'7 (L277),
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237.13-14 (L278) t 249.!9 (1279) ; 252.28, 258.18, 261.
22 (1280). Documentada desde 1255 (gfglglggíg, 166).

ESTE, ES?A, EsIO.-Demostratlvo, reste, esta, estot. DeI
Iatín Ísrg, Ísra, Ysrup. Pued.e desempeñar la función
de adjetivo o Ia de pronombre, aunque su uso es menos

frecuente en función pronornlnal. Formas en función ad-
jetiva: ESTE, 12.9 Itoda uola uédemos por gssg precio
de susu dicto", 15.9,13,15,J-7,19 (1259); 24.L7 (1260)¡
33.9 (1261); 38.14,19, 44.2,27 (1262)¡ 52.2Aú 55"1-2
(L264) ¡ 58.11 (1265); 61.L7 (L266) ¡ 72.8,16,27,24(V2691 i
78.L2rlB (1270) i etc. ESTRE, 326.15 "gst5g preytro qui-
ser brytrar" (1286). ISTE, 264.L4 "flque iSlg foro a unu
uosso fiIo" (1280). ES?A, 2.2 rra quantos g§lg carta ul--
rE", 2.13, 5.2rLo (Lzsl) ¡ B.zrg, 11.9r23, 12.10, 15.1,
32, 18.14 (1259); 24.3,LL,L9-2O (126O)i 3O.1, 33.9r1J-o
L2, 36.1 (120f ); etc. fSTA, 64.19 r'}byta ig§-a carLa ino
mes d 'agrus tu', 64 .28 (lZAl ) ¡ 87 .9 (127 7) ¡ L42 .3 (1??5 ) ;
264.2 (1280). YSTA, 4L.25 "e y§lg carta figue senpre
fj-rme" (1262). La forma femenj-na ggtg es la gue más abun-
da en todos 1os documentos. ESTES, 24.L4 "g§!eg ff casa-
res ja ditoslr, 24.2L (1260) ¡ 5L.22, 52.4, 55.1O OZA{) ¡

81.8 (L27O)¡ tL7.24125 (L273)¡ !23.2Or22, L27.28, 1?8.
14,27. L29.1o (L27a) ¡ etc. ESTAS, 15.21 "mand.emos anbas

las partes ffager Cgtgg cartasx, 18.1o (1259) ¡ 51.29r'
52.2 Q264) t 78.30, 97.L2 (L27o) i 92.30, 93.23,25,27
(L27o-72)¡ 1oo.e2, 1o8.5 (1272)¡ Il8.Ll,L2 (1273); etc.
Pormas en función pronominal: ESTE, 51.12 'rCunugud.a eou-
sa seya que este e preito" (726a) ¡ 97.2L (127I) ¡ 129.3
(Lzl+¡¡ 4L7.27 (129I). EsrA, 33.1 "a quantos g§lg virén
(120r); 7a7.24 (1272) ¡ 192.L3 $275) ¡ 234.7 (1278) ¡ 497.
L7 (L296). ESTo, 2.9 'Tod.o gg! vEdemos a uos" (L257) ¡
18.12 (1259) ¡ 24.1o (1260) ¡ 44.2o (L262) ¡ 51.16 (lZe+) ¡
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67 .7 (1268 ) ; 69 .7 -8,8 (1269) ¡ 81.13-14 (127 O) t 91.9, 93.
15 (1270-72) ¡ etc. ESTU, 75.L2 "et por g§lg tudu quj.
les dou" (1269). ES?ES, 44.33 't§stes som test.es¡r QZAil ¡

158.9,26, L6!.2L (L275). ESTAS, 64.L\ "E gslg§ son as

¡:risas qui les uendu" (I2A7¡ ¡ 172.'7 (1275). Se documen

ta desde los primeros escrj-tos en romance. Las formas
gallegas actuales son gstg, g§!8, egtg, mientras que 1as
portugruesas son estgr g§!8, iS!g. La forma iglg aparece
ya en eI S. XIff, pero no se impone hasta e1 S.:nrf. Las
formas gallegas ig!9, istg, !g!g son dialectales ( *I€-
EgnE9, 606). Véase DESTE y AQUE§TE.

ES"fMACÓ.-Sust.., testj-mación, valoraciónr. DeI 1atín AES-
V-

TII.fA?fOi'iEM. Aparece una sola vezs 206"11 "et V moraul-
dis da moeda bráca d'oyto en soldos o ¡so::aui&l , ou a
sgliugs§ delas (1277 ) . se documenta desde 1269 .{.Yeqha-

dg_II, 487).

ESTIMAR.-Verbo, tvalorar, calculdr r. De1 latín AESTI¡{ÁRE.

Formas¡ ESTIMALOS, contracción de inf. más pron., L92.
12 "e se outra moeda ueer, ggllgglgs per esta'r (1275) 

"
ESTfMAUÁ, pret. lmp. de ind., 459.L2 "que gpt&geg§ en

)oCV modios de cent6o" (1294) " ESTIMADO, participio,206.
26 "et se ffiser hy gráao ou geada seer ggl!trggg a má-

damento de dous homees boos do moesteiro'r (L277). Docu-
mentado desde L264 (ggegglggfg, 167).

ES?RAYA.-Adj., rextraña?. De1 latln EXTRENEAI'{. trbrmas: ES-

TRAYA, 326.15 "et se per uentura algé assy da mya parte
ou da estrgyg a uos estre preytro qui-ser brytrar'r, 329.
9 (1286) ¡ 335.1-3 (]zal) ¡ 4a7.28 (1291); 424.29 (1292) ¡
468.11 (1294). ESTRÁYA, 5o2.23-24 "tanben da mja parte
como aa gsggEyg" (1296). ESTRAYAN, 523.20 frtanben da
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mja r:arte como da ggt5ayag" (1296) ¡ 541.30 (1299). Docu-
mentada en 1265 (§eleZeI,
mente en gallego se dice
misible 1a forma estrano

5O.4) y desde las CSI'I. Actual-
g§llgEg y de ningún modo es ad-
reEistrada en los dj-ccÍonarios

(8.!ole!99, 611).

ESTRLMEN?O.-Sust., tlnstrumento, d.ocumento, carta r. Del Ia-
tín fNSTRLII{E¡I?UM" Pormas: ESTRUI"IEI{TO, 189"15-16 'r(rue ffa-
za ende ü poblj-co gstlglgltg partido per a.L).o" tL275);
4o7 .8 (L29L) ¡ 424.8 (1292) ¡ 523.27-28 (1296) ¡ 535.3G
(lzgl) ¡ 541.28-29 (1299). ES"RIJI'{ñTO, 468.30 "gue desta
venda et doag6 ssobredj-tas ffaga un publico eglrgmélg"
(L294t . STRLIMENÍ0 , 196.1-2 "este gllgBgBlo partido per
a.b. c. 'r (127 5) ¡ 4Og . 13 (1291) . Documentada desde L27o
(Uegbe§g-III, 3o8, lg§lfggeElg) " rro forrna moderna !ge-
trgmggto no está docunentada hasta 1.326 (§¡snglggÍp,
2L2) .

ET.-Conj. Véase E.

EU.-p¡orl pers., 'youn De] Iatín rnrlgar Eo (en uso desde

eI S. \II,qrre en cIásico era EGo).Forrnas: EU, 2.3 "gue
glg, Sácha Lopez, e mias Í-rmanas", 5,2 (lzst¡ ¡ 8.2, 21.
2r5,7,L9 (L259) ¡ 24.4,1O,12,L5r!7,L8,2Ar29 (126O) i 3O.

2,3,2O, 33.2 0261)¡ 38.33, 44.2,21,24 (L262)¡ 48.2,2O
(1263); 51.11,22,28r 31,33 026a) ¡ ete. YO, forma caste-
lIana, L5.2 trque yg d6na Beringella Alffonsoo, 15.217,
11r16,31, 18.2,5r9,L2,L3 0259) ¡ 110.12r23 (1273).Se

encuentra con profusión en todos los manuscritos y está
documentado desde 1193 (8.!gIg!39, 616).

EXENTE.-Adv., rexcepto'. De1 latín EXIENTE!'1, part. de pres.
de eXinnr pot E)(EUNTEM. Formas: EXENTE, 141.26 "gIe!!g
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forcia de rrey " (1275) E)ñrf, 22L.6 ',gx6!g ende uua
cassa,, (lzll ¡ , 3BB.l2 (129o) . rxENTE, 323.8 ,,!Ig,3te en_
de I quarteiro semeadura a un dos cabos de fondo a gi-
ma' (1285).No 1o encontramos documentado en ninEuno de
Ios vocabularios medi-evales consultados.

EXIDO.-Sust., rcercad.o próximo a la viv-iend.a, salida r (Véa-
se E!gg!§é¡!g_II, 2l-O) " §brmado sobre ExrR, CeL lat{n
EX?RE. trlrrmas: EXfDO, 9O.5'rcono gIldo de fondo e de ci-
ma" (L27O-72). EXrDUS, 75.7 ,'et doula con todas suas
perteenzas et con tudus seus gSysg§" (1269). VXfDOS,

291.10 "et a ffontes et a g4¿ggs et a rrios et a pascos,'
(1282). L{§§os, 341.10-11 "a m6tes e a ffontes, y=gggg
e a rj-os" (l-287). YxfDAs, 188.23 "c6 entradas e c6 ys¿-
3a§" (L275,. E1 mismo orJ.gr*n tiene la forma castellana
eilde (9eteg!ge§_rl, 218-19). Eiide es el eampo común

a la salida de un pueblor gxigg serÍa el campo a }a sa-
lida de 1a casa e incluso Ia salida misma. La primera
documentaci-ón conocida era de 1385 (R.Lorelgo, 51O,

slxidg).

EYCE.-Adv., 'he aqul t. Deformación de1 Iatín ECCE. Apare-
ce en un contexto latino aunque no pueda decirse que es
una forma latinaz 452.6 "dáte elemossinS gygg omnia m6-

da sont uobys" (1293).

e

EYFEY§ó.-Sust. Véase ASSEY96.

EYGLEGA, EYT3LIGA, EYGREGA.-Sust. Véase fGLEfA.

ELI{DA.-Adv. Véase AINDA.

EYRA.-Sust., rera, superficie de suelo compacto y Ilanor.
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DeI latín Ánñau. Formas: EYRA, 141.17 "e sal al marcho
hu esteuo a gyEg" (1275) ¡ 274.Lo (1281); 46L.14,17-18
(\zg+) ¡ 4'12.26 (L295) ¡ 5a2.12 (1296). AYT'A, 429.18 ',per
ssou ome éna ayEB", 439.13 (12921. EYRAS, 351.5 "gue cha-
má das gylgs'r (1288). Documentado desde el g6G (Crono-

Iggfg, 135, eira).

EYRADfGO.-Sust. Véase AYRADfGA.



-F-

FApER.-Verbo. Véase I'AZER.

FA§EYROO.-Sust., ralmohadat. Con base en PACE (sobre la
etimologÍa véase bibliogrrafía en §.Lorelvg, 621). Apa-
rece una sola vea. 233.79 "et c6 dous chumagos [et con]
dous §gsgylgg§" (1278). Documentada desde L2S4 (Etucidá_
.ie_II, 242).

FFARPAS.-sust. rÉrmino qrue aparece en 1a e>cprestd:r §€pq-
pg§_gg_Egrgl. Se trata de un apodo gue tarnbién aparetre
en Eort. Mc!:._Lri_st"_§g5iptgIgs¿ Vo1 f, pág. 3O4 r'Ayras

Pirez que chamaron por sobrenome Farpas de Burelr ..;
Ayras Pirez Farpas de Burellr' (también en 1a págr ZLL).
Dieter Kremer (en '!Aufs. zur portug. Kulturgiesch.,', Eg§_
tug. rbrsch. der Gorregresellgchaft, tomo ]-z, Lg72-1973,
p. 145-46) dice q.ue posiblemente se refiere a 1a ropa
andraJosa o desharrapada.Es declr, temd.ría que ver cfirx
e1 gallego gallgpg tharapor. §>arece una veu e ??L.6 ,'as

contas que fforon de d6na llaria Meendez, rnuJ-ler gue ffoy
d'Aras Perez, Ffarpas de burelr ás Euaes contas son gen-
to et uinte et sseys" (128L). Documentado en eI S. XV
(Ueslege-Ill, 23).

FAZER, r'3''4fi.§R.-Verbo, rhacerr. DeI latín feCing, con el
consigruiente cambio de acentuaclón. llf,rmas: FAZER, inf.,
44.19 "n6 seerdes poderoso de 1o fazer a outrel, (L262)¡
58.5 (L265) ¡ 72.tO 0269) ¡ 84.28 (L27A), 93.27,3O(L27O-
72) ¡ I1o.26, 1I7.30 (1273) ¡ 2o4.15 (7275) ¡ 23O.2o (LZzB) ¡
etc. FFAZER, 111.10 "et mádamos ende EECggS esta eartafi
(1273); 129.19 (127ü¡ !47.6 (7275)¡ 370.9 (1299)r 4o3,
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1 (1291); 456.76 (Lzs+¡¡ 529.9 (1291). FFACER, 15.21
'rmandemos anbas las partes 5!gge¡ estas cartas" (1259).
FAZERMOS, inf. conjugrado, 385.23 "et desto uos fgZgfggg
amor de )OO( morauirlis[ (1290). FACERI4OSUOS, inf . conju-
grado más pron., L92.16-17 "e facerrrosgog deIla foro"
(7275). FAZERDES, inf. conjugrado, 366.13 "et faze5§gE
cada áno seruigo a d.on abbad" (1289) ¡ 385.15 (1290).
F5'A7,ERDES, inf" conjugado, 184.19 'ret Sfaz-glggg seruigo
ao abbade" (1275) ¡ 431.7 (L292). FAZERDESNOS, inf. con-
Jugrado más pron., 38.13 "e 5gr_gEdCgggg serujcio per 1o

ano" (7262). FAZERDESLE, inf. conjugado más pron., 382.
22 "et faze¡dgSlg seruigo" (1290). PAFEREN, inf. conJu-
gado, 215.18 "e lggere3 deIIas o foro" (1277). FACERÉ,

215.11 "e facgré seruigo a don abbade" (1277). FAZERñNo,

inf . conjugado más pron., 173.26-27 "e d.ou.les poder-io
pera lggg¡égg e pera cdpri[ré]nol' (12751 . FAZa, pr€s.
de ind., 91.18 "c6tra esta uenda¡ que eu EgVg, quiser
passar" (1270-7 2) ¡ 17 2.3 (127 5) ¡ 3o9 .24 (1283 ) . F.¡,3u,

75.13 ¡let por estu tudu qui 1es dou et gue tres fazr:'r
(1269). FAÉo, 2L.2o "e meu sinal y fesg'o (n359); 326.6
(1286); 453.17 (1293). FFACO, 233.4 "_f&§g meu testamE-
to,f (1278) ; 271.L2-l-3 (1281) ; 3O3. l-6 (1282) ¡ 4O7 .29 ,
4t7.5 (1291); 424"3O tL292) ¡ 456.19-2A. 468.L2 (L29A) ¡
488.6 (1295) ¡ 544.10 (1299). FFACoos, pres. de ind.. más

pron., 233.24 "et §§aggos meus herees" (1278). FACro,

pres. d.e j-nd,., 91 .27-28 "e6tra esta uenda que eu €ggig"
(L27o-72). FAz, pres. de 1nd., 396.10 "et por aguesta
graga que me fgz don abbat" 029L) ¡ 435.22 0292) . FAzg-

Mos, pres. de ind.., 5.4 "EgZgBgs carta de ué96" QZSI)¡
11.3 (1259); 61.5 (L266) ¡ 69.22 (1269); Io4.3 (1272) ¡
163.3, 195.5 (1275)¡ 323.31 (1285); ete. FAZEMUS, 264.
3 "fazemgs a uos . .. foro dr¡n nosso herdamEto" (1280) .
PFAZEMOS, 2.4-5 "ffqLzegos carta de" (L259) ¡ 8.3, 11.18,
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L2.2, 2L.3 (L259) ¡ 38.3 (1262) ¡ 48.4 (1263); 81.2-3
(127o); 1oo.7 (1272)¡ 117.3 (1273), 184.3 (1275)¡ 206.
3 (1277) ¡ etc. FFACEMOS, 1oo.1l "et fEaEgggs della car-
ta", 1oo.14 (1272)¡ 5I3.9 (L296). FAZEDES, pres. de 1nd.,
69.4 "ali ut uos fazedes a cortjna" (7269) . FFAZEDES,

IO7.21 "Efazgdes o nosso m6esteiro" (1272)¡ L27.24(1274).
EAZÉ, pres. de ind,., !23.26 "por este amor que a mj Eg-
Z§ do moesteyron (12741 ¡ 395.18 (1291). Ftr'AzEM, 435.31

"que §-{gggU dous dlñeiros o sold.o" (L292) . FAZI"&, pret.
imp. de ind., 24.7 "a demáda que §gZlg eno casar*, 24.9
(1260) ¡ 75.11 (1269) ¡ 224.3,8. 230"3 (12?E). FrAZrA,
188.3 "me parto da demáda que E§gZiC no casarn (1275) ¡
494.16 (1296). FAZYA, 326.4 "et demanda que eu fSzya et
d.ernand,auart (1286). FFACTA, 15.4 "sobre demáaa que nos

ÍEgglg d6na Beringella" (]259). FAzIAMos, pret. i-mp. de

ind., 446.19 'rque 1les lgZigggg torto de 11o enbargar"
(1293). FFAzrÁ, 1oo.9 "que €§gZi§ torto de suas almas'l
(L272). EÍ? , pret. lndf. , 52.21 "et este meu sino f!3"
0264) ¡ 148.3, L96.7 (L275) ¡ 218.28 (1277) ¡ 224.23, 23O..

6112,30, 237.2O (L278) ¡ 243.20, 247.1O (1279) ¡ etc. EFIZ,
97.26 "et meu sinal y §lig en testemoyo de uerdad.eu'{1"2?1"} r

240.26, 249.27 (L279) ¡ 253.4, 258.2'.1 , 26L.2§ {1280);
2"71.29, 283.26 (1281); 291.27, 294"28, 3c,6.27 (L282).

FET.LZ, 4Oo.5 "esta carta EíL?" (1291). FIX, 111.23 'et
sou sinal hy E!I", 119.32 (L273). FFIX, 341.31 "e y meu

syno EfiX" (L2871. Fl.zl, 78.30 "et meu si-qnal hy EiZ!"
(L27o). FFIZI, 108.16 "et meu slgnal acustumeado y E§¿-

?L" (1272). ElzY, 69.8-9 "et esto ElgX porque don aaba-

derr (1269), FIGE, pret. indf., 24.30 "que a figg e meu

sinno hl pu9r1" (1260) ¡ 55.22 Q26a) ¡ 93.28 (L27o-72) ¡

234.5r19 (1278'). PIGfLA, pret. indf. más pron., 2L5.27

"e flgila partlda per a.b.c.'d. " (L277) . FFrGr, pret.
indf., 101.11 "et meu sinal V !fig!" (1272'). FfGY, 75.
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as octras cartas quy les sigy',, 75.21
(1269). F3,Z, pret. indf., 2.22 "gue fgz pago dos d_ine-
ros ", 2 .24 (lZSl ¡ ¡ 173 . 5 (12 75) . FreZ, 11o. 28 "I"lartin
Perez la ESgz en era de'r (L273) ¡ 494.5 (LZga) ¡ 544.7
(L299). ÍE,za. pret. indf., 45.8 "petro Garcia ... Ia fg-
?9" , 48.28 (1262) ¡ 366 .22 (1299 ) . Frc,ZE, 1O7 .9 "por es-
te amor que me EEgZg d6 abbade" (L272) ¡ 461.2 (1294).
IEZEMOS, pret. indf., 38.20 "E este forr¡ uos fezemos
po[r] XV morauidls¡t (L262'). FrEzEMoS, 187.32 ,,ffg3gBc§

tal1 aueenga" (1275). FFfCEMOS, pret. indf., 15.6 ,,gs¿-

sgtrgs ta1 auenécia c6 ela" (1259). F¡'EZESTES, pret. indf"r
L27.25 "e a mJ E€gZcglgs muytas uezes" (1274). FEzERoN,

pret. indf., 246.6-7 "§ggerg! cdnosco cóposigon et cá-
bio'f (L27g). EEZER6, 388.33 "§e3er§ a carta desta erd,a-
de (1290); 435.5 (1292)¡ 446.9 (1293)" rlEzER6, 526 "qe
nos fEeAgE§ do moestlro'r, 529.11 (1297). FEZERA, pret.
plus. de j-nd., 136.14 "gue Pedro Pedrez sobredictu feze-
Ig" Q274). FTEZERA, 187.11 "por máda que Ie lfezera do-
na Tereyga GargS-a", L87.27 (L275) ¡ 460.28 (1294). FrARÁ,

fut. de ind., 529.11 "gue nos ffezerd et €§SS§ de) moes-
telro,, (L297¡. Ayo IEY1\], pret. perf " de ind., Lo4.27

'¡hoctorgro este cábu de suso dlto que eyg_{gXlg cono aba-
deH (L272). AuEMos FEYrU, pret. perf, . de ind. , La4.23

'rqlre gggrc§_Egylg con Pedro Lopet" (7272). AUIAl,los rEY-
TO, pret. pIusc. compuesto de ind., 138.4 "que nos gg!g-
rc§_§gylg con uosa madre" (L274). FAZA, pres. de srüJ.¡
141.28 "gue o Eaga per sua custatr, L14.26, 189.15 (1275).

FAÉA, 48.9 "gue nos !ggg, ende, esta carta" (L263) ¡ 233;
27 (1278) ¡ 268.13, 277 .lO (1281) ; 388.27 (1290) , 423.29,
436.8, 439.21 (1292)¡ 453.16 (1293). FFACA, LO1.6 "gue
ffgsg ende esta carta" (1272)¡ 363.26 (L289)¡ 396.16
(1291) ¡ 467 .27 , 468.30 oZgA) ¡ 488.2L (t295) ¡ 494.2L
(1296). I'ACA, 69.10 "et que €gSC a seu c6u6to, en cabl-
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doo, gne o16 por mj a Deus " (1269) . FAGA, 110.16 r,6¡u€

Ie Sagg Ia entergra de todos aqr:elIes herdamEtos,, (1273).
FAFADES, pres. de subj., 123.9 "per tal preyto q-ue fa-
Sggg§ este casar,, (lZ7 ) ¡ 359.16-17 (1289) ; 3BZ.t4
(L29o). FpAcADEs, 274.9 ¡et que l1e €fggcdgg a porta,,
(1281); 4O8.12 (1291). FAGADES, 11O.23 "et n6 §gggggs
ende alr (L273). FAgÁ, pres. d,e subj., 246.33 ,,et lgsE
et c6p1an seu foro" (L279) ¡ 40'7.22 (r2g1), 424.23 (L2g2).
FACAtf, 233.25 "gue fgggg ende prol de nr-ia aLma,, (1278) .
FAZEAI',I, 81.12-13 'e in toda sa ujda fa3gam eIles cábo
de qr:.anto amtr (LZ7O). FEZESE, pret. imp. d.e subj., I10.
12 rque yo le fezgse entregar Ios herdamétos,, (L273) ¡
L73.28 (1275). FEZESSE, 136.17 ',que sggs§,Sg ende esta
carta" (L224) t 196.1 (1275) ¡ 4!'l .30-31 (tzgl) . F'TEZESSE,
4O3.13 'rgue uos €fg3gEsg ende üa carta,,, 4ZO.3J- (.lAgI) a

443.2A-2L (1293)¡ 494.24, 502.30, 523.27 (12g6)¡ 541.20
(7299). FEÉEssE, 535.30 ,,que desta carta de veng6 ÉgSS_
§sg un publico estrumento" (1297). FfZESE, 356.16 ,qu,
eI §lU,ggg ende \rna carta,, (1299). FrzESsE, 36c..,1 ,,que

nos €iZgggg rma carta desta uézonn (1289). pFEZESSSMOS,

pret. imp. de subJ., 541.10 ,,coño de conpras que nos

€EgZgggS+gg' (L299). tEzEsEDEs, pret" J"mp. de subJ.,
L7O.24 "ca qualesqtrier que 1o asi n6 Egr_gsgdeg', (L273) .
FIEFESSEDES, 4O8.16 ',per que ffgsggsgggs esta presente
cartax (1291). trEzER, fut. de subj., 379.1 ,,et dia meo

das vlnas que achar feytas et terga das que €gZgE,'(1299);
435.18, 44o.L-2 (L292). FFEZER, 363.27 ',et sse nolo É€s-
??!, correg6nolo a máaaméto d'omées b6os" (1299). FFrsER,
fut. de subJ.¡ 206.25 "et se EEiggS hy gráao ou greada[
(7277). IEZER¡\IOS, fut. de subJ., 119.17-19 ,'et se o nos
n6 SgZgIEgg" (1273'). FEZERDES, fut. de subJ., L74.Zg ,,e
se me esto non fezerd.es,' (L275). rEzERÉ, fut. de subj.,
27'l .I2 "assy como le fezeré', (1291); 417.15 (1291). trEr-
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TO, participio, 58.5 "Egilg et por fazer,' (1265) ¡ 72.10
(1269). FrErrO, 108,6 "§ggltg foy este prazo,, (1272) ¡
I47.6 (L275)¡ 286.6 (1281); 529.9 (L297). FEyro, L75.24
"Igylg o testamento ¡flIto d.ias andados d.o mes de mayoil
(1275) ¡ 424.9 (1292). rFE].TO, 97.27 ',§fgy!g ffuy en Me-
lIees" (1271) ¡ 370.9 (L2e9); 407.9 (r29L). trEy?u, 104.
23 "que auemos Egylg con pedro Lopet,, (L272). FEI?A, 67.4
"5gitg en esta maneira,' (1268); 69.13-14 (L269) ¡ 87.13
(1270). FlEfTA, 33.14 ,E€gil3 a carta,sabado,, (1261);
58.18 (1265) ¡ 61.24 (1266) ¡ 72.27-28 (L269) ¡ 90.Io (Lzlo-
7z) ¡ L47.25-26, 151.10, 199.13 (1275) ¡ 24O.1O,16 (L279) ¡
etc. EEYTA, 3O.9-1O "IgIlg a carta¡' (1261) ¡ 64.L9 (L267) ;
75.26-27 (1269)¡ Lo4.31 (L272)¡ 114.11 (L273)t 133.14,
138.13 (127A)¡ 157.16, 158.5,22, 16L.16, 163.25, 166.16
(1275)¡ etc. FrEyrA, 38.23 ',SgI!g a carta v d.ias" (L262)¡
78.2L, 91.15 (I27O)¡ g7.LB (127I) i Loo.15, 1o1.11-12
(L272) ¡ 111.23 (1273) ¡ 154.16,184 .26-27, 189.28 (t275) ¡
etc. FACTA, participio, 44.29 ,,§gg!g carta \rfff dias por
andar de maioú (L262) ¡ L42.4, 2al.2o (L275). I'ECTA, 5.
12 "&g!g a carta en era Me CC I.-)CCC( Ve " ,11.
9r25, 2L.L2 (1259) ¡ 48.1I (1263). FEglrA, parUicipio, 15.
24 "3ggbg Ia carta in eratr (1259). FEIÍOS, particlpiorl
4L7.26 r'que eu tina €g!!gg et por fazerr (1291); FrErros,
456.15 '§fg!!g§ et por ffazertl (1294). FrEyToS, 42A.13

'en boos diñeiros E§gylgg contados" (L292)¡ 535.\4(L297).
FEllfAS, participlo, 93.23 "§gylgE estas cartatr (\27O-
72) ¡ 110.4 (L273) ¡ 181.32 (1275) ¡ 377.33 (1289). FFELTAS,

92.30 "§EgylgE estas cartas't (L27o-72) ¡ 129.17 (1274).
Documentado desde eI 991 (UgglC§g_III, 28). §r uso es
común desde los principios de 1a lenqua. La forma actual
en gallego es ÍgggI.

FfE.-Sust., rfe t. DeI latín fÍpnu. trbrmas: IlE, 453.5FE,
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"Et prometo a bda tg et per Juramento" (1293). FFE, 1BB.

9 'tE prorneto e outorgo a b6a 55g", 189.4 (1275) ¡ 446.23
(1293 ) ; 535.18 (L297 ) , 541.22 (1299') . La e>cpresión g_bgg

§g sj-gnifica, 1o mismo que en castellano, rcon rectltud,
con buena intecüónf . Documentada desde 1111 (8._LgIggg,g,

634) .

FEIRA.-St¡st. Véase QUARTA trEIRA.

FERfR.-Verbo, rdar, toear, caer, tropezarr. DeI 1atín FE-

RiRn. rbrmast IERTR, inf., 246.27 "et d.essi uay Egglg
aos casares do outeyro" (1279). Ftr'ERRIR, lnf., 5o2.L2

"et vay É5gSflg aa eyra de Johá Perez t' (L296) . FEIRIR,
inf., 26L.7 'rassi eomo se uay €Eif!¡ iuso eno muro'tr26t-.
9 (1280). FFERE, pres. de ind.r 255.6 "aquella qr-re ffe-
Eg na carreyra et da outra parte €€gfg no rrio'r (1280) 

"
FFER, pres. de 1nd., 168.11 "e EEg! cabo o seu lagar'
(L275). Doeumentado desde 1055-65 (B.Lglggzg, 640). La

forma §ig!¡ aún hoy sj.gue siendo pronunciación popular.

FEFREYRO.-Sust., therrero, el que tiene por oficio labrar
e1 hierrof . DeI 1atÍn ¡ennÁnrut. trtormasr IERREYRO, 119.
25 'fPero DomJguez, €gEsgyrg do Burgiotr (1273). FIERREYRO,

332.19 "Fernan uÍgruez, §fggreIEg" 0287) ¡ 421.2-3 (1291);

428.25, 431.13 (1292') . FFEREYRO, 78.27-28 r'Daglo Iohanes,
f§g¡eygg" (12 70) . Documentado desde lL24 (B¿!g¡egW,'64O, .

TESTA.-Sr¿st., rfiestat. Del latín rüsreu, '72.13 "por 1a

€ggtg d.e Nataln, 72.L4 (L26gl ¡ 264.12 (1280) ¡ 366.30¡-'

377.L5 (1289); 385.13, 388.14 (1290) ¡ 439.L2 (LZSZ);5L3.

LB (1296). FFES?A, 24a.9 r'pora É€gglg de Nadal" (L279)¡

48o.t2,L7 (lzgs) ¡ 532.15 (L297). Documentada desde 1254

(B.!gEe!Zg, 641).
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I'EUER.EfRO.-Sust., rfebrero, nombre deI segrundo mes de1 añor.
Del latín rnrlgar rEeüRÍu¡¿, clásico rÉenÚÁRím{. Formas¡
FEUEREIRO, 61.25 'rX d.ias andados de feuereiro" (L266)¡
69.14 (1269). TEUEREYRO, 24.2 ")O(ffII dias andados do
mes de €gggleyEg" (1260). PTEUEREIRo, 456.32 'rpostremei-
ro dia de ffegelgl5g" (1294). FFEITEREYRo, 100.16 .'lsrIfI
dias andados de ffggg5eyrg", 1o1.12 (Lz7Z) ¡ 2cJ6.3L(1277t;
447.5 (1293). FTEUREYRO, 252.29 x)C(Vr dias de Sfgg¡gylg"
(1280) . FFEBRETRO, 58.19 '.)O(rr di as de 5€*rgiEg" (L265) ¡
425.3 (L292). EEUERERO, 38.24 '¡V dias andados de fegg5g-
Ig" (1262). La forma Sggg¡gifg se encuentra documentada
qt 1267; 1a forma moderna gallega lgbfgisg tiene una va-
rj-ante popular que es Íf*g!Sg, documentada desde 1272
(8.LoIeEzg, 634-35).

FELRA.-§¡st. Véase OUINTA y SESTA IEYRA.

FF-.- Véase F-.

FfADOR.-Strst., tfiador, el que responde por otrot. Forma-

do sobre FIAR. Sóto aparece una vez en p1uraI: L74.),6

'e Gomez Paez, de Sobrado, e Johá Perez, de Torueo, som

€leCefeg de mácom6" Q275). La forma €i§ie§gg s€ €ricu€D-
tra documentada ya en eL 842 y €iggglgE desde 1OO9 (8.
Lggggrg, 643).

ffcAR.-Verbor; rquedar, permanecerf . De r¡n latino rmlgar
*ricÍcÁnnr derivado de EIGÉRE rcJ-avar, hincarr. Formas¡

FICAR, inf., l-O4.2O tret a sua morte ficaE a nos lyrre
et quite" (L272)¡ 154.13,16L.11,14, 2O4.14,L6 (1275)¡
L39.22 (L2921¡ 532.18 (L297). FFTCAR, 1OO.19 "f§lgar es-
ta lgrrega deuádicta a aquell logar ssobredicto, liure
et quita" (L272) i L47.2O, 184.7 (L275) ¡ 472.6, 4g]-.g
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(1295) ¡ 497.13, 513.16 (1296). r',yCAR, 111.3 "et a seu
finaméto fygg¡ aI moesteyrotr (1273). FIeuAR, 1nf., 264.
16 "et depos morte daqueste filio ou filia, §igg3f a unu
netott (1280). FIQUEY, pret. indf.. A4.23 r'qui figuey en

suas buas de meu [marldo]" (L27o). FFIcou, pret. lndf.,
392.9 f' que me €flggg de mla madren (1290) ¡ 462.L6(L294),
483.27. 488.10 (1295). PrCAR6, pret. lnd.f ., 3oo.23 "et
assi fiqaf§ entreqos o abbade et o c6uento" (1282). FI-
QIIE, pres. de subJ.¿ 33.10 ttet depus uosas mortes d.'am-
bos figgg ao moesteiro'r (1261); 38.10, 4!.25, 44.L6r22.;
28 (1262) ¡ 58.11 (1265) ¡ 67.9 (1268); 123.12,!4, L28.32
(1274), etc. FFrOuE, L27.32 "e a carta EE!E¡e estauil",
L28.2o, 129.16-17 (L27 ) ¡ 184.6 (L275) ¡ 240.16 (1279) ¡
513.15r27-28 (1296); EIQUTT pres. de subj., Lgz.2o-2L

"e depos €igg! a uno nosso fiJ-on, L92.22 (1275) ¡ 2L5.7
(L277). FFreur, 488.17 'ret a ssua morte qe gflgg! a Pe-

d.ro'r, 488.18 (1295). EYCFTY, pres. de subj., 326.19 "et
a earLa §ygby senpre en sua fYrmyduy" (L286) ¡ 335.16
(lZAl¡. FIQUEN, pres. de sr:bJ., 75.19 "a mya morte §!-
ggeB todas liures et quitasr (1269). FTQUEI\'\, 24.L4 "e a
pasaméto Eiqggg estes Ir casares Ja dltos a esse mostel-
rotr (1260). PrQUñ, 195.23 "Eigg§ lyures et guftos" (1275).

FFIQUEN, pres. de subj.¡ 1OO.33 "fflgggg liures et gui-
tastr (L272). FFrQUñr 456.25 'ret a nossa morte d.'arüos

!!!ggE estes herdamentos'r (L294). FICASE, pret. imp. de

subj . ¡ 233.12 'rque E!"gsg, a mj-a morter' pola sua alma

et pola mla" (L278'). FrcAR, fut. 1mp. de subJ.¡ 268.7

"ou aquel en que o herdaméto ÉlgCS depus uos" (1281),

37'l "3o, 378.6 (1289); 382.6 (L29o). FFTCAR, fut. de subj.,
513.18 "e ao que fglggg esta cartar' (1296). rrcARñ, fut.
imp. de subJ.¿ t17.25 ua nossa morte ElSggE estes sobre-
d.ictos casares a lo moestelro", 118.12r2O (1273) ¡ 123.

22 o274); 215.19 (L277) ¡ 395.15 (1291). FFTCARÉ, fut.
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morte fficar6 estas erdad.es

sobreditas a hü uosso fi-11o", 48o.18 (1295). Documenta-

do desde tte2 (gfegelggÍg,
dido tanto terreno que en
(R.Lo¡egzg, 645).

l8o). Sisg¡ en grallego ha Per-
muehÍsimas zonas no se conoce

FIDAICO.-Sust., thidalgo r. Formado por síncopa de FILLO

DAI6O (véase E.LgIggzg, 645). Formas: ETDALGoT 61.17 "et
n6 seya EiCClgg né hoñe d'ordim" (1266); 72.24 (1269) ¡

264.26-27 (128o) ¡ 378.15-16 (1289); 436.6, 439.30(1292) ¡
513.23 (1296). FFrDArsO, 268.13-14 "et n6 sseya €€idg!-
gg né hoñe d'ordé" (1281) ¡ 456.29-30 (7294) ¡ 491.13
(L295). FrDArsos, 439.31 "nE moordomo de E!§glgg§" (L292).

Documentado desde 1263 (8.!gIgg3g, 646).

FFIGUERA.-SLIst., rhigruerat. Del latln riceRÍe. Aparece una

sola vez: 297.8 "et una §Elggg¡C gráde gue y esta ena

cortinatr (1282). Docrrnentado desde el 842 (gfggglggÍg,
IBO).

FI,IGRESIA, FELTIGISTA.-Sust., rfeligresla, parroquia t.fbr-
mado sobre FELIGRÉSr del latín PfLfUM ECLESIAE. Formas:

FIJGRESIA, 385.19 'ren essa €ligfgglg de Foreasn (1290).

FET,ffcfSIA, 373.5 'ro qual est na €ÍUigigia de Ñugeiran
(1289 ) ; 476 .33 (1295) . FrLrLrGrA, 456 ' 11 ',nos quaes her-
damétos ssom ena §!!i¿,!g!g de ssanti-ago de cougada" (1294) .

FFREYr3UI SSYA, 542.6 'rmoradores enna Éf¡gygg!§gyg de Crls-
tosende" (],2gg). FRIJGUISTA, 118.5 xque auemos na EIil-
gglglg de Vj-larj-no d'Agnriar rr (12 73) . ¡'FRTGESTA, 472.9-1o

"na ffrigesig de sancta ollia d'Esquadro" (1295). Es un

término muy usad.o en todo el S. XIII con multi.tud de va-
riantes. Doeumentado desde 1258-61 "Da EgggEggig de San

Fiiz" (§gJg3a¡, 35.27, 36'2-3) '
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FILA.-Sust. Véase FILLO.

FILAR.-Verbo. Véase FfLLAR.

¡'ILO, FILA.-Sust. Véase FfLLO.

FfLLA, FfLIA.-Sust. Vgease FILLO.

FfLLAR.-Verbo, ttomar, cogerr. De etimología muy dudosai
se supone que procede de un hipotético pf¡,¡Ene, d.e don-
de procede piIlCI, pero resulta difÍciI e>cplicar Ia f-
inicial (8.!g5e!39, 648). trl¡rmass FPTLLAR, inf., 252.L9
"et se eI rrey dixer que o quer €§i$g¡ nos n6 seermos
tiudos de uos mays anpar[ar]mos' (I28O) . FVLLAR, ínf . )
326.L2 'ret por aquesto deuedes a dar et coller ena ord6
se a eu quyser fyIICg" (1286). FILLARMoS, j-nf. conJugra-
do, 81.11-12 "e a morte do pustremero delIes ambos €!-
Ilgfggg meadade do que ouer6" QZlo). FILE, pres. de sr:bJ.,
173.30 "que nüquas en de €ltg n[é] el nE outro ome per
eltr (1275). ¡TLEOS pres. de subj. más pron., 175.35 ,rlr{ar-

tÍ Aparizo 5llggs do meu" (L275). PILñ, pres. de subj.¡
L74.'7 'rgue €!lé ff casaes que ey en Couar', 174.10(1275).
Documentado con formas latinizantes desde el 999 y Dot-
malmente desde las CSl (B.LoIggZg, 648).

FILLo, rrLLA. -Sust., rhiJo, hi j a I . De1 IatÍn rif,Ít¡¡{, -All.
Formas: FILLO, 48.4 "c6 nossu 5!J1o J. Garcia" 0263)¡
51.14,30, 52.4r11 (7264) ¡ 5e.ZA G265) ¡ 61.5r 13,3o (L266) ¡
78.15 (127a); 1o8.11 (L272) ¡ l.'23.12,14 (L274), etc.FrI-
LLO, 147 .72 "er uu noso €Eillg n (127 5) t 224:2 1.1ZTB) ¡

252.4. 26L.2 (1280) i 274,2, 283.19 (1281) ,. 2g'7 .2, 306.
2 (1282) ¡ 3l-5.14 (1285); etc. FrLO, 9O.2 "ensembra c6
meu €!!9", 9c-.2o, 93.1,3,5 (127o-72) ¡ 1o5.4 (1272) ¡ 144.
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2, 161.12, 162.31,173.4,]-76.17,18O.17 (L275)¡ etc. FFI-
LO, 184.5 "et a tua muIer, Sancha MÍgruez, et a teu ffj--
Ig', (L275) ¡ 2O6.L9 (lZ7l) ¡ 249.2 Q279). Frlro, 38.5 ',e
a uum fiflg ou fiIia. deles ambos'r, 38.18, 44.L3 OZGZ) ¡
264.L6 (1280). FrLLA; 3O.3 "fiIIa de Iope perez d.a cos-
ta" (lZ6:..) i 48.3 (L263) ¡ 51.25,30, 52.4,8 (1264) ¡ !23.
L2,L4 (L27a) ¡ 3!2.2.3 (LZe+) ¡ etc. FFfLI"A, 318.2 "8u.,
Sancha Perez, €Elllg de d6 Pero Carro d'Esquadro',(1285);
332.8' 341.20 (L287) ¡ 467.4 (129A); 472.5, 476,2,3,33
(L295) ¡ 513.1-6, 523.2 (1296). FrLA, gO.2 ',e c6 mja fi!g,
Maria perez" (L27O-72) ¡ 744.3-4, 172.3L, 773.4, 191.6
(1275'). FfLfA, 38.5 "e a uum filio ou §!l!C deles ambos',,
38.18 (L262); 264.L4,L6 (1280). FrLLos, 5.3 "c6 meus f!-
Ifgg" (lZSl) ¡ L2.L (1259) ; 268.3 (1281) r 446.25 (1293) .
FFfLLOS, 255.2 "cd outorgram6to de meus €Eillgg" (1280);
315.2, 32O.2 (L285) ¡ 347.6 (1288); 396.!2, 4l'l .17 (L2gL) ¡
484.3a, 49L.7 (1295). FrLoS, 41.4 "€!19§ de pay Lopez
da costa" (L262) ¡ 92.4 (1270-72) r l'72.7, 180.4 (1275).
FFIIOS, 341.3 "e por todos meus SfilgS e ffilas" (L287) ¡
532.18 (L297). FTLUS, 64.3 "et de meus rllgs', (LZAI) ¡

14I.72,2O (1275). FFÍLLAS, 417.17 "et a meus ffillos et
f§!!19s" (f291). FrLAs, 141.3 "eon duas myas §ilgg",181.
24, 2aL.4,L6 (1275). FEILAS, 341.4 "e por todos meus ffl-
l-os e ffllgg' (1287). Docr:rnentada desde 1251 (Br!gEg!Zg,
649) .

¡1NAI'{ñTO. -Sust. , rmuerte, fallecimiento r . Formado sobre
FTNAR. Formas: FrNa¡,1É&, 110.14-15 rret tenia a Ia ora
de se flBgmétg en terra d.e Leonrr, L11.3 (1273). TFTNAI-{ñ-

To, 110.19 "et tenJa al tépo de si ffi¡egE§g" (L273).

Estaba documentada desde 1291 (R.Lore1zg, 650).

Ff RMA.-Adj . Véase PIRME.
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FfRI'IAMEI{TO.-Sust., rconfirmación, valor, permanencia, apo-
yo'. De1 1atín PfRMAMEIíTUM. fbrmas: FfRI'1AI"1EI.;TO, 195.5
"fazemos preyto et figmamgglg entre nos,, (1275). FfR.MA-

¡,IEIO, 84.30 "Petrus Güdysa1uy, notaru, scripsit hoc sig-
no pro llgtrg8élg suo" (1270). Documentado desde Ias CSl,l

(9¡ege!99Ía, 182) "

PfRlfE. -Adj ., tfirme, estable, segruro r. Del latín rrulgrar
fin¡El'1. Formas: FIRME, 5.11 "e a carta seia sempre sig-
Eg" (Lzsl) ¡ 2L.L2 (1259); 41.25, 44.28-29 (t262) ¡ 67.9
(1268) ¡ 78.21, 87.rO (727O); I1B.30 (1273) ¡ 142.3, 195.
32, 196.4, 2OL.15 (1275);etc,FFIRME, 15.20're por seer mays

Efi¡ng, mandemos anbas Ias partes ffager estas cartastl
(1259) ¡ 127.14, 128.1O, L29.17 (7274) ¡ 189.10 (L275) ¡
252.17-19, 258.18, 26!.21-22 (1290) ¡ 2'14.2O, 293.15 (1291) ;
ete. FIR¡{J, 417.24 tret o testamjto seia E!EBj", 477 .29
(1291). FFTRMJ, 1o1.5 "et sega maJs ffl5trl" Q272).¡'rR-
MA, 67.7 "e que esto seya flrna e n5 vena en duIda" (1268).
(Sin auda se trata de un error del escriba, que quiso
poner 5!ggg). FTRMES, 111.8 r'gue las cartas ... eram b6-
nas et E!¡ggE" (1273). Documentado desde 1251 (3.to¡en-
?9., 652).

FfRMEX'lENTEo-Adv.¡ tfirmementet. trbrmado a base de FIRME

más MENIE. Formas: FfRMEI'{ENTE, L72.3O ne mádo e outorgo
bE Éigpegelle gue" (1275)¡ 402.5-6 (129I); 535.5 (1297).
FIRMEI'IETE, 423.6 [uendo et §i5gggEtg pera senpre outor-
go a uos", 423.22 (L292\. FFTRMB,IENTE, 406.6 r'vendo et
Ellgggglle pera ssempre outorgloÍ, 411.6, 420.5 (129L)¡

424.L5 (1292\ ¡ 46'7 .6-'1, 468.1 (L294) . Documentado desde

las csl (Q¡eee!e9íg, 182).

Ff RM.IDUE.-Sust., tsolidez, firmeza r. Del 1atÍn I'IR¡"II?üDÍ-
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NHvl. Formas: FIRI'íJDUE, 93.28 "meu sinal fige por flggj-
dge d.e uerdade" (1270-72). IYRMYDtry, 326.19 "et a carta
fychy senpre en sua fyrr¡1rdgy" (L286)¡ 335.17 (L27e)¡

é
PFERMIDITE, 468.77 fret sseia en sua {§g5gidüg,, (1294).
FfRMIDOYRO, 93.31 "gue mandei fazer, per firmidoylo et
verdade" (L27O-72). Documentado desde 1272

182).

FIOUAR.-Verbo. Véase FICAR.

(g¡eeslegle,

trOLLA.-Sust", thoja, porción de tierra gue alternada y
anualmente se cultiva o deJa de barbeehor. DeI latfn

t'v
¡IOLIA, plural de ¡OLftM. Formas: FOLLA, 312.10 "et es-
tes dous moyos sobreditos uos u6do entre Ia una EgUg
et a outrau (L284). FFoLAS, 184.13 "et as €§glcg se as
n5 ouuerdes" (L275). eI término estaba doeumentado por
primera vez en eI S. XfV (R.Loregzo, 654).

tr'oNDo.-Sust., rfondo r. Del latín ¡-riNoíM. I\¡rmas: FCINDO,

9o.5 "cono e>cido de fggdg e de cima'r (7270-72) ¡ 141.11,
14,19 (L275',)¡ 323.9 (1285). FFCINDO, 306.9 "a 5Egldg do

souto" (L282); 505.8 (1296). En realidad muchas de las
e>cpresiones que eitamos con §gg§g, podrían considerarse
aé¡erbiales rabajof . Documentada desde 1as CS,I (B.tgrcg-

Vo, 655) y la locución adverbial a_fqn{o desd.e 1282 (Bs

lcrggzg, 48) "

trCINrE.-Sust., rfuentet. DeI latín fó¡¡rE't. Formas: IONTE,

1].21 "de Ia fgglg de LeborÍ aa suso" (1259); 55.7(726a)¡
176.13 0275) ¡ 246.17 (1279); 382.8 (1290). Ftr§NTE, 2c,6.

5 "do nosso casar da §§gglg" QZll) ¡ 255.2L (1280) ¡ 27L.

24 (lZer); 37O.g (1289). rr6re, !47.6 "a m6te et a {S§-
!g" (1275) ¡ 315.6, 318.6 (1285) ¡ 332.11, 338.8 (7287).
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rCINTES, 8.? "a m6tes e a €o!tg§',, 11.6 (L25g) ¡ 72.Lo
(1269) ¡ 3o9.6 (1283); 423.L3 (t292) ¡ 452.14 (1293). ñ-
TES, 5.6 'a m6tes e a §§!es,, (1257) ¡ 58.5 (1265). F¡ON-
TES, 1OO.29 "a m6tes et a €fgl!gg,, (1272) ¡ 184.9, Igg.
22 (7275)¡ 341.10 (L287)¡ 399.14 (1291); 467.13-14 (t?g4).
rr6res, 268.6 ',a m6tes et a €6!gg,' (12g1); 363.L'l , 373.
B (1289) ¡ 392.9 (1290); 456.13 O29a) ¡ 476.8, 477.2,499.
15-16 (L295)¡ 5OO.6, 5OB.g, 5O9.2,24 (L296). Estaba do-
cumentada desde 1260, pero en textos latinos se conoce
desde el S. rX (Br.lgggg3g, 656).

!'ORA, !'ORAS.-Adv., rfuera, afuera, exceptor. Del 1atín Fó-
RAS. Ibrmas: trORA, 117.15 '.€g5g ende a heréga da iglesa,',
117.18,2L (1273) ¡ !72.32 (1275) ¡ 224.11-12 , 237.1o(L278) ¡

356rk4, 377.6 (1289); 399.22, 420.23 (LZ9L) ¡ etc. FFoRA,

188.1I "en jui-zo nen EEg¡g de juizo¡., 189.6 (l-Z7S) ¡ 246.
13 (L279) ¡ 252.25 (1280) ¡ 27L.2a (1281); 3o3.15 (LZBZ) ¡
373.12-13 (t289); ete. FFORAS, 261.11 trfforas ende de
sete qrrinoes" (1280). La forma Eg¡g se documenta desde
1038 y Egseg desde 1118-1230 (3g1g5enzo, 656).

ItORAL.-Adj., rforal t. Formado sobre I'ORO. Formas: fCIRAL,

215.10 "e ayrad.iqa como e forgl da terra'r (L277). FIO-
RAL, 2A6.12 ndardes luytosa como é !fg¡g! de terrarr(L277)
El término aparece en ElucidJrio sin documentar (EtgSl-

§é¡ie_II . zla, rg5sll) .

fCIRA¡'{6TAOS.-Sust., rcaseros, colonos, 1os que tenían obI1-
gación de acompañar aI señor con armas y perros cuando

iba de caza' (Véase E!ggi§é¡i9-II, 278-279). Formado so-
bre IORO más MONTE. Aparece una vez en p1ural: 447.9
f'Fferná et Médo, €grgg§tgg§" (1293). Documentado en 1290
(elgeigi¡lg-rr, 27s).
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rÍe, neutro
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rfuerza, vj-olenciar. Del latín tardío fón-
pIural tomado como sustantivo femenino. For-

233.27-28 'rque lles n6 faga n6gr[ua] g€gf-
sobrel,. (L278). roRcrA, 141.26 ',exente for-
t1275). Documentado desde L26l (9¡ggglggíg,

F¡ORFAR.-Verbor tforzar, violentar r. De un latino rmlgar
*roRrlentr, formado sobre róRrte. Aparece sdlo en inf.,
252.L7 [que uolo tomar ou uolo ffgl§g5" (1280). Documen-

tado desde L226 (§.!gIe!Zg, 657).

fCIRERO.-St¡st., tencargado de los foros de una personar.
trbrmado sobre tr'ORO. Se trata de formas castellanas en

lugrar de la galleqa Egrgi5g. fbrmas: §IRERO, 111.1 "ul
cartas qr¡e teniá ... aseeladas de seus seelos ... c5
seu foEerg" (1273). PFCIRERo, 15.6 "sobre aemáda que nos

ffacladdna Beringella Alffonso o.. c6 sso ffggeIo, ffl-
gernos tal auenécia c6 ela'r (1259). El térmj.no se conoce
en gallego desde 1267 y en castellano desde 1a Primera
c¡d4lca Genera! (§.!grggzg, 658).

E\]RNO.-Sust., thornot. DeI latfn fÚn¡fUt. Aparece una sola
vezs 173.23-24 "e Sancha Perez If quarteiros do €gEBg"
(L275). Se conoce desde eI 897 (BrposgBzo, 558).

EORO.-Sust., rfiJero f . Del Iatín fóRIJI,l. Formas: FCIRO, 33.7

'ra fore de quarta et de heiradiga per noso mayordomo¡r,

33.9 (126r); 38.14, \7,!9 0262) ¡ 61.13, l7 (1266) ¡ 72.

11, L6-17,2L.24 (L269) ¡ 81.3,7 (727O¡ 172.27, I92.8,L'7,
2l (1275)¡ etc. PtroRo, 206.5 'rque teuo ante a fforo Te-

reygra Paez'r, 2c,6 .L9 (L277 ) ¡ 265 .2 (1280) ¡ 268.6 , 13 , 283 .

516 (1281); 48O.3-4, 491.13 (1295). FOROS, 175.10 "e que
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se enterg6 en ses lgfg§ gue ey c6 elIes" (1275) ¡ 318.18,
366.19, 377.25 (1289)t 385.21 (129O); 439.21,31 (1292)¡
513.24 (7296). FrORos, 184.23 "a atal home gue page os
ffoggs de susu dictosn (1275). Se conoce en textos la-
tinos desde 1105 y es de uso normal desde el S. XIIf
(R._Loregzo, 658).

FFOSSADEYRA.-Sust., rtributo real que pagraban aguellos qrre,
teniendo obligación de jr aI SgSSgeg una vez al año, no
ibant. trbrmado sobre ¡\ISSADO, que procede del Latín f0-
SSA. Aparece una sola forma: 3O0.6-7 "sobre hüa ffogga-
dgyfg que estes ... tirrará de suas herdades de Lemos",
3Oo.11r18-19 (L282). Documentado desde L225 (Elgg!§é¡!g
rr, 282).

FRADE.-§¡sI., tfraile r. De1 latln FRATREI'Í. Ft¡rmas: FRADE,

36.9 'rPed,ro Rodriguet [n]osso Efg§g[ (fzot). FFRADE,329.

2 "fl5edg do moesteyrro de Montedorramon (1286) ¡ 459.28
(!zg+) ¡ 494"3, 491.2 (L295). FRADES, 107.11 t'que esses
ffadeg sobredictos chátar6 en Seoane" 0272) ¡ 175.9,
176.2O (L275) ¡ 452.21 (L293). FPRADES, 127.12-13 "pey-
te a demáda dubrada aos fflg§g§", 127.31 (L274). FRARES,

323.L7 r'entre la dos €Sg¡gE de Codese et a de Jungueira
de Limian (1285); puede ser un eror a una contaminación
deI provenzaL antigruo §ggi¡g. El término aparece ya co-
mo topónimo en 1059 (&.¡,ggggZg, 661).

FREf)CEIRO.-Sust.r tlugrar donde crecen fresnos r. trbrmado

sobre rREIxo, del 1atín rR§dNu'{. §:arece eon una sola
forma¡ 141.10 "pelo €¡giXg!¡g de cabo o rriu', 141.18

tL275). La forma f¡gXgggfig está documentada ya en 1105

(ggegglggÍe, 187) y 1a forma €sei=leei5g en 1113 (Ueebe-

Ce_IIf, Be).
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FREY.-Sust., tfray, frailer. Con base en eI latín FRATREM,

pero a través de1 provenzal anti-guo FRAfRE con contami-
nación de la forma francesa. Usado exclusivamente como

tratamiento. Formas: FREY, 41.15 "frey J. abbade de M6-

tederamo'r, 44.8 (7262) ¡ 76.3 (1269) ¡ 93.6 (L27O-72);1O4.

2L (7272) ¡ 133.2, 138.1 (L27A) ¡ l-54.3, L5'7.3,26, 158.12,
14, 161.3, 163.9 (L275) ¡ etc. FFREY, 8.4 "d5 lEIgy Joha-
D€r abbade de Mdtederramon, 11.4r 19, 12.3, 15.2r7 r16r28,
18.5, 2!.4 (1259); 38.21 33 Q.262) ¡ 58.24 (L265) ¡ 6L.2,
33 Q266)¡ 73.1 (1269);81.1,23 O27a)i etc.i dsta es

la forma más frecuente. FFRREY, 33.2 "!€§fgy l4eendo Gran-
gores d.e Tamagráus" o261). FREI, 360.14 "Efg! Johá, c6-
fesox (1289). Documentados desde 1257 (8.!orgg39, 665).

FFREI¡GU:ISSYA, FRIJGUISIA, FFRIGESIA.-SusI. Véase FIJGRE-

SIA.
.

FRoNTAR.-Verbo, rrequerirr. !1¡rmado sobre FRONTE. Só1o apa-
rece Ia forma FRONTOU, pret. ind.f., 462.L4 r'et as prouas

abertas et leuadas §5ogtgg a li:uy, a Pedro Johanes se que-

rla o treslado delasn (1294). La primera documentación

es de 1294 (Br-Lg¡glzg, 667) .

FFROYTA.-Sust., rfrutar. DeI latln ¡nÚCtA, plural colectl-
vor conocido desde e1 S. VII, de FRÚcTuS, gue habfa pa-

sado a neutro. Aparece una sola veza 440.3 "et vna ges-

ta de €§¡gylg ao nosso moesteyro" (1292). Documentado

desde L261 (3.Lggggzg, 669).

fROYTO.-Sust., tfrutor. DeI latín fRÚCTmt. Só1o aparecen

formas plurales: FRQYTOS, 406.15-16 "et c6 cortLñasr cá-
sas et f¡oy!og'. (1291); 423.15-16 (L292). FFRITYTOS, 467.

16 ,,et c6 eassa et €fSgylg§ et aruores't (1294). Docr.¡men-
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tado desde L278 (§=LoreBZo, 670).

FFRoYToSA.-Adj., rfrutal r. Formado sobre rRoyro. §arecen
t-sóIo formas en plural: FFROYTOSAS, 395.24 ,,et c5 dtrro-

res ffructosas et non §fEgylgsgg" (129I). FFRUCTOSAS,

395.24 "et cE aruores Éfrgstosas et non ffroytosas'l
(1291).
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Cñ¿DO.-Sust., rganad.o t. Del latín merli eval GA¡¡AfllMrparti--

cip5-o de GANARE. Formasc GEADOT 363.25 "d.e nüca uos co-
rrermos o gEgdg de todo o terrnino de Ssátlsso" (1289).

cAADo, 439.32 'rEt o nosso qggg husar do m6te" (1292).

cEADos, 286.11 "aos gégdgg do moesteyro" (1281). GAADos,

286.!4 "aos nossos gggqgs e aos de tod.a a geara96" (1292) .

Documentada desde eI 943 (3*Lg5g!39, 676).

GzuU{AIt, GUAANAR.-Verbo, rgfanar, obtener, conquistar, 1o-
grrart. Probablemente derive de un hipotétlco gótico
*cAI'TAN, cn¡zado con el germánlco WATDANJAN (véase cgIg-
g!!g§_II, 654-55, IV, 1O11) . It¡rmas 3 GA¿U\¡AII, inf .,78.11
ttoutorgamos per todas nossas b6as gaanadas et por gaanar"
(L27o) ¡ !4L.26 (L275) ¡ 271.14 (1281); 3L2.5 (L28a) ¡ 335.

19, 341.L7 (L287), 473.\L (1295). GÁANAR, 347.2L "gáana-
das et por gEgggr" (1288). GUANAR, 218.13 "et per todos
meus beys, gruanados et por ggaEgE" &277) t 230.18 (L27e)t

249.15 (1279) ¡ 252.L5, 258.L5, 26L.18 (1280) t 29L.15,,

294.L7 0 297 "L5, 306.16 (12e2) ¡ 320.12 (1285). GUAj\I{AII,

353.17 "per todas nossas b6as gruaanadas et por guaglgS"

(1288); 431.5 (L292). GAANAI'{OS, pret. l-ndf., 359.24 "asi
eoño rrec§ta nas cartas per que nos este herd.amento ggg-

EgBgg a forort (1289). GAANAmS, participlo, 27L.L3 nasl

gggggdgg como por gaanar" (1281); 341.17 (lZeZ). GUANA-

DOS, 2L8.3 "et por todos meus beys, gggggggg et por gua-

nar,' 0277) t 230.18 o27e) ¡ 249.14 (1279); 252.15, 258.

15, 261.18 (1280) ¡ 291.14, 294.L6-L7, 297.L5, 306.6

(L282) ¡ 32O.!2 (1285 ) . GAAIJADAS, participio, 78 - 11 "per
todas nosas b6as ggglgggg et por graana!'tt (1270), 312.5

62Ba\ ¡ 473.10 (1295). cñ,¿Neoas, 34'l -2L "gágngdag et por
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gáanar" (1288). GAi{ADAS, 14I.25 "gaEedag et por gaanar"
(L275)¡ 335.18-19 (12e7). GUAA].IADAS, 353.17 "per todas
nossas b6as gEggBgdgs et por gnr.aanar" (1Zgg). Se documen-
ta la forma gglgIg desde eI B'14. E1 verbo es muy frecuen-
te desde eI S. xflr (3.¡o5gBzg, 674).

GAAI{ZA, C{eZe.-Sust., rganancia t. DeI latín medieval GA}JA}I-

TfAJ'1. Formas: GAAIüZA, 2!O.4 "de conpra e de gggl3g" (1277).
c¡Áze, 104.13 "asy de c6pra como de ggEza, como d'auoen-
za" (1272)" GA¡IZA, 93.20 "asj. de gaBza como de c6pra"
(L27o-72). cuAACA, 402.11 "assy de conpra coño de gggg-

sg" (1291). caÁCre, 467.2o "assy de parte de meu padre
coño de ggágia" (1294). GAAZAS, 173.5 "ergias c6pras e

saazas, acruelas que fez comigo" (L275). GUAAFAS, 395.25

"et con todas suas gggggCs" (1291). cuÁCres, 4Cl6.2o "assy
de parte de meu padre, coño de gg§glgs, coño de conpras"
(1291). La forma latina gg!g!!ig se documenta desde el
S. x (a. 971) y la forma g_agglgia desde 1oo2. La forma
gggl3g es arcaica y l1ega hasta eI S. XV. Actualmente y
desde eI S. XVI eI portugués y eI grallego uLilizan eI
castellanisrno gggagglg (§.!"fCg3g, 675-76) .

cAf,rÑA, GALLINA.-sust., tgra11lnaf . Del latín GALLiNAI\'I.

Formas: GeLrÑA, 147.15 I'et X ouos et 1B gg1iEg" (1275).

GAILINA, 366.31 "et X ouos et una gg$gg" (1289). Do-

cumentada en el 975 (UeSbe§g-III, I2o).

GANZA. -§¡st. Véase GAAI\TZA.

cARDA.-Sust. Véase GUARDA.

GARDAR.-Verbor tgruardar, cuid,arr. De1 germánico *WARDON,

gue pasó ya aI latÍn vulgrar. Aparece sólo 1a forma GARDA,
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pres. de ind., 173.21 "e a Domjgro, o gue gglgg os poreos,
I guarteiru d.e pano nouo" (1275). Documentado en 1214 y
en las CSM (Rgl,o¡elgg, 697-98).

GARNACHA.-Susto, respecie de vestj.menta que l1ega hasta
1os talonesr. De1 provenzal antigruo GARNACHA y este pro-
bablemente de1 latf n GAU¡.IACA ¡ yoz de origen i-ránico (9g-
rgflggS-Il, 685). otra versión de Ia etimologría puede

verse en UagbaCg_III, 13O. Aparece una sola vezs 174.32

"e mando a Garcia Perez .. o este meu máto, esta mja gag-

lagbg" (1275). Documentada en L2o4 (9¡ggglggíg, 192).

GEADA.-Sust., theladar. DeI latín GELÁT§"I, participio de

GELÁRE. §>arece una sola vezi 206.25 "et se ffiser hy
grádo ou ggegg seer estimado" (1277). Documentado en eI
S. XrrI, en Alfonso X xel Sabio" (Ugglg§g-III, 138).

-cEARAÉo, GEERAZO.-sust, tgleneraciónr. Del- 1atÍn cÉ¡lñnerio-
NEM. Formas' 6gAnAg6, 286.!4 "e aos de toda a 9935gg6
qne de nos ueeré" (1281); 363.24 (1289). cEERAz6, 72.L7

'rEt per este foro a ayades uos et toda uosa gg=ra3§"
(L26g). cEERAC6, 303.25 "assi coño de96de a gggIgg§ deI"
(L2A2l. Documentada desde 1259 (g:ggglggÍg, I93).

GENRRO.-SuSI., ryernor. DeI Iatín CÉUÉnUt. Aparece una so-
Ia vez¡ 141.31 "Ped.ro Eanes, seu ggglro" (12751 . Docu-

mentado desde eI 973 y de uso normal desde eI S. XIII
(RoLorggggr 681).

GERMEY:r,¡,IENTE. -Adv,, I fraternalmente t .

MANO. Aparece una sola vezs 172.3L

trgglg c6 comezn (1275). Documentado

!ggÍe, 1e4).

Ilormado sobre GER-

"que parta gggggyl-
desde 1276 (Crono-
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GERRA, GERA.-Sust. Véase GIIERRA.

GISAI{E}I[O. -§:st. , rarreglo, ajuar I . trbrmado sobre GUf SAR.

Aparece dos veces: 173.9-1Or10-11 "e mádo a nos eygrrega

de San Johane Xf f morauidis pera vestj-mÉta e per'ara e

pera calez e per'aqueI gisgggglg que acharé enles pera
dizer mi-sa, e o gisamgllg que y se, diano a UJuey Fer-
nád.ez " (L275) . Documentado desde Alfonso X (B*LgIg!3g,
7c,6).

GRAAM.-Sust. Véase GRAO.

GRAIv\.-Adj . Véase GRAI{DE.

GRACA.-§-IsI.r rqracia¿ favor, mercedt. Del latín GRATfAII.

Formas: GRA§A, 366"22 "et por aquesta glagg que nos fe-
zo o abbad" (1289)¡ 395.18, 396.10 (1291); 5O2.15 (1296)¡

541.17 (1299). cRACrA, 110.5 "Don Affonso por la ggggig
de Deus rrey de Castellar', 11O.10 (1273). Documentada

desde L256. En gallego moderno se utlliza gragiS, forma
gue ya está documentada desde 121-4 (B.!oIggZ9, 688).

GRADO.-St¡st., tvoluntad., gustof . Del 1atín GRATUM. Apare-
ce una sola vezt 523.4-5 "de meu ggggg corag6" (1296).

Documentado desde LL24 (§.!gfggZg, 688).

5p[pg.-§rst.e rgranizot. DeI latln CnÁNDO. Aparece lrna so-
la vez z 2a6.25 "et se ffiser hV gSE§g ou geada seer es-
timado" (1277). Estaba documentado en ]'347 (R.Lo!egzg,

694).

GRANA GRAI\IGIA, cRÁYA.-Sust., rgranJar. De1 latfn *GRANf-

CA, d.erivado de GRANUI4. tr\f,mas: GRANAT 377.5 "da nossa
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gragg oa Couarr (1289). GRAI.IGIA, 264.6 "a zima da g¡gggig
nossa d.e Thamaagoos" (1280). GúYA, 435.33 ,,et vrt dia d.e

seara na gIáyg de Santadrayo¡' (1292). Documentado desd.e
12s7 (9geeelesia, Le7) .

GRAME.-Adj., tgrande, mucho, granr. Del latín GRANDB4.

Po¡rnas¡ GRA)'IDE. 420.14 "de1a gIglqg cousa ata éna pegue-
na" (],Zgl) ¡ 541.15 (t2gg\. cnÁpf, 297.8 ,,et una ffigrue-
ra gIéqg gue y esta ena eortina" Q2821 ¡ 488.4 (1295).
GRA¡"I, 461.33 "et que aula ende a cabana gtag torto de-
lla'f O2g4). cRÁotrs, 27t.8 "as quaes contas son gento
et ulnte et sseys g$ggs et b6as" (1281). Documentada
desde las CSM (3.¡cre!zo, 693).

GRA\7GEIRO.-§Ist., tqranjero, e1 que se ocupa deI culdado
de Ia granjat. Formado sobre GRANGfA. §>arece una sola
vezs 73.L 'rffrey Meendo, glggggilg" (L269). Documentada
en L27t (§fetg]g9Ía, te7).

GRAO. -Sust., rgrrano r. DeI latín GRANUM. Formas: GRAO, 439 .
10 frguarta de todo g5ao que Deus y der' (L2g2). cnÁo,
388"11 "guinta parte de todo glég gue Deus y dertr (1290).
GRAAI"I, 513.8 [q.uarta de toda gIggE que Deus hy derrl
(L296) ¡ esta forma posiblemente deriva de graag, con do-
ble g sin valor etimológico. La forma glag está documen-

tada desde las CSM (B*!o5egzo, 688). En gal-lego moderno

se conocen las variantes glg!, gr39, glgg e lncLuso gEB,

sin que se pueda señalar cual tiene más extensión.

cUAAtA, cuaÁgfa.-Sust. Véase GAANZA.

GUAANAR. -Verbo. Véase GAAIVAR.
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GUARDA.-Sust.r rprotección, tutela, gruard.a t. Pr¡ede ser un
postverbal formado sobre GUARDAR, o derivad.o del grermá-

nico IÁIARDA. Fbrmas: GUARDA, 78.14-15 "dar6 a nos ur¡a cár-
ta gue 1es damos en ggglgg" (127a); 1o7.3o (1272). cAR-

DA, 176.18 "e doulo en ggrdg a incomenda" (L2751. La for-
ma gruarda, que es la portugll.esa, se documenta desde L22B¡

9g5§a, que es la forma ga11ega, se documenta en 1262.
Ambas alternan en ]os textos del S. XII (R.Lorgggg, 696).

GUERRA.-SusI., tgnrerrar. DeI germano !'IERRA. No es proba-
ble gue se trate de un galicismo (B.LgIggZg, 7o2). For-
mas: GUERRA, 192.11 "XV soldos da moeda da ggg5la cada

ano" (u275) ¡ 218.11 (L277), 297.12, 294.13-14, 297.12,
3O3.19, 306.14 (7282)¡ 347.L4 (LZe3)¡ 388.16 (1290)ietc.
GUERA, 385.13 "et \¡n morauj-dl da moeda da gggEg cad,a

ano" (1290). GERRA, 147.10 'rxv'morauidis .o¡ dos brÉeas

da ge5!3", L4'7.17,18 (1275) ¡ 24o.ll (1279) ¡ 27L.16, 283.

B (lZer) ; 359.22, 27O.LL (L259) ¡ 449 .7O (1293 ) . GERA,

323.25 'ret VI soldos da moneda da gera por dereytura"
(1285); 341.14 (L287). Documentado desde el S. xrr, €o-
tre 1112-1125 (3.L959!zg, 702).

GUfSA.-§¡sto, tmodo, manerat. De1 germánico *WISA, que de-

bió pasar ya a1 latÍn rmlqar. Formas: GIIISA, }10.23 "etl
gg!§g que se e6pla esto que yo mádo" Q273) ¡ 377.8 (1289) .

GISSA, 472.18 "et a paredes ben en giggg que sse n6 per-
ca', (1295). Documentada desde L274 y muy abundante en Ia
Edad Media (§.!gtegzg, 7o5).

GUISAR.-Verbo, rpreparar, disponerr. Formado sobre GUISA.

R¡rmas¡ GUf§SEDES, pres. de subj., 274.7 "a tal preyto
que o ggiggg§gg et o paredes ben senpre" (1281). GUfsA-

m, part., 385.15 "et que comia asi como for gg!gg€9"
(1290). Documentado d.esde J.2J4 (8.!9¡gpZ9, 7o5).



FIA.-Pron. véase A1.

lfA.-Prep. Véase A3.

HA.-Prep. más art. Véase

HAO, HAHO.-Prep. más art.

-H-

AA'.

Véase AO.

HE.-Conj. Véase E.

HEIRADIGA.-Strst. Véase AYRADIGA.

IIEN.-Prep. Véase EN.

HERDADE.-Sust., rheredad, propiedadr. DeI Iatín f¡S'nEOÍfÁ-
TEl,l. Fbrmas: FIERDADE, 2.5 r,ffazemos carta de ué96 de
guanta hg¡dg§g auemos en AgruiJm,', 5.S (L257) t 9.5, 11.
5r20, L2.4r7-grLO, 2L.5rgr lL (1259); 33.13 (1261) ¡ 49.
6,11 (1263) I 51.8, L3rl7 ,!8r20 (1264), 58 .7 ,L7 (1265) ¡
61.6 rl9r22 (1266) ¡ etc. HEREDADE, 44.8 nque Ia aJa o
monasterj.o c.. por sua lere§ggg" (L262). HERDA?, 428.7
f'üa mia leyra de bgIcS!,, (1292); 443.L2 0293)¡ 46'l .27
(1294). ERDADE, LL"z3-24 "E se algü oñe uener que esta.
gIdggg queyra demádar" (1259); 24.5.1!,2O (1260) ¡ 36.4,
8 (1261) i 38.19, 4!.7 (L262) ¡ 64.5 (L267) ¡ 69.3.7, '75.

11 (L269) ¡ 81.4 (t27O); 90.2L,3C , gL.l2r2L, 92.23,29,
93.1o-1lr19 (1270-72). ERDADY, 75.5 "toda a mya gEgggI
gui eu agryo en Baldr€y", 75.24 (1269). HERDADES, 51.29

'restas hg5§gdgg de ssusso ditas", 52.3 (1264) ¡ 1OO.32
(L272) ¡ 118.9, 11, L3,2Or29 (1273) ¡ 423.L4 (L292) ¡ 467 .
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15,17 (L294). ERDADES, 75.16 "... glqggg§, sobriditas en

mia uj-da" (7269)¡ 189.2,4 (1275)¡ 48o.11,15,19 (1295).

Hay formas romanceadas desde eI S. X y está documentada

desde L244 en textos romances (R.!oregzo, 7OB).

IIERDAMENTO.-Sust.r theredad, propiedad, herencia r. Forma-

do sobre FIERDAR. Pormas: FIERDAI,IENTO, 97.9 r'o qual bggdg-
Eg!,!g ffuy de d6na Maria l,leendez', 97.11,L3 (L271)¡ 136.

7r 10-11 (L27 ) ¡ 141.2!r24-25, 195.27-2A. 198.3 (1275) t
223.3o (1285); 341.6 ,7-8r 9,18-19 ,23-24 (1287) ¡ etc. ÉIER-

DAI'tÉTo, 23a.4 "sob[r"] o bgEslErgélg a" san Johan", 23o.

l.o (L278)¡ 246.LL, 249.8 (L279)¡ 252.8 (1280) ¡ 283.5
(1281); 303.11-12 (L282) ¡ 315.4, 318.4, 32O.5,13,17 (1285);

etc. IERDAI'15TO, 4l7.Lo "gue o aia por lgrd.ggitg por s€D-

pre iamays", 417.24 (1291). ERDAI"IENTO, 188.26 "por glgg-

trg tg pera senpre" (L275)¡ 3o9.4.21-22 (1283); 544.13
(t2gg) " ERDAI'IñTo, Lo4.l7 ñque ayamos este gIgsg§la de

susu dito por senpx€", 1o4.3o (1272) ¡ 277.L4 (128I);
335.5-6,13 lo.zet¡ ¡ 370.8 (1289); 382.11,23-24 (lzgo) ¡
43g.2O,23.26 0292) ¡ 544.12 (Lzgg). ERDA¡',IñTU, LO4.6 I'et

que aya Zileyroo por erdggélg pot senpre" (7272). HER-

DAI'1EI'{TOS, 3gg.L2 'ret estes bgg§ggg[g]t"S vos uendemosn

(lz9t) ¡ 423.g,L7 r22-23r32, 424.4-5 (L292) ¡ 494.18 (1296).

HERDAI.{ÉToS, 11o.I3 "}os bggÉg$§lgg et los outros benes"
(L273) ¡ 452.3o (L293) t 456:6,11, L2 ,18,2L,25, 467 -Lor22,
26130 (Lzga) ¡ 541.13 (Lzgg). HERDAI"liTos, 4L7 -LL "os quaes

leSdepilgg sonr' (1291). Documentado desde lL92 (Btle¡eg-

?9, 7o9) 
"

TIERDEYRO.-S''I., rhered.ero r. DeI latín HEREDITARIUM trela-

tivo a Ia herenciaf . ¡brmas: FIERDEIG.O, 136.4 "veo ffe[r]-
ná uyuez, cabezal et bgldgySg de Pedro Pedrez" (1274)¡

234.2 0278)¡ 27L.18 (1281). ERDEYRA, 187.15 "auéo que
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- -. 
rydona Biríge1la, grdgylg desa dona Tereyga" (\275). Docu-

mentadas formas romanceadas desde el 991 (g.l,o¡elzo,
71o). l'fodernamente alterna en gallego la forma herdeiro
eon heresgilg.

HEREES.-sust., rherederosr. Prural de HERES, I{EREDrS. Apa-
rece una sola vez en prural: 233.24 ,tet ffagoos meus he-
§gg§" (L27e). Este mismo ejemplo está citado en sroBolg-
9Íg, 2oJ. y Uggbe§g-rIl, 2l,3¡ en ambos pueden verse otros
ej emplos "

mR¡lÁo.-Sust., Véase fRMAo.

¡mRÉ§a.- Sust., therenci-at. Del latín rnrnÉl¡tYa, neutro
pluraI de ITAERENST con influjo semántico de bgssgggg y
bg5§adg. Aparece una sola vezs 117.15 "fora ende a bg¡E-
sg da igrlesa" (1275). Este mismo ejemplo es eI primero
que aparece documentado en gIglglgqíg, 2O1.

!II.-Adv. Véase Y.

HIIDADE.-SusI., redadt. De1 1atín AETÁTE!,Í. Aparece una so-
Ia vez z 452.4 'en tEpo de mia hlldgdg perfeyta et sáo
et c5 meu sisso. (!293). Documentado desde 12Be (crono-

JegÍC, 2os).

HO, HOS.-Véase O (art. y pron.).

HOC.-Art" Véase O.

HoC.-Conj. Véase oU]

HOCBEDIENTE.Adj . Véase OBEDIENIE.
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HOCTORGAI"IñTO, HOCTRGAI"iEIJTU. -SUSt. VéASE OUIORGAI'IEI{TO.

HOCTCIRGAR. -Verbo. Véase OUTORGAR.

HoIr{E, HoüE.-Sust" Véase OI'{8.

HOO, HOU.-Conj. Véase OU.

Fru, U, V.-Adv., rdondet. Del 1atín UBI. Formas: lÜ, 118.

26 "hyré por nos bg [for] nosso passamentot Q273);141.
16 (L275) ¡ 227 .lo 0278) ¡ 382.9 (1290) i 395.25, 399.15,
4o2.L3 (G29l-); etc. U, 12.8 "g dizé Rrogidoyro" (1259) ¡
69.6 0269) ¡ 81.8 (127O); 1OO.31 (L272) ¡ L47.7,L92.!B
(L275) ¡ 2L3.7, 215.13, 221.6 (1277) ¡ 224.6, 227.6, 234.
11, 237.6 (1278) ¡ 246026, 249.6 (L279) ¡ etc- ur, 69 -4

"ali gt uos fazedes a cortjna, aIi ut uos deron meus

colrmaaonsrt (L269). v, 233.10 "v chamá ass Lagéas" (1278)

264.5 (128o); 318.6 (1285); 351.7 (1288); 392.8 (129O);

456.15 0294) ¡ 505.6 (1296). o, L44.7 "per I guer que

as aya et as deue a auer", !54.6, L57.29, 163.7rL5(1275)

Documentado desde 1O3B (3.f,9rgn39, 712).

Hü, HUM, rfia, HuA, HuNA. -véase U (art. o adj.).

HUBLIGAR.-Verbo. Véase OBLfGAR.

HU OUER QUE.-Loc. ad.v., rdondegui-era quer. pg UU más OUER

más OUE. trbrmas¡ HU QLIER QIIE, 382.9 "c6 entradas et c5

saydas bg-gggg-gge as nos agrora y allernosrt (1290); 399.5
(L291) ¡ 446.18 (1293). HU QER QE, 476.9 "bts-ggE-gg as

agla et as deua auer", 477.2 Q295) ¡ 5oo.7r 508.9, 5O9.

25, 51O.1, 5L6.7 , 5l-8.7 (1296) ¡ 526.!!, 529 -'7 , 538 -'r ,

32 Q2g7 ) . Ht, QUER QAAS, 509.2 "bg-ggE-ggg§ agia et as
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deua auer " (L296) . o QUER QlrE, L44.7 "per g_gggI_ggg as

aya et as deue auer", L54.6, 157.29, 163.15 (L275). u

QIJER QUE, 147.7 "per g-SfgI-ggg as aya" 0275)¡ 395.13
(1291) ¡ 423.L8 (1292) ¡ 46'7 .18 (1294) ¡ 523.L2 (12961 ¡ 541.

15 (L299). U QSR QUE, 22l.6 "per g_gg5_ggg as ala" (L277),

227.7 (L27e): v QIJER QuE, 318.6 "g-ggg!-ggg as aya"(1285);
332.L2 Qzal¡ ¡ 351.7 (1288); 373.9 (12e9) ¡ 392.8 (L29o) ¡

456.15 (1294). Documentada en ],2L4 (Br!gE"gZg, 713).

!fY. -Adv. Véase Y.

FIYR.-Verbo. Véase YR.

FIY?A, I{IRA.-Sust. Véase YTA.

FItG.IlAllO. -Sust. Véase YRMAO.
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r.-Adv. Véase Y.

I.-Conj. Véase E.

Í.-P¡ep. Véase EN.

fA, JA, YA.-Adv., ryat. Del latln fN,f. lbrmas; IA, 21.8

"con mia mul1er ig dicta" (L259); 227.11,13,!5r17 (1278)¡
243.12,74 (1279) t 388.30 (1290); 4O8.18 (1291),- 424.L
(1292)¡ 446.23 (1293). JA, 24.15 "figuem este rr casares
jg ditos a ese moesteiro 1g üitu en paz" (1260) ¡ 61.14
(1266) ¡ r87.6,8 (L275) ¡ 435. !7,24 (1292) ¡ 46L.12 (L294) .
YA, 1oO.9 'rmeu padre ... et... mia madre se quitará yg
delIa", 1oo.14 (L272) ¡ 27!.LL, 286.15 (1281); 353.14.
(1288); 356.24, 36o.16 (1289) ¡ 431.27 (1293); 5()5.LCIn

L2 Q296). Documentada desde 1253-54 (B.!g5g!Ug, 7L9).
Modernamente en gallego se utLliza la forma Xa.

IAl,lAYS.-Adv" , 'Jamást. De IAI'1 I'IAGIS. Str sentido negrativo
se debe a ir frecuentemente unido con ]a idea de negra-

.acLon. lbrrnas: IA}IAYS, 402.22 "por jur de herdade por
senpre lgtrgyS" , 4o3.9. 41L.27, 41?.10, 420.28 (1e91) ¡
428.'7 (L292); 443.4, 452.12 (1293); 535.25 (1297), 542.
1 (1299) . JAI'1aIs, 347.L6 "pera ssenpre igBalg" (1288) .
Se documenta desde 1265 (3.LgIegzo, '72o).

JANEYRO.-Sust., renero, nombre deI prlmer mes del añor.
DeI 1atín ]ENI:LRÍII,I. rl¡rmas¡ JANEYRo, 78.22 "Ffeyta es-
ta carta vlte d.j-as por ádar de {gggy5g" (J27C)¡ L24.3
(t274) t 224.L7 (1278) ¡ 240.17 , 243.22 (L279) ¡ 332.16
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(Lzel ) ¡ 395.2 (L29L) . JAtdErRO, 97 .2e "vrr d.ias de Janei--
Ig" (1271) ¡ J-47.26 (1275) ¡ 315.11 (1285); 344.1t-L2
(lzea) ¡ 443.2 (t293); 494.2 (1296) ¡ 526.!7 (1297). rA-
NEJRO, 289.12-13 rt)fy' dias de i_a!ejro', (l-2BZ). IANEYRO,
142.4 r'Vffff dias andados de iCggylg', (1275). yAltErRO,

356.18 I'X/II dias de yagei!9,', 360.9 (1289). yAU, 144.
18 'rXVfI dias andados de yaEn (J,Z7S), como dijimos en
nota (Vid. nota 6, pág. 145)no esta¡nos seguros Ce que
esta forma eorresponda a Enero, pero pudiera ser ra abre-
viación de yCggilg. Documentado desde IZG5 (RrlgIgg3g,
72t).

TANTAR.-verbo, rcomer a} mediadíar. Del latín rnrlgar JAN-
TARE, clásico JENTARE. Só:-o aparece en i.nf., 385.14 ,,et

ao moordomo, por iggla¡, vn aEfibri de vino" (I-Z9O). Do-
cumentado desde eI S. XII (R"Lgrg!zo, 72tr-) .

fAZER.-Verbo, restar, estar situado, estar sepultado r. De1
-v_1atín IACERE testar echado r. trbrrnasz JAZ, pres. de ind.,

320.6 r¡que ig3 su sino de Santa Maria de lulones',, 323"16
(1285) ; 347 .9 (1288) ; 43L.25, 432.Ll (1293) ¡ 46O.8, 462.
20 (]2gA) ¡ 493.5r 9r 11,13 , 4B4.Lr29 r3A (1295) . JAT, pres.
de ind.. 449.'l "a qual igt a gima das penas da sserra,l
(1293). lAz.8'7.4 "a nossa leyra que iag a ssobre casa
de Iohá Sanchiz a las Pereyrast', 8"7.5 Q27o) ¡ L51.4,
168.8, 173.12, 2O1.8r9 (7275) ¡ 249.9 (L279) ¡ 255.7 (1280);
etc. IA?, 472.9 "que !a! no lugar u chamá a Costar', 473.
5 (1295)" YAZ,168.5 "qre yg3 eno lugar que chamá os cou-
ssusr', L92.5 (1275) ¡ 329.5 (1286); 356.5 (1289); 5O5.6
(7296). I,Azi,, pres. de j-nd., 258.8 "et duas leyras de

herdade que ieg,E a cabo do Pumar" (1280), 306.9,11 (12821 .
yAzíI, pres. de ind. , 329.4 "duas leyrras q'ue ygzi na Ba-
goeyrra" (1286). },ilzr.i, pret. imp. de ind. , 246.Ll "et
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cousas asinaladas que igZi§ "n seu ternio", 246.12-13
(L279). IAGAI{OS, pres. de subj., 117.31 "de fazer una
capela en Sancta Maria de M6tederramor €n q'ue !ggg{os,,
(1273). JOUGER, fut. irnp. de subj., 382.72 "que o sd.<ru€-

des daqr:.eIles lugares vnde igggg¡ malparado" (1290) ¡
491.6,8 (1295). Documentado desde el 91O (§.f,g5g!go,
723). EI térmi.no se ha perd.j-do desde el S. )Cr'-J y hoy se
siente como un castellanismo.

ioei,ANfAm. Sust. véase ENDEAIITADo.

JEYTAR.Verbo, rsepultar, de-jar, 1egar "; Del latÍn OefnC-
TERE. Formas: .ÍEY?AR, inf.,, L72.5 n'l{andome igyle5 en San

Saluador de Sobrado" (1275). YHEYTCI, pres. de ind., 446.
25 "o yhgylg sub pea de mia beygd" (1293). YEYTAI,IOLA,

pres. de ind" más Dron., 206.23 "et se a do moesteiro
n6 quiseré, ygxlgtrgla a atal ome que" (1277). rEcT;ME,
pres" de subj. más pron., 772.6 "e iegtémg c6 Elujra
Rodriguez na coua" (1275). Documentado desde )-2l4 (Ug-

sbe§g_ILI, 34s).

IERI'IÁDADE.-Sust., tfamilj-a, hermanos r. Del latÍn GERMANI-

TATEI',I. Aparece una vez: fERMADADET 172.33 {que forS de

sa madre e de sa ig5BEdgdg" (1275). Documentado desde

el !'uero Real (gfggelggÍa, 193).

Írnru¡o, IFERNo.-Sust., véase INFERNo.

_v
IGLEIA.-Sust., rigrlesiar. DeI 1atín rnrlgar ECLESfAI"I, c1á-

_v
sico ECCLESIAI"I. Para Ia e>rplicación de la ! lniciaL véa-
se B:.!9IgEz9, '123. Formas¡ IGLEIDA, 4o2.lo "ssu u sigrno

da iglgig de Santandrey de Marruuyo'r, 4Ll.L2, 4L4.9(L29L)¡
424.18,19, 428.4,L1 (1292) ¡ 443.9 (L293); 465.6 (L29a) ¡
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484.27 (1295) ¡ 542.3 (1299). JGLEIGA, 258.7 ,'que aio y
cabo a jglglgg de Seoane" (1280) ¡ 274.to (1281). fGLESA,
!17.L2 "et con todo o guinS da iglggg,,, 1I7. lS,Lgr22
(1273). rGLEyA, 108.2 'tena igJgyg de Sancta Maria de
M6tederramo" (1272). rGREcA, loo.11 ,rnos quitamos dessa

igE.["]ge", 1oo.17-18r19 (L272) . EGLEGA, 78.6 ',sub signo
da eglgga de Padrougosrr (1270). EGREYA, 52.2 ,,o meu qut-
n6 do egreyarlo da eglgyg n (L264) . Ecp.ELLA, 97 .23-24
f'pol1a eggglJg de Santiago" (1271). ErcLEfA, 494.22 ,'pe-

ra prol da glglgig ssobredictar' (L296). EYGLEGA, 163.
30 frprelado da gygfegg de ?eoyra', (L275). EyGLfcA, 166.
6 "et pelc regueyro da gygfigg" (1275). EyGREGA, L73.9

"e mádo a nosa gyglggg de San Johan€", 175.16 (1275) ¡
289.10 (1282). YGLEIA, 347.12 "et doutra parte o terreo
de orraca Garcia de tras ygfeig" (1288). ycLEyA, 277.24
'rprelado da yqlgya de Perafitarr, 271.25 (1281). rcREGA,

1oo.5 !'o nosso quin6 d. ygg.[CJgC d" Castrelo'¡, 100.6
(L272)¡ 289.5 (L282). ycRErA, 233.23 "prelado da ygrglg
de Seoáne o Uello", 233.30, 234.15 (1278). ycRISA, 187.
28 f'se dano ffose de nosa ygrlsg" (7275). IEGREGA, L72.
22 "e a yggtega de Samartino de Mazeedo V moyos" (1275).
IGLEIAS, 407.19 "as quaes iglglgs sson eno couto ssobre-
dicton (1291), 424.L9,24,26 (L292). JGLETAS, 468.4-5 ',et
en todas las outras jglglgs que sson eno couto de Queyia",
468"8 (LZgq).La documentacién d.e numerosas variantes pue-
de verse en B:.!9EggZg,, 723-725.

INCOMENDA.-SusI.r rencomlenda t. trbrmado sobre ENCOMENDAR.

Aparece una sola vezz 176.18 I'e doulo en grarda e !!gg-
trgggg" (1275). se documenta desde las css'l (§.-Lgrgggo,

530, CggeEggdg).

IN, JN.-Prep. Véase EN.
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INDE.-Adv. Véase ENDE.

INFFAI'{TE.-Sust., 'infante, título que se da a los hijos
de1 rey'. DeI 1atín INFANTEM. Formas: INFFAI,íTE, 218.22
"teendo Rroureda ¡gf§gglg aon Sancho" (L277). fNFA.uT,

768.22 "tenEte Robretá Ig€*t don Sancho", 2oL.23 (1275).
INFFAN, 1l-l-.13 "meyriño de mao d.e fnffen don Sancho"
(7273) . I¡TFAIJ, 31o.2 rfnotario de rgfa! d6 sancho,, (1283 ) .
ÍrraN, L84.2g 'rteente caldelas i§&g a6 sancho" (1275).
La forma lnfantq se doeumenta desde e1 año 982 y Ia for-
ma i€aEtg o i{egt desde 1as CSl"l (§.¡gIggzo, 729).

INI'ERNO"-Sust., rinfiernor, 142.2 "e con Jud.as Í ig€g¡gg
dapnado" (L275). i¡uRNo, 201.13-14 "et c6 Judas in igg¡-
g dapnadon (1275) ¡ 326.18 (1286). Documentado desde Ias

CSl"l (3.Logegzo, 729) .

fNO, INA.-Contraccidn. Véase ENO.

II.ISE¡IBLA, ISEI'IBRA.-Adv. Véase ENSENBRA.

IN?REGAR.-Verbo. Véase E¡¡TREGAR.

JOUGER.-Verbo. Véase IAZER.

JolE.-Sr¡st. Véase,JLIYZ.

IR.-Verbo. Véase YR.

IRA.-Sust. Véase YRA.

rRMAo, -A.-Sust.r fhermanor -ot. DeI 1atín GERMINUM, abre-
viaci-ón de FRATREI',I GE^R.I'IANIjN thermano de padre y madre t.
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tr\¡rmas: f RI.IAO, 17 4 .2O "e meu ifggg Pedro Sanchez " (I27 5) ¡
227.24-25 (1278)¡ 243.13 (L279)¡ 399.4 (1291) ¡ 447.14
(1293). rn¡lÁo, 483.24 "et a meu irBág pedro Ffernandez,,
(7295). JRMAO, 335.26 "sseu j.=ggg, Ruy perez, frEao de
Pero Perez de Crastro" (L287). YRlt{Ao, B'7.3 "e meu ytBgg
Bartholam€u", 87.11 (I27O), t27.1g (L274). ynHÁo, 344.
13 "sseu fIgég Domjgo Johanes" (1288); 431.3 tL292) ¡ 456.
11 (L294). lryRIqA¡Io, 44.24 "Guter Beneitez, lineiro, sou

byfggr¡gü (1262). IERI'{Áo, 230.!4 r't5ben por mJ coño por
meu hermáo" (Lzle) ¡ 294.8, 303.4 (LzB2). rR¡4AA, 5g.zg

"Maria Lopez, i5Eag de Aluar Lopez't (1265) ¡ 93.9 (I27o-
72), 172.25 (L275). JRMAA, 4Bo.1O "et a de uossa jfggg
Maria Perez,' (1295). YRMAA, 41.20 "uossa ylBgg" Q262) ¡

3o9"3-4 (1283); 52o.25 (1296). YRI'{ñA, 280.8 "se mla yr-
gEg, sancha Lopez, der o seu quln6" (lzaf); 366.9 {12S9};
5o8.3, 520.6 (L296) " ERI'ÍAA, 75.9 "quj-tu et renuncio 1es

boas de mia gItrgg.' (1269). YRMAOS, 127.22 "como destes
meus ystrggs sobreditos'r, L27.2Br3c- (\274). YRMAAS, L44.
3 f'et por nosas yIEBBE", 18o.3 (7275) ¡ 2l-0.6 (7277). Y?-
uñ¿s, 332.4 "et por mi.as yIBégg" (1287). TRMANAS, 2.4
"e Sácha Lopez e Marj-a Uaasguez, todas lEngggg" (1257) .
La forma irma4o está documentada ya en 1101 y ermao en

1267, lEggg desde L259 (R.Lgrelzg, 1339-40).

ISCRfLER.-Verbo. Véase ESCRIUfR,

ISSA.-Demostrativo. Véase ESE.

ISTE, fsTA.-Demostratj-vo. Véase ESTE.

fTEIuf.-Adv.r tdel mismo modo, lgualmenter. Del latÍn ITB'f,
se trata de un latinismo de1 lenguaje ,{urídico-adminis-
trativo conservado en la actualidad. Formas: ITEb'I, 175.
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28 ||ftgg )C( morauidis, que deue Rroy Nunez'r, 775.32135,
L76.6rgrl-]-,\2 (L275); 483.L2 (1295). rrEN, 1Bg.B "iten
ssaluo o esperitual" (1275). J?EM, 483.10 "i!eB a Auelay-
ra hüa talegra ssemiadurd", 483.11, 14, 15,16,7'l,lB,lg r22,
28,29,30,31, 484.L (1295)¡ 5O9.28 (7296).

itRg.-Prep. véase ENTRE.

JUIO, JiIfO.-Sust. Véase Jlr¡trfO.

fllÍ.Z, J1JT.Z.-Sust. Véase JWZ.

,JIILfO.-§¡st., rjulio, nombre de1 séptimo mes del añot. Del
latín ,¡Ú¡,it¡¿. Formas: JIÍLIO, L92.25 'rFecta a carta no

mes de Ju1io" (1275). üuLLIO, 389.6 ftV dias andados do

mes de igflig" (1290) ¡ 440.8 (1292). JULYO, 411.2 "doze
dias de ig¿Xg" (7291). ful,yu, 195.2 "octo dias por andar
de ¡gfyg" (1275).Ytrl.,o, 104.31 "xlr dias andados de Iglg'o
(L272). La forma isllg está documentada desde 1275 y

ig!!e Io estaba desde 1281 (ggggelegíg, 2L7).

JLrNrO.-Sust", ,Juni-o, sexto mes del añor. Del latÍn fü¡¡Ímt.
Formas: ,JUNrO, 18.16 'pr5-mero dia de igElg" 0259) ¡ 255.
15 (1280). JtnüJo, 15.25 "primero dia de ig!19" (1259) ¡
370.1 (1289). .rüro, 189.29 '¡guinge dias andados do mes

de J!!o" (L275). JUIO, 234.7 "dous dias and.ados de {gig"
(1278) ¡ 373.16 (1289); 477.8 (1295) ¡ 520.32 (L296). ,Ir-
YO, 233.2 'tdous dias andados d.o mes de Jgyg", 237.L5

Q27e) ¡ 249.20 (1279) ¡ 297.2a (1282) ¡ 338.14 (LZAI) ¡ 436.
11 (1292) . ruro, 367.2 'rrr dias andados do mes de lgyg"
(1289). La forma Junyo se documenta desde 126l y igyg
desde 12sB (g¡elgl,eg{e, 2t7).
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JUR.-Sust., rderecho f . Del latín f UREI\1. Formas: JUR, 51.
L7 'rqrle uollo ayades, por senpre, por jur de herdade,'
(1264) ¡ 1O4. 5 (L272) ¡ 123.31 (7Zl +) ¡ 1BB. 24,25 (12 75) ¡
23O.11 (1278) ¡ 252.21 (128O),. 353.14 (1288); 399.18,
4A2.2O (1291); etc. IUR, 4O2.L9 "do nosso lgE et poder
sseia rrernouodo'r, 406.27 , 4Ll.Z7 (L291) ¡ 423.27 (L292) .
YUR, 163.34 "Asy como o tiina Pedro Uascoes a yg! et a
mao" (1275) ¡ 335.11 (lZel) ¡ 366.8 (1289). JURES, 318.6
"cd todos seus ig¡gS et perteégas" (l-285); 363.17-18,
373.9 (1289); 399.74 (129L) ¡ 456.14-15 (t29A) ¡ 476.7a
(1295). JURys, 3o9.7 "cu[n] iu5ys e dereytos, (1283).
IURES, !47,7 "c6 todos seus lgfgg et dereltosr, (t275).
Documentado desde 1101 (g¡glglggfa, 218).

,JURA.-Sust., tjurarnentof . Derivado regrresivo de JURAR. Apa-
rece una sola forma¡ 46C .28 'rEt disso mays peIla ig¡g
que ffezera[, 461.L-2 (1294). Se documenta desde los S.

xIr-xIIr (B.!gregzo, 735).

JURAI'1ETO.-SusI., , juramentor. Del latín ;ünÁ¡1E-}IfllM. Apare-
ce dos veces: 353.18 "et obligamosnos en b5a per iglggé-
to dos Ssanctos Auágeos" (1288), 453.5 (L293). Documen-

tado desde 1188-1230 (gfeleJegÍg, 218).

,fIrRAR, IIIRAR. Verbo, tJurart. Del latín JIJRARE. trbrmas:

JIRAR, inf., 459.L8 "ffuy presente a ueer igSg¡ las pro-
rf,as"¡ 461.9 (L294). rURAI'{oS, pres. de ind., 195.33 "Et
gue esto seya mais firme .o. lgSgggg et mandamos a Johá

Iohanis" (1275). JURADO, participio, 148.2 rrnotario ;iu-
rade publico de1 rrey" (1275) ¡ 312.2? (1284); 315.16,
318.15-16, 324.6 (1285); 332.2O, 338.18 (lZeZ); 459.18
trJohan Andreu, morador en AgiJ, ig¡g§g et preguntado sse

sabia que", 459.30, 460.5,!6rLg, 46l-.Llr25r27 (7294), etc.
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YURADO, 326.31 "notario pubyco et yu5gdo de1 rey', (1286),.
335.39r30 (12e7). EI parti-cipio se usa rnuy frecuentemen-
te para espec5-ficar 1a clase de notario gue ejecuta el
documento. Documentado desde las CSI (3*¡,o!e3zg, 736).

JUSTO.- Ad.j., rjustot. DeI latfn,¡ÚSfUq. Aparece una sola
vez. 424.14-15 'rmays ca o igglg pregeon (1292). Documen-
tado desde 1O8O (R.Irorggzg, 738).

IUSO, JUSsO.-Ad.v., rabaJo, debajor. De1 latÍn oÉdnsrru, a

través de Ia formaci-ón rmlgar ;Úsula, por influencia de
süsU¡t, clásico SURSUM. lbrmas: IUSo, 26t.7-8 "coño se
uay ffirir iggg eno muro" (1280). JUSSO, 51.11 "en toda
uossa uida como de jgssg escripto e'¡ Q264). Documenta-
do desde eI BB3 (R!!gEe!Zg, 737).

,JUUENCO.-SusI., rnovilLor. Del latÍn ;fWe¡¡Cr¡¡1. ap"r""e una

vezi 473.7 t'hum lgggggg de dous anos" (1295). Documenta-
do desde 1oo9 (¡teSbe§e_III, 361).

Ii-ryO, JIIyO.-§¡st. Véase JUli"lO.

JlrYz.-Sust., rjuez r. Del latín ÍÚofcs¡,r, semi-cultismo )r con

cambio de acento (segnín M. PidaL un resto del nomlnati-
vo, véase Ugggcl-4e-9repéglgc-giglf:¡lee-Egpelg}C, 74.6) .

Formasz J\JW, 97.1o "peüio ao igy3 sobredito que'rr.97.
L2,L4,15.t7 r\8,L9,2O (127L); 111.12 (L273) ¡ ]24.Ll, 136.

19 Ozta¡ ¡ 142.8, 168.11, 172.28, L92.28 (1275) ¡ etc.
J\JT.Z, 24.27 "Pedro Perez, iglU de Ca1delasn (1260)¡ 58.

26,27 (1265); 73.2 (1269) ¡ 97.26 (L271) ¡ 218.2,23 (1277) ¡

246.2 (L279) ¡ 252.33 (1280); etc. JoYz, 97.4"veo ante
Martin Anes, jloyz en terra d'Agruiar" (1271). T.Wz, 87.
2l ,Martinus lr{unj-2, igyz de I'lazaneda" 0270); 136.5
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(1274) ¡ 195.14 (1275). MZ. 8.16 "pedro perez, lgiz ae
caldelas " (L259 ) ; 119.21 (127 3) . Yf¡tz, 326 .26 ,'Domingo

Perezr f!!! de Laga', (1286). Ji.IYZES, 11O.9 ,,jgy3"s, aI_
clades et aportellados del rregno,, (L273) ¡ 45g.16, 46L.
B (1294) . JurÉEs, 459.4 "Johá I'Iartiz et pedro Johanes,
iUgggg éno Burgo', (L294) " JUI§ES, 3OO.3 ,,ig!Ses aruidros
ontre o abbaCe'r, 3OO.L5 (IZBZ). Docurnentado desde tZAg
(g¡elelesÍe, 2L7).

JtrYzo.-sust., tjuicio, sentencia, Justiciar. De1 Iatín ¡rJ-
vt/DfCfUM. FormasIJWZO, 2'lL.2Or2L "en jgyzo né ffora de

igy3g, nE plazo neumrr (1281) ; 3gg .22, 4O7 .12, 4L:-.Z3,
4L7 .27, 42O.23 (129L) ¡ 424.12,13 (1292) ¡ 452.4, 3O, 31
(1293)¡ etc. JrJIZA, 188.11 ',en fgizo nen ffora de jgi?o,,,
189.6 (1275) ¡ 224.L!,12, 237.10, 11 (L278) ¡ 3O3.15 (1282) ;
356.14, 359.29, 3-13.12,13 (L289) ¡ 529.10 (1297). üt-ryFo,
459.3 f'certo igySg ante Johá l.lartizn (IZg4).ItIyZo, 4O7.
12 "en juyzo nE ffora de !gy3g,,, 411.33, 4Za.23-24 (1291).
Documentado desde 1253-54 (B._LgIggEg, 739). La forma ga-
11ega actual es 5g!g!9.

IXENTE.-Véase EXENTE.
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KADA.-Adj. Véase CADA.

KALENDAS.-Sust., rcalendas, e1 día primero de cada mes en-
tre Los romanosr. Del 1atÍn XÁf,E¡¡oeS. Aparece dos vez2
8.12 I'Ffecta a carta \Iff dias ante Eglgg§gS marciastr
(1259)¡ 268.1'l (1281). Pueden verse otras formas más evo-
lucionadas en BrLgIgBZg, 264, ggggggg.

KAPfLAI\T.-Sr¡st. Véase CAPELÁ.

KARTA;-$sI.. Véase CARTA.

KASARES.-Sust. Véase CASAL.
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1)
LA*.-Art. véase A'.

)1
LA'.-Pron. Véase At.

a
LA'.-Contracción. Véase LLA.

LAGAR.-Sust., tlagar r. Pormado sobre LAGO (Véase gg¡ggi¡gg
IfI, 13, lggg). §>arece si.empre con la misma formaz !23.
9 r'que fagades en esse casar vna casa eI vn !ggg¡',(1274),
14L.2"7, 168.12, 184.19 (1275) ¡ 237.5,6,9,13 (1279) ¡ 246.
19 (L279)¡ 274.5,6,15 (1281). Documentada desde el B7o
(Eegbc§e_III, 372).

LAUOR.-§rst., tcultivo, fn¡to del trabajo, trabajot. DeI
latÍn LABÓR$,I . §>arece dos veces: 428.18 'uet dj.a ende
ao deuan[a:-cto] moesteyro terga do lggg¡ gue Deus y <1er3'

(L292)¡ 472.18-19 "en gissa que sse n5 perca per mjgnra

de ]gggg ou per mao paramentoo (1295). Documentado des-
de 1o55-1065 (R.Lorenzq, 745).

LAURADA.-Sust., rtierra cultivada r. trlcrmada

ticipio de LAURAR. Aparece una sola vez:
Ieurada eabo a que est de fj.1us de MartÍ
Como ad.j. aparece documentado d.esde L254 (gfglglggÍg,
22L).

LAURAR.-Verbo, rlabrar, cul-tivar t. Del latín LABOR-ÁRE.

Elormas¡ LAURAR, inf., 459.2!-22 'rou se a ui.ra laugar a

Johá SisLlnr" 459.32, 460.7,20.29r33, 46L.L2 (1294). LA-

URARMOI"ATinf . conJugrado más pron;, 147.L2 "et lgErglgg-

sobre eI par-
141-11 "a 1a

Cl¡belro" (1275).
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Ia et pararmola bé" (1275). LAURAUA, pret. imp. de ind.,
460.26.27 I'pregrundado se a lagrggg por Ce t't6tederramo
et di sso que fag¡agg" (7294). LAUROA, pret. indf. más

pron., 462.4 r'et depoys que a tomou Pedro Johanes et Ig-
gIgg" (L294). LAURARA, pret. plusc. de ind., 459.26"que
a lagrCga eI et a teuera en n6me de ¡idtederrarno " (!294) .
LAIIREI,iOS, pres. de subj., 473.4 "sacado ende que nos n6

lggqgBgg a Mallada de Lagrarto Yrigo" (1295). LAUREDES,

pres. de srüj., 69.7 "et laurgggs et a puseades en logo
d 'erdade " (L269) i 184. 10, lg2 .5-6 (G27 5) ¡ 264 .B (1280) ;
366.8, 377.7 (1289); 382.16, 385.10 (129o) ¡ 439.8(1292)¡
47z.ll (1295) ¡ 513.7 (1296) ¡ 532.'7 (t297). LAURÉ, pres.
de srüj.¡ 215.8 "e o lgg¡É e o paré ben" (1277). LAURAR-

MOS, fut. imp. de subj.; 147.22 net se nos esta herdade
n6 lgggggtros et pararmos bé't (L275) ¡ 473.2 (129s). LA-
LIRARDES, fut. imp. de subj.¡ 264.12-13 f'desque inde 1g-
g§glge§ nouuo" (1280); 388.28 (129c) ¡ 472.21 (1295).
LAURARÉ, fut. imp. de subj., 72.19 "Et todos aqueles que

esta herdade lggggfé depus uos'r (1269). LAURAnAS, par-
ticipio, 406.15 "et c6 herdades ]ggfgdgg et nd lauradas'l
(129L) ¡ 423.14-15, l-5 (1292) ¡ 467 .15 (L294) . Documentado

desde J-2o9 (Bég¡egVgt7 46) .

LAZERADO.-Sust., tleproso r. Formado sobre LAZERAR rhacer

sufrir, sufrir miseriar. Aparece una vezr 175.11 "e m§-

do X soldos aos lazeraQos da p6te de Mazeedat' (L275).

Estaba documentado desde L2A7 (§¡ggglggfa, 222).

LE.-Pron. Véase LLE.

LEE.-Sust., t1eyt. Del latín LÉCetl. Atrrarece una vez: 541.

23 "{*" nüca uos 1o d.emandemos con dereito nE c6 lgg'
(7299). Documentada desde 1105 (c¡ggglggig, 223).
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LEER.-Verbo, tleer'. Del 1atín f,ECñne, con cambio de con-
jugación. Aparece sólo en j-nf., 544.'l "et ffez per mJ

Ieer üna mEda ffeyta per Esteu6o l,tartiz', (1299). Se do-

"il""a" desde 1258-61 (B.LgIgggg, 75o).

LE-,GIIMA. -Sust., I leg,umbres r . DeI ]atín ¡,ÉUflf-lÍ¡¡a, neutro p1u-
raL. It¡rmas c LEGTIMA, 206.9 "et \If tegtas de trigo ende

pá et, de Jlggggg" (1289). Documentada clesde I19O (B.I€-
r9!3g, 751).

LEIDIMA.-Adj. Véase LIJDIMA.

LEIRA.-Sust. Véase LEYRA.

LEOIüESSA.-Adj ., rleonesa, de León r. fbrmado sobre LEON.

Aparece una vez: 184.14-15 'ret V soldos da moeda lCggg-
§gg" (L275). La forma lgggéS aparece documentada desde
12ss (§¡geelggfg, 224) .

LEUAR.-Verbor tIlevar, levantar, transportar, conducir r.
De1 latln f,ñvÁnn. Formas: LEUAR, inf.. 459.23 "et vÍra
IgUg¡ Ia quarta do paD", 459.33, 460.9rL2.24.3Or 461.
L4r24 (1294). LEUARñNUS, inf. conjugado más pron., 81.
7 "e legg5§ggg estes Iff moyos a celero en Triuesn (I27O).
LfEUA, pres. de ind., 110.12 "gue uos esta mJ carta lig-
gg" (1273), 1a forma y e1 contexto son castellanos. LE-
UÁ, pres. de ind., 246.26 rtu tomá agrua do rio que lggÉ
pera Seoanen (1279). LEUAUA, pret. 1mp. de ind.. 460.23

"preguntado se lggggg o pam desta Ieyra" (L294). LEUARA,

pret. plusc. de ind., 459.25 "et gue lggCgg ende o panr'
(L294). l,sUARÁrpret. plusc. de ind., 3oo.14 "per que les
entreqassem guáto ende }gg..E", 3oo.L9,25 (L294). Docu-
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mentado desde 1as CSf (8.!oI=r3g, 755).

LEYR.A.-Sust., rporción de terreno cultj-vador. La etimolo-
gía es obscura. Se han propuesto las formas laLinas enñe¡l
y liRan"t, que no satisfacen por razones fonétlcas, y la
forma GLARiAt',i, gue tampoeo encaja por su signi-ficación
(véase t"legbCCg_III, 4oo y §gfgeleeg_II, 73L-32, gfegg).
fbrmas: LEYRAT 41.14 "e cüna lgy¡g de Rio d'Egrriya"
(1262)¡ 87.5 (727o); 175.18, 176.13, 184.8 (l-275)¡ 255.
5 (1280) ¡ 294.9 (L282) ¡ 347 .9,3O (1288) ; 366.25, 367 .9
(1289); etc. LEYRRA, 329"5 "a ua fgy55g y., a va parte",
329.6 (1286); 505.6113 (L296). LETRA, 33.5 "dou una 1g1-

tg qua a o moeste.iro ao Couto de Caldelas" (1261) ¡ 323.
6,9,L2,13 (1285); 483.30 (1295). LEYRAS, 87.12-13 "c6
estas lgySg§ sobredictas'r (L27o); 1o4.10 (1272) ¡ 215.13
(L277) t 258.8 (1280) ¡ 294.5, 306.6 (L282) ¡ 41].9,14,18
(129L); etc. LEYRRAS, 329.4 "duas Igy:¡CS que yazi na

Bagoeyra'r (1286). LErRAs, 58.6 "et c6 as leiras da co-
rredoyra", 58.11 (L265) ¡ 151.3 Q275) ¡ 4Ll-.l2 (1291).

Se documenta desde eL 984 (Eggbg§g-IrI, 4oo).

LEYRO.-S¡sI"n rporción de terreno cultivad.o, de menor ex-
tenslón que la leirat. Formado sobre LEYRA. trbrmas¡ LEY-

Ro, 484.L4 "hü lgyEg de herdade tras Ffdtarigo" (1295).

LETRO, 484.27 I'que trago outro lglgg hao CaIuoN (1295).

LEfRoS, 432.10 "dous lgifgg de herdade en Rrenuyderl
(1293). Estaba documentado en 1426 (gfgeglogÍe, 233).

IJEyRoTo.-Süst., t1glIg de reducida extensión y, normaLmen-

ter alargad.ar. Formado sobre LEYRO. §>arece una vez¡ 484.

1 'rjtem vn lgyrglg qe jaz cabo do casar do Paago" (1279).

No aparece en ninguno de los vocabularios medievales

consultados. Actualmente se sigrue usando con la forma
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no Ia registren
Ie da otra sig-

LEYTO.-Sust., rlecho, camar. De1 latÍn ¡,ÉCfU¿. Sóto apare-
ce una formar 233.18 "et m5[a"i y commigo meu ]gy!g cd
vna cogedra" (L278) . Documentado desde 1231 (3*i,oreE3c,
757).

LEXAR, LEWAR.-Verbo, rdejarr. Det latín LAXARE. fiormas:
LEXAR, inf., 15.12-13 I'obligrome ... de lgIag este casar
a mja morte liure et guito" (1259). LEyxo, pres. de ind.,
lO7.L7 "Iey5g a esse aeu§&icto mSesteiro de t'tdtederraJxo
a mia uina dos Cousos", 1o7.29r32 (Lz7z); 174.26 (l_27s);
233.20 (1278). LErsU, preso de ind., 84.3-4 ,,fgisg a
Sancta Maria de t'idtederramo e ao c6uéto C sold.os " (t27O) .
I,EY)(OU, pret. indf., 446.16-17 "q-ue lIes lgy¡gg Pedro
Cria..." (1293). LErxoU, 494.L3 "et lgiIgg per sseus ca-
begeos Pero Njcolas" (1296) ¡ 526.7,12 (L297). LEE(OA,

pret. indf. más pron., 240.6 'ra qual herdade sobredita
Igy¡gg Pero Sequia" (L279). LEID(ARON, pret. indf. , 523.
18 frgue me lg1?§g5gn os herdamentos sob¡edictos" (7296).
LEYXE, pres. de subJ.¡ 378.7 "lgyIg o meo do mouiI"
(1289). LEY)CARDES, fut. de subj., 366.18 "ao qr-raI uos

lgyXg¡Cgs aquesta carta" (LZeg) ¡ 385.8 (1290). Se docu-
menta desde eI S. Xf. Véase B.:.Lgrg!gg, '757-59, donde se

puede ver una e>plicación de Ia alteración de esta for-
ma que da 1a moderna dgiSer, documentada desde 12A9.

LT.-Pron. Véase LLE.

LfBRE.-Adj. Véase LfURE.
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LfEUAR.-Verbo. Véase LEUAR.

LIGNO.-Sust. Véase LIÑO.

Lr,rDrl,fA.-Adj ., rlegrlti-ma t. De1 lat'ín lñcÍri¡'ur¡t. Formas:

LIJDILÍA, 51.31 t'que eu ouuer de mol1er lifdiga'r (7264).

LEfDtrl\,ÍA, 52.4-5 'rEt se eu morrer sen fil1o ou fj-lla, gue

aya de moller lglg¿gg" (L264). La forma liidlUg se docu-

menta en 7267 V lg!§egg en L27B (8.L9I9139, 762) " Moder-

namente en gallego se dice lg=ítlgg y en portugués !g-
git!trg, siendo un anacronismo las formas medj-evales que

documentan §-agg§, §:-&§giggSs y g-rglg9-S-r9!g9 .

LIMPTA.-sust., rlimpiar. DeI latín l,i¡rpÍoa¡1. Aparece una

vez en p1uraI: 513.9 "e de castañas secas e !!gpig§"
(L296). Está documentada ya en e1 991 y 1lega hasta eI
S. xrv (§.!ofgg3g, 764). La forma actual es lirnpg.

LrÑAGE.-Sust., rlinagre, fami1j-a t - DeI provenzal LINHATGE

o del fracés antiguo LIGNAGE, derj-vado de t iNn¿¡'I. La E

es una simple grafía en luqar de !. tr\¡rmas: LfÑaCg,396.
2 "ou que sseia da mia lllege" (1291). LTNAGE, 303.24
I'que ffor de lllggg de Rrodrigo Abela", 303.28 (1282).

Con la grafía }!gg!gl, se documenta desde 1188 (§.lg-
re zlc 763).

LfIINAR.-Sust., rU-nar, Iugar donde se cultiva el linot'
It¡rmado sobre LINO. Aparece en un topónimo: 198.5 "c6
meu gu:i-nnon d.o !!!!g5" (L275) - Documentado desde eL

906 con la forma ligefe (9¡egelegíg, 227).

LINEIRo.-Sust., rcarpintero t - De1 1atÍn LfGNARTUU, simpli-
.r.-rl_cacl_on oe lÍCNeRtUS FABER ?carpintero r. Aparece una
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vez. 44.34 rrGuter Beneitez, li!gi=o, sou hyrmano,,(L262).
No documentado en los voca.bularios medievales consulta-
dos.

LfÑO.-Sust., 'Iino, planta herbácea cuya corteza está for-
mada de fibras paralelas que producen la hilada r. Del
latÍn l,i¡¡ti¡,t. tr\¡rmas: Lrño, 58"15 "et uus panos de lilg
de v soldos" (1265). LINo, 37'1.!4'ret de llequma et de

fi g" (1289) ¡ 439.10 (7292). LrcNO, 472.2O "cruarta de
pam et de 1!g!o per nosso moordomo" (7295). Documentado
desde t2s7 (9¡erylggfg, 227).

LILTERADO.-Adj., rlibrado, libre t. Del- latln lieÉnÁfur.l,
participio ae ¡,ÍBÉRÁRE, Aparece una vez 3 lB7 .2o "e o
casar ligg¡g§g de dona BirÍge11ar' (L257). E1 verbo ]iggg¡
está documentado desde las CSM (¡.¡,gggggg, 766).

LIURA.-Sust., tlibra, medida de pesot. De1 1atín LIBRAI.,Í ,
Aparece una vez en plural: 175.74 "e Ifas ligggg de ce-
ra a d.on Pero cüzaluez" (1275). Documentada desde 1-274

(g!gget3g, 7 6s) .

LfURE.-Adj.r flibre, exentor. Del latln LfBE&-A-U1"1. La

termj-nación se oqpliea por adaptación al nomlnativo o

por confusión con los adjetlvos de dos terminaciones
(véase Br,-LcIelZg, 766 y ggSggigC§-III, B5). rbrmas: Lr-
URE, 15.13 "de lexar este casar a mja morte llggg e qui-
to'! 0259) ¡ 38.19 (1262) t 58.12 (1265); 1OO.2O (7272) ¡
147.21, L92.22, 2e'4.L',7 (1275) ¡ 240.2 (7279) ¡ etc. LYt RE,

1o4.2O "ficar a nos lx¿rg et quiten (L272)¡ 154.]-4(L275)¡
277.14 (1281). LTBRE, 107.13 "gue a ayan JlErg et quitaÚ
(1272) . LIUR.ES, 5L.27 rrrremaescan ao moesteyro de Monte-

derramo liures et en paz", 51.33, 52.6 (D6a) ¡ 75.79
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(1269) ¡ lOO.33 (l-272) ¡ 456.25 (L29 ) ¡ 4BO.2A (1295). Ly-
URES, 195.23 "figu6 Jyg¡gg et guitos'r (1275). Se documen-
ta 1a forma lfg¡g desde 1257 y la forma fllfg desde 1254
(R*Loregzo, 766).

Lf U-R.EI{ENTE. -Adv. , tlibremente, con libertad t . Formado so-
bre LIUR.E. Formas¡ LfUREI'ENTE, 4C,6.29 "ffaga delIes qual-
ssequer cousa a eL prougrer ]lg¡ggglte et en paz" (1291)¡
467.28 (t2g4-) ¡ 494.22 (L296). LYTJR.EMÉTE, 423.3O "faga
delles qualssec.uer cousa a eI prouger !y:¿fg$gg et en
paz " (1292) .

1'l
LO'.-Pron. Véase O'.

Loz.-Art. véase 02.

LOGAR.-St¡st. Véase LUGAR.

LOGO.-Ad.v., tluegro, después, sin dilación, pronto ?. DeL
vll

latín LoCo, ablativo de LÓcUSr -I. I'ormas: LoGo, 44.25

'rgue lggg sera esta pausa sobredj.cta quita do moestel-
ro sobredlcto" (L262) ¡ 51.16 (1264) ¡ L92.L7 (1275) ¡ 396.
6 (L291) ¡ 446.16, 452.L9 (1293); 472"28 (1295); 526"13
(L297).loGU, 117.9 rtdarnos a uos ... lggg en presencla
seys easarestt (I273) ¡ 289.10 (1282). Documentado desde

1242-52 (3.Loreggo, 774).

LOGO.-Sust., rlugar r. De1 latín r,óci¡t. Erormas: LOGO, 69.7

'fet a puseades en fggg d'erdade" (1269). LOGU, 176.14

"e que teno en lggg de senorü (L275). Docunentado desde

eI Be7 (UCShe§e-III, 437).

LOMBO.-Sust., tlomat. Del latÍn ¡,iMsuM. Aparece una vez3
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141.17 "per 1o !g&g aproo aquas uertentesx (1275). Do-
cumentada desde e1 9O7 (9ggggl.ggÍg, 228) .

¡,óYg.-Ad.vo, tlejos r. Del latÍn ¡,ówcg. Aparece una vez:
188.29 "que auiamos mallparada e ]§yg de nos" (L275).
Documentada desde Ias CSI'I (3.Lofenzg, 775). La forma
gallega actual es lonxe.

LOYTOSA.-SusI., rimpuesto gue se paga por Ia muerte de aI-
gruna personaf . Del latín LUCTIIOSUM. Formas: LOyTOSA, 184.
L7 'ret cada que morrer ouada un de uos dardes lgytgggr
asi como e custume da Ribeyra" (1275) ¡ 382.26, 386,8,
388.16 (1290); 513.12 (1296). LOYTOSSA, 385.17 'ret dar-
desnos por loytgEEg cada rrn'r (l-29O); 439.15 (1292). LUJ-
TOSA, 6L.12 "et dardes de lgjlgsg f morauidis" (1266);
72.20 (1269). LItvrOSA, 72.!6 "et dardes de lgylggg rr
soldos,, (1269) ¡ 2A6.L2 (L277). LUTTOSSA, 147.16-17 "et
darmos por lgltgssg f morauidi dos brácos" (l?75). La

forma latj-nizante lggtugggg está d.ocumentada desde 1105
y Ia forma ]g!!ege desde 1112 (ggegglggÍe, 22e).

LLES.-§rst.r tlunes¡ primera dfa de la semanat. Del latín
¡,ümfS DfES, alteración d.e LUNAE DIES. Formas: ¡,üeS, 237.
15 "l!g§, noue dj-as de juyott (1278) ¡ 459.1 (L294). LuEs,

462.!o "VII d.ias de nouébre, Iggg, veer6 as partes"(1294).
LLJNES, 72.28 I'Ffeita a carta Jgngg, ffI dias de Margotr
(1269 ) , Llrys, 326.2or'lgy§, vrrf dyas por andar" (1286) . Se cono-
ce desde Pero M. da trbnseca (1132-16oo) (8!.Ip!g!29,778) .

LUGAR.-Sust., rlugrar, sitio, poblaciónt. DeI latín L¿)CÁ-

LEI'I (Para Ia ocplicación de la g véase R.Lgrggzg, 779) .
Formasz 2.Ll "e a conuéto desse mijsmo fgggI", 5.7 (1257) ¡
8.5, LL.5,20, L2.4, 21.5 (1259) ¡ 48.6r7 (1263) ¡ 57.4r7
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(L264) ¡ 61.3 (1266) ¡ 64.5 (LZOI ¡ ¡ 72.3, 75.33 0269) ¡

84.10, l2-L3rL4 (127C) i etc. LOGAR, 15.4 "e a todo el c6-
u6to desse mismo lggg¡" (7259); 36.6 0261) ¡ 38.3, 41.
16 (t262) ¡ 81.2 (1270) ¡ 9O.4 (1270-7 2) , 1OO. \9 ,24, 1O4.

2r22(L272) ¡ !27.4, r2B.4rLO.23, !29.2, 133.3, 138.2-3,
18 (t274); etc. l,ucuan, 31o.2 "e lggggl de trtsrná Anes'l
(1283). LocuAR, 144.5 "et a todo ho c6uéto dese Jggger",
154.4, L57.4r27, 159.13,15, 16L.4, 163.3,1o, i-66"3, 18o.
6,18,32-33, 204.4 (1275). LUGARES, 382.L2 ttque o saque-
des daquel-les lggaIgs", 382.32 (1290) ¡ 423.18,20-21(L292)
467.18r2O (L294). LOGARES, 312.14-15 "que eu hey en es-
tes ]gga5gs sobreúitos I QZea) ¡ 363.22 (L289) ¡ 483.17
(1295); 532.14 (1297). La forma Jggg¡ está documentada

desde Lo24? y Ia forma Jggeg desde L253-54 (R.!€lCgZg,
78o). Modernamente la forma es lggg5, aunque 1os d.iccio-
narios, anacrónicamente registren ]gggI.

LUJTOSA, LUITOSA.-Sust. Véase LOYTOSA.

LITNES.-§rst. Véase lÚgs.

lWn¡¡,rñrE. -Adv. Véase LTUR.EI'1ENTE.
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LLA, LA.- Contracción deI pron. personal LLE, procedente
de1 latín ÍU,i más eI pronombr€ A, rse 1a?. Las formas
lg, 11 se combinan con eI pronombre g li-g) lla.Fbrmas¡
LLA, 215.26 "Et¡, ffrey Alfonso que l¿A escriuj" (L277)¡
462.21 (L29A) ¡ 494.3O (1296). LA (casi siempre aparece
en posición ec1ítica), 75.6 r'et doulg con todas suas pe¡-
teenzastt (1269) i L84.23 (lz7') ¡ zts.z'l (t277), 3o3.25
(12e2) ¡ 388.26 (1290) i 462.9 "sen6 q.ue 19 daua agora pe-
dro Johanes" (L294). LLAS, 3o1.2 "gue llgs desse, asinaa-
das se signo deste Andreu fohanes't (1282). La forma 1la
es normal desde las C$,1 y Ia forma !g está documentada
desde L257 (n.!orgBz_g, 77L).

LLE, LE.-Pron. personal rlet. Del1atín íf,r-,Í. La forma 1Ie
se debe a analogla con llg V flg. ¡blrnas: LLE, 78.13

"c6 esta herdad.e de susu dita que llg uédemos " (t?7o) ¡

97.1-9 (LZtt) ¡ 119.5 (1273) ¡ 244.9 (1281) ¡ 417.2o (L291) ¡
439.33 (7292) ¡ 459.6r11r 32r33, 46O.1, 46L.L4r20, 462.
5122 (1294). LE, 15.8 "e todo el c6u6to sobredicho 19

damos a uos, d6na Beringella Alffon, este casarn (1259)
(nf e5emplo es un tanto difícil: la forma !g sobra, dan-
d,o 1a impresión de que se 1e escapó al notario); 104.5

"et damosfg demays \II arnütios", l-O4.7 r25, 108.6 (1272) ¡
14L.2e, L44.L7, 172.14, L74.6121126, 176.9 (1275)¡ 27!.
!9, 277.L2 (1Zaf ¡; 382.22 (1290) ¡ 436.1 (l.2g}). LLI, 61;
9 ¡fet dardeslli heiradigat' (L266)¡ LLY, 494.29 "que I§
desse ende esta carta'r (1296). Lf, !74.5-6 'e eu c6pro-

!! quanto 1e posu cSpri-r" (L275) . LLES, 91.9 "c6 esto
que lles eu uendo" (lz7o-72) ¡ z3o.l2, 233.27 (1278) ¡
289.10 (L282)¡ 395.19,31, 4O7.L9 (1291)¡ 424.2O (1292)¡
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446.9r16r19,23r 31 (1293). LES, 24.1O ',Todo esto 1gs eu
dou" , 24.L2 (1260) ; 64.1I (1267) , 75.10,11,12,13,17,18
(7269) ¡ '78.14, 81.8 (127C-); 91.5 "douleg e uendolgg o

meu quin6" (127O-72) ¡ 1O4.30 (1272) ¡ 129.1!, 138.8 (L274)
166.13, 773.26 (I275) ¡ 215.L2 (1277) t 246.10-11, 247.5
(1279) ; 289 .l]-, 3OO. L3,21 (L282) ¡ 446.16 (7293) ¡ 461.8
(L294). Las formas 119, lli se encuentran documentadas
desde 1as CSI y Ie, !! desde 1152 (§.!gregzo, 771).

LLEGtMA.-Sust. Véase LECIIMA.

LLf .-Pron. \,'éase LLE.

Llo.-Contraccidn de1 pron. personal LLE, procedente de

fff,i más eI pronombr€ or tse lot. Las formas 3g, 1á se
combinan con el pron. 9 ) !Ig" Formas: LLo, 97.1 "et
o juyz mandouJlg darn.97.76 (1271)t 373.'l (1298); 44o.
2 (L292), 446.L9 Q293) ¡ 46L.4,]-'7 (L29 ) ¡ 497.16 (1296);
526.14 (L297). Lo, 175.30 "por san Marti-no mandolos dar a

MartÍ ¡parizon (1275) ¡462.1'l (1298). La forma 119 es normal

desde las CSM y Jg está doeumentada en el S. xfv (Br!g-

f9B?9, 771) 
"

LLY.-Pron. Véase LLE.
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I"1A.-Posesivo. Véase I"IEU.

ueÁo.-Sust. Véase t'lAO.

MACAIaRA.-§1sI., rmanzano, árbol gue da manzanasr. trbrmado
sobre UeCÁ¡ aef latln MATTIÁ¡¡A. §>arece una vez. 484.2

"qe iaz cabo do casar do Paago ssu a Egcgyla ssartaman
(1295) . La forma Eg3gIlgg está documentad.a d.esde el 960
(B.LgIggZg, 784rmagaa). En el gallego actual- se utillzan
tre3,ei5c v Beggirg.

MACEBO.-Sust., tmancebo, joven, criado, servidort. De1 l-a-
^v\atín I,IANCÍeÍina, posiblemente a través de una fornta vu.lgar

*mrqclpum (cgtg.Bigeg_I* ,23'7) . trt¡rmas r ltÁCgsos, 338.16-
77 "Pedro Perez et Pedro Eanes, géSgbgg do abade" (1287).
¡lÁzngo, Ll2.L6-17 "per el e per seu gággbo" (1275). con

la acepción de rcriado t está documentada la forma Bglge-
Eg desde 1166¡ p€ro ya desde 1114-1128 se documenta la
forma trglgiplgg (§.!9¡egg9, 8oo).

¡lÁcom6 (»e).-Adv., tmancomún'. Ete uÁo cour¡x. sóto aparece
una vez z 174.L6 "som fiadores dg_Eácom6" (L275). No apa-
rece documentado en Ios vocabularios medlevales utill-
z ad.os.

MEDA.-Sust. Véase MANDA.

uÁoeoo.-Sust. Véase MANDADO.

¡tÁoeltguto. -Sust., rmand.ami-ento, precepto, orden r. rbrmado
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sobre I\4AI{DAR. trlrrmas, UÁpaUeNTo, !73.28 "e c6 n§ggggllo
e c6 oturoqramento de meu fiIlo" (1275); 206.26 (1277).
*

I"¡ADA¡.IETO , 363.27 "et sse nolo ffezer, corregénolo a Eá-
Cgp§gg d 'ornées b6os " 42f 89 ) ; 440.2 0292) . Se documenta

desde 1014 (B.L€Ie!Zg, 8o2).

uÁoaR. -verbo. véase I.iANDAR.

MADEYRA.-Sust. r tmadera r.

vezz 119.4 "que aia ende

nya de Tamag6ostt (1273).

?9, 785).

De1 Iatín uEtñníe¡t. Aparece una

o moesteiro madgyrg pera .a Gra-
Documentado desde 1111 (B.Lereg-

I"IADODI¡üoS.-Sust. r rmaitines r. DeI latín MATUTiIüOS. sdlo
aparece una vez: 118.1 "en que cátE por nos missa et ues-
peras et Egdodinos por sépre" (1273). Doeumentado desde

1as c$l (gfelglegfe, 24o).

':
I,lADRE.-§rst., tmadret. Del latín ¡nÁrRtr$t. Formas: MADRE,

44.6 "que cdprey d.e mia ma§rg, d6na Maior Sanchez", 44.

12-13 Q262); 67.3 1'1268) ¡ 1OO.8 (1272) 
' 

138.4,8 (1274) ¡

172..5,32 OZ75) ¡ 230.6 Q27B) ¡ 268.5, 274,.18 (1281);

326.6r7 (1286); 338.6, 341.8 (LZel¡ ¡ etc. MADRES, 277 -

4 tten remiison de nossas almas e d.e nossos padres " d" 
_,

nossas EggtgE". (12e1). De uso normal desde fines de1 S.

xII (§.!g5ggUg, 786 ) . La forma actual en gallegro es Ea!
o !B!, a Ias. que se IIegó por una deformación del lengrua-

je infantil. La forma Eae se documenta ya en 1258 (8.I9-

EgE3g, 786, d.onde pueden verse otras acepciones actuales
del término macl¡g).

MAES.-Conj. o adv. Véase I"IAY§.
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MAESTRE.-SusI., rmaestre, en Ia casa real de Aragón, per_
sona que cuidaba del gobierno económico r. Der tatÍn I,L\-
císrnR, con probable influencia del provenzal antigruo
o del franeés antigiuo (ggfgggas_ffI, 186, prefiere Ia
inf.l-uencia del catalán antiguo). Aparece una vezi 11O.
26 "Dad.a en l"ladrit )C(ti d.ias de dezembro, Eggstlg Ffe-
rra¡do de §amora, notario del rrey, Ia mádo fazer,., (L273) .
Documentada desde 1274 (8.!g¡ggrg, 787) 

"

uel-ño.-Sust. Véase MAO.

MAIO.-Sust. Véase MAYO.

MAIORDOMO. -Sust. Véase I'IOORDOMO.

MAIORfNO.-Sust. Véase I.ÍEIRINO.

MAIS.-Adv. Véase t"lAysl.

MAJORDOMO. -§¡st. Véase MOORDOMO.

IlAl.-sust. o adv., rmalf . Del latln ¡lX¡p. como sustantivo:
3oO.3o "et que nüca cdtra e1 passasern en gg! njüu (1282).
Como adverbio: 513.1O "e n6nas parardes Eg¿,' (1296)rvéa-
se MATPARADO. Se documenta desd.e l-l24 (§.porenzo, 79O).

-t'!.l-v-MALDTCo.-sust.r tmaldición t. Der ratín ua¡,Éo¡crÍó¡reM. trt)r-
mas¡ I-{ALDIF6, 69.L2 ,,aia a mia gcldis§n (1269); 84.8
(1270) ¡ 329.1o (1286) ¡ 341.21 (]2e7) ¡ 396.3, 4o7.3L.
417.22 (l-29ll ¡ 424.32 (1292) ¡ 453.10 (1293) ¡ 468.13
(lzgd). ¡,tAl,otz6, 505.15 ,,aia a UClqlZ§ a" Deus et a mla,'
(L2g6) ¡ MALDvC6, 32G.17-18 .'et demays aya a mya ggfgy-
S§" (1286). Documentada desd.e 1257 (Brlglggzg, 794).
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MALDI fo. -Adj ., rrnald.ito r. De1 1atín I'1ALEDfCTIM. Formas:

I"ALDIT0, 453.9 trgue seia gglgllg de Deus" (1293). I'1ALDrC-

TO, L42.1 "seya ggleiglg et scumügado" (1275). l'fALDTcTU,

87.8 "seya Eg!g!g!g e scumügadu" (L27O), 2o1.13 (1275).

Documentada desde L257 (B.LgIggZg, 794).

MALECIOSg¡tÉfg.-Adv.¡ tmaliciosamente t. Formado sobre MA-

LECIOSO. Aparece una vez: 378.5 "et n5 se asconder gglg-
§losggétg" (1289). Estaba documentada desde 1310 (9¡g-

lglggíe, 234).

¡,fALLADA.-§tst., tmajada, terreno cercado en que se apacien-
ta qanado t. Probablemente de *MACUI,ATA, derivado en el
romance hispánico d.el latín MACíTLA rmalla de una redt,
en eI sentido de tlugrar donde pernocta eI ganado rodea-
do de redes t (cglgtrllgg-Ill, Lg6' ggig§g). Aparece una

vez formando parte de un topónimo¿ 473.4 r'sacado ende

gue nos n6 lauremos a ggllggg de Lagarto Yrigo" (L295).

Documentada desde las CSM (§fglglggfg, 234).

IqALLAR.-Verbo, tmajarf . Formado sobre MALIIQ, deI 1atín MA-
vlÉutt. Aparece sóIo e1 inf. z 460.25 "et disso que 1o vi-

ra leuar pera cabana sobredita et ggllgg c6no outro pam

da cabana,, (L294). En Machad.o aparece et término sin una

fecha sesura (EeSbe§e-IY, 32).

I,ALPARADO¡ -A.-Adj ., rmalparado, descuidado, estropeaao r.

Formado sobre PARADO, participio d.e PARAR, rcuidar t. For-
mass I'4ALPARAD, 382.L2 "que o saquedes daguelles lugares
vnde jouger gglpgrgCg" (1290). MALLPARADA' 188.29 r'que

uendemos a nosa erdade de Qtlereno que auiamos BgIlPgEg-

§g e 16ye de nos" (1275). Documentada desde las C${ (B¡.

lgfegzg, 79G).
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MAl"loA.-sust., rloma, otero, doimen r. Der 1atÍn ¡a¡quÚ¡¿¡'t.
Aparece dos veees: 286.8 "e como ué a Ealoa dos Sej.xos,,
(1281),. 338.7 (7287). La forma EgEglg se documenta des-
de eI 9o7 y BC[ge desde 1o2o (tjeebgse_Iy, 37) .

IniA¡lDA. -verbo, tmand.a, legrado r. Formado sobre MANDAR. trbr-
mas 3 I'1AlfDA, 494.5 "vJ ina galda que f fez Rroy Lopez de
Tamagreelos ", 494.8 (L296) ¡ s44 .e, !4 (t2gg) . Mñ,DA, 84.g.
"n5 segra ousad.o d.e pasar dista ma EEag., (l?7o) ¡ L73.26,
L74.3,28. 175.2O, 187.11 (7275) ¡ 3O9.32 (1283); 418.5
(L2gt)¡ 494.zs (t296)¡ 544.7,ro,LB (1299); MANDAS, 172.
8 'lEstas son as lggg]ggg que eu dono" (L275). yÁoas, 84.
25 "e pera cdpryr suas gEsCS máai myter,r (1270). Docu-
mentada desde 1218 (gfglglgg{g, 235-36).

MANDAD. -sust. , rorden, mand.ato r. Der Iatín ua¡rnñrw. Fbr-
mass IIAIIDADO, 33.3 "per ggggCgg de don Johá, abbade de
M6tederamo" (126L) ¡ !24.L8 (L27a) ¡ 2L5.26 (L277) ¡ 4og.
20, 4I2.L2. 414.26 (1291) ¡ 425.L5, 436.18, 44o.16 (1292) ¡
443.27 (1293) ¡ etc. uñ,napo, 11.15 "que la iscrlulo per
BEgggg de Pedro Güga1uez, notarior', 11.30, 12.15, L5.32-
33, 18.17 (L259) ¡ 39.1, 45.8 (1262) ¡ 52.18 (L264) ¡ 67.
11 (1268) ¡ 78.3Or 8l-.24 (127O) ¡ 97.25 (t27I); 1O8.L5
(L272) ¡ ete. Documentad.o desde Lzog (§¡ggglggíg, ?36):

MANDAR.-Verbor tmandar, ordenar, deJar, prometerr. Del Ia-
tÍn ¡,lANDÁRe. Formasr ¡¿ÁpeR, inf., 187.13 're que o n6 po-
aia g§§_ag dona Tereya Garciau (1275). MAliüDo, pres. de

ind", L72.17 're ma!§g que se uenda o uJno'r, !72.23,26,
773.6, L74.30-31, 175.13, ll6.6,LZ Q275)¡ 4!7.26 (1291);
468.27 (L294). I'IAI'TDOME, pres. de ind.. más pron., L72:
5 "Egg§gBg jeytar en san Saluador de [sobr]ado" (7275).
I\1ANDOLE, pres. de ind. más pron., 172.24 "e Bagdolg una
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cuba oue se no celero" (1275). I'lAlDoLoS, pres. de ind.
más pron., 175.30 "Eagdolos dar a I'íartí Aparizo" (1275).
r'lÁm, pres. de ind., 91.3 "e trEgg que o mostero seya

sempre amparadon (127o-72)¡ 1o7.14 (L272)¡ 11o.20.26,3L
(7273) ¡ 172.18,1-9, 25,29, 173.8,L2,73. L74.18r23, 33, l-¡6.
7 (L27 5) ¡ 2a6 .28 (1277 ) , 233 .6 ,8,15, 17 (127e) ¡ etc. MÁ-

mO, pres. de ind. más pron., 233.13-14 "EE§gg eu y pe-
ra pitága da festaü (L278). uÁ»o¡,g, pres. de j-nd," más

pron. , 173.!4 "" tr§gg1g r boy negiro'r (12?5). t''tXool,I.,er'

pres. de ind. más pron., 544.13 "et trEÉgllg eynda o er-
damentox (1299). ¡lÁooas, pres. de ind., más prono, Lls.
3 "e EÉdggs dar a Lorézo Perizu (1275). pñoa, pres. de

ind., 246.32 "assj. como d.iz et EEgg a carta del rrey"
(1279). MANDAI'1OS, pres. de ind., 195.33 "nos partes so-
bredictas iuramos e EgECgEgs a Johá Iohanis, notario"
(1275) ¡ 4o2.33 (LzgL) ¡ 446.!6 (L2g3) ¡ 535.28 (t2g7), Mñ-

DAIuios, pres. de ind., 4B.B "gEdgggs a Pedro Güga1uez,

notario, que uos faga" (1263)I Lol.5 (t272)¡ 189.13-14
(1275). ¡lñoaue, pret. lndf., 246.8 "o que Eégggg a car-
ta de nosso senor eI rrey" (L279). MAIüDEI, pret. lndf.r
93.30 'rmeu synal pugy en aquestas carta que trgldg! fa-
zer" (I27O-72)¡ 443.L9 (1293); 5O2.29, 523.25 (1296).

uñony, 48.2! "que presente fuj e a gEggY escrluj-¡:"(1263)t
312.30 Q28a) ¡ 356.15 (1289). ¡'lÁOr.v, 729.25 "8áég1 escri-
uir esLas cartas" (L274) é mñof, pret. indf. , 84.25 "e
pera c6pryr suas mádas EEgi myter" (1270). I'fANDou, pret.
indf. , 97.14 "et o juyz trggggg que a mostrase" (127L) ¡

136. t5 o'27 4) ¡ 494.8, 11 (1296) . MANDOULO, pret. indf .
más pron., 462.17 "et o juiz trClggglg dar pera sesta
feyra primeyra" (7294). I'¡rAI',TDoLrr.,Lo, pret. indf. más pron.,
97.15-16 f'et o juyz rcggggllo d,ar", 97.2o (1271). rqimu,
pret. indf.¡ 51.14 'tdon Ferrná Garcia, gÉdgg a meu fi-
11o Gargia" (1264); 233.11 (]'279l ¡ 494.L5 (L296). MAN-
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DEYI'1OS, p.ret. indf., 4O3.3 "sen6 esta presente carta gue

Eggdglpgs ffazer ao sobreCicto don abbat', (1Zgt). tr"AlrDA-

l'1OS, pret. indf., 300.16 Imaldamos per sentEga ... gue
entregassem ao moesteyro'r, 3OO.2:-r33 O2B2). ¡¿ÁOru,tOS,

111.10 "et BE§gtros ende ffazer esta carta" (1273) ¡ 3OO.

27 (1282). MeNogt'tos, pret. lndf., 15.20 ,,trg!ÉgEgs anbas
las partes ffacer estas cartas" (L259). ¡tÁngMOS, 18.14
"gE§gBgg selar esta carta de nuestros seelos" (1459).
MANDASE, pret. imp. de subj., 97.LO Hque Bg!0ggg aa di-
ta Marina Anes que", 9'1.L9 (127I). ltEDAsE, 233,13 ,,et

gue o el y "6 g.[E]§ase mádoo eu" (1278). ]'lA],lDASsE¡1os,

pret. imp. de subJ., 403.1 "que nos ante trgggggggBg§
ffazer d.este deuandicto herdamento" (1291) . tqÁOa.n¡":OS,

fut. imp. de sr:bj.¿ 81"8 "e leuarénus estes flf moyos

a celero en Triues u les trEgg5pg§" (7270)¡ 277.10(1281).
t*ñ,OÁ»O, gerunCio, !92.27 "Que presentes for6 ensembra
outorgádo e E§aégo" (1275). Documentado d.esde 1064 y
usual desde eI S. XIfI (3*¡grggzg, BO5).

MANEIRA.-SusI., rmodo, manera, format. DeI latÍn rmlgar
VV-v

UfuuÚan1¡¡1, formado sobre MANUARIUS, rmanejablet (gggggi-
ngE-§!I, 225-26). Formas: I'IAIüEIRA, 67.4 "felta en esta
gggg¿sa" (LZA9) ¡ 97.18 (lZ7J-) ¡ 402.33,. 417.21 (129L) ¡
502.21 (L296), 535.20 (t297',). I"IANEYRA, 411.33 "nE en nL-
ü" ggBgylg que sseian, 420.24 (1291). MANERA (forma cas-
tellana), 110.5 "feytas en esta EgggEg" (7273). Documen-

tado desde 1192 (Br.lgtgg3g, 8o5).

MAldfftE .-§¡st., tproducto del carnpot. Ninguno de los vo-
cabularios medievales utilizados, ni los diccionarios
actuales regristran el término, y eI contexto no nos per-
mite aclarar rnás Ia significacidn: 378.9 "Et se y aueer

EgEIisg ou riozes ou enlj.zas dardeslas a nos" (1289).
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1MAOl.-Sust., rmano r. De1 1atÍn ¡üXi¡t. Formas: I"'r.AO, 76.6

"de ag de Ferne Yanes" (\269), 104.5, 1o5.6 (1272)¡ 114.
19 (L273) ¡ 729.24 (L279) ¡ L33.22, !32.22 (tZl+) ¡ L44.26,
158.28, 761.23, 163.34, 164.3, L66.25 (lz7S) ¡ etc. ptÁo,

97.24 "per mia BEgr (1271) ¡ 111.13 (1273) ¡ 124.L9 (L274),
151-.19, 198.20 (L275) ¡ 243.29 (L279) ¡ 255.22 (1280) ¡ 268.
23, 277.27, 28Q.25, 286.27 (1281) ¡ etc. U¿ÁO, 318.17

"d.e Bg§g de Ffernan Yanes Bocache" (1285). ¡¿zu;Áo, 3.L5"

L7 "de BgbEg de Ffernan Yanes Bocache" (1285). I'1Aoo,

4OO.2 "de Eaog de Hiigel Eanes" (7291). Doeumentado des-
de el rbro de Caldelas (8.!gIgg3g, 81O).

)MAO'.-Adj., rmalot. De1 latln MALUM. Aparece dos veces¡
377.8 I'en quisa que sse n6 perca per mao paraméto"(1289),
472.L9 (1295). Documentada desde el lbro de Caldelas
(B=_LgEg!Zg, 811).

MAOR.-Adj o Véase MAYOR.

MAORDOMO. -Sust. Véase MOORDoMO.

MAORDOI{ADYGo.-Sust., rmayordomía, oficio de mayordomo f . For-
mado sobre I'IAORDOI.{O. Aparece una vez: 181.28 "por queta*
z6 de pggldomadygg que teenya de uos" (L275). Documenta-

do desde L24I. (g=!9gggzg, 867, BggIggpgdlgg).

MAOR]NO. -Sust. Véase I'1EfRII'IO.

I,IARAUIDTS, I'IARAWDES. -SUSI. VéASE I,IORAUTDTS.

MARCADA.-Partj-cipio del verbo MARCAR, de origen germánico,

probablemente tomado del ttaliano MARCARE, tseñalar una

persona o cosa para que se distinga de otrat. tdelimita-
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da, seña1ada, marcada r. Aparece una vez z 449 .B ,,asy eo_
mo esta partida et marcada,' (1293). Doeumentado desde
1259, aungue corominas diga gue "en catalán y en portu-
grués no se registran testimonios (de marear) anteriores
al so xvr'. (ggfeglees_III, 25s), (gfegelogí3, 238).

I"rARFo.-su.st'r' tmarzo, nombre del tercer mes der añot. DeI
latín I'1AR"íIr,t. lbrmas: }4AREO, 51.2 ,')fi/fIT d.ias de EgI-
s9" (L26a) ¡ 72.28 (1269) ¡ 1I1.24 (l-273) ¡ lSI.11 (LZZS);
210.18 (1277)¡ 227.21 (t27il¡ 326.21 (1286)¡ 347.1-2
(IZBB); 399.2 (LzgL), etc. MARCro, 11.10 nFfecta E cdr-
ta no mes de UCISig',, ]-]-.26 (1259) ¡ 473.Ie (1295). MAR_

ZO, g2;3L r)OC dias andados de Ugrzo" (127O-72) ¡ 129.1g
(lz7 a) ¡ 757 .!6 , 158 

" 
6, 163.25 (L275) . r"lARZU, L54.!7

'fxVfff dlas andados de ggrgg,', 159.22-23, 161.17 (L275).
Estaba documenrado desde I27o (erggbgÉg_fy, 63).

MARcHo.-sust., rmarco, mojónr. Formado sobre I,IARCAR. For-
mas3 I'{ARC}{O, 141.15 ',e, ende, atrauesso ao EgIghg e a
crvz que stafr, 141.16 (1275). MARCHoS, 168.Io ,,e inde
per 1os Bgsghgs atrauesso" (1275). La forma latinizante
tralggg está documentada en eI 957 (Ueebgse_Iy, 62).

MARfDo.-Sust., rmarid.ot. Del IatÍn t"t¡tRiTt¡,t. trrormas¡ l,fARI-
Do, 8.3 'reo meo g.[g¡i.]dg,, (1257); 21.13 f,c6 meu E]a5!dg,
don Ádreu" (L25g) ¡ 78.3r 10 (727O); 91.1J-, gZ.g,!6,L7
(127A-72) ¡ L27.2, t28.2 Q274) ¡ 141.31,158.11, 16L.2,
180.16 (1275)t etc. I.{ARYDo, 154.2 ,,con hoctorgruaméto de,
meu pa!13!o" (1275) ¡ 234"8 (L278) ¡ 335.3 (1287',t. MARrDos,

14L.4 "Ísembra c5 nossos ECsigg§" (L275). Documentado
desde 1017 (R.Loregzg, 814).

MAR?ES.-Sust., rmartes, segundo día de la semanar. De DIES



-277

I\iARTf S. Aparece una vez ¿ 247.L2 ,rrnaltgs f f f l dias de
abri1" (1279). El término se encuentra en 1253-54 (sala-
V?r, 14.14).

:l

MARTTTNGO.-Adj., rtipo de castañor. I'ic aparece en ning,uno
de los vocabularios medievales ni- dicci onarios consurta-
dos, y eI contexto no nos permite mayores precisiones.
lbrmas: l'lARTrrlIGos, 483.6 "que jaz ssu os casteneyros
trgIlllgggg de Vj-11ar" (L295). MER?ffNGCIS, 431.26 ,,o no-
sso qui-n6 aa he.rdade gue jaz ssu us L1gltligggE', (1293).-r'':-r -. ilt- ¿: ,r , . .'- , ,. (" -,---:l--f ,, ,,i-! _

MARYDO. -Sust. Véase ¡'lARfDO.

MARZO.-Sust. Véase MARFO.

MAso.-Adj.r rmanso, apacible tranquiJ-or. De1 latín MANSIJM,

formado sobre ¡.tANSUErus, participj-o d.e MANSUESCÉRE. Apa-,
rece tres veees z 37'7 .24 'rou per outro home gEgg que dla
bé," 378.15 (L2eg) ¡ 513.22 (1296). Documentado como to-

,tpónimo desde 1oB5 (8.!gl.g3g, 8o7) "

UÁfE¡rea.-Sust,., rmantecdf . De origen incierto, 1o más pro-
bable es que sea una voz premomana (§g=ggigg§*II],24Zl .
Aparece una vez: 388.18 "et vna escaa de g§tgygg.'(129O).
Documentado desde 1118 (C¡ggglggÍg, 237).

¡lÁtO.-St¡st.r rmantof . Del latín tardÍo MANTUM. Aparece una
vezs 174.32 "e mando a Gareia Perez ..c este meu máto,t
(1275) " Documentado desde eI S. Ix (838?) (g.Logenzq,
BO9).

I"lAYO.-Sust., tmayo, quinto mes del- año t. DeI latín MAJUM.

Formas: I*IAYO, 9O.1O [Ffeita a carta eno mes de ECyg',
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(127o-72) ¡ 175.25, L84"2'7 (1275) ¡ 2r3.13 (1277), 23o.24
Q27B) ¡ 294.22 (t282) ¡ 32O.I7 (1285 ) ¡ 329.74 (t286) ¡ erc.
I'íAIO, 44.30 rrFacta carta \nII dias por andar de galg,t
(L262\. Documentado desde 1267 (§rlo¡egzo, 819).

I"AYOR.-Adj., rmayor, de más edad, superiorr. DeI latín MA-

J6REU" Formas: I'IAYOR, 2.L7 "meyrino gayol en Galiza d6

Rrodrigo Garcia", 5.15 (lzSl) ¡ 3o.13-14 (126L); 51"30
(LZAA) ¡ I9O.3, L92.29 (1275) ¡ 210.19, 2L3"5 (L2??), 227.
23 (1278) ¡ 240.19 (1279) ¡ etc. MAOR, 64"23 ,'maorino Eg-
gI in Galiza, don Tstiuao Fernandez" (lZAl)¡ 75.30 0269)¡
1o5.1 (L272)¡ 133.18, 138.16 (lZlA)¡ 144.21, 154.19, I57.
L9, 158.25, 16l-.2A, L63.28 , 166.2O, 2O4.2O (1275). DO-

cumentado desde 1OB2 y normal desde el- S. XffI (8.!grgg-
?9, 82O).

MAYORDOMO.-Sust. Véase MOORDOMO.

MAYORDOMAR.-Verbor tadministrar r. Formado sobre I'IAYORDOMO.

trl¡rmasr I4AYORDMAR, inf., 460.10 rret que a vira ECygIgg-
trgE a don Andreu! (1294). ¡¡¡yonnoMAUA, pret. imp. de l-nd..,
459.24-25 "... de Mdtederramo en Agií et a BCygtgggggg"
(1294). En E1geiderigJI, 42o. Eo9sd9trgr, se hace refe-
rencia a dos documentos: uno de 1336 y otro de 3-347.

MAYORIA.-Sust., rmayorfa, demasla r. Formado sobre MAYOR.

Aparece una vez: 347.18 t'outorg¡¡¡os que sse y aIgüa mg-

ggElg ha en do prego ssobredj-ctorr (1288). Documentado

desde el R¡ero ReaI (ggegelegíe, 232).

MAYORINO.-§Ist" Véase MEIRINO.

I,GyS1.-Ad.v., rmás r. Del latín ¡¡ÁClS. Formas: MAYS, ]5.2O
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"e por seer ggys ffirme" (1259); 75.24 (1269) ¡ 1BB.30,
189.10 (1275) ¡ 246.8 (1279) ¡ 252.19 (1zao) ¡ 37o.L2 (LzBs) ¡
4O2.25, 4L1.24, 42O.29 (1291) ¡ etc. I'IAIS, 195.31 ,,Et q"ue

esto seya Egis firme" (7275). I/"A,JS, 101.4 ',et sega Eg.i§
ffirmJ" (1272). ¡'r,AES, L66.4 "uEdo a uos tod.a a meadade
do souto de Farada et Eaeg", !'72.16, L73.34, 175.34 (L275) .
Documentado desde las CS4 (8.!gggg=g, 824).

)MAYS¿.-Conj. adversatlva, rmás, pero, sinot. Del latín l{X-
cfs, que ya en e1 latín rmlgar aparecla con eI valor de
conj. adversativa. Formas: IIAYS, L29.9 ',e non solaméte
esto de suso dj-to, ggys quanto a1 nos auemos" (1274);
4a6.5 (12g1); 423.5, 424.14.28 (1292) ¡ 452.8, 453.7 (1293);
460.1r4, 467.6.32, 469.1Or 16 (1294). }.IAES, 39.20 "Sggg
se algrun da nossa parte ou da uossatt (1262), 81.13 (1270).
Docurnentado desde las CSS{ (§.Lg¡gnzg, 824, .

r.lÁzneo.-sust. véase MÁCgeo. '

X ,l r ff. I ra t, e L u t 1)r¡ z-]:t'Jr. -. ¡r,caz€-é'i/,- s'

¡t¿zÉoos. -,susr, posiblemenre I se ulf."áS "i¿Xjfft3"l" uten-
silios de la casa, aperos, herramientas t. trlormado sobre
I{AZO. §:arece una vezt 173.L7 "e mádo os gg3§gos de ca-
sa a Pero Esquerdo" (1275). cf 1-!r;r(p¿: J: rwrs:¿¡¿cls >?n¡e<iide-

.l -:+rsze"-lá: 
1,.¿lcll

1,18.-Pron. personal, tmef . DeI latln ME. Fbrmas: ME, 18.2

"Be qulto del casar de Cagidrio", 18.6 (f259) ¡ 24.8r2L
(1260) ¡ 69.9, 75.18 (1269)¡ 91.16 (1270-72)¡ LO7.8,3I
(L272) ¡ 11O.25 (1273) ¡ L27.23 (1274) ¡ 163. L3,2L, 1'.74.4,

5 r28 (1275) ; etc. M' , 332.23 "que E 'el deu'r (1285 ) ;338.
2l (L287) ¡ 344.19, 351.18, 353.31 (1288); 364.7 t 373.24
(1289); 392.24 (129O); 43r.2O (7292) ¡ 432.7 (1293). Mr,
127.25 "E obligoE!, per mi e per mj-as boas" (L274) ¡ L74.

t6 (1275). Documentado desde las CSI'I (Bglg5gl3g, 825) .
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MEA.-Sust. Véase I'1EO.

I'18A. -Adj . Véase I'{EU.

MEADADE.-sust., tmitadr. Del latín ¡rñoiñrÁTEbt. lt¡rmas: I,IEA-
DADE, 38.8 "e nus diades de1 cada ano Eggdade de ujnor,
38.9,22,23 (1262) ¡ 81.12 027O); 1O4.8 (1272) ¡ t66.4,
173"6, 194.26. 199.13 (L275) . MEA?ADE, L97.25 "gue
ss6 qtratro gentos morauidis na Eggtadg" (t275) ¡ 274.g-g,
9 (1281) i 320.8r9 (1285); 435.!2 (t292) ¡ 446.29,30, 452.
17 (L293) ¡ 467.34 (L294). La forma Eggggqg está documen-
tada desde L2o9 (R.LoreEZg, 827).

MEDfO, -A.-Sust. Véase MEO.

MEDfR.-Verbo, rmedir r. DeI latÍn TMETIRE, por METfRf. Apa-
rece só1o e1 inf., 439.L3 "guádo for a ayra BgglE o pá"
(7292) ¡ 472.26 (1295). Documentado desde las CSM (Crono-

IegÍg, 24t) "

MEENFESTAR.-Verbo, rmani.festar, reconocer r. Del latín f,f;-
v¡¡ÍrgSfARe. Só1o aparece la forma MEENFESr0, pres. de ,i.nd."

406.33 "ca Bggglgglg a mJ La todo o preseo por eLJ-es ben
et conpridamente auer rregebudo et contadolr (1291),- 423-
424.33-1 (L292). Documentado desde las CSM, alterna con

trCg!€g§lg5 (8.!ogggzg, e27), forma que no aparece en nues-
tros textos"

MEE$4O, E.-AdJ.r rmismo, mismaf . Del 1atín rmlgar *!fepip-
SII'1UM (9g¡,g !!E§_III, 387-88).lbrmas: MEESMO, 51.4 "cüno
conuento desse trgesgg lugarn, 5L.7 (Lzea) ¡ 84.10 (1270) ¡
123 .3, 133 .3 (1 Z7 4) ¡ 283.7 (1281) ; 3!2 .7 (lZe+) ¡ 32 3 .3 .

(1285) ; 366.3, 377 .3 (1289); 382.3 (1290); etc. UñnS'lO,
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318.3-4 "et aa cSuento desse pEgggg logi.ar', (1285). I,IEES_

IulU, 61.5 'ret aao conuentu disy ggesEg 1ugar,, (1267).
I'iEfSI,lO, 61.3 "c61o c6uento dese [giggg lugar,, (1266) ¡
72.3 (L269) ¡ 147.4, 1gB.51 7 (7275). ¡"1EJS,,IO, 224.5 ,'et
ao conu6to desse Egisrc lograr,' (1278). I,lESiuo, t':-3.2g ,,co-
ma se o fezese eu gesBo,, (1275) ¡ 399.9 (LZgl);48o.3 (1295).
Mrf SMO. LO7.3 "c6no c6uéto desse giiggg lugar,, (1272) ¡
240.3 (1279) ¡ 268.2 (l29o). MfJ§uon 2.ll ,,e a conuEto
desse UligBg lugrar,' (lZSl) ¡ 1oo. 23-24 (12V2') ¡ 117. S, B

(L273)¡ 187.3,5 Q275)¡ 2t8.5 (1277)¡ 249.5 (L279), 252.
7r 258.41 26L.5 (L2BO); etc. MfJSSMO, 467.8 "et a todo
o conu6to desse Elissgg lugar,' (t294) ¡ 523.7 (l.296) . MJJS-
Mo, tBB.17 'ta ese trjisBg moesteyro', (1275). Mf S4O, 15.4
"e todo eI c6uéto desse trisEg lograr,, (1259); 44.g(L262)¡
136.10 (D7a) ¡ 195.4,8 (L27s) ¡ 411.8, 42o.7,lg (129t) ¡
424.27, 428.6 (L292) ¡ 443.6 (1293) . Mrs§'lo, 2o1.6 "d.esse
g!§sBg lugrar" (7275). My§\,lo, 237.4 f,desse gygtrg 1ug:ar',
(L278). I'{EE${A, 192.1o "dessa Eggstrg dardes terga" o27s).

I"iESt"lA, 84.26 "e o c6uéto issa EgsEg herdade,' (!Z7O). MfS-
MOS, 411.5 'rpor nos Elgggg et por toda nossa tJoz¡, 4LL.
28 (1291). lIJsMos, 402.29 ,'per nos gjsEcg et per todos
nossos beys" (1291). La forma Bggggg está documentada
desde 7257, Ia moderna Eesug 1o estaba desde l29O y E¿j§-
gg desde L276 (B=!oIe!Zg, 827-28).

Ir{EIA.-Sust. Véase MEO.

MEIRfNO.-Sust., rmerino, juez puesto por eI rey con ampIla
jurisd.icclón r. Del latÍn uÁ¡dnf¡¡tl}¡. lbrmas: I{EfRfNo, 5.
15 "trelIilo mayor en Galiza d6 R. Garcia" (1257) ¡ 8.15,
21.15 (\259) ¡ 24.24 (1260) ¡ 44.32 0262) ¡ t92.29 0275) ¡

24O.L9 (1279) ¡ 4O8.5 (1291) . MEJRTNO, 396.23 ',pedro Lou-
rengo, trgjlllg de Calde11as" (1291). IIEIRYNO, 69.15 ,,EeL-
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!y!g don Steuoo FernanCeztr (L269). ¡.EyRItüO, 2.17 ,'Eeyri-
no mayor en Galiza d6 Rodrigo Garcia" (1251); 30.13 eZAt) ¡
124.6 (L274)¡ 162.22, 19O,2-3, 20!.23 Q275)¡ 2l-O.19,
213 -1 5 (1 2 7 7 ) ¡ 2 43 . 23 (L279 ) . I\GrRrño, 42 5 .6 (L29 2) ¡ 468 .21,'§eiri!g
mayor en Galj-za don Johan Affonson (L294). MEYRIñO, 111.
13 "trgyIilg de Inffan don Sancho,, (!2?3)" I"IEvRJñO, Zg3.
!7 I'Egyrjño del rrey mayor en Ga11j.za d6 Guter perez',
(1281). I"ERrNo, forma castellana, 38.27 ,,en ese t6po mo-
rera Rroy Troco, Egfilg en Galliza,, (1262) . I'{AIOR.fNO,

75.30 ".[pg.]ig¡j-no maor en Galyza, don Estiuao Fernand.ez'l
(7269) ¡ 133.17, 138.16 O27ü ¡ 2O4.2O (1275) . r-tAyoRrNo,
1O5.1 "BgygIigg maor en Galiza" (1272) ¡ !44.21, 154.19,
157.19, L58.25, 16L.2o, L63.2e, 166.2o (lZ?S) " I,lAoRINo,
64.22 "maolino maor in Galiza" (1267). La forma mexEilg
está documentada en 1152 y EglIlgg 1o esraba en lZ6V
(Segbede-IY, el).

MEf SMO.-AdJ. Véase ¡I{EESMO.

I.{ELOR.-Adj. Véase MELLOR"

MELORADO.- PaEticipio del verbo MELLORART del latín MELIO-
RÁRE, rrnejoradot. Aparece dos vecesr 221.15 "e quanto
en eIa for ggfgragg" (LZ7'l¡ 3 280"19 (1281). La forma mg-

Iigfggg está documentad.a desd.e el- 982 y Egllgsadg desde
L267 (§¡etglegfa, 242).

MELLoR.-Adj., rmejort. Del latín ¡lgLÍOnH'{. For*as: MELLOR,

388.16 "et dardes loytosa qual trgl]gI ouuerdes" (129O);

4O7.33 (129L)¡ 425.1 (L292)¡ 513.12 (L296). MELOR, 3L2.
74 "da [glgr herdade que eu heyr' (1284). Docurnentado des-
de 1255; Ia forma actual glllg¡ también se encuentra do-
cumentada desde e1 S. Xff f (Br._Lgfgggg, 829) .
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I'iEI\iOR.IA. -Sust. , tmemoria, sentj-do, seso | . Del latín l,lEMO-

RÍe¡1. fbrmas: I'ÍEMoRIA, 233.4 "con toda mia Eelofia,, (127g) ¡

488"5 (1295). MEMORJA, 172"4 "c6 meu siso e c6 mja EgEg-
Eig" (1275). MEMoRYA, 84.3 "f meu sysu e c6 mla Eemolyg',
(I27o). Docunenrada desde Lzss (gfgrcIggÍg, 242).

I.ÍEO.-Sust. o adj., tmedioo mitadt. Del latÍn I"IEOíUM. For-
mas en función de núcIeo: MEO, 51.13 "Bgg dun casal d,e

herdade en Porto" (1264)¡ L74.2, L75.33, 187.2or33 Q275)¡
237.5 (1278)¡ 323.2I (12e5); 353.6 (1288); 366.11, 377.
!2133, 3'78."7 (1289). I*1EDIO, 1441.29 "e auermolo de per
gedie" (L275). I'lEYo, 264.L8 "8"X9 de pam et mio d.e uino"
(1280). MIo, 264.L8 "et Eig Ce uino" (1280). l.tEA, 64.L2,
13 r'et a ggg de Seenq'u et a pri.sa de Teysugreyras entey-
ra et a ggg da decima'r (Dal) ¡ L89.!7,22 (1275) ¡ 49L.3
(7295) " MEDTA, 44.5 "gegie da pausa de uila ulcEte", 44.
L2 (1262). I"iEos, 38.12 "Egos a cauar e gggg a pudar"(1262)¡
84.9 (121O); 118.3 (1273) ¡ 158.4, L63.24 (1275) ¡ 24'7 "2,3
(1279)¡ 377.13 (1289)¡ 382.29 (1290)¡ etc. MEDTOS, 412.3

"os meos aa uoz del rrey et os trgqlgg aa parte querelo-
s3," 414.19 (L29L) 

' 
428.22 (1292) ¡ 443.15-16, 16 (7293) ¡

502.25, 523.22 (1296). Formas en f:rnción de adyacente:
I\48o, 2.L2 f'L e II soldos e Egg" 0257); 5I.15 (1264) ¡
81.9 (127o); 18o.11, 184.11, L92.9 (1275)¡ 237.9 (L278).
¡,IEIA, 456.10 "et a ggig doutra oytaua'r (L294). MEDIA,

44"Ll "esa ggdig pausa sobred.ieta que uos a nos destes"
(1262). La forma ggg está documentada desde 1242-52, la
forma gegig 10 estaba en la §féglee-T5gyglg (s. xrv),
treyg 1o está desde las cSM (R.!grg!zg, 85L-52). La for-
ma actual es medio.

. Del 1atín ptÉRcspg¡1.

de Deus abade desta
MERCEE. -Sust. ,

Aparece una

tmerced, gracia, favor r

vezi 494.28 "pe1a treIggg
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Ssancta l,iarj-a de Montederramo" (!296). Documentada des-
de L26e (B.!oregzo, B3B).

I'ÍERTIfNGOS. -Adj . Véase I'IARTIINGOS.

I'iES. -Sust., rmes r. De1 latín I'1ENSEI*,I. Fbrmas: I''IES, 11.10
'f Ffecta a carta no Ees de Marcior', 11.26 (1259) ¡ 24.2
(1260) ; 55 .1 (IZAA¡ ¡ 64 .19 (t267 ) , '7 5 .27 (7269) ¡ 90. ]O
(1270-72) ¡ 775.25, l3g.2g, !92.25 (1275) ¡ etc. MESS,2lO.
18 xx\rff dias do Eess de margo", 213.13 (1277) t Z8O.ZO
(128I) " Documentado desCe 1257 (R.Lq¡e1sg, 84O).

I"1ESES. -Sust., rmieses, centenos t . De1 1atín ¡AÉSSI S racclón
de cosechar (espec'ialmente cereales),conjunto c1e cereales co-
sechados o a punto de cosechart,derivado de f"iÉfÉne rsegfarf
(§gfgglles_IIf, 372). Aparece una vez¡ 166.9 "et guito-
uos as geses de Pedro Uascoes" (1275). Estaba document.a-
da 1a forma mesg en 7289 (Etggidéri9_Il, 4oo). Entre los
diccionari-os actuales §. BqdfÍgggz no regristra este tér-
mino, Qer-ré y §ggggg gfglÉg 1o consigrnan con Ia forma

Eg§gr aunque en eI usorlo normal es escuchar trgg y Bggg§.

I'1ESTER (SER o AUER).- tser necesario, tener necesidadr.
Se discute si procede del provenzal antiguo MESTIER, MES-

rER (!e!lg, Bgy:-H!sp:.-I!, 1L7-18, B.LgIg!3g, 844-45) o
direetamente ae uÍ¡visrñnÍrn'r (gefegllas-llI, 34o) . Formas :

SER MESTER, 78.16 "guádo a nos §gf-ggglg5 pera áparam6-
toff (127o) t llo.2L, 1l-9.5 (L273) ¡ 274.13 (1281) ¡ 4O7.24
(L291) ¡ 424.25, 439.33 (1292). AUER MESTER, 274.L2 "quan-
do ggggE_Bg§lgE'' (1281). Documentado desde las C$4 (Br,

!ote!Zg, 844). Ambas e><presiones se han perdido en eL

gallego actual.
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¡{ETER.-Verbo, tmeter, poner en poder de, emplear'. Del Ia-
tín uYttERE. trbrmas: MYTER, inf., 84.25 "e pera c6pryr
suas mádas mádi Eyter i-n jur do abade" (7270). I'lETERMos,

inf. conjugado, 1BB.30 "entendemos que e proll de noso

moesteyro de a trgtglggs en outra mays perto" (1275). I.{E-

TO, pres. de ind., 452.19 "Et trglg este moesteyro ... en

possisson et propiedade do herdaméto" (1293). METEIUOLO,

pres. de ind. más pron., 363.22 "et meteBglg en jur et
en possessd do moestiero'r (1289). I'IETUDO, participio,
326.18 "et eno Íferno Eglggg" (1286). Documentado desde
1152 (3.p9¡eg3o, 847).

tqñrps.-conj., rmientras gue t. con base en oilt"t Í¡¡tÉnr¡'r >
*oottaNtRE>DEI.IENTRE>DE MENTRE. Aparece sólo una vez:
3o3.26 "EE!!e a poder anpararü (L282). Documentada des-
de 1242-52 (R.!glggzg, 834). Actualmente se conserva con

1as formas treltIgs o Eggtre§.

MEU, I'fIA.-Posesivo, adj. o prono, tmfo, mlat. De1 latÍn
t/ §,

MEUI'{, MEAI"I. Formas en función de adj.: MEU, 8.3 "eu, Ma-

ri.na rohanes, c6 meu m[ari]do" , 27.2,6,79 (1259) ¡ 24.14,
30 (126O),- 3O.27(126L) ¡ 48.22 (1263) ¡ 51.14,15, 52.1,18,
2A,55.22 0264)¡ 58.3 (1265),64.6,28 (1267)¡ 67.3(126e)¡
etc. MEEU, 189.17 "e eu ..., abade ssobredito pono erra

ssua mea Egeg sseello pendente" (L275). Mro, forma cás-
tellana, 11O.16 "enuie alla este Eic portero" (1273).

l"1IA, 11. 12 "cd Elg mu11er, l'laria Pelaez ", 11- 18, 33, 15 .

14, 21.8 (L259); 24.5 (1260); 36.2 (]26l-) ¡ 44.6,22(L262);
48.2 (1263); 57.22,25,30 OZA+) ¡ etc- I'ÍJA, 15.13 "de Ie-
xar este casar a trig morte liure " ( 12 59 ) ; 9O .2 ,26 ,91 .2 ,'17

27, 3a,92.15, 18, 20 22 rg3.g ;21 (127O-72) ;1OO. 3,B r',L7 (1272) ¡

728.9, ]'2g.l (],27 4) ¡1a7 .2 r7A,L72.4, 24, 25, !7 3.26,'I7 4'L, 32 r33
(L275);etc.I'iyAr 64.7,,qui ey d.i meu patrimonio et de Eya c6-
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pra" (LZAI7 ¡ 75.4,L8 (7269) ¡ 84.5,6,8 (127O); 123.31,
L27.29 (1274); L57.2, 158.16, 166.14, 168.3, 18O.2, 181.
6, 195"316r25, 2o1.3r16 (1275) ¡ ete. MA, 94.3 ',c6 mia
memorya e perante Eg muIer", B4.B (l,Z7O) ¡ 727.22 (LZla¡ ¡
174.27 (7275) ¡ 329.8,10 (7286) ¡ 341.8,21 (7ZAl); 5O5.5
(1296). Mf, forma castellana, 11o.9 ,,que esta g! carta
uirdes", 11o.13 (1273) " MEUS, 5.3 ,,"6 Bgg§ fillos,'(!257) ¡
!2 .1 (1259) ¡ 24 .L4 ,22 (126O) , 58 .9, 10 (1265) ; 64 .3 OZAI ) ¡
69.4,5 (L269)¡ 91.4 (127A-72)¡ 127.22,28,3A (L27A)¡ L72.
'7, L73.25, 774.4 (L275) ¡ etc. MJñoS, 110.8 ,,a todos Ios
concellos trigg§ " (1273 ) . IITAS, 2 .3 ,'eu, sácha Lopez, e

qig§ irmanas" (L257) ¡ 24.2o (1260) ¡ 69.8, 25.g (1269) ¡

93.9 (L27o-72) ¡ 1o8.3 (1272) ¡ 727 .26 (t274) , 233.25 (127e) ¡
294.4 (L282) . I'UAS, 15.12 "e per todas trigs bonas,, (f 259) ;
55.13 O264) ¡ 128.29 (1274). l"tyAs, 64.14 ,ras hoetras cou-
sas qui gygs son en ese monty" (1267) ¡ 104.28 (L272) ¡

L47.2, 180.3, 201.16 (1275). Formas en función de pron.3
I'IEU, 69.6 "que entredes pelo ggg et alarqedes et aposte-
des" (1259) ¡ 172.15, L74.3O (1275); 233.27 (1278). MrA,

233.L2 ilpoIa sua aLma et pola g!9" (1278) ¡ 274.18 (1281);
505.16 {L2961 " MJA, 289.9 "po[r Ia] alma de don Vaseo et
pox 1a gj.gn (7282). MJNA, 127.19 "como de parte de Rroy
Perez, como da gilgn (L274). MJ§ÍA, 420.1-6-I? "da uossa
máo aa EiEg" (1291). La forma Eeg se documenta desde 1193,
la forma rnlg desde t2L4 y BlEe desCe l..26c^ (8.!gIgggg, 847

y 856). Las formas actuales gallegas son Bgg y g¿Eg.

MEYO.-§ust. Véase I'iEO.

I,1EYRfNO, MEYRIÑO. -Sust. Véase I''tEfRfNO.

Mf .-Pron. Véase I'18.
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I'fi, Mi.-Pron" personal, rmf t. Del latín l.rid (en 1atín rn¡I-
gar t"1Í), la nasalización probablemente se debe a influen-
cia de Ia nasal. Formas: Mi, 36.2',...ñlÍ e por [m1ia mu-
ler" (1261) ¡ ]-o4.2B (1272)¡ 133.11 (1274)| 158.18, 163.
20, 166.11, 181.14 (1275) ¡ 312.15 l.],ZeA) ¡ etc. Ñ, 15.
12 "obligiome per gi e per todas mjas bonas" (1259); 24.
12,20,2! (1260) , 69.8,10 (L269) ¡ 1O8.1 (1272) ¡ 110.11
(L273) ¡ 723.36, Lz7.2s,26,27 (L27a) ¡ 172.31, 1BB.z,B
(1275) ¡ 21o.15 (L277) ¡ ete. Mtalt, 136.3 ,rcomo in presen-
tja de Eyg ... veo Fferná Uyuez", 136.13 (L274). Documen-
tado desde 1253-54 (B.Lgre!Zg, 855).

MfGAUIL.-AdJ., ramigable, amistosa r. Del latin ¿yrlCagilnU.
Aparece una vez:. 230"7 "fíz atal glgggll auen6ga c6no
abbade " (!278 ) . La forma _aglgggll se documenta en l2g7
(ucsbesg-r, 233) v la forma egigcbel en L2s7 (g¡ege¿esáe,
1g).

ItiCUa.-Sust., rmengfua, faltat. Derivado regrresivo de IT1INGUAR¿

d.e1 vulgar ItÍNüIne, formad.o sobre ¡límüÉns. Aparece una
vezz 472"18'¡en gissa que sse n6 perca per trIggg de Ia-
uor" (1295). Documentada desde las csM (B.Lggg!3g, 856).

MIJSiÍO, MISMO.-Adj. Véase I'ÍEESMO.

MIL.-Adj. numeral, rmilt. Del 1atín MÍLLE. Es posible q.ue

1as grafías con raya sobrepuestarque hemos transcrito
eMIL, MILL, puedan interpretarse MILE, MILLE. Formas: MIL,

3O.1O'ren era de gil he duzentos he noueenta he noue anostr
(L261) t 38.24 (L262) ¡ 4e.L2 (L263) ¡ 64.2O (7267) ¡ 75.28
(1269)¡ 1O4.24,29 (r272); L42.2, 784.27 (1275)¡ 206.31
(lZZl)¡ etc. I''IJL, 8I.15 "era de gil e cccos e vIIr anos"
(7270); 9O.11 (1270-72). M]LL, 484.1O 'rEra de ni11 et
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CCCIOC( et t-res anos,, (1295). t'lil,, 353.1g ,,et ssu péa de

EÍ1 morauidis" (1288); 395.1, 3gg.I, 474.L, 42O.1 (1291);
428.1 (1292) ¡ 443.1 (7293) ¡ 505.1 (t2g6) . r'fi],I,, 92.3!
"era a" pill et cccos e X anos " (lz7o-72) ¡ 4i_'t .23 (J.2gl_) .
MÍtL, B.lz "su.b era de Egll CC e n6n. e vr ánosu (1259) ¡
51.1 (lzOq) ¡ 93.24 (1270-72) ¡ 1O1.13 (L272) ¡ 11o.29,LLL.
25 (1273) ¡ 189.7,29 (t275) i 218.19 (L277), 224.17, 23O.
24, 233.1, 234.6, 237.15 (1278) ¡ etc.; esta es la forma
q,ue más se replte, su frecuencia es superior a la de to-
das 1as demás juntas. Docureentada desde el S. Xf.r (R.Lo-

t9!29, 854).

MTLIO.-Sust., rmi.jot. Del latín ¡lÍf,íiu, pero catalán, cás-
tellano, gallegro-portugués y hablas occitánicas suponen

- vl,
MILIIJM. Aparece una vezz 268.9 'rVf guarteiros de centeo
et d'org,o et de Billg en sa1uo" (1281). La forma latini-
zante U!t!g está documentaCa desde el 965 (§.!gfgr3g,
854). Este nombre 1o heredaría posteriorrnente el malz
al ser introducido en Gal-icia.

M.TNOS.-Adv.r rmenosr. De1 latín UÍlfUS, comparatlvo de PA-

RUI\,l. Aparece dos veces: L72.12-13 "e fX morauidis trigg§
II sold.os'r, 173.30 (L275). La forma gégg está documenta-
da desde 1as C$,1 y Eggog desde la gSéllga-groyggg (9Sg-

gglggig, 243).

MIO.-Sust. Véase I"IEO.

MfO.-AdJ. Véase I,1EU.

MrsA.-sust.r rmisar. DeI IatÍn tardÍo ¡tYssa, de ITE, MISSA

EST. Formasr I'irSA, 173.10 "pera dizer nlggn (L275). MJ-

sA, 3o9-31o.33-1 "c1eri.g'o de trfsg de Porto" (1283). MI-
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ssA, L77.32 "en que cátE por nos E!§gg" (L273). MrsAS,

174.L\ "oue canté Elggs por mja aIma", 174.2'7 (1275).

Documentado desde e1 983 (§tl,orenzo, 861).

MOASTERIO.-Sust. Véase MOESTEIRO.

MODfO.-Sust. Véase YTOYO.

MOEDA.-Sust., rmoneda?. Del latín ¡lóNEr¿¡1. For¡nasr MOEDA,

lo'7.28 "gen morauirlis da trggqg bIáca" {L272) t 1}8.2(L273) ¡

154.L2, 158.L-2, 184.74, L92.11,12, 204.13 (L275); 206.

33 oZll) ¡ 24O.lO Qz79) t 3O3.31 (lZB2) ¡ 377.15,16,18-19,
378.22-23 (1289); etc. ¡a6roa, 218.11 "vite morauid.is da

g§gÉg blanca da gruerra" Q277) ¡ 24'7.2 (1279) ¡ 271.L5,
283.8 (1281); zgl-.LL, 294.L3, 3O3.19 (L282)¡ 366.3O-31,
33 (1289). t'ioNEDA, 297.I2 ""n Egggdg da Ealerra primeira
de Graada" o2B2)¡ 323.25 (1285); 341.13,18 (lZel¡¡ 347.

2?-3o, 353.12 (1288); 399.24, 4C,6.24, 4l-1.22, 4L4-13,18,
4!7.23, 420.17-18 (1291) ¡ etc. Documentada desde L267

(§.r,cregzo, 862) .

MOESTEIRO.-Sust., rmonasterio t. Del latín vulgar ¡Aé¡¡íSt6-

RIUM, variante de1 tardío r'róxÁsrÉnYrni" Sbrmas: MOEST'EI-

RO, 24.4 "dou ao trce§lgiEg de M§tederamo toda mia herda-

de ", 24 .6 r 15, 15 -17, 19 Q26O) i 30 .4, 3 3 . 5, 10-11 (L261) ¡

55.5 (1264) i 58.2 r7,]'Ar12,16-L7 (1265); 61.11, L5,L6,2L
(7266) ¡ 7 2 .15-!6 ,'Lg ,22,23-24 (7269) ¡ etc. I"IOESTEJRO, 67 :
6 "... trgg§lgitg de M6tederamo" (1268)- u6nsrelRo, 1o7.

74 "a esse deuádicto g§gglgi5g un moyo de uiño", LO'l .L'7,

21,33, 1O8.4 (t27ü ¡ 184.16 (1275). MOESTEYRO, 30-8-9

'fhe d,euemos a anparar ho Eegsleylg" (1261); 4l-6-7 (L262) ¡

51.3-4, 27 r32, 52.6 Q264) , 75.19,21-22r25 Q269) ¡ 78-4,

t2 Q27ü; 111.3 (o273) ¡ 133.10 (1274);' 154 -7,14, 157.11,
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l_58.17, 161.15, 163"16, !66.L2, 18O.24, 181.3,13,27 (\275) ¡

etc. I\ÍOESTEYRU, '15.3 "et ao conuentu do Bgg§,lgylg de l*fon-

tederamo" (L269) t 7O4.29 (1272). I'1OESrEYRRO, 329.2 "ffra-
de do Eggglgyilg de I'fontedorramo", 329.4,11 (1286). f'fógS-

TEYRRO, 366"19 "ao g6esteylEo de Montederramo en paz",
366.25 (1289). MoESTTERo, 363.4,"en nome de vosso Ege§-
tigrg"r 363.23 (1289); 338.5 (1287) ¡ 344.7, 353.4r6 (1288).
l'lOEsTfEROO, 344.5 "pera esse Bgg§.+Ieo ssobredito'' (1288).
t"iOES?iRO, 373.6 "ao ryggslltg de Ssancata Maria de MSte-
d.erramo" (L289) ; 456.Le^,26.27-28r29, 465.4,9 (L294) ¡476.
6, 484.519, 488.11, 491.3-4r5-61 1Or11r 13 (1295) ¡ 497.3,
15, 5oo.3, 508.5, 3o, 509 . 20 (1296 ) ; etc. MoESTERo, 243 .15 'rq'ue

assy aya esse troe§lgrg" (1279) " MosTErRo, 55.8 "ao Egg-
tC!¡g d.e l"6tede.ramott (1264) ¡ 423.29, 435.14,27, 436.4s5s

8,13,16-L7 (1292). MOSTEYRO, L23.1-4 "este di.cto caser
ou gcgleylg de Sancta I'laria de Montederamo*x, .123.26-27,
28r29,3L (7273)¡ 227.3 (1278)¡ 386.3 (1290)¡ 396.6, 4O2.
g, 406"26, 411.7 r8-9r25, 414.6r .4L"7 rL9, 42A.3-4,6,A(1291);
424.16r30 (1292) . etco I{OSTYERO, 536.3 "enfermeyro do

ggElygra sobredictort (L297). MosrERo, 38.19 "11ure e gul-
te o mostero't (1262)¡ 9}.g-1}r27r 91.3r417rl8, 92.2r28
(1270-72) t !76"L2 0275), llosrER, 93.15 r'pecte o Bogtgr
cc soldos" (L27o-72). l'loldESTER.IO, 15.13-14 "aI BgSggig-
fio de M6tederamo en paz" (7259) ¡ 188.7-8, 195.24,26
(L275). MoNASTERTo, 44.7 'rque la aja o Egnastgg¡13", 44.
23 Q26O)¡ L4L.24 (L275). ¡laeSrenr}; 44.9-10 "en nome

desse mslmo tr§aglgIlg", 44.25-26 (126"). MoYSTEYRo; 264.
2l "ao Bgygtgylg liure et q'uite", 264.25 (1280). MO'JES-

TEYRO, L44.L6 "a anparar ho ggig§!9y59" (t275). MOYSIYRO,

326.8-g "receby do goyglylg en conpra" (1286), 335.5111
(1287). Durante toda 1a Edad. I'ledia coexisten multitud
d.e variantes. Moeste!5g está documentada desde L2L4, Egg§-

lCyfg 1o estaba desde 1268, rcggqlgEgg se documenta des-
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19,

129A, Bg§lgifg estaba documentada en J-2B3

1415 (Brlglgl3o, 862-63). La forrna moderna
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y mostevro- -----é--
es mostel--

gue alterna con trcngEtg5io.

MOGE.-Sust. Véase MONGE.

MOLLER, MOLER.-Sust. Véase MULLER.

MONGE.-Susto, tmonje, frailet. DeI provenzal antiguo I"ION-

GE, procedente del 1atín 'rmlgar I'IONÍCUS, que a su vez
se había formado sobre ¡lóNXcrn¡r'rr derivado deI griego.
Formas: I,IONGE, !36.22 "DomÍgo Gil, trgnge" (127a) ¡ 141.
22, 196.10-1] (L275) " l"lfoE, 233.22 "ffrey vaasco, gÉgg

desse rnoesteyrorr, 234.12 (L278) ¡ 277.25, z8o"Z3, 286.24
(1281) ; 356.23 (1289) ; 386.2 (]290) ¡ 436.16 (t292) ;459.
3, 462.L2 (1294) ¡ 473.25, 48A.29 (1295) . MOlrrE, 4OB.g-
10 "ffrey Ffernando, trgllg de Montederramo" (1291);46e^.

26 (1294). r'rüCer'184.33 ',rohá Martiz, gÉgg" (1275)¡ 2}'.:-.

5, 215.24 ,.1277); 3o9. !8,29 (1283). t"tul'rcrr, vlüc¡r, 69.
19 r'Pedro lohanes, Bts!g!!, ts.r J. Perez, g!gi!, ts.!'
(1269). I'ilrNocrr, 69.18 "Pedro Frango, [g!ogi!" (1269).
MOI{GES, 30.15 *'Dominqo GiI e Pedro MAZAAYRA, monqes [a"1
Montederramo" (1261). ¡loi.jclEs, 491.19 trPedro Eanes et
Fferná Eanes, gglgig§" (1295)" pl6c¡ns, 532.24 "Johá Mar-
t:iz, Pedro Abade, E§g!g§" (L2g7). uüctns, 373.2o "Johá
Martiz et Domjgo Paez, gÉgigg de MStederramo" (1289).
piÚcys, 84.74 "e Domengro Gil e roham Yanis, gÉgyg d.ese

mesmo Iugar" (127o). En multitud de ocasiones se emplea

eI pIura1, aunque se refiera a una sola persona: MONGES,

58.24 "sancho Eanes, prior, Domigo Gj.1, Bgnggs.' (1265).

u6ces, 367.417 "Et eu, ffrey Johá Martj-2, E6ges de M6te-
derramo", 378.30, 378-379.33.1 (1289); 383.8, 385.33,
386.1,3, 389.11,12 (129O); 44O.10 (L2g2). ¡lóCreS, 465.
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74 "Johá }Iartiz, tr6gigs" (7294). ltüces, 13g.18 ,,don pe-
dro Fr§co, nlqgg dese logiar" (7274). uücres, 449.4 ,,Ffer-
ná perez, güglgg de udtederramo" (1293); 518.16 (L296).
La forma [oggg está documentada d.esde lZ57 y Ia forma

Eg og desde e1 F\rero Rea1, S.XIII-XrV (§.!o¡g!Zg, e64) .
Modernamente se utiliza Ia forma monxe.

MONTANA.-SusI., rmontañat. De un latlno wulgar x¡tóufe¡¡Éa¡1.

Aparece una vez en un topónimo¡ 326.3O "tente as veces
i - le Ua1 d.e La[qj" et da llontanar, (1286). Do-de r,algJa et (

eumentada en e1 818 (gfglglggía, 251).

MONTE.-Sust., rmonter. DeI Iatín ¡ló¡¡feM. Formas: MONTE,

714.4 "quantu auemos no moltg d'Esquad.ro" Q272) ¡ i-41".

6,9, 30 (t27 5) ¡ 37O.9 (1289) ; 382 .8 (l'290). H6TE, 55.7

"su.b sj.nno de San Pedro, a g§gg e a fonten (1264) ¡ 90.
2lr3O, 9l.L2r2L, 92.24, 93.11,19 (127O-72) ¡ L27.5,!7,
128 .L). r 23 ¡ L29 .3 , 133 .4 (727  ) ¡ etc. ¡'í0NTY, 64 .6 "ino
Eg!!y d'Esquadru", 64.15 (1267) . MoNTES, '72.9-lo "cd to-
das suas pertienzas, a Sontes e a fontes" (1269); 467.
13 (lzg+) ¡ 523.11 (L2g6). ¡lórgs, 5.6 "a mQtgg e a f6tes"
(lZSl) ¡ 8.6, 11"6 (L259) t 58.5 (L265) ¡ 1oo.28 (1272) ¡
728.29 (t274) t 194.9, 188.22 (1275) ¡ 268.5, 286.11 (1281)

etc. Documentado desde las CSI'{ (8.!g5gl3o, 866).

¡1OO.-Sust. Véase MOYO.

MOORDOI'1O.-SI¡st., rmayordomo r o De1 bajo Iatín MAJORDOMUM.

trbrmas: I"IOORDOMO, 192.9 "e dardes dela a nos cada áno,
per nosso mog¡dgpgr meo de uino" (L275)¡ 2L5.9 (1277),

264.LO (128O) ¡ 366.9-1O (1289) ; 3'l'l .1O, 17, 378.16 (1289) ¡
382.17-18, 385.11r14, 388.11r17 (]29O). MORDOMO, 184.11

"per nosso mgrdggg", 184.18 (1275) ¡ 206.17 (L277). MAOR-
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DOI'iO, 161.13 "per uosu maordg,1g,,, ZO4.\1,12 (1275); 513.
11 (1296): I.'¿roRDoI.io, 61.9 ,,et chamardes noso [aigIdctrg,,
(L266) ¡ 323.22 (1285). I'IAJORDOI,iO, L75.4 "que for Eafor_
eggg de I'iazeedarr (1275). l':AYoP.Dotlo, 33.7-B ,,et de heira-
d-iga per noso E.ayg5gggg,, (126)-) ¡ 513.23-24 (t296). La
forma más antigrua es ECyerdggg, docr¡nentada en 1136, trggl-
dggg está docr.:rnentada en Lz5g y [glggtrg 1o estaba en Lzgg
(s.Loggg3q, 867-868).

MOP¿DEfRA. -Sust. Véase MORADOR.

MORADoR.-sust., rmorador, habitante r. Formado sobre I'ioR.AR.

Frormas: MORADOR, 180.2 I'Ihoany Lopez, eaualeyro, [gtgdgr
en Santiso" (1275) ¡ 459.5, 10, 19, 3O, 46O.5, 15, 19, 461.J.2,
25,26 (1294). MORADEYRA, 508.27 I'mgradeyrg no ruegrno de
Purtugal" (L296). MoRADETRA, 526.2 ',EoIasgirg en Uascdes,,
(1297 ) . I'íoRADoREs, 4I4 .22-23 ,,goradglgs éno Burgro,', 42I.
4 (1291) ¡ 443.23 0293) ¡ 536.1 (t297) r 542.5 (1299). r{o-
Iggg5 está documentado desde L724 (lrl,ggggzo, B6e).

MORAR.-Verbo, rvivir, habitar'. De1 latín r',rónÁnn, sustitu-
to de MónÁnÍ. Formas: MORAR, inf., 460.6 "d,j.sso que vi-
ra morar Johan Setin" (1294). MORARDES, inf. conjugado,
37'7.23 "Et Eg5g5ggs esse lugar per uos ou per outro ho-
me másott (1289). MORA, pres. de ind., 51.19 ,,eno cal mo-
ra ;ohá uaasquj.t" (rz'a) ¡ 363.12 (1289 ) ; 389.14 (L29O) ¡
395.21 (lZgt) ¡ 456.21, 465.8 (L294) ¡ 472.]o-IL (1295).
I'flrERA, pres. de ind., 18.3 "me quito del casar de Cagf-
d.rio en que [ggra Johan Payz[, 18.7 (1259). MoRÁ, pres.
de ind., 81.5 "da nossa erdade de Penapetada en que elles
troIérr (127O). MORAUA, pret. imp. de ihd., 460.2! ,'gue

Eoraqa ena cabana de MStederramo't , 461.28 (1294) . MOROU,

pret. indf., 72.7 "o en que Eg§gg Pay Fernandez'r, 75.15
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(7269) ¡ lL7.20 (I273) ¡ 163.13, 176.11- (L275) ¡ 351.6 (1288)

363.7 (L289); 439.6 (1292) ¡ 4BB.L2 (1295). TIOREDES, pres.
de subj.¡ 366.8'rcrue o Eoredeg et o lauredes et o pare-
des bé" (1289), 439.8 (1292) ¡ 472.!7 (1295); 513.6(L296) ¡
532.12 Q297). MORREDES, pres. de subJ., 382.16 'rgue o

4orredes et o lauredes et o parredes bé", 385.10 (1290).
MoRARñ, fut. imp. de subj. 382.I9-2o "ou aquelles gue y

E9ICEé por nostt (1290). Documentado desde l2a9 (3.¡-oren-
zo¡ 869).

MoRAUfDro-Sust., rmaravidít. DeI árabe uunÁegEf. Casi siem-
pre aparece en plural y normalmente con abreviatura, de

ta1 modo que podría interpretarse Eglggig!§, Bg5gge§ls
o trgIgge§ig; nos hemos decidido por Ia primera forma,
porque las veces que aparece sin abrevj"ar es casi exclu-
siva y porque está más en consonancia con Ia forma Egra-
b!!iggg, que se encuentra normalmente en los documentos

latinos desde el gg4 (!.Lg5elzo, 869). tr]ormas: I'loRAUfDf,

!47"17rt7-tg 'rI morauld! dos brácos da grerra et outro

Egtgglgi- cada ano por San t'lartiño", !54.L2, 161.10-11,
13 (L275) ¡ 341.15 Ozel) ¡ 353.13 (1288); 363"20 (72e9) t
435.30 (L292) ¡ 449.1o Q293) ¡ 467 .24 (L294), 53 z.LS (1297 \ .

MORAUfDIS, 5.11 'rpecte en copto aa uoz del rey C gglgg¿-

§!g, (LZSI\ ¡ 11.9 r12.!!, 15.15-16,19, 18.11, 2r.11 (1259) ¡
24.Le (126o); 33.13 1o26l) ¡ 58.17-18 (1265) ¡ 64.18-19

ozal) ¡ 69.13 , 72.27, 75.26 Q269) ¡ 84.9. 87.6-7,9 (127c-) t

etc. MORAU"TDIS, 38.20 "po[r] XV ggEggi§iS que nus destes",
38.21 0262) ; 81.14 (L27o) ¡ 2ol-.L4 (L275) . MoRAU.TDEES,

41.24 "a ou[t]ra parte pecte CCC Eg5agi§ee§" (1262). Mo-

RAUIDYS, 114.11 "peyte aa uoz deI rrey L tro¡Cgi§yE" (\2731.

MORABIDfS, 44.28 "a Ia outra parte pecte f, gg¡gb!d!§",
67.9 (1268); 78.19 (1270). MARAU]DTS, 3O9.26 "e aa parte
del rrey mi1 gg5ggidig" (1283). I'iARAUJDES, 363.19 "por
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c Bg=agide§" ¡tzes). La forma [grggiclg está documenta-
da desde 1274 (!.lorenzo, 869).

I'íORERA"-sust., rmorera, árbo1 de moras'. Formado sobre I,1o-
RA, de1 latín vulgar MoRAI"l, clásico I'loR.trM. Aparece una
sola vez en p1ura1: 297.7 ,,et en todas 1as Eolergs que
aio en Seogneu (]-2BZ) . No aparece en nj_ngruno de los vo_
caburarios medievales consurtados. La forma glgrg se do-
cumenta en las CS'4 (g¡ggglggig, 19). La forma ryoreira
es la normal actualmente.

¡'loRRER.-verbo, rmorir f . Del latín vulgar ¡lónÉne , clásico
liORf (Para la e,"pli-caci.ón de Ia-EE- véase B¡.Lg¡gl3orBTO).
Formas: MOURO, pres. de ind., 7S.ZO-ZL ,rEt sy auen que
eu en aque ... anos primeyros ggglg,t (L269). MORRE, pr€sr
de i-nd., 5L.28 I'et se essa Maria Rodrigiz [gfIg ante qua
eu" (7264). MORERA,pret. p1usc. de ind., 38.27 ,ren esse
tépo gorerg Rroy Troeo, merino en Galliza'r (1262). MORRE-

SSE, pret" imp. de subj.¡ 435.25 ,'ante que trgIEgs§g,,
(1292). MoRRER, fut. imp. de subj., SZ.4 ,,Et se eu EgIEgE
sen fi1lo ou sen fiIla,, (L264) ¡ l-o'7.32 (L272) ¡ 184.16
(L275) ¡ 395.18, 386.7 (1290) ¡ 435.L7 (L292) " MQRER¿, fut.
imp. de subj.¡ 184.6 "et como gglgr o un, ffigue aos
dous" (!275) " MORREREN, fut. 1mp. de subj., L84.7 r,et
guando EgEIgIgg os dous ffj.car ao uiuo" (1275). Documen-
tado desde el S. XIf (§.!gfggVgr' B7L).

MORTE.-Sust.¡ tmuerte?. Del latín ¡tóRtfrt. Formas: MORTE,

15.13 "de lexar este casar a mja Eorte Iiure,, (1259);
38.18, 44.15r22 (L262) ¡ 51.25r 27.30,32, 52.6 (L26A) ¡ 5g.
10-11 (1265)¡ 72.2O (L269)¡ 81.11 (t27O); 1OO.32, 1O4.
79-2a, 107.16, 1o8.5 (7272) ¡ etc. MoRT'Y, 75.19 ,,a mya

Eg!!y fiquem todas liures et quites,' (1269). MORTES, 33.
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. Documentado

existente ya
872).

desde el S. XTII, pero
anteriores (B.LgIggZg,

I.1OS?RAR.-Verbo, rmostrar, indicar t. DeI latín I,IONSTRÁRE.

Formas: I"IOSTROU, pret. indf . , 97 .L7 "a dicta Mari.na Anes

Eg§l5gg esta carta dante o juyz" (l-27l-) ¡ 544.6 (1299).
I'1OSTRAR6, pret. indf", 3OO.10 "Eg§!lCI6 priuilegios per
gue n6 deuiá a tirar ffossadeyrá", 3oo.12-13 (1-2e2). Mos-
TRASE, pret. imp. de subj., 97.12 "se tina carta do di-
to herdamento gue a trosgIg§g", 97.L4,15 (1271). Documen-

tado desde L26L (3.Lo5egzg, 874).

MouIIJ.-Sust., rbÍenes muebles r. DeI latín MdeÍLgM. Formas:

MOUfL, 29L.14 "per todos meus benes, Eggil et rraiu 'r,
294 .L6 , 303 . 14 (7282) ;*"341 .16 (lZel ) ¡ 353 . 17-18 (1288 ) ;
378.4r'7 (J.2eg) ¡ 5o5.13 (L2gG). Molm,, 335.19 "asy UIg.]*
gy! como rayz" (1287). Documentado desde l2L4 (gfggglg-
gíe, 2s3).

MOY.-Adv. Véase MUY.

MolÑo. -§rst. Véase Mu::hIO.

MOYO.-Sust., rmoyo, modio, medid.a para Iíquidos o áridosr.
DeI Iatín Mo;í1n4 (para determi.nar la capacidad véase E¿g-
g!Céf!g_II, 416-17). Fbilnas: MOYO, !O7.!4 "un moyg de

uiño ¡ 0272) ¡ 249.72 (L279) ¡ 277 .!6 (1281) . MODTO, 173.

22 "e as amas da Rabada I gq§ig de pá", L75.9 (L275).

MOO, 44.20 "e por esto uos damos demais )OO( soldos e un

Egg de ceuada" (1262). MOYOS, 55.9 "que diam cada ano a
d.om Ped.ro lte6dez If I mgyo§ de cemteo", 55.10 (L264)¡81:

6rB (L27O) ¡ 172.!9,2L,22 (t275) t 206.8 (1277) t 372.7,9,



13 (L2ea) ¡ 39s.33 (1291)
,'ffffto gggigs a Johane
Se documenta desde 1OBO

MOYTO.-Adj. Véase I,IUYTO.
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¡ 544.!2 (1299) . IqODTOS, 176.1
Escrj-u5,, (l275) ¡ 459.12-13 (1294)
(8.!9¡e.:?9, 87e).

MiDO.-Sust., rmund.ot. DeI latín ltír¡;oUt't. Aparece una vez:
252.23 "et a ouantos eno Eüdo sun" (1280). Documentado
desde las CS['I (8.]glggrg, BBl).

t'tilcs, I'ftGrE, uücrr¡ uücys.-Sust. véase Mol.IGE.

MIILA"-Sust,, rmula r.Del latín t¡fiLAI"t. Aparece una vez z 286.
18 rruna EgfB, de que somo3 bé pagados" (1281). Documen-

Lada por Mgchg§9_IV, !78, en 1113, aunqu.e como bien dl-
ce R.!grgg39, 879, sus ejemplos son puros latj-nismos.

MIILLER, I,ÍIILER. -Sust. , rmuj er, esposa t . Del latín ltüf,f Eem,t.

Formas: I.IULLER, 11-L2.33-1 "c6 mia Euller, E1u:ira San-

chezr, 11.3r18, 21.8 (1259) ¡ 33.4r9 (1261); 48.2 (1263) ¡
61.4,20-21- (J-2661 ¡ '12"4 (1269) ¡ 1O7.16 (1272) ¡ 717.3,7,
28, 118.33 (1273). MtrLER, 24.8 "eno casar que foi de Pe-

dro carpéteiro e de sua mulgr" (1260) ¡ 36.2 (1261), 38.41

(L262) ¡ 55.4 0264) ¡ 64.2 0267) t 8r.3 , 84.3 (12?O) ¡ 91.
30, 92.l5,].e;2O-2!r22 027O-72) ¡ etc. MOLLER, 51.31 "fi-
11o ou fiI1a que eu ouuer de gg!]gg lijdima", 52.4-5
&264) t L23.4 (L27 ) ¡ 395.5, 4o2.4, 411.3,13, 412.L3,
4!4.14, 4!'7.17,18 (\291) ¡ 443.3 (1293); 5O5.9 (L296) ¡
541.3, 542.9 (7299) . IloLER, L57 .2 "ensenbla c6 mya golerrl
(1275) ; 329.8 (12e6) ¡ 341.2 (L287) ¡ 472.5,28, 48O. 4 (L295) .
Las formas Eg¡IgE y trgllg5 se documentan desde 12C9 (Bs

!g¡g!Zg, 864). La forma más abundante en nuestros Illd.rlus-

crj-tos es la actual mull-er.
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I'ltnlcfT, I'iUliOGfT.-Sust. Véase I{ONGE.

MURo"-Sust., rmrlro, tapia, pared.?. De1 1atÍn liüRr¡li. Apare-
ce siernpre con la misma formaz L41.14 t'a fondo del BUE9

de la scadauada" (7275) ¡ 26L.8,9 (1280). Documentada en

un texto latino de1 a3 960 y en un topónimo de I1Oli en

textos romances Ia primera d.osumentación era de 7294 (Br.

Lgsggug, 881).

MUU.-Sust., rmulo t. Del 1atín MÚLLIM. Aparece siempre con
Ia misma forma. 1O7.22125 'rq.ue nos diades nosso mgu se

uéer sáo", 1a7.29 (L272) ¡ L'74.2 (1275). Documentado en

7262 (R.Lorenzo, 879). Véase I,ILILA.

Mtry, MoY.-Adv., tmuy, muchor. Se trata de la forma proclí-
tica de I'ÍIIYTO, MOYTO. trl¡rmas: I'flJY, 283.9 tronde eu s6o

Egy bE pagado" (1241); 544.3 (1299). MoY, 2l-8.!2 "de quq'

soo EoI ben pagrada" OZllT ¡ 249.13 (1279) ¡ 252.14, 26L.

16 (12eO) ¡ 291.73, 3O3.20 (7282) ¡ 32O.10 (1285); 4O2.L8,

4LL.23 (1291). La forma mui está docr:mentada desde 1as

CSM y Bgy desde 1265 (Bt!glg!3o, 884). Modernamente sl-
quen alternando las dos formas.

MtIl3{O.-Sust., rmolinor. DeI latln U6¡,i¡¡tlt'1. Formas: l'to]rÑO,

42B.1O "qr:e iaz entre 1as casas et o EgYEg que ffoy de

Lopo Uelasquez,. (L292) " MltYt{OS, 435.7 "sobre raz6 d.os

trgylgs da Sca1ada", 435.8,13r2L (L292). La forma tr9y!9
se documenta desde 1209 (gfelelggí-e, 25o) y Eglgg des-
de t266 (Rg!9Ie839, B7B-879).

MUYTOT"-A.-Adj., rmucho¿ -€r t. Del Iatín llüLfUM. Formas: MLIYTO,

127.24 "e por Egylg algo q.ue ffazedes Ayras, meu neto'l
(L27 4) ; 5O2.15, 523.14, 14-15 (1296) . I'IUrrO, 526.7 "et
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por trg¿tg bé et por Egilg algo qe nos ffezer6", 529.11
(L297). Moyr§, 277.15 "e por Egylg de bé que nos ende

u6o,' (1281); 446.9 (1293); 541.L7 (\299). I'íIJYTA, 5O2.15

"por muyto algo et por Egylg graga gue rregebo" (1296).
MOYTA, 54L.1? "et por Bgylg graga et moyto algo que rre-
gebymos" (L299). Murros, 449.21 "et outros trgltg5"(1293).
MoYToS, 447.14 "et outros moytos e'ue esto vir6"(1293).
I{LIyTAS, 127.25 "e a mj ffezestes muylas uezes" (1274).
MoYTAS, 446.9-!O "que ll-es fezerd EgylCs uezes" (1293).

E-u!!g está documentada desde L2l.4 y Egylg desde L26O (Bt

-Lgrg-r3g, 868)o En gallego 1a forma típica es poltg, p€-
ro mgilg tiene una grran extensión dialectal.

I'fYA.-Adj o pron. Véase I'IEU.

MYTER.-Verbo. Véase METER.
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ltrA.-Contracción. Véase NO.

IüABAL.-sust., rnabal, tierra sembrada de nabos'. Formado
sobre t{ABo, del Iatín NÁpuM. Aparece só1o una vez: 3BB.
72 "gue nos di-ades della . .. cr-uinta parte de todo qrráo
crue Deus y der, ex6te de lino et de gebg},, (1290). Irleu*
rnentado desde 1285 (gsegelegÍe, 255).

l'lA?AL, NADAL.-Susto, rNavidad'. De1 latín triÁfÁleU. Formas:
l'jATAL, 73.13 'rgue nos diades dele cada ano vr guartelros
de pan et V soldos por Ia festa de sglgl" (L269). NADAL,
240.9 "gue nos &iades, ende, cada áno, pola ffesta de
Ng§alr \IJII soldos" (L279). Documentada la forma ggsal.
desde 1242-52 y Ia forma nalaI desde t257 (gfglglggíg,
255).

NATURAL. -Adj ., tnatural-, oriund.o r . Del latín ¡carunÁln¡1.
Aparece una vezt 508.27 .rMaria perez, EBtEIg] d'Esgua-
drort (1296)- Documentado desde rz73 (ucgbgqg-ry, r-g?).

NATURALEzA.-sust., tnaturalezat. creada sobre NATURA, de1
Iatín I'IATüRAI.{. Formas: NATLIRALEZA, 3o3.17 rrEt esto ffa-
go €ür ... a uos, partes sobredi.tas, por EatgEglgug et
por deueda b6a que aio cSuosco,r (L282). NATUREZEAS, 4aT.
25 'ret rregi.bá procurag6es et ngturgzges et dereitos
das igleias ssobredictas.t (1291), 424.26 (1292) . Ambas

estaban documentadas en e1 S. XIV (8"!g5g!Zg, 892).

Uñ.-con¡. Véase NEIü.
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tiñeRARsr.-verbo, 'acor<l.arse'. Der 1atín ¡rü¡iónanr, a través
de 1a forma MEi,itsR¿.D.. sóLo aparece ra forma tñenesn, pres.
de subj.¡ 174.33 ,,e eI g§Esggg de mja alma,,, I75.I (1275).
Documentado desde l-as CS¡'I (8.!g5gl3g, 995). Actualmente
en grallego tiende a ser sustituido por gcgICCSgg.

l.:EDos.-su.st., runa clase de perasr. posiblemente del- IatÍn
r¡YrÍorir't tresplandeciente, brilrante ?. só1o aDarece una
vezz 456.24 "et hüa cesta de peras d.e pirigroL o¡.r de pe-
ras de ngges', (1294). Nos parece muy remota 1a posibili_
dad de que se trate de un topónimo; del latín $!!dgg
se conocen Ios descendientes géeig y g{g¿g.pero no eneon-
tramos documentado nedo-g en ninguno de 1os vocabularios
o diccionarios utilizados.

NEGRO. -Adj . , rnegrro r . Del latín NícRrr¡¡. tr'brmas: NE€RO, 17 3 ,
15 "e mádo1e r boy Bggrg crue and.a en san Johaner, (127s).
NEGRA, L75.72 "e pezános a dona Omacha, a touque ggglg
d.e Sobrado" (L275). Documentado desde el 989 (Sggbgsg_

IY, 2o4).

NEGUEM.-Prorl.¡ 'nadier. Del Latín NEC euEM, Ia nasalización
se debe a influencia de Ias otras nasales. Aparece una
vezs 378.12 "Et o moesteyro n6 seer poderoso de dar nE

de enpragar ese lugar sobredicto a !égggtr,, (1289). Docu-
mentado desde 1268 (g¡elelegíg, 258).

NEM.-Conj. Véase MEN.

NEMIGALLA.-SusI., rnadat. fbrmada sobre I{IGA, del IatÍn
UiCAI't. Formas: NEI'ÍIGALLA, 240.71 ',et d,'al lgglggllg,,
(7279) ¡ 399.11 (LzgL). NEMTGALA, l'74.29 ,,gua de uosa er-
dade n6ca ouj lggigglg" (L275). NyMycALLA, 326.10 ,'gre
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gyBygg]]g n6 re¡Traso por dar,' (1286 ) . ¡rü.rycalla, 335.9
r'. -re lfoyggjlg do prego no¡n] remaso por dar" (L287).
La forma g)Blgglha está documentada desde 1195-1209 y
1a forma geBige]la desde 1as Csr*f (g¡glelggíg, 257 ) .

llEN.-conj.¡ rni'. Der 1atín ¡¡tc. La nasalizaci-ón se debe
a influencia de la nasal primera y posiblernente a influen-
cj-a c1e NON. Fo¡mas: IriEN, l-88"10 "!gE c[61tra nÍgrua delJ-as,',
188.11, 199.5,6 (1275) ¡ 27L.L9 (1281) ¡ 473.5 (1295). hrE$,r,

513.23 "n6 amo a116o lem rnayordomo alléo" (1296). ttñr 44.
27 "e este pleicto britar6 g§ contrariarén (L262) ¡ 61.
17 (1266) ¡ 72.24 (L269) ¡ 173.4, 30 (L275) ¡ 224.L3, 227 .
16, 233.28, 237.1O (1278) ¡ 252.25 (1280) ¡ 271.21 (I2e3);
etc. NJ, 264.26 "et n6 sijr a chaualeyro nj a oñ3 d"os'-
dim nj a fldalgo" (1280). Documentad.o desde "?"C41- ($Cghg-

§9_Iy, 2os).

_vI'rENGU, NEU.-AdJ. indefinido, tningunor. Del latín Nsc ú¡nrM
(que sustituye aI cIásico NULLLII1), con d.os evoluciones
Cistintas¡ 1) tratamiento rínico NECIJNU)NEGÚ o NIGü, la
nasallzación sobre E, I se debe a analogía con NEN, NIN;
2) tratamiento por separado NE Hü> NñI{ü, ¡¡Iü o Nyü. For-
mass ¡¡ENGU, 435.20 'rque Ee¡E! que seya d.e parte de Maria
Saluadorez n5 possa auer jur" (LzgZ). NEGü, 15.14 ,uE gg-
g! oñe de mia parte" (1259). NEü, 119.9 ,'sen contrario
e!" (7273) ¡ 440.1 (1292). NEHU, 456.26 ',sen enbargo !gbg',

da nossa parte't (1294). NEUN, 123.24 'rsen cdtrario gggg',
(1274). I.IEtrM, 271.2t "nE plazo !ggE,, (1281). NruN, 395.
16 "sen enbargo de niufr oñe né de niüa mo11er" (1291) u

(1291). NJü, 3oo.3o ,et que nüca c6tra eI passasem en

mal !f!" (L282). NyiI, 84.7 "E !y! home n6 seqa ousad.o

de pasar dista ma máda" (7270). I{ñGUNA, 386.8 "n5 page

lÉgg5 loytosar' (1290). NñcuA, 233.27 I'que l-les n6 faga
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g§glg3] ffoga" (1278). uicue, 1BB.1I ,'nen c[6_ltra giggg
delIas,n (7275). ¡¡icÚa, 189.5-6 ,,nen c6tra giglg del-as
en juizo nen ffora de juizo " (1275) . N,¡Htle, 417 .2a ,,en

libÉg maneira" (1291). ¡¡rire, 396.7,,sen outra c6tenda

ligg", 4a2.32, 411.33, 42o.24 (I29L) ¡ 5a2.20 (7296).x.1ÚA,

406.21 "gue $Ég cousa ende n6 rremaesca pera mJ,, o2gL) ¡
423"21 (7292)¡ 467.21 (L294);535.20 (lZOl¡. Se documen-
tan diversas variantes desde J-2L4 (Br.LgIggZg, Bg7). Mo-
dernamente en gallegro persisten las formas g]!gÉ! y gi!-
99Eba-

¡lñNo.-Unión de NEN y eI
No, 237.70 "gue o n6

462.9 (1294). NENNO,

Documentado desde las

pronombr€ O, tni Iot. Il¡rmas; NE-

demáden gégg possan demádar" (12?8);
189.20 "Eg!!g deuernos a auer" (1275).
CS{ (8.!9Ig!=9, 8eB).

NETO.-Sust", rnietor. trbrmado sobre e1 femeninE: hBTA, gue

a su vez procede de1 latín vr:lgar NEPTAM. Só1o aparece
1a forma NETO, l-27 "24-25 "e por muyto algo gue ffazedes
Ayras, meu ngto" (1274) ¡ 264.16r20, 265.1 (1280) ¡ 323.
20, 27 .28,29 (1285) . Documentado en 1258 (UCgbC§g_IY, 2o9) :

u3.-conj. Véase NEN.

ttÍcue. NrÚA.-Adj. indefinid.o. véase NENGUNA.

NfUN.-Adj. Indefinido. Véase NENGÚ.

No.-Contracción de Ia prep. EN y el art. O, A, por afére-
sis de ENO, ENA. Formas: NO, 11.10 "Ffecta a carta no

mes de Marcio'., LL.25 (1259) ¡ 41.2O,21 (1262) ¡ 51.30

OZa+) , 69 .9 ,21 (\269) ¡ 1l-4. 4 (L27 3) ¡ 133.4 (lZ7 E) ¡ 157.

5, 163.18, 172.34, 173.25, 18O.7, 181.2O, 188.3r7 r192.
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25 (1275)¡ etc. l.TA, 27.6 ,,de quanta herdade eu, i.iaria
Perez, a-io de meu patrimonio na :,¡i1a d'Agruij,' (1259) ¡
118.5 (r273) ¡ 154.5, L57.28, 161.5, 163.5r11, l]2.7, 187.
25, 792.6, 2a4.4 (1275)¡ 206.L7, 2L5.13,15 (I277), 309.
29r32 (1283); etc. NAS, 347.79,,cr-ue entesta nas ujñas
rregeégas" (1288); 468.31 (1294) . Documentada desde ].2]-4
(g=Lglgnzo, 9oO). Véase Et,lO, ENA.

Nó.-Adv. véase NoI{.

NoBLE.-Adj., rnoble'. DeI latín sdeÍLu¿. Aparece una vezs
544.4 ,notario poblico de1 muy EgElg rrey don pf,ernando*
(L299) . La forma lgEIg está documentada desde las C$t,
pero Ia forma Bgblg só1o 1o estaba en textos del XIV y
XV (8.!olgg3g, 9OO-9o1). Actualmente en gallego coexis-
ten 1as dos formas.

N6ca.-Adv. véase ¡¡ücA.

NOGUEYRA.-Sust., tnogralr. De1 latín xNucEní¡U. Aparece una
vez en un apodo y las demás en p1ural: NOGIIEYRAT. 2gl-.z
"eu, Jo Perez, dito sgggeyEg" (L282). NocI-rEyRAS, 26L.L2

"fforas ende de sete quinoes, ü ae duas !9g!ggls§, et de
una gerdeyran (1280) . NoGuERAs, 297.6 ',tod,o cruanto quj--
n6 et dereyto aio en sseys lgggelgs et en Cuas castaney-
ras" (L282). Documentada desde 1086 (tiggbggg_IY, 2t7).

NOLO.-Contraccidn de 1os pronombres NOS y LO, tnos 10t.
trbrmas: I'IOLO, 363.26r27 "et sse ggfg ffezer, corregénglo
a mádam6to d'omEes b6os" (1289). NoLA, s26.7 ,,ge EgIg
leixou" (1297). Documentada desde las CSI"I (R.LoEeEzorgO2).

No¡4E.-Sust., rnombrer. Del latín *wóuímnu, en lugar del neu-
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tro lrOlGN. Fbrmas: NOl,iE, 41.6 "en !g,Ig Cesse rnoestevro"
44,9 (L262) ; LL7 .9 (127 3) ¡ L47 .1, 151.1, 198. l- (l27 5) ¡
268.1, 28O.4 (1281) r 3L2.! (L284) ¡ 318.1 (1285); 335.5
(1287) r 353.5 (1288); ete. N6t<r, 255.1 "ñno gÉfg de Deus

am6,' (128O) ¡ 315.1 (1285); 459.25,27, 467.L,9 (1294),
5o2.7,24, 5O3.7, 523.3, 524.4 (1296) ¡ 535.7,23, 536.6
(lzgl) ¡ 541.30 (i299) " I{LIME, 402.7 "en gggg et en uoz

de uosso mosteytro., 406.8-9, 4o8.22, 411.8 (1291). Docu-
mentado desde l2L4 (B.f,glglzg, 911)"

NOMEADAMEN?E.-Adv., re><presamente r. Forrnado sobre NOI1EADO,

participio de NOI§AR. Formas: NOI'1EADAI':EI;TE, 30.7 "por
cento he trijnta sol-dos gcEggggtrgBlg" (1261);114.5 (L273) ¡
4oz .15 (1291) " Not'fEADAI'1Érg, 2Io. 5 "eno mSte d 'Esquadro

lgpeggeBE!"" (L277 ), 2Bo.L5, 286.17-18 (1281) ; 3oo. 20-21
(L282) ¡ 388.6 (1290). Docu¡rentado desde 1261 (Qgg*glg-
gÍ3, 25e).

NOI'{EAR.-Verbor rnombrar, mencionar, Ilamarr. Del latín Nd-
l/-

MINERE. Formas: NOI"IEY, pret. indf., 108.6 "c5 todas es-
tas cousas que le de susu ggggy" (1272). Nol'lEAR¿. fut.
imp. de subj.¡ 377.32 "fj.que a \¡:r amigro, gual 3ggggE o

postrimeyro que de uos trásir" (1289); 439.23 (L292) .
NOMEADO, participio, 2.7 "... gar nomeg§g pelo Vlso d.e

Quoto[, z.Ll "por precio ggpgg§g L e II soldos", 5.7-8
(L257)¡ 21.6-7 (1259)¡ 7B.B (L27O)¡ L29.L2 (L274), 198.3
(t275) ¡ 224.9 (L278) ; 249 .12 Q279) ¡ 252.13, 261-15 (1280)

283.7 (128I); etc. NoMñADo, participio, 8.8 "por precJo

ggp§ggg cccos e LXVI soldos", 1l-.7 r22, L2.6 Q25g) ¡ 48.
7 (1263). NoI"IEADA, 138.10 "esta herdade se suso ngBgg-

dg" (1274). NoMEADos, 117.11 "lgtrggdgs quaes vn casar

en uerráde" (1273). NoMñADos, t!7.16 r'dous easares en

Rrornariz lggéggg§" (L273) . tJot'lEADAS, 473.2'rtodas tres
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de susso lgIggdgE" (L295). Documentado desde l2L4 (8.
LgigEZs, 911).

NON.-Adv.de negaci.ón, lnor. DeI l-atín NoN. Formas! NoN,

75.24 "ata qui foré conplidus quatru anos os primeyrust
et raays no¡" Q269) ¡ L29.9, 13 .11 {1274) ¡ L74.28, 192.

7, 195.32 (1275) ¡ 277.77 (1281); 412-1, 42a-25 (1291) ¡

436.5 .1292) ¡ 459.!4, 460.1 (1294). Iü6, 15.20 "E c¡le es-
te preyto !0 u6ga en duda'r, 18.12 (1259); 44.18 (1262) ¡

61.15,17 (L266) ¡ 67 .7 (1268) ; 72.23,24 (1269) ¡ 84.7 (L27A) ¡

1o1.4r !O7.26 (1272) ¡ 118. L7,2r,27 (1273) ¡ 147.22n 163.

77, L72.J.5, L74.)-r4r5 (1275) t etc. La forrna §§ se docu-

menta desde L2L4 y go! desde 1as Csi'l (B=!q,§9!39, 9O5).

Modernamente en gallego Ia neqación sigue siendo !98,
Ia moderna forma portuguesa g§g se impone en el S. XVf

y se conoce Ya desde el XV.

l¡óues. -combinación del
AS. Aparece una sola
(L296). Se documenta

adv. de negación NOt{ y eI pronombre

vezs 513.10 "e n6nas parardes mal"
desde 1113 (S¿LgIglZg, 9o5) "

NOS.-Pron., tnr:sotros, nosr" Del Latín NdS. Fuede ser Sü-

jeto o complemento. trbrmas tónicas: NOS, 2.L3rL4 "qg§

sempre. defendermola per ngs et per nosa b6a" G257) ¡ 8"

5r8r10, 11.5 r7 r20r24, !2.4,7,8, 2L.7 (L259) t 33'11 (1261) ;

38 .2, 13, 15 , !7 , 4l .2 ,15 , 44 .8 , L!,12 , Lg (1262) t 48 '6 Q263) ¡

51"6, 55"6 o264)i etc. Forrnas átonas: Nos, 15.4 "sobre

demáda que EgE ffacia d6na Berimgella Alffonssor' (1259),

44.L6 (126il; 4B.B Q26ü ¡ 61-6 0266) ¡ '72.L2 (L269) ¡

1OO.1Or 3Or 31, 1O4.11 ,'d"!gs guaat'a ina ui.la d'Aalen",
1O4.13r 14, L5rL6r2c , 7O7 .25, 1o8. L(t272) ¡ 366.29 (1289) ;

382.25, 385.17 (1290) ¡ 439.24 (1292) ¡ 472.t9;2t, 48O.15

(L295)¡ 513.13-14,16 (7296). NUS, 38.7 "e !g§ diades del
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cada ano meadade Ce ujno", 38.20 (1262)| 81.6,7 (1270)i
91.33 (L27O-72) ¡ 717.28. 119.9 (\273). La fcrma nog tó-
nica se docunenta desde l-l92 y Ia fo¡ma átona descle las
CSM (B.LoIgp=g, 906).

NOSSO, NOSO.-Adj. poseslvo, rnuestror -dr. De1 1atín NÓS-

TRTII'Í, -Al,f . Formas: NOSSO, 36.9 t'gue c6prastes de Pedro
Rodrigruet .[g]gggg frade" ozat) ¡ 55.5 (L264) ¡ 1oo.3,1o7.
2!r22,25 (L272) ¡ 118.26 (1273) t !23.5, L29.3 (L274) ¡ ]41.
6, 184.11, 188.34, L92.4r9r16,2L (L275) ¡ etc. NOSO, 33.
7 "per lego mayordomo" (1261),. 61.9 (1266) ¡ 69.22-23
(1269) ¡ 1CO.18 (L272) ¡ 123.18, L28.4 (727q) ¡ l47.L2,184.
11, 1BB.30, 189.19,20,22-23 (L275); etc. NOSSU, 2.6 "que
foy de lgssg padre" (1257) ¡ 38.16, 4L.9-1O (L262) ¡ 48.4
(7263) ¡ 90.4-5, 92.LL (L27A-72) ¡ l-1O.4 (1273). I''TO§U, 38.
5 "do gosg casar d.o Outera" Q262) ¡ L61.l2, 163.5, 2A1.

L4, 15-16 (L275). IJosSA, 5.9 rrquer da nggsg parte" (L257) ¡

39.31, 47.23 Q262) ¡ 81.4, B7 .4 (L27O); 90.8, 91.33 (7270-

72) ¡ 1OO.13 (L272) ¡ 117.25, 118.4,7 rL2r16,23-24e 119.2
(1273) ¡ etc. NosA, 2.!4 "per nos e per leq3 bñano {LZS'I) ¡

1o1.1 0272) ¡ 114.10 (1273) ¡ 127.5, 138"5 ('-Lz7|) ¡ 144.
12, 747.2O, 154.13, L57 "74, 161.11, 163.4r23, 1BO. L2r27,
L84.7 ¡ 787 .27 , 188.28, 2o4.1O, 16 0275) ¡ etc. NoSSoS,

38.12 "E seerdes lgss,gs seruentes" 0262) ¡ 1oo.18 (L272);

117.25,29.32-33, 118.2,12 (L273) ¡ 141.3-4 (1275) ¡ 2e/6.

13 (1277) ¡ 277.4 (1281); 32O.11 (1285); etc. I'{OSOS, 111.

15 "et nos posemos en elIa lg§gg seelos" (7273) ¡ 192.20
(t275). NOSSUS, 81.IO-11 "e seerE Eggggg uasallos't (1270) ¡

111.11 (1273) . Nosus, 154.11 "en todos Bogg§ dyas t' ,L57 .
33, 161.8-9, 2O4.9 (L275). NUESTROS, forma castellana,
t5.22 "e seeladas de gUgstlg§ seeIos", 18.14 (L259). No-

SSAS, B.1O "per nos e per lgssg§ b6as", 11.24, 21.9-10
(1259) ¡ 30.9 (726\) t 78.LL, 87 .!2 Q27a); 118.15,19,23
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(1273)¡ L27.lO, I28.6,L6, 729.13-14 (127a)¡ L1L.25, 195.
27, 2O1,4t:--7 (1215); etc. NOSAS, 69.22 "e6 ggsgs manos"
(L269) ¡ 144.3, 181.1 (1275) ¡ 33s.18 (r?,87), 538.L2(L297).
Las formas nossur ngssa están documentadas desde J192,
Ia forma lgssg desde las CS['1 y lg§g 1o estaba desde l29O
(!.!glgtZg, 9o7). Las formas actuales en gallegro son no-
so, nosa.

NoTA.-Sust., tnota, avisor. Del 1atín ¡¡óte¡t. Aparece una

sola forma: 4o8.16 "enuieyuos üa Bglg per qu.e ffegesse-
des esta presente carta", 4o8.19 (1291) ¡ 468.32 (L294).

Documentado desde e1 r'uero Real (§fggglggÍg, 259) .

l{oTARIo. -Sust., rnotario r. DeI latÍn ¡¡óte¡.Íuu. Fbrmas: No-

TARfO, 8.27 "Pedro GüEaluez, So!a{!g, }a iscriuio", 11.
15,31, L2.76, 15.31 (L259)¡ 33.22 (12611¡ 45"7 (1262)¡

48.9,20 (1263)¡ 52.77,19 (L264)¡ 58.30-31 (1:65); 62.L
(t266)¡ 67.10 0268)¡ 73.6, (L269)¡ 78.28, 87.23 (l-270);

etc. NOTARJO, 196.5 "Et. eu, Johá Iohanis, gglgIig de [la-
zanedart (1275). idoTARfU, 24.3o "Eu, Ped.ro Güga1uez, *g-
tgfig de Caldelas" (126o) ¡ 55.2L (L264) ¡ 136.3 (1274').

NOtARJU, 136.16 "Joham fohan"is golgliu sobredictu", 136.

22 (L274). I'üorARYu, 30"21 "E .eu, Pedre Eanes, pobliqo
golg§l¿" (L26L) ¡ I'IOTARO, 129.23 "Eu, Domigo rohanis, g9-

lgfg en toda Costa de. Sadur"r.L29.24 (IZZ+¡¡ L44.25, 158.

27 r28, 76!.22, 164.13, 166.24r25, 782.3r4 (127,5). I{OTARU,

64.27 "Eu, DomÍgru Ihoanis, lgtgIgn (1267) ¡.76.5,'7 (1269),¡

84.24 (L27O) ¡ 93.29 .(1270-72).¡ ]O5.6, 1O8.5 (1272) ¡ 114.

18,19 (t273) ¡ 133.2!,22, 138.21,22 oZ7+) ¡ 161.23 (L275) -

NoTAIRo, 69.23 "et eur Iohá lrlacia, ngtaiSo de Ua1 de La-

ga,' (1269). I{OTAP.IOSr.5AB.22 l'Egtariog deI rrey en A11a-.

xíz et.en toda Lirnia", 5o9.14, 510.13, 516.18, 518.18-19,

52O.L7, 52r.6 (1296)i 526.24, 529.21, 532.28, 538.27,
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539.10-11 (1297). Documentado Ces.ie 7254 (ggglgigiía,
259) .

LrOtrE.-Adj. numeral, rnuever. Del latín Nómlt. Só1o apare-
ce una forma: 30.11 "en era de miI he duzentos he noueen-
ta he negg a;ros" (l2e 1); 237.15 (l-27e) ¡ 277.21 (1281);
484.!5 (L295) ¡ 518.13 (L296). Dccumentado desde 1258-
61 (!.=!gle!:g, 9oB ) .

I{oUñBR.E.-Sust., 'noviembrer. Del 1atín t¡óvá.lenEl'i; para No-
I.]-ENBRO tal vez haya gue partir de un *NOVEI'1BRfU.Í, como

en castellano antiguo e italiano dialectal. Formas: IiO-
LTEBRE, 108.17 "V dias andados de !ggéblg'.' (L272) ¡ 462.
10,lE (1294) ¡ 523.28-29 (L296) . NOIrEritsRO, 2I5.20-21 ',,Vr

dias andados do mes de lguglbIg" (L277), 353.21 (1288).
NOLIñBRO., 27 4.21 ")O(rrlr dias Oe ggg§§rg" (1281) ; 4L7 .2
(L291) ¡ 453.19 (1293) ¡ 491.16 (1295) " NOiiEtiBRU, l-l-4.l2
"X dias andados de §ggg!b5g" (1273). IiouÉtsRro, 21.12-13

"Ffecta a carta Vr dias. de ¡íggéE¡lg" (1261). l{CIüEi{BRJ,

136.1 ,,era IutB CCCe XfIBr mense !ggg[p$". (1274). La for-
ma lggggblg está documentada desde 125'7, BgggghIlg.10
estaba desde 1267 y lggg.3pre desde 1343 (§.!gIgp3g, 9o9).
En gallego actual Ia forma normal es goverable, que coexis-
te con 1as Cesignaciones populares de Ees-dg-§g!_Ug!!1-
ñ9 o gg§-ge-§eg!g§-

I\TOI-|EEIJTA.-Adj. .rrm"..l, rnoventat. De un hipotético ¡¡ldVÁ-

cÍ¡tra (alteración del cIásico N6ttÁcÍuta, sin duda por in-
fluencia de NOVE). Formas: NOLI'EEI{TA, 3O.1O "era de mil.
he duzentos he trogggglg he noue anos" (1261). IüOUEINTA,

476.\L "por nguglglg morauidis qe de uos rregebemos"
(1295). Documentado desde 126l (B.LgEg!3g, 9oB).
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NOiiO.-Adj o sust., tnuevo, los orirneros frutos deI año,.
De latín ¡{óVUM. Forraas como adj.: I.JOUO, 173.19 "ffff
ouartei-ros de pano !999", 173" 20,27-ZZ (1275) ¡ 261.8
(12so). IdouA, 2g4.l4 "et vrta seya lggg de picote,', 3o3.
37, (L282) ¡ 341.18 (1287);.363.29, 366.33 (LzBg) ¡ 382.28-
29, 389.2I (129o) i 399.24, 414.18-19 (1297) ; 44O.6 (L2gZ) ¡
443.L5, 453.12 (L293) ; 523.22 (7296) ¡ 535.11 (7297 ) . Fbr_
mas como sust.: NOUO, 388.17 "et no t6po do loug dardes
cada áno ao rnoordomo Xff ouos,' (1290); 544*13 (],}gg).
¡IOUUO, 264.13 "desgue inde laurardes ggggo,, (128C)" NO-
UOS, 75.22 "os lgggs et a poboanza ...,, (L26g) ¡ !74.LA
[crue filérender os leugg e dianos a clerios que cantE
misas por mja alma" (1275) ¡ 459.12. (1294). Corno adj. se
documenta desde las CSM (R._Lg¡egZo, 91O).

NOZ.-Sust., .rnuez t. Del 1atín NOCEM (elásir:o liüC¡f i). trbr-
mas: I\TOZES, 38.9 "e meadade de !gzg§, e de syrgrerou (1262)¡
L84.LZ (1275) ¡ 378.9 (1289). NOCES, 513.9 ',e meas d* gg-
sgs e de castañas secas e li-nipias" (L296). Documentado
desde 1203 (Uegbede_Iy, 225).

NUCA.-Adv., ,nuncar. Del 1atín xÚNQu¿¡t. trbrmas: NÚCA, 48.
B ne glgg uos seia demádada" (1263); 188.9 {,1275) ¡ 246,
10 (1279) t 252.25 (1280) ¡ 3oo.29, 3o3.14,23 (J2BZ) ¡ ,1,r.
11. (1285); 353.2O (1288); 356.13, 359.28, 363.25, 366.
28, 373.11 (1289); etc. NUNCA, 399.16 "por en nossa uoz

lg.[g.]gg uolla possamos demádar nE buscar", 399.27 (1291)"
uücas, .224.L2 "de !ücas yr c6tra esta dernáda" (L278).
Nüeuas, 173.29 "oue llgggg ende file n[é] eI né outro
ome per e1" (1275). t¡6ca, L74.2g "de uosa erdade n6qa

ouj nemigala'r, 181.29 (L275). I,a forma lulca está docu-
mentada desde 1257 (9fglgIegig,260); 1a forma lglggg es-
tá documentada desde 922 ({Cgbe§e_IY, 227).
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IIUESTRO. -Adj . Véase I{OSSO.

NtIt'iE.-Sust. Véase NOI':E.

l.iUS.-Pron. Véase NOS.

NYI.IYGALLA, \IYI'Í\§AILA. - Sust.

NYü. -Adj . véase aTE¡lGfI.

Véase NEIífGALLA.
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O*.-Pron., t10, lost. DeI domastrativo latjno ÍLLUI'I. For-

mas3 O, 2.23 troutro[s] mujtos gue g uir6 e o o]¡ronr', 5.
19 (LZSI ) ¡ 24.1o (126o) , 38 .6, 15 (L262) ¡ 7 2 .7 (7269) ¡
l_o4.4,L3,25 (L2V2) ¡ 118.]7 (1273) ¡ 123.IC. (121A) ¡ 141.
28, 163.7 r76r34, 166.5, 172.27,28, 773.77,27, 192.5,6
(L275) i, etc. U, B4.B "e si g fyzer.aga a mya ma1dyc6"
(1270). LO, segunda forma de,Fron., que sigue a Ias pa-
labras terminadas en -E o -§, 129.12 "e damolg que agá
por ,sempre" (127a) ¡ 252.2a (1280) , 363.2, 37o.!2 (l2e9) ¡

382.22 (1290). LO¿ forma castellanar.8.20 "que 1o uir6
e our6 " (t259) ¡ 44.L9 (t262) ¡ Lro.z4, rr1.9 (t273) ¡ 2Ls.
6 (LZ7l) ¡ 460.24 (L294). OS, 24.!3 "que gg tenades táto.
en meus dias" (1260) , 84.5 .(127A) ¡ LO7.7 (L272) ¡ 123.2A,
2L (127a)¡ L74.1Or18, L76.2¡3, 787.26, l8g.g (1275)¡ 233.
26 (7278)¡ 291.11 (1282)¡ 341.11. (L287); 423"L8 (L292)¡

etc. LOS, segunda forma de pron., 367.10 "nos lgg eñprir-
mos.en outro tá boo herdam6to" (1289)¡ 396.12 (1291).
LOS, forma castellana, 55.10 "e daranlos estes flf moyosa

delo Burgu atem a p6te de Naveail (t264) ¡ 110:19 0273) ¡

\72.L5 (1275). Se documenta desde 1124 (s*_Lotgg3g, 921).

.)

oz.-Art., tel, 10r. Del demostrativo latino Ír,lml. rb¡ma,s:

O, 24.10 rrque tem Pedro. Perezr 9 pedreiro" (1260) i 33.
5r1,7, 36.3 (1261), 38.3r]-7,L9, 4]-.7, 44.7 (7262) ¡ 5L.23,
52.1, 55.5 Q26a) ¡ 58.3,22 OZAS) ¡ 61.28 (L266) ¡ 64.4,
(l?67)¡ 72.32, 75.21 (1269)¡ 81.1,7, 84.26 (!27O); etc.
HO, 30.6 "bg qlraI casar foy de dona Prolmle'r, 3o.8(1261);
78.13 (L27Ol; 1O4.2. (1272) i r33.5. 138.2 (L27 ) ¡ 144.5,

L6, L54.417, 157.11, 161.3, 163.2, 166.3r12,13, 18O.18,

181. 3 r7 ,27 , 2O4 .3 (127 5) . HOC, 144. B 'ret que a ayades



_253_

uos et bgg. r:ioestelrrorr, L57 .26, 158 .12 ,I'/ , 163 . 1C, 11, 16

(7275). \1, 36.6 "todo u cSuento dese logtar", 36.7 (7261) ¡
41.16 .(7262)¡ 264.5 (128A),. 353.1O (1238); 392.10(129O);
395.1o, 411.11, 414.8 (1291)¡ 428.L\ (L292)¡ 476.1o(1295);
5o2.1o (1296) ¡ 541.L2 (1299). LO, segunda forma del ar-
tícu1o tras 1as palabras acabadas en -r o -§, 38.14 "e
faaerdes nos seruicio per Ig ano" (1262) ¡ 90.22,3L, 93.
12, 22 G27 O-7 2) ; 1O7 " 26 , 27 (1272) ¡ 127 .8, 128 . L2 ,13 (D7 A) ¡

L4r.17, 172.15, 175.28, 184.19 (1275) ¡ 3A3"22 {.1282);etc.
LLO, segunda forma de art., 335.7"como parte per Llg W-
so" 0287). LO, forma. leonesa, que también existió en

aragonés (véase Pi.dal, 1oo.3), 2.9 "como. uay a 19 Porto
d[e a]iu de cabras'r (.1257 );.8.5, 1L.4,L9, 12.3, 18.9
(125g) ¡ 48.7 (1263) ¡ ]]-7 .26, 118.13,20, 119.8 (1273) ¡
198.6 (L275) ¡ 230.11 (7278) ; 366.6, 377.7 (1289) " os,
5L.24 "et gg outros". (L264) ¡ '75"22,24 (]"2*9); 84.9 (\27.A) ¡
1o1.6 (L272) ¡ 117.16,.118.2,3 (1273) ¡ L41"7 "158.4, ]63.
24, !73.17, L74.1o,19, 176.3rl7 r2o (7275) ¡ etc. l{s§á 78.

25 "EgE que pxesentes foron" (1270) ¡ 124.7 (lZ7E) ¡ 163"

24 (1275). us, 41.2\ "gs cays casares forS de dona Proy-
1e" (1262). Los, segmnda forma de art., 24.3 "a todos

lgg oñes" (L26o); 158.9 {L275) t 230.15 (D7e) ¡ 3o3.11
(7282) ¡ 423 .9 G292) ¡ 467 .!A (1294) ¡ 541.2 5 (1299 ) . LOS.

forma leones, L2.5 "a lgs Carballos" (L259)¡ 11O.13(1273)¡

l4l.2g Q275); 467.3O (L294). Se documenta desde el LL24.
(8.!g¡gg3g, e2L).

2-
OJ.-Contracción de Ia prep. A más el art. O, ralr. trbrmas:

O, gO.27 rrE se algé da mja parte c6tra esta uenda quiser
passar pecte o mostero C moraui-dis", 90.33, 91.3r15r18,
25r28, 92.115 126,28, 93.3 rl-s'23 (127O-72) ¡ 1O4.29r.!O7.

21. (1272) ¡.:-27.21r.128.L4,26, L29.7 (L27 ) ¡ l4l-2'l , 173-

24, L76.12, 192.14,2! Q275); etc. oo, 472.25 rret seer-
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vassallos seruentes et obedientes oo moesteyro sobredi_-
to", 472.28, 273.S (1295); en estos casos no se ha rea-
lizado Ia contracción, pero sí la asimilación que es el
primer paso. OS, L27.31 "E quen esta carta guiser brjtar
... peyteo dubrado guanto demádar gs frades'r, !74.261175.
9 (1275). Machado hace referencia a un texto de 1166 (tta-
che§o-f, 272).

AO=.-Conj. dislmntiva. Véase oU.

q
O'.-Adv. de luqar. Véase HU.

oBEDTENTE. -Adj . ; 'obedient" I . Del Iatín óeEoÍrNrg'{. Fbrrnas:

OtsEDIEI.I?E, 439.14-15 "et seerdes uassalla do. nosso moes-

teyro, servente et gbgglgBlg" (L292); 48o.14,18 (1295).
oBrDfÉrE, 38.16 "gue seya nossu uassalo &.:§ié§g e ser-
uéte" (1262). OBEDIENTES, 6L.12 net seerdes ¡rasal0s do

moesteiro serujentes et gbg§iglg.]ggSn (L266)¡ 72.L5 'r.Et

seerdes uasalos gLgdlgglgg do moesteiro'r (1269) ¡ 377.2?
(12e9); 382.2! (129O) ¡ 472.25 (1295). OBEDIÉrES, 158.2-3

'ruasalos seruétes et gEg§iétgg' (1275) ¡ 388"19 {1290);
513.11 (Lz96l ¡ 532.17 (3-297). oBTDTENTES, 38.13 "E seer-
des nossos. serue,ntes e gEf§lgltg§t' (1262) ¡ l47.LG (1275).

oBBEDTÉTES, 206.13 "et serdes nossos uasalos seru6tes
et gbbgÉiélggu (1277). OBEDYENTES, 323.26 "et seermos

uasalos seruentes et gbg§ygglgg do moesteiro" (1285).

HOCBEDfÉTES, 161.9-1o 'rEt sseermos uosus uasalos serué-
tes et locbediElgg" (7275). Documentado desde 1as CS'l

(3.¡orengg, 922).

OBISPO.-Sust. Véase tsISPO.

otsLIGAR; oBR.rcAR.-v"tUo, robligar, comprometersef . De1 Ia-
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tín OBLÍCE§E. Formas: OBLIGO, pres. de ind., 2!8.L2 "Et
gbli_qg per mi et per todos r:ieus beys ... de uos anparar"
(L277) ¡ 243.!7 (1279); 26L.L7 (128o) ; 27L.L3 (12s1); 4c)6.

31 (L291) ¡ 423.32 (L292) ¡ 467.29 (1294). OBLTGO¡1E, pres.
de ind. más pron., L5.12 "E yo d6na Beringella Affon gbli-
Egtrg. per mj e per todas mjas bonas" (1259); 104.28 (L272) ¡
128.28-29 (!27a)¡ 166.L2 (L275); 2lo.l4 (1277)¡ 23o.17
(127e) ¡ 338.1o-11 tl-ZalT, 449.11 {)-293) ¡ 456.17-18 (1294).
OBLIGO¡II, pres. de ind" más pron., 12"7.25. "8 gb]lgggl,
per mj e per mias boas" (1274). HUBLIGOME, pr€s. de ind.
más pron., 108.4 "lgbllgggg de anparar a este deu§dicto
moestej-ro" (1272). oBLfGAI.{os, pres. de ind., 117.28 "nus
gbligggg§.en presente", 118.15, 119"9 {,L273) ¡ 5O8. L2{L296}.
OBRIGAI'iOS, 399.23-24 "et assi nos. cp5lggggs ssu pea de

C morauidis" (1291). OBLfGAMOSIJOS, pres. de ind. más pron.,
104.24 "et gEjlgegogBgg su pea de mil morauidis" (7272) ¡
L27.9-1o, l-28.5-6,16, L29.!3 (r27a)¡ 353.18 (1288),. 363.

24 (1289); 392.I2-13 0290); 431 .27-28 (1293) ¡ 476.\3,-
47'7.4, 484.L6 (1295); etc. CBRIGAI{OSNOS, 473.1O. 'ret ghgi-
gCggsEgs per todas nossas boastt (1295). oBRr§üu, pret.
indf", 494"24 "Et este Pero Njcolas gEgi^[g]gg seus bees

que ffezesse estar Rrodrigo I'i6iz, sseu c6pañonr.na máda"

(1296) . Documentado d.esde 1264 (Qfggglggíg, 261, gb¡igg5).

OBRA.-Sr¡st., robra, construcción
ce una vezz 233.L7 "et mádo aa

sset' (1278). Documentado desCe

OCTAUA.-Adj. Véase OYTAUA.

r. Del latín óPÉn¡. Apare-
obrg de Sámartiño d'ouré-
Ias CSM (B.Lgtg!Zg, 923).

OC?O.-Adj. numeral. Véase OYTO.

-v-O¡gCó.-Sust., rofensar. Del latín OFFENSIOIíEI'{. Apareee una
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sola vezz 467.31 ."et rren6gio toda gféS§ et engáno et as
traygSes't (1294). Estaba documentado en 1435?, 36? (Cro-
ngfggÍg, 262, ofgns§g) .

Or'FfZIO.-Sust., roficio
vezz 494.30 'ret eu de

tado desde el S. XI]T

f. Del 1atín órrÍcÍrnr. Aparece una
meu gf§lZlg dilla" (1296). Doeumen-
(B.LgSeaAg, e2s).

OFFERECER.-Verbor tofrecerr. De una forma *O¡''¡'ERXSCÉRE,

incoativo de OFFERRE. Aparece sóIo Ia forma OFtr'ERECER.A,

pret. pIusc. de lnd., 136.'7 "que Pedro Pedrez dera et gffg-
IgggIa todo o sseu herdamento ... a don.Gi1" (7274). nCIqu.-

mentado en las C$,1 y en L273 en §glB3g§, 64.6 (B*&gggpgg,

924).

OITO.-Adj. numeral. Véase OYTO.

ol,lE.-Sust., rhombre r.. Del latín HOMÍ¡IEM. lbrmas; oI"lE, .2.13
"se algü oEe uener", 2.12 (,1257) ¡ 38.16 (L262) ¡ 173.30,
l't4.17, 189.24 {,1275) ¡ 428.L8 (1292) ¡ etc. oüE, 5.9 "E =",
a1gü oñe uener" OZSI)¡ 8.9, l-L.Br23, 12.1or.15.14r29r2L.
10 (1259),' 48.10 (1263); 55.11 (LZO+) ¡ ,72.23,25 (L269) ¡
B'7 "7 (L27O¡ 14r.33, 2OL"L2 (L275); etc. OüJ, 264.24 "".
atal oñi uiaede ou supinorade que conpra o foro'r, 264.26
(1289). ol,lY, 75.22 "o.. gqy et a partyla sygan. (t26g).
HOME, 78.26 "Martin Perez, bgEg de d6 Rodrig'o'r, 84.7 (L27O) t

784.23 o275)¡.206.23 (1277)¡ 318.13,14 (1285); 341.21

OZAI) ¡ 3't7.24, 378.15 (1289) ; 388'28 (1290) ¡ 399.L6 (L291) ,
436.6 , 439. 30 Í,L292) ¡ 447 .LO (1293 ) . . HOME, 61. 16 "a atal
hsñe d diades", 6L.17 (L266) ; 268.12,14 (1281) ; 446.26
(1293)¡ 513.22 (1296). ol'{Es, 24.3 frconoguda cousa segta

a todos los omgs" (1260); 111.5 (1273) ¡ 141.10 (L275).

oües, 268.9 "et seer en vista d'gñes boosn (129I); 452.5
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(1293). oI'iEEs; t74.t4 "e outros o[gss boos que uird e ouj-
16, 188.23, l89.26 (1275);234.7 (L27e); 440.2 (7292).
OI1ÉES, 353.7 ,que nos cdpramos aos gtrggg de Castro" (1288);
363.27 (1289) ¡ 518.15 (1296). HOMEES, 206.26 "a mádamento

de dous bgggeg boos do moesteirou(1277)¡ 377.22 (1289).
HoMÉES, 353.1o"que o nos c6pramos dos hoBées da ui1la so-
breditatr (1288). Con Ia expresión eEg-bgg se desigrnaba a

1a personas ricas o notables del lu.qar. La forma 9Eg es:-
tá docusrentada desde l2O9 y bgBg 1o estaba desde 1278 (8.

lg5ggzg, 93o-31).

OI\lDE.-Adv., rdond.e, de donde, por 1o q.uet. Del latín üNoS.

fbrmas: OItrDE, 11O.2O "Q!dg uos mádo, uista esta mj carta
... que ... ouerem vuestra aiuda sobrello" .(L273); l-51.6
(L275) ¡ 213.8 (L?77) ¡ 243.16 {L279) ¡ 28o.15, 283.9 (1281);
291.13 (7282) ; 309.10 (1283 ) ; 414.74 {1291} ¡ 443.LL (L293) ¡
544.14 .(1299). oI.iDE, 37O.11 "g[de ssomos ben pagados'l
(1289). \rNDE, 11.22 "ygÉg sumos ben pagados!' (1259)¡ 30.

8 (L,26L); 727.23, 128.5,15-16 (1274) ¡ 3L5..7, 318.8 (1285);

338.10, 341.15 (LZel)¡ 351.8 (1288); 363.19 (1289); eLc.,
Documentad.a la forma g1gg desde t\52 (copia) (¡tggbg§g-IÉ,

252) .

ONTRE.-Prep. Véase ENTRE.

ONZE.-Adj. numeral, roncet. DeI Iatín ümpícr¡{. Formas: oN-

zE, 4L7.2 'tonze dias de nouébro" (1291). V¡{zE, 119.17 "era
de milI et trez6tos et
de 1as cStr'f (8.!g5eg39,

oo.-Asimilación de prep. y

yEZg ános" (L273). Documentado des-
938-39).

art. véase 03.

oRA.-Sust., rhorar. Del latln HORAI'I. Aparece una sola for-
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ma: 11O.14 "que dona Berimguella Affonso auia et tenia
a la gra de se. flnaméto" (1273). Documentado desde Ias
CS¡t (8.!oIgg3g, 939 ) .

oRA.-Ad.v., rahoraf . De1 latín gÁc oRa. Aparece sóIo la for-
ma ORA, 312"9 "peIa talega dereyta de I'ionterey que g5g

corre" (1284) ¡ 461.3 Q29a) ¡ 472.1O .Q295) ¡ 513.14 (1296).

Documentado desde 1as CS,i (R.Lgrgg3g, 94O).

oRAR.-Verbor trezar, orart. Del Iatín óRÁFJE. sdlo aparece
1a forma oRñ, Dres. d.e sr:bj., 69.10'rque qrE por mi a Deus'l
(1269). Documentado desde \214 (3*r,g;eBzo, 94o) "

ORDEM.-Sust., rord.en, drdenes sagrradas, ccngfregación reli-
qiosar. DeL latín 6noixeu. Fbrmas: oRDBri, 44-24 "entrar
en glggg ou cargio,, ,(L262), 3BB.28 .(1290); 456.30 llZg+)¡
4gt.L4 (1295); 513.23 (1296). ORDñ, 268.14 "et n6 s§e:'a

f fidalgo n6 hoñe. d'grd§" (128r) ,' 326.11-12 (7286) ¡ 378.

16 (LzBg) ¡ 436.6, 439.30 (L292). ORDiI'1, 61.17-18 "n6 ho-
ñe d'g5qiE" Q266) ¡ 264.26 (1280). oRDrN, v2.25 '*et n6

seya fidalgo né oñe d'gl§ig" (1269). oRÑ, 69"9 'rdon aa-
bade me redebeu no bé ao gIgi" (l-269). La varj-ante o549n

está dccumentada desde las C,SI y gIg!! desde l2L4 .(8.!g-
renzQr 940-41). La forma actual en gallegro es orde, aun-

que también se oye 95ggg.

oRDENAR.-v"r¡o, iotd".r"t, *atdar'. De1 latín OnoíNXne.sóIo

aparece 1a forma OR.DENARñNO, inf. conJugado más pron.,
173.27 ,,e doules pod.erio pera fazer§no e pera cSpri[ré]-
no e pera oldglglélg,' (L275). Con esta forma e1 verbo es-
taba docu¡nentado desde 1313, aungue se conocen formas, Co-

mo grgilg§, g¡digI, esdiebef desde las cs}'I (n.!gICgZg,

942) .
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ORDfM, ORD-r.-Sust. Véase ORDE"I.

ORGOo- Sust., rcebadar. DeI iatin SenÉfIFi, a través del frar:-
ORGE. ¡brlnas: ORGO. 268.9 "-r/I cruatrteiros de centeo et d'
elgo et de m:-11o en saluox (1281). oRJo, 775.3 ,'IIr. tale-
gas d'grig" (1275). oY?o, 2c6.9 "et vJ tegas d'gyrg, per
tega derectatt (1277). La forma glgg aparece en Elgg].§éfig,
II, 451, sin documentar, aI iEual que }a forma gI!9" glig
se documenta desCe las CSI'{ (g¡gslggíg, 266 ) "

ORJO.-Sust. Véase ORGO.

OTRO, -A.-Ind.efinido. Véase OU?RO.

OTRO QIIE SSY.-Adv. Véase OUTROSI,

OU.-Conj. d.is1runtiva, toto Del 1atín AU?. fbrmas: OU, 36.7

"a. demád.a que auernos gg devemos a[uer] " (126L) ¡ 38.5,15,
LBr2]-, 41.8.]-9r23, 44.].8,24,26 (L262) ¡ 51.30, 52.4 (L26a) ¡

61.15 (L266) ¡ 72.22 (1269) ¡ 78.18, 84.9 (1270); etc. HOU,

227.!O "en essa villa sobredicta, hgg hu chamá Moxoeyra"
(1278). o, fo¡mra castellana, L23.12 ".a un.uosso filIo o

fiIIa,,, 123.74 (D7  ) ¡ 3O9.15 (1283 ) . HOO, LO4.l2 "danos
guant'a j-na uila d'Aalen hog deue a auer" (1272). Hoc,

75.Brraouilas cousas qui y mias son hoc deuen a seer per
dereytu" (1269); !63.23, 181.30 (1275). Se documenta des-
de loo8 (§.!gEgg3g, 948).

oUDU3ER.-Verbo, rintroducir, meterr., De1 latÍn ¿oOücfng.

sólo aparece Ia forma OtrDUGo, 40?.'7 "et o dicto moestey-
ro en corporal possisson de todos elles poño et cg§ggg"
(1291). Puede considerarse una variante del verbo B§ts3gr,
q'ue sólo nos sale como parti.cipio, pero docr¡rentado des-



de L2t4 (g¡eggleSÍg, 7).

CUSADO.-Particioio de OUSAR, del latÍn r*1gar AL;Sfu1", fre-
cuentativo de AUDERE, tosado, atrevido'. Aparece dos ve-
ces: 84.7 "E nyu home nd sega ggsggg de pasar dista ma

máda" (127o) ¡ 440.1 (L292) " Documentado desde las cs¡"l

(Rglerglzg, 949).

OUTCRGA. -Sust., rconsentimiento, otorgramiento r. !'ormado so-
bre OUTORGAR. Aparece una vez: 3L2.4 "a qual outorqo de

dar a gglglqg desta carta per mj " (7284) . No aparece, do-
cumentado en nj-nguno de los vocabularj.os utilizados.

OUTORGAT'ÍEIJTO. -Sust. , '"o.r""ntimi ento, otorqamiento. trbrma-

Co sobre OUTORGAR. Formas: OUTORGAI'1EI{TO, 91.11 "c6 ogt.gr-
ggtrggtg de meu marido'r, 92"9,16r17 (L27o-72) ¡ L73.28 (7275) ¡

2C,6.27-28 (t277) ¡ 312.3 (1284); 5O2.4 (1296). OUTORGAT'4ñ-

!o, 78.3"c5 outoIggB§lg de meu marido" (127o) ¡ 252.3, 255.
2 GzBo) ¡ 3a3.2 (1282) ¡ 3L2.2 Q2sa) ¡ 355.3 (lzel¡ ; 388.

32-33 (1290) ¡ 446.11, 449.2 (L293) ¡ 52O.21 (7296). HOCrcR-

GAI'iENTU, 64.2. "per bgglgfggBgllg de mia rnuler" (1267)¡,

I-IoCTORGUA!.1ÉTCI, 154.2 "con bgglgSggeEElg d.e rneu marydo",.
158.11, 161. 2 QzV 51 " Doc¡.rmentado desde 1201 (B"!gEgBrg,

950).

OUTORGA¡üTE.-Adj., rotorgante t. Formado sobre eI participio
de presente de OUTORGAR. tr\:rmas: OUTORGAII-fE, 425.L6 "e1a
presente et gglglgeltg" (1292) ¡ ,434..13 (1295) ; 5A2.5
(L296) ¡ 52g.3 1o'2g7). OUTORGÁTE, 58.30 "irmaa de Alvar
Lopez, presente et ggtgrg§te" (L265) ¡ 268.21 (lZer) ¡373.
3 (1289 ) ,' 392.¡ .(1290) ; 399.5 (129L) ¡ 431.23 (L293) ¡ 476. ,

4 (1295); 5O8.29, 518.3 (1296)¡ 526.4 (1297). OUTORGANTES,

45.g"per mádado das partes ambas, presentes e gE!9Ig-an!gg"
(1262)¡ 347.7 (1288); 370.5 (1289). ouroRGÁTEs, 476.28
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"presentes et ggleIgéigg" (1295) ¡ 538.27 (lzg7). Docurnen-
cada desde l26L (g¡elglegÍg, 267).

OUTCRGAR.-Verbor totorg:ar, ccnceder, consentir, disponerr.
Del 1atÍn AUCfCIR.fCÁRE. Formas: OU?oRGO,pres. de j-nd.,
44.3-4 'rdou e gglg5gg e guito e renüci-o", 44.21. (1262) ¡
1O7.9-1o (L272) ¡ 772.29-30, 188.9 (7275) ¡ 2l3.3,g (1277) ¡
237.3,7 (1278) ¡ 243"l.7, 249 "4,10, L2,14 (1279) ¡ 255.3, 255.
3, 258.14, 261"3r 1o. (1280) ¡ 277.77, Z'14.3 (12rjI). oUToR-
GOME, pres. de ind., más prono, 309.14 "entro por deueyra
e gglgIggBg a. anparar ese moesteyro" (1283). OUTCRGOUCS,

pres. de ind. más pron., 274,"14 "Et d.emays gglglggggs o

saydo" (1281); 497.7 (1296). OUTRocoUoS, pres. de ind.
más Dron., 505.l-7-12 "et gEt¡gggug§ .o. gue seyades def-
fesos c6 esta 1eyrra". (L296). OUTCIRGOUOLLO, pres. d.e j.nci.

más pron,más artícu1o, 51.15 "et ggtglggggl]g outro meo

gue uos mádou meu padre" (1264). OUTORGOLLO, pres. de ind.
más eontracción de 1os pronombre LLE, O, 373.7 "et gglgI-
gg]19 que o aya pera ssenpre" (1298). OCTORGO, pres. cle

ind., 2BA.l2 "mádo e gglgIgg q.ue xe aya o moesleyro todo
o meu quin6" (1281). Hoc?oRGO, pres. r1e ind., 1a4.2,6 "bgg-
tgggg. este cábu de suso dito" (1272) r 138.7 (1274). HoC-

TORGU, pres. de ind., 75.11-12 "et hoctglgg as hoctras.
cartas quy les fig'y" (1269). oc?cRGANoS, pres. de 1nd.
más pron, 104.13 'tet gctolgglgs o que auemos de Lopo Ro-

drigruiz" t1272). OUTORGAMoS, pres. de ind., 52.9 "gu!gr-
gg8gs et cabemos!', 55.4 (L26a); 78.10 (L.27o); 1OO.4, 1O7.

4 (L272) ; 168.14,, 188.17,33 . LBg.2, 195.28-29 Q275) ; 227.
18 (t27e) ; 246.28,29-30 (1279) ¡ 252.6, rO-11, 14 (728A) ¡ ,

309.1o-11,11 (1283 ) ; 32o.3, B, 11 (1285 ) ; etc. OTORGAI'IOS,

15.18 "glgIggEgg de uos dar D morauidis" (1259) ¡ se trata
de una forma castellana. HOCTORGAIIiOS, 1O4.22-23

"bgglglEg[gs aq"ueste canbo gue auemos feytu con Pedro L'o-
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pet" (7272); 138.3 (1274). HOCTRGLfAt'tos, pres. de ind.,
144.15-l-6 "iggtolggg.Igs a anDa.rar ho rnojesteyro,' (1275) .
OU?ORGÁ, pres. de ind., 435.1J. ,,dan et gglg5g§ a ltaria
Saluadorez" (L292). CU?ORGAUA, oret. i*p. de ind., 136.
13 'rEt Ffern5 Uiruez gglglggga esta donezi6" (1274). OUTpR-
GAR6, pret. indf.,.3OO"30 "et, elles assi o gglglgarE',
(LZB?). OLTTORGAI,IDO, gerundio, 136.6 ,,dezendo et conocen-.
do et ggtglgCldg gue e1 certo era que" (1274). OUTORGñDO,

192.27 "Que presentes for6,ensenbra gglgIg§dg 
" mádádo,,

(1275). ourcRGADA, partici.pio, 472.15-16 ,,sse ante da era
desta carta n6 ffuy gglglggda a outre't (1295). Se. docu-
mentan formas romanceadas desde el 957 (§.!g¡gg3g, 951).

OUTR.E.-ProD.r rotro r. Se refiere siernpre a Dersonas y pro-
ced.e de1 dativo.lati-no ALTERÍ; de ggsqi se pasó a gg!§g
como en LLE,/LLI , ME/ML, por razón de la insegruridad domi -
nante. fbrmas: OUTRE, 44.!9 "n6 seerdes poderoso de 1o

fazer a ggllg sen6 a nosr (1262) ¡ L81.22 (1275); Z*6*Za
(lzll) ¡ 224.1!, (l?78) ¡ 356.1-4, 359.29. 373.L2, 378.13
(1289); 385.2A,22, 388.25 (129O) t 3g9.L6, 42O.23 (t291) ¡'
etc. O?RE, 175.26 !'E se per ueitura ueer meu filo ou gtfe
por e1r (12 75) ¡ 224.7.3 (L278) ¡ 252.26 (1280) ¡ 303.16 (1282).
Documentada Cesde 1255 Ia forna gg!rc. De Ia forma g!5g
hay referencias en Corqqllgs,_III, 597, pero sin documen-
tar.

OUTRO.-fndefinido (adj. o pron. ) rl totro I o Del latín ef,tÉRf¡M.
Formas como pron.: OUTRO, 51.9 "dous cassares.de herdade
que auernos en Cand edo et ggllg en Cascidrom", 51 .23(L264)¡
loo.27 (7272) ¡ 172.34, 173.2 (1275) ¡ 484.30 (1295). HOC-

TRU, 75.15:16 "... bggt¡g en Toru" (1269). oTRo, forma
castellana, 224.14 n44.75 "pejte en couto a uoz de], rrey
gllg táto cruanto a demáda uaI", 237.12 (127e) ¡ 3a3.27
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(1292) . OUTF3, 11.L5 I'rue Ia tEgraoes toda, ela una ela
ggtra", 44.L6r26 (L262) ¡ 5l-.5 (lZe q) ¡ 151.4, '188.3C, 198.
6 (t27 5) ¡ 312.1O (L28a) ¡ 3e2.2'/ (129O) ¡ 483.22 (i295) ;
5O5.7 .(1296). OUTR.OS, 2.23'rogtrcs mujtos que o uir6 e o

oyron ", 5.19 QZSI ¡ i B.20 (i259) ¡ 5L.24 (L264) ; 447 .14 ,
449.2L (t293) t 46L.7 (!294) ¡ 472.22 (1295). oTP.oS, forma
castellana, 230.I5 I'et por todos 1os gllgg" (1278). OU-

TRAS, 271.8 "et og+-rgs que diz6 castas" (1281). Fbrmas

como adj.: CUTRO, 51.15 I'et outorgouoJ-lo ggllg meo que

uos mádou rieu paore" (1264) ¡ 123.79 (1274) ¡ 147.17 (1275) ¡
367 .LI, 3'17 .24, 378.15 (12e9) ¡ 4!7 .13-14, 18 (1291) ¡ 449 ,

20, 453.3 0293); 460.25 (1294) t ete. oTR.o, forma caste-
11ana, 246.L2 "por gllg herdarrréto" (1279) ¡ 261.13 (1280);

341.21 (1287). ouTR.A,33.12 l'peite aa gglIC parte esta her-
dade d'.:blada" (1261) ; 41.24, 44 .12,27-28 (L262) ¡ 61.19
(L266) ¡ 72.26 (1269) ; 78.19 , 87 .5 (L27o) ) 92.29 (1270-72) ¡

123.33 027a); etc. OTRA, forna castellana, 18.11 " a la
gilg parte peche" (1259); 258"!!,12 (128o) ¡ 294.9 (L282)¡

329.5 (1286). oLrTRoS, 51.20 "et cglros dous cassares de

herCade" (L264) ¡ 72.13 Q269) ¡ 1.1-o.13, 118.3 (1273) ¡ L74.

t4, L7 6 .L9 Q27 5) ¡ 215 .L2 (1277 ) ¡ . 414 .19 , 417 .25 {1297.) ¡

423.!6,428.22 Q292) ¡ etc. OUTRAS, 148.6 ,(J-?.75) ; 233.21

"de todalas ggilgs, cousas" (1278) ¡ 3'17.12, 3?8.2 (1289);

42o.L3 (1291); 424.\L (1292) ¡ 452.32 (I293) ¡ 468.4 .(LZgd) ¡

483.6 (1295)¡ 494.1 (1296). OTRAS, forma castellana, 3o3.

13 "tod.as las otras cousas " (1282) . HOCTRAS, 64.14 "et
todas as bggl5as cousas" 0267) ¡ 75.12 (L269). La forma

gglIg está docurientada como adj CesCe eI S. XfI y como

pron. ciesde 1209, 9tslE9s como adj. desde J-J.92 (R.Loreg-

?g, 954-55).

OUTROSI, OU?ROSSI.-Adv., rigrualmente, de 1a misma manera,

a su vez, además'. De OUTRO más SI. Formas: OUTRoSI, 24.8
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"oglrosi me quito da demáda que fazj-a',, 21.2L (i26O) ¡ I'14.
22 (72'75) ¡ 3OO.12 (L252) ¡ 3O9.18 (12e3); 439.15 (L292).
OúTROSSI, 117.1-3 "OUtrqssi darnos a uos dous casares',, 117.
15,19,27, 1'18.6,3O-31 (1273)¡ 435,33, 436.8 (!292). OU?RO-

SY, 323.9 'rEt ogtlosy uos dar,os a lelra do Foyo,, (1285).
OUTROSSY, L23.25 'rQgtrosslr conosguda cousa seya como eu,,
(1274)" OTR.O QUE SSY, 28ó.72 "g!rg_gge_ss{a su tal condy-
§5 que" (1281). Documentado desde 1274 (R.Lerglzg, 955).

Ou*TLBRO. -Sust. Véase OYTI]BRO.

ouo. -Sust., rhuevo r. Del latín 6vu¡'t.

747.15"et X gggg et Is 9ra1iña cada
(7289) ¡ 3BB"1B (129O). Documentado

Iy, 273).

OüfR.-'y'erbo. Véase OYR.

Aparece sólo en pIural:
ano't (Lz7s)¡ 366.31
de.sde L269 (ljesbe§g

CY§"-§ov., thoyr. Del 1atín uóofn. Aparece só1o una vez!
i88,24're des oye este dia ssey[á] rremouidas de jur do

moesleyro" (L275). La forma oye estaba doeumentada en.

1282, pero ggg ya está documentada en l27O (B:.!glgggg,
925) .

oYR, oUIR.-Verbo, 'olrf . De1 IatÍn AUDÍRE. Formas: OlrY, pret.
j.ndf., 462.5 'tdespoys ogy dizer gue" (1294). OYRON, pret.
indf., 2.23 'routros mujtos que o uir6 e o oyrgn" (7257).
oYR6, pret. indf., 5.19 "e outros mujtos gue o ujr6 e

gyI§" (12 57) ¡ 8.2L (1259) ¡ z:..o.22 (1277) ¡ 447 .L5 (1293) .

oLTJRó, pret. indf., 774.14 "e outros omees boos que uirS
e ogir§" (1275). olryRA, pret. pIusc. de ind.., 460.3 !',et.

disso que ggyra dizer crue era aquella Ieyra", 461.29r32,
462.29 (1294). OYREI'i. fut. imp. de subj., 14J.2 "a guan-
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tos esta carta uiré e gylgg "; 2at .2 (1275 ) . cyRÉ, J B .Z

" a tod.os cruantos esta carta uir6 et gX¡E" (L2?o). oLYR.É,

fut. 'imp. de subj., !a7.2 "a q-uantos esta carta vir6 et
ggylÉ" (i2. 2). ouJR;, 172.2 'tconozud.a cousa se]¡a cruantos

este scri-ptu uj-r6 et ggjfE" (L275). oYms, parti-cipio,
SO2.Z2 ,'né sseiamos ssobre eIlo ovdos,, (L29G) I 535.22
(1297). La froma ggll está documentada desde 1255 :r oir
desde 7254 (RgLo!g!Ag, 956-57).

OYRADIGO.-Sust. Véase AYRADIGA.

CYRO.-Sust. véase ORGO.

OYTAUA. -Adj ., roctaua I . DeI 1atín óctÁ'¿e¡'1. Fcrmas: OYTAUA,

363.7-8 "a quarta do casar en crue morou Fferná.}'íigeez et
a gytgga que cSprou Sácha Lopez" (1289); 455"8,10 (1294).
OCTAUA, 100.6 "o gual quinS este gglggg dessa ygrle]ga""
(1272). La forma gctaua está documentada desde 72L4 y Ce

gilggg hay un ejemplo en el 936 (n.r,g5ggzg, 957).

*
OY?EETA.-Adj. numeral, rochenta'. De1 1atín vr.rlgar ócraCÍN-

TA, cIásico óctdcfrqra. rbrmas:. oY?EñTA, 52o.26 "por gy!gé-
tg morauidis" (1296). OYTETN?4, 538"33 nnpotr gy§eiB;g mo-

rauidis" (1297). La forma gy!e!!g está documentada desde

las C$,1 (B.LgIggZg, 957 ) .

OYTO.-Adj. numeral, rochof . DeI latín óCtf¡. Formas: OYTO,

206.10 ""t Y r¡orauidis da moeda bráca d'oytg en soldos'r
(L277 ) ¡ 252 "30, 255.9, 261.24 (128o) ; 347.L4 (lzal ¡ ¡ 363 -

20, 377.2O Q2B9) ¡ 47L.22, 4L4.L4 (LZgt) ¡ 428.14 (1292) ¡

etc. OITO, L47.9 "et XV morauidis. d'gitg en soldos" (7275) ¡

44g.lO (L293) ¡ 532.4 (1297). OCTC, 195.1 "99t9 dias por

andar de Julyurt, 2o1.11 (L275) - Documentado desde Ias
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csM (3.i,crg.3gg, 95e) .

OYTUBRO.-Sust., 'o"t',r¡re, décimo mes Ce añot. De1 1atín OC-

fdeRE"l, a través de1 tardío OCTOBRIT¡I. Forrnas: OYTUBRo,

271.31 'rviinte dias andados de oytubrg" (1281); 323.32
(1285); 465.12 A29a) ¡ 518.13, 52o.11 (L296) ¡ 544.2 (1299) .
OtryTUBRO, 34!.26 ")C(VI dias andados de ggylUbIg" (1287).
OUTUBRO, 5.12-13 rrin mense ggtgEtg" (1257) ¡ 30.11 (1261) 

"
La forna gyigblg está documentada desde L267 y gglgbfg
1o estaba desde 126l (3.f,grgqsg, 958). En el gallego ac-
tual 1a forma correcta es gglgpLg, aunque 9.*r.fé, §. 3g.d¡i-
gggz y Srgggo_Qfgl§g presenten Ia fornia r:ortuguesa ou!g-
bro.
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PAACO. -Sust., tpalacio, morada, resj-dencj-a '. De1 lat.ín PX,-
-VLÁfÍwi. Aperece frecuentemente como topónimo o formando

parte de topónimos. Fcrmas: PAACO, 297.9 "c-ue y esta ena

cortina, a su o qgg§g" (1282); 42L.1 (1291); 432.il (1293);
483.L'7, 484.2 (L295). PAACfo, 92.11 "o nossu quin6 do Egg-
gig" (L27o-72). PAcro, 9L.22 "cono meu quin6 que eu agio
eno !ac!g desa ujla" (L27o-72). PAA.:,O, 535.34 "Jolian roha-
nes do Pggzg" (1297). Documeritado desde las CS'l (n.lg¡eg-
zg, 960). La forma moderna gallega es pg3g.

PADRE. -Sust. , tpadre t . DeI latín pXrRnu. !'ormas : PADRE, 2 .

6 [que fo1' ¿". nossu. paCre" (1257); 8.17 (L259); 41.10
0.262) ¡ 51 . 14, 15-16, 52 .18 (L26a) ¡ 67 .3 (\268) ¡ 1oo. B
(7272); 163.12, L66.7, !74.24 (7275) ¡ etc. PADRES, 277 "

4 "e de nossos pgdigg e de nossas rnadres" (128I). Documen-

tada desde lo47 Ia forma pgggE y Cesde 1075 pgg§ (8.!g-
Ie[3o, 962).

PAGAR.-Verbo, rpagiar, satisfacer la deuda, contentar, con-
formar, contentarser. Def Iatín PACÁR.E. Formas: PAGAR,

inf., L72.LA "e ande o abbade de Cába a pagal VIIf mora-
uidis" Qz75) ¡ 385.2L (1290) . pAGAR6, p.ret. indf ", 91.33

"de que nus ben pgggl§" (127a-72). PAGE, pres. de subj.,
784.23 "dardela a atal home que page os fforos" (7275) ¡

386.7 (1290). PAGUE, 436.7 "et que pgqgg bE et, cdplidamen-
te" (1292). PAGÉ,. pres. de subj., L72.LB "crue se pag§ per
el estas deuedas", 173.33 (L275). PAGESE, pres- de subj.
más pron, 176.5 ttper quanto eu ey pagsee primeiramente
o auer aLeo" (L275). PAGASE, pret. imp. de subj., 187.19

"e sá cltoyo pgggse a[s] meas das costas" (l-275). PAGAR,
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fut. inp. de subj., L74.3 "e se se o abbade pgisl esta
mád.a", !7 4.4 (127 5) . PAGADO, r:arti ci.)r-:, 58.15 "ei de to-
i.o soo b.:n paqado" (1265); 64.76-71 (1267), gC.25. 91.1-,
92.'l (Lzio-72); 198.9 (L275) ¡ 21o.16 (L277) ¡ 224.1o(I278) ¡

243.16, 249 .L3 (L279) ¡ 326.10 (1286 ) . PAGUADO, l-33.l-2 ,'et
de que soo ben pgggedg" (l?74)i 166.11 (L275). pAGADU,

75.L4 "de c.ui soo ben pggg§g" (L269). PAGADA, 78.9. "de
crue s6o bé paggde" (f 27c) ¡ 9L.26 (1270-72) ¡ 127.24, J2B.
28 (\27  ) ¡ 151-.6, 158. 14, 1E1. 15 (127 5) ¡ 213 "8 , 2lB.12
(L277 ); 312.13 (L2ea) ; 318.8 (1285); 341.15 (\zal) ¡ etc.
lAGAffS, 2.12 "deste precio somos ben pagaCos", 5.8 (lZSl) ¡

8.9, Ll.7-8,23, 12.7, 2L.7 (1259); 30.B (L261) ¡ 67.24.
(L266) ; 9O.8, 92.13,27, 93.14 (L27O-72) ¡ 1-27 .9, 128.5, 10,
129.B-9,L2 (1274)¡ etc. PAGUADOS, 154.9 "et Ce que somus

bem paggacLog", 157 .13, 31, 757.7, 1BO. J:---12, 26 (7275) .PA-
GADIJS, 87.7 "de gue somus bem pagqdg§" (L2.7A) ¡ !68.L4
(L275) . Se docu¡r,.enta desde 1254 y eI participio desi.e
1069 (B.!glgg3g, e63 y 64).

PAGO.-Sust,., tpaoo r. Formado sobre PAGAR. Apareee una vez:
2.22 "crue fez oago dos dineros" (L257). Estaba rfocu¡ne¡rta-

do en 1264 (Qfelelegíe, 269).

PAI.Í"-Sust., tpan, cosecha de cereales t. DeI Iatín PAIvBl.

Formas: PAtd, 38.10 "e de pan Vc n (1262) i 59.10 (1265 ) ;
72.L2 (1269) ¡ 459.22,23,25 (L294). PAI"I, 264.9 "quarta. de,

petr et heyradj-ga'r, 264"18 (128o); 459.28r33, 460.9,23,25,
30, 461.14,16r 31 (1294) ¡ 472.2O,27, 48O.16, 49L.6 (7295) .
pÁ, 157.33 "et. darmos a uos quari,a d.e todo pÉ", 161.12,
173.22, !76.11r\2, LBA.L4, 192.9. 2O4.11 (1275) ¡ 249.I2
(1279) ¡ 323.22 (1285); 366.10 (1289); 377.l-3,L7,2C^,22
(l21g) ¡ etc. Documentado desde LO47 (n.!g5e!39, 965).
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PA],o. -Sust. , 'paño, teIa, trapo I . De1 1atín pÁ;l¡lIl':. Fbrmas :

trAiiO, 173.19 l'f f If qua.rteiros de palg nouo", 173.2C,2L
(L275). pAlios, 58.14 "et uus ¡anos de liño de v soldos"
(t255) ¡ L72.2 0:75). Docr:::,entado desde e1 g7E (A.Loren-

?o, 965).

PAR. -Sust. , tpar, parej a,
De1 latín PAREI/i. Aparece

Eg:gs de gapatosor (L297)

Eg zg., 967 ) .

conjunto de rlos cosas semejantes t.
una vez: 538.8 "et por ssenos

. Documentada desde 1257 (R.Lc-

PAR (¿ pen DE).-Adv., cerca C., junto ar. Del latín PAREIq.

§:arece ur.a vez: 255.8 "et iaz g-pCI_gg outrar' (1280).

Docr:¡nentado desde 1265 (¡.Lorglzo, 136, a_par).

PARAi.'.EI'jTO.-Stlst., rpreparativo, arreqilo t. Del l-atín PARAT'IEN-

?LrI{. For¡nas: PARAi'1ENT0, 472.I9 "que sse n6 pelca per mj-
grua de lauor ou per mao paraEgllg" (1295). PAR.A¡'IñTO, 3'7'¡.

B-9 rlgue sse n6 perca per mao p3lggé!g" (1289). Documen-

tada en esta acepcj-ón desde L26l (B..Lgrg!Zg, 97O).

PARA.R. -v".¡o, 'ptup.t-., d.i sponer t . Del latín pXnÁaE. Ibr-
mas: PARAR]"iOLA, inf. conjugrad.o más pron., 147.12 "et Ia-
urarmora et palaSgola bé" (1275). PARARDES, inf' conjugra-

do, 513.10 "e ndnas pCSglqgs, malr' (1296). PAREDES, pt€so

de subj., 184.11 "gue a lauredes ben et a pglg§g§ ben'r,

Lgz.6 (1275) ¡ 274.7 (]ze]-) ¡ 366.8-9,9-\o,25, 377.8 (1289);

385.10 (1290) ¡ 439.8 (L292). PARTDES, 264.8 'rque o laure-
de[s] ren et o pgfi§glg] uen" (1280). PARÉ, pres. de subJ.,

215.8 "e. o laurE e o pgEE ben" (1277). PARARMoS, fut- imp.

de subj.¡ L47.22 "et Se nos eSta herdade n6 laurafmos et
pararggg bé,, (1275). Documentado eon esta acepción desde

L262 (8.!9leg3g, e71)



PAiu\LIo¡-- -sust. , 'paráboia '. Del Latín pXnX¡ór-au.

una vez z 452.5 "rrenébrado Ca pgfgggg do Auñgeo
(L293). E1 térr.iino es:á docr:¡:.entado desde 1272,
Ia slgnificacidn de '»alabra' (!.Lorenzgr g'7L).
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Aoarece
dizEte: "
pero con

PzuU\iiRi\o-Sust., rpalabrá f .. Del 1atín pXnáeóLAM. Aparece una
vez. 3O3.30 "per EeregIB, né per escritort (t282). Documen-
tada Cesde 1as CSI'1 (8.!glgl3g, 97L).

PAREIiTES. -Sust. , rparie::ies, . familia-res, r¡adres r . De1 1atÍn
panÉt:ra¡¡. Formas: PAR.f,l,I?ESr 468.3 "po:: rremijmEto de mia
alma et de rneus pglg!!g§" (12 94) . P¡,RñTBS, 4o7 .L6 ,'por

rremjmento de mja. alma et de meus pgl§lg§" (1291); 424.
l7 (7292) ¡ 452.LO, 453.11 (L293). Documentado desde 1130
(n.¡c59339, 973).

P.A§.TE.-Sust., 'parte, sitio, 1uqar, cada persona o qrupo
oue participa en un negocio o una venta'. DeI latÍn P[R*
TEM. Formas: PARTE, 5.6 "de guanta herdade auemos en
Agruijm, a toda pgl!g'r,.5.9 "ouer da nossa partg, ,suer

da aléa" (1257)¡ 15.14, 18.11 (L259)¡ 33.12,13 (L261);
38.21, 47.23,24, 44.26,28 (1262) ;. 51.5, 55.12 {J26A) i 59.
L7 (1265) ¡ 61.19 (L266) ¡ 69.11,I3, 72.26 (L269) ¡ etc.
PARTES, 15.21 Imandemos anbas 1as pggtes ffager estas
cartas'|r, 15.33, 18.lE (L259) ¡ 39.1-2, 45.8 (1262) ¡ 75.25
(L269) ¡ 78.30, 8J.25 (L27a) ¡ 97.L6 (L27L); 1O8.15 (1272) ¡

L4l.2o, 189 .'l , 3l-, 792 .32 , L96 .2 ,6 (L27 5) ¡ etc. Documenta-

do desde lI92 (n.!c¡g¡gg, 975).

PARTILLA.-Sust.r'parti;a, partición, distrj-bución de los
bienes r. Del latín panrYcüf,a. Formas: PARTTLLAT Lt7.L7
"os que nos caer6 en pCill}lg" (1273)¡ 449.8 (1293). PAR-

TYLA, 75.22 "et a pglly}g sygra de Pedro Lopez" (1269).
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Documentada en los S. XrI-XrII, 1188-i230 (Qfglgiggi3,
271).

PA-RTIR.-',/erbo, rseDarar, separarse, aoarterse, partj-r, dis-
tribuir, repartir r. DeL latín PARTÍRE. tr'brmas: pARTIR,

inf., 366.29 'tet a herdade nüca sse par!!r" (1289). pAR-

TO, pres. ie ind., 188.2 "me pgllg da demáda que ffazia
no caser de Sancta Cristina" (1275). PARTE, pres. de ind.,
2.8 "e com.o pgltg pelo. rigeyro Co Exertedo" (1257);.11.
2l (1259) ¡ 90.22,24,3L, 91.13,15,23,?5-26, 92.24,26, 93.
71,21. (127o-72) ¡ 1o4"9 Q272); 114.5,6 (L273) ¡ !27.2o,
129.6, 133.5,6 (1274), etc. PARff, pres. de ind., 64.1O

"et como pgrti hoc termino d'Esquadru de Santisu" (L267).
Party, 64.7. "corno party per Portozelus" (1267), PARTfMOS,

pret. indf., 483.33 "{e pa¡¡iBos per tergas ge c6prcu rJ--
Cora Ssáchez" (1295). PARTA, pres. de subj. , 772,33- "qr.
pglrg qrerrneylmente c6 Gomez" (1215) ¡ 532.10 (i297). PAR.-

TIDO, partici.pio, 189.16 "ü poblico estrumento pgl!!§g
per a.b.c.d. ", !96.2 (L275) . PARTTDA, 1o1.6 'tque faga en-
de esta carta pglllgg per a.b.c" (1272) ¡ L6B.L2 (1275) ¡
436.17, 440.16 (1292). PARTTDA, participio, 323.31-32
I'Et desto fazemos esta carta pgllygg per a.b.c" (1259);
3oo.33 .(:.29z) ¡ 411.19 (1291). Documentado desde 1214 (R.

LgIggZg, 977).

PASCO.-Sust., tpastot. DeI Iatín PASCüUM. Fbrmas: PASCO,

286"11. "e n6 deue a seer uedado pa§gg", 286.L3 (1281-).

PASCOS, 291.10 "et a rrios et a pascos" (1282) ¡ 341.11
(7287) ¡ 406.13 (L29L) ¡ 423.13 (1292) ¡ 467.14 (1294).. pAss-

CoS, 523.11 "assy cassas coño montes, aguas deuissas,
pgs§gg§, entrad.as et saytlas" (lZge ) . Documentado desde

1a General Estoria (g¡qlglggÍC, 272).
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PASSA.I:E:.TC. -Sust. , rnuerte | . Formado sobre PASSA?.. Fo:rnas:

PASSA].:-:TO, !19.26 "et do moes-leiro h1r¡§ por nos iru [forj
nossc pa:sa-.re3*-gt' (1273) ¡ 396.5-6 (i:91). PASSAI:ÉTC, 377 .

28 "et a pg§gg1elo do postrimeyro de uos anbos", 378.3,
1B (L289) ¡ 439 . LB-19 ,?.2,25 (I292) ¡ 513.15 (7296) ¡ 526 .13
(1297). pASAI.iÉTo, 24.14 "e a rneu pggepqlg fiquem estes
If casares ja Citos a ese moesteirot' (1260),' 1oo.]B (L272)

27l.lL (1281); 417.6 (l-291-). Docune¡:taco des':e 1257 (crq-
gglgqíe, 272).

PASSAR, PASAR.-Verbo, rguebrantarr.pasar, ir, venir, contra-
venir r. De un hipotético ?essÁp.e, cread.o sobre PA§SUS.

Eormas: trASSAR, inf., 81.14 "l'iaes se a1gé c6tra esto qui-
ser passar pecte autra oarte L moraujdis" (127o) ¡ 9C.26,

91.2-3.18, 92.L,28 (I27O-72) ¡ 1OO.14 (1272) t 142.I, 792.

24, 196.3 (1275) ¡ 218.15 (i277) | 344.1O (IZBB); 366"32,
370.15 (]289); 382.28, 385.27 (tz9o); etc. PASAR, inf .,
18.11 "c6tra estas q.u-i-tagiones quisermos Eaggl" (1259) ¡
7 5 .26 ./.l-269) ¡ . 84 .7 (L27 O) t 127 .12 , 128 . 18, 3O, 138. 12 027  ) ¡

154.15, 158.3, 163.23, 181.2r 16,3O (1275) ¡ 240.14 (L279) ¡
27L.22 (1281); etc. PACAR, j-nf ..1O1.2 "cütra este preyto
puiser pggar" O272). PAssARl'ioS, inf. conjugado, 4a2.32

"Et prometemos et outorgamos ... de.nüca contra elo pa-

§EgIEg§" (1291). PASSOU pret. indf., 3oo.31 "et en como

todo esto pgsEgg per nosn (1282), 494.26 (1296). PASE,

Dres. d.e subj., 138.11 "gue una parte non.pasg a autra
pera defazer este canbo't (1274) - PASSEI'IOS, pres. de subj.,
353.2c "que. nüca uos cStra es-La carta pe§99g9§" (1288).

PASSASSEI'{OS, pret. i,-:tp. de su-bj., 246.IO "que nüca les
pgssCssgpgg a mays né elles a nos" (1279). PASSASEII, 3oo.

29 "et qus nüca c6tra eI Pgggg§§eB" (12e2), PAssAR, fut.
imp. de súj., 78.18 "qé esta carta britar, ou.c6tra es-

te preyto pasggr't (127O), 119.14 (I273) ¡ 315.8, 318.9
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(12a5) ¡ 332.\4, 338.12 (1257) i 351.9 (L283); 366.28, 3'73.
13 (L2e9) ¡ 392.15 (L29O). PASA-R, I23.32 ,'Qué es.te orej-to
pCggr ou contra esta carta for" (l?71), 161-.15 (7275). Do-
c-.jnrentado desde 1055-65 y rnulr frecuente en eI S. XffI
(:l.Lg¡elgg, 980).

PASSCO.-Sust. Véase trASCO.

PATR.Ii.;ONfO.-Sust., rbienes de familJ-a, patrimonio t. Del Ia-
tín PATRI¡[6I{ífnt. Fcrmas: PATRf}':O}dfO, 21.6 ',de quanta her-
dad.e eu, I'Iaria Perez, aio de meu p=atliEgt¿g', (1259);.64.
6 (7267) , 91.33 (7270-72) ¡ 1o7.13 (l?72). pATRri.:0¡iJo, 90.
31 "assi de c6pras como de meu pg!Ii!g,lj.g",.93.ZO QZT}-
l2) ¡ 5O2 .9 (7296) ; 541 .9 (L299) , pATREI"iO¡trrO, 191 . 2 L "asy
Ce meu pgtlggglj-g como de c6pra" (L275). Documentado des-
de e1 Puero Real (l'lachado lV, 323).

PAUSA.-Sust. Véase POUSA.

PAZ.-Sust., rpaz r. Del latín PÁCEM. Anarece siempre con 1a

misma forma: 15.14 "liure e quite al monesterio de.¡¿6te-
derramo en paz " .(1259 ) ; 24 .L5 (1260) ¡ 38.L7 , 44.L6,23
(1262) ¡ 51.28, 33, 52.7 OZA+) ¡ 61.17 (L266) ¡ 72.24 (1269 )

1Oo.20 (1272) ¡ etc. Docurnentado desde 1211 (R.Lorelzg,
931-82 ) .

PEA. -Sust. , tpena r . DeI 1atÍn POEI.IAI"I. Formas: PEA, . !O4 .24

"su pgg de mil- morauidis'r , 1o4.29 (7272) ¡ 127.13,31, 128.

L9,32, t2g.16 (727A) ¡ !89.7 (t275) ¡ 34.1, L7,21 (12e7),

360.3 (l-2S9 ) ; 382.28, 386.27 (1290) ¡ 399 .24, (L?9L) ¡ etc.
pñ4, !L7.29 "s, pEg de nossos bées", 118.15r28r29, 119.

15 (L273) ¡ L21.L (L274) ¡ 23a.17 (L278) ¡ 261.2o (1280);

277 .20 (1281) ; 291-.15,17 (L282) t 32O.15 (1285) ; 353.19
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(l-28e). Docu¡rre:rtado desde L257 (R..Lorellg, 9e2).

PECADO.-Sust., rpecad.o r. Del latÍn PECCETL11. Aparece sólo
en p1ura1: 452.9 "et en remiiméto de rneus pgggqg§" t!293) ¡

5a2.Li, 5o5.5, 523.L7 (7?96) ¡ 541.17 (1299). Docunentado
desle ias c$i (3.Lglg!Zg, 983).

PEDIDC.-Sust.r'peaiao, tributoi. Fbrmado sobre pEDfR.For-

mas: PEDIDO, 347 "3A "sse ao moesteiro AemáAá monead,a ou

talla ou pecidg a1gü por esta Ieyra" (1288) . pIDrIxi, 227.
16 "pera dar foro ¡6 pid!§9 por razd da cortj-na" (L218) .
PEDIDOS, 3OO.11 "n5 deuiá a t:-rar ffossadeyrd, né outros
pggldgs de. suas herdades" (L282). Doci¡nentado oesde 1265
(3ogs¡engg, 984).

PEDTR.-verbo, 'pedirt. Del latín pÉrÉnr. rbrmas: peora, fn¡.,
453.3 "cfl-le nüca o possa pgql!¡ né clemácrar " (L293), FI,}IO,
pret.. indf. , ,97,lO"Et o dicto ffrey Ffernando. pgdig ao
juyz", 9?.15,19 itr277) ¡ 4g4.27 (1296). PEDIR.ó, pret. indf.,
3oo.32 "as partes sobredictas nos pe§il6 ende ssenas car-
tas partidas per aob.c" (1282). PrDrRA, pret. plusc. de

ind., 462.5 "despoys.ouy dizer gue I}e p!éifg ffrey Ffer-
nanrt (L2g4). PEzU,l{os, pres. de subj., L75.L2 "e mádo x
soldos aos. lazerados da pdte de Mazeeda, e pg3élg§ a to-
na Orrachara touque negra de Sobrado" (1275). Hoy 1as for-
mas EgSg t pezd. se han perdj.do. sustituidas por pida. Docu-

mentado desrie 1a77 (gfgl[ggie, 274).

PEDRA.-Sust., rpiedra r. Del latín
en un sobrenombre: 443.25 "Johan
pgelgtt (1293). Documentado desde

pñrR¿¡'t.. Aparece una vez
foglar, dicto terra et
106e (Q¡etelggía, 274) .

labra y coloca piedras r.PEDREIRO.-Sust., tcantero, eI cue
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Formado sobre PEDRA. Fonras: PEDREIRO, 21.LO ,,eno casar
crue tem PeCro Pe.rez, o peCrqiEg" i726O) ¡ 312.23 (l?g4).
PED.R.EYRO, 389.13 'rfohan Eanes, pgglgflg', (1290); 421"4
(lzgt)¡ 428.26 (1292)¡ 536.1 (7297). Documentada cesde
12sB (tieele§g_rY, 33o) .

PEI?AR.-Verbo, tpagrar, satisfacer, paqar un tributot- De

un hi-potético rPAC?ÁR.E, formado sobre PACT'UI'I. !'ormas:
PEfTE, p.res. de subj.¡ 24.18 "E cuem este preito britar
pgllg en couto C morauidi.s". (1260) ¡ 33.L2 (L26L) ¡ 58,16
(1265); 61.18 (L266) ¡ 69.13, 72.25-26 (Lzao¡, t4'1 .23,
157.15, 193.11 (r275)¡ 268.15 (1281); 43L.9 (1292). pEr-
TEO, pres. de ind. más pron., 449.14 "cruanto Cemñdar pgi-
lgg dubrado" (1293). PEYTE, pres. de subj., 75.26 ,,Ee-g!g

aa uoz del rey C morauidis,r (1269) ¡ 84.9 (lz7o); Ioo.14,
1o1.2 (L272)¡ 114.11, 119.14-15 (L273); 123.33, 124.L,
127.L2, 128.18, 129.15, 133.14 (127 )¡ etc. pEyTEo, pres.
de subj.más pron, 133.]3 "q.uáto domádar pgyleo dubladon
Q27a) ¡ 144.13, 157.15, 158.21, 166.15, 18O.3,28 (1275).
PEYTO, contracción deI pres. de subj más Dron., t27.3O
rrE qr:en esta earta quiser brjtar ... pgylo dubrado qual-
to demSdar os ffrades" (L274). PEYTEUOS, pres. de subj.
más pron., LzB.3O."pgylgggs dubrado quanto uos demádar"
(L274)..pEyrEUoLo, pres. de subj. más contracción de pro-

nombres, . 213.10 "pgytgggIo dubLado" (1277) . PEY?I, pres.
de subj.¡ 64.18 "et pggÉ aa uoz del rrey L morau-idis"
(1267). PEJ?E, pres. de subj.¡ 224.14 "pgilg en couto a
uoz deI rrey't (L278). PECTErpres. de subj., 5.1O f'pecte
en copto aa uoz deI, rey C morauidis" (lZSt¡ 1 ,11.9, J.z.lA,
21.11 (L259) ¡ 38.21, 41.2+, 44.28 (1262) ¡ 4,8,10, (126,3) ¡

67.8 (1268) ¡ 7B.lg, 81.14, 87,.9 (127O); gO.gr27, 91.,3,13,
18, 92.I,28, 93.15 (L27O-72). PECTTO, pres. de subj. más

pron., 315.8 "pgglig a uos doblado" (1285). PECHB, forma
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castellana, pres. de subj., 15.15 "pecbe CD morauiriis e

caya de Ia uoz ", 18.11 (1259) . PEY?É, pres. d.e si:bj. ¡

417.22 .bt ¡-¡e¿t§ a voz CeL rrey mjf t morauidis" (1291).
Docu¡nen-uado desde 1O5O (BrLg:9,3=9, 1006-7).

PELA.-Contracción. Véase PELO,

PELf TEYRO. -Sust, , rpeletero, pe3-1ej ero | . Fbrmado sobre PE-

LE, del latín pñlig't. Aparece una,vez: 234.L7 'rPed.ro Vaas-
quez, peliteyro " (1278) . PrLr?ERo, 48.19 'tJ. Rodrigruez,
pilile¡e G263) ¡ 93.4,8-9 (L27o-72) . PrLrrE\Go, 436.15.

"Johan AbIi1, p!]llgytg de I'iarruuio" (!292). PLr-LITEiRO,

484.32 "Pero Domjgruez, pgIllgirg" (1295). Documentado en

tL24 con Ia forma pilrle!¡ge (UCg¡]Cde_IY, 333)"

PElO.-Con-tracción de la prep. PER más 1a seEunda forma de

art. LO, LA, rpor eI, por laf . Formas: PELO, 2.'7 "nomea-
do pelo viso de Quoto" (1257) ¡ 69.6 (L269) ¡ 93.11 (1270-

72)¡ 1l-4.7 (G273)¡ !27.6r7r19, L28.25, 129.6, 133.6(127,4)¡
141-.1o,12, r57.5, 166.5-6, !74.L6, 1BO.Br9 (l'ZlS¡¡ etc.
PELLo, 359.12 "et en fondo parte pgllg m6te" (1289), 1a

-t!- es una simple grafía. PELA, 11.21 "assj- como parte
pglg carreyra a susu" (1259); 44.L7, (1262) ¡ 64.9 (lZOl) ¡

84.6 .(127O);. 114.6 (1273) ¡ L27 "7,20, I28.25, 133.7 (,t274);

157 .7 , 1BO.'7 ,LO, 195.12 0275) ¡ 21O.10 (1277) t 246.L7 .25
(7279) ¡ etc.. PELLA, 460.28 "Et disso pglfa jura que ffe-
zera". (1294), eomo en e1 masculino se trata de una grafía.
PELOS, 246.17 "pglgs casares do Outeyro" (1279). Documen-

tada 1a contracción desde 1152). Véase POLO, PER, LO-LA,

POR LO-LA.

PELOTE.-Sust., rcapa forrada de pieles'. fbrmado -sobre PE-

LE. Aparece só1o una vez: 173.14 "e mádo o meu pglglg de
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.res a ¡lartj-n A::arizo" (1:75). Estaba Coc.inen:ado en l_293

(glgge:q9ía, 275).

PEI'iA. -Sust., 'peña r. De1 latÍn pÍ¡UEa rahnena t (1as peñas
se compararon a las almenas de los castillos; véase sgfg-
gilgs_Ill, 732-33). Eorri¡as: PEIdA, ?86.9 "e como uE pelo
Uyso a pela de su u camino" (L281). PEI,TAS, 449.7 ,'a q"ual
jat a gima das pelas da sserra". (7293). Documentaclo en
un -uopónimo en 1068 (gfgfg]ggíe, 275) .

FENDENTE. -¿dj . , rpendi.ente ?. Del latín PENDñNTEM, Aparece
sóIo una forma: 189.1-8 "pono ena ssua mea meeu see1lo pgn-

§gg!9", 189.23 (!275) , 24'7 .6 (1279) ¡ 447 .3 (1293 ) . Docu-
mentado desde 1266 (g¡elglggíg, 275-76).

PEQIIENA.-Adj., tl:equeña'. Conbinación de 1a raíz PIKK con
eI Iatín vulgar PI:.?fNLIt"f (Véase exposición del pro)*l-e¡na

en.gglggilgg_Ill , 737-39). Sól-o aparece el femeninc PEQUE-

NA, 176.8 're Iviaria Perezr a pggEglg" (L275) ¡ 42O.74 "de-
1a grande cousa ata éna pggggng" (1291) ¡ 541.16 (i,zgg).
Está d.ocumentada desde 1117 (Br.Lgl"g3g, 992) .

PER.-Prep", rporf. DeI 1atín pÉR. Es un término extraordi-
nariamente abundante r con frecuencia se repite en una

misma línea y casi siempre se encuentra abreviado: 2.L4

"nos, senpre.defendermola,pgr nos e.pe¡ nosa b6a" (L257)¡,

8.10, 11.15 r24r30, L2.L5, 15.!2r21r 32r.18.l-7. (7259) ¡ 24.
2A (1260) ,. 3O.9, 33 .2,7 ,B (t26t) ¡ 38.6 ,14 ¡ 75 , 44.L9 , 45.
8 (1262) ¡ 55. 13 (L26a) ¡ 58 . B (L265) ¡ 61. 13 (L2,66) ¡ 64 .2,
7,75 (lZ0l¡ ¡ 67.!1 (1268); 69.6,8 (7269) ¡ etc. Con la mis-
ma frecuencia se sigue empleando en.1os últimos años
532.1Or 13, 535.19, 536.4, 538. Ll,12, 539.1r2 (L297) ; 541.
15, 542.8, 544.7 (t299). Documentada ya en textos latinos
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y ciesce 1os p:j-neros te>ltcs ronances (1.¡o¡e!:o, 994).

PER.A. -Prep. , '; ara I . Del- Iatín PER AD. iiemos i nterpre'tado
la leciura ie los ma¡ruscritós eomo pg5g porgue en ningu-
no aparece La forma plena EgEa..33.6 "indo pglg Queiru-
gáes" (f 261),. 55.5 '¡damos e outorga$os pglg sempre" (L264) ¡

78.L6-17, 84.5,25 (L27A); 118.4,7 (7273) ¡ 138.11 (l-274) ¡ .

l-73.9,26, L83.26, 189.3, 192"15n L95.12 (1275j; 224.5,L5,
22'i.l-6, 233.L4, 237.5,14 (12718.); etc. Documentada desde
1188-1230, es 1a forrna que se cj-ta en Ios te:<tos portuque-
ses .je toda Ia Edad I'tedia (B=Lg.ggZg, 969).

PERA.-Sust., rperr. DleI tatín píAa, plural de PIRUl,l. Só1o

aparece en plural: PERAS, J-O4.2L lret darnos kada a."ns u.na

cesta de peras" (1272)¡ 456.23-24,24 (1294). No estaba
documentado hasta s'l S. XIV en 1a General Estoria (Qfg-

eglgsÍe, 276).

PERAiiTE.-Prep., rante, en presencia det. De PER más AllTE.

Só1o apaiece una forma: 84.3 "c6 mia memorya e pglgllg
ma muler" (i27c) ¡ 462.7L (L29 ) ¡ 494.15,26-27 (1296) .
Docrunentad.a descle l-as CSM (9fglg],ggig, 276) .

trEP.DER.-Verbor tpercler, arruinarse'. De1 Iatín pÉncÉag.

Forrnas: PERDER, i-nf ., l-5.19 "otorqtamos de uos dar D mora-.
uidis e pe!§er. e1 casar" (1259) ¡ 446.2o (1293). PERDER.MOS,

inf. conjugado, 147.22 "pgICgIEg§ la herdade'r (1275).

PERDE, pres. de j-nd., 176.4 ".e se per la uentura se per-
d§ as bestas., (1275). PERDER6, pret. indf., 230.22 "et.
guitardme ü rocí per mj" (L278). PERCA, pres. de subj.,
377.8 'ren gruisa que sse n5 pglgg per mao param6to" (1289.)¡

472.18 (1295). Doc,¡mentado desde l-O74 (B*!g¡gg3g, 996).
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tr§REiP-A. -s"tst. ¿ rDeraf t . Fornado sci:re PE?¿" Fcrnas: pER.Er-

RA, 484.29 "et jaz na curtina da pglg:¡g da Lama" (1295).
PER.EYR.A, 163.7 "saéte a pglgyra do CEpo c,ue uos n6 dou,,,
156. B (127 5) ¡ 483.31 (1295 ) . La for¡ra pglgIlg está docu-
n,enrada desde eI,830 (grqgelegÍc, 278) y pergirF cesde
113e (Seg!e§e_IY, 342) "

FIRFEY?A. -Adj . , rcum:lida 
' . Del- latín PER.FEC?AI,1, oartieipio

_v
de PER.FICIO. Aparece una vez. 452.4',en t6po de mia hii-
dade pgffgztg" (L293). Hoy traduciríamos Ia expresión por
trgyg!_dg_gdg§. Ido esta-ba docu::entado hasta et S. XfV en
la General Estoria (g¡glglggÍg, Z7A).

PERIiEADAT':EIrTE.-Adv., ,mitad y mitad, a" p.o*.alo ,. trrcrme-
do sobre eI femenino de1 adj. I'{EO, reforzado con pER.Apa-

rece una vez: 312.11 "et estes dous mcyos uos uédo entre
Ia una folIa et a outra en LSba et en L,ilar pgltrgggggg3-

!9" (L284). El adj. pgl[ggeg 'partido por medio en dos par-
tes igi';alesr, particii:io de pe¡mgar siqrue vS.gente en por-
tugués (Ug¡CfS_EII, 171). EI ad.v. no aDarece documenta-
do en ninguno de los voeabularios utilj-zados.

PERO.-Conj., rpero, aunc.ue, sin embargo t. De PER HdC. Sé1o

aparece una vez: 488"5 "per grráde c6str6gem6to de door,
pglg estádo en todo meu ssiso'r (1295). Documentado desde
1as CSFI (n.1cggqzg, IOOO).' En gallego actual alterna con
gg!§ y pr9, que indica 1a pronunciación antj.gua A* pgld.

PER QUE.-véase PER; PERA; y PoR eue.

PERSOA, PESSOA. -Sust. , rpersona '. Del 1atín pñnsd¡¡au. !br-
mass PER.SOAS, 439.25 "Et a passam6to destas persoas to-
das tres" (1292). PESSoAS, .473.1 "termolo estas pgs§,gg§
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todas Eres" (1295). pESoAs, 378"19 ,,et a pass¿r,néto des-
tas cesoas todas tres" (L289)i 382.23 (129c). La forma
pg:§gCs está Cocumenrada desCe 1235 y pgssqgs desde tZ67
(R.!g.gl7g, 1oo5).

PER?EENIAS.-Sust., rpertenencias r. DeI }atín pERTfl.lE¡d?IA,

neutro pluraI de pgi!i!gn§_:It!§. Sola aparecen formas
en clural: PERTEEI'Í9AS, 51.10 ,'cü toCas sas derey¡q¡¿s et
perteengas" (!264)¡ 277.7, 286.16 (1281); 377.6 (1289)¡
399.15 (1291) ,. 446.L8, 452.75 (1293 ) ; 4BO" 7 (t295) . pER_

TEiüiAS, 7B4.g "et c6 todas suas psrtglEgg,, (L275)¡ Zal.
11 (L277). pER,TEñcAs, 78.7 "et c6 todas suas pergeégas,,
(127O) ¡ 1A7.6 (t272) ¡ 1L7. L2,L4-15,78,2L,23, 118 .6,8,25
(1273) ¡ 157.10 (7275) ¡ 233.10-11 (L27e) ¡ 24o.5 (Lz7s) ¡

318.6 (1285),. 332.L2, 338.9 (72e7); etc. pERTEñCASú 53CI,

26 "c6. toCas ssuas Eertg6cas,, (LZg6) ¡ 526.10, S:9.7 tlTgT) .
PERTEETAS, "123"8 "c5 todas suas derei,¡i¡¡as et perteeEag|,
123"24 (L27 )¡ 388.9-1O, 389.5 (129O) ¡ 406.lO, 411.10,19,
414. B (L291) ¡ 423 .16-17 , 428 .B (t292) ¡ 443 .7 -8 (L293) .
PERTEENCfAS, 370.8-9 "et e6 todas ssuas pgllgggsla§,,
(1289). PERTEÉgrAS, !2.6 "c5 todas suas pgflgEgig§,,(1259).
PER?ENñCIAS, 15.10-11 l'e c6 todas suas pgtlggEgigg,'(1259) ¡

195.1-o (1275). PERTENñCAS, 29L.9 l'c6 todos seus dereytos
et pggtgpESgg" Q2B2). PERTEElizAs, 75.6 "et doula con to-
das suas pertgeggag" (1269) ¡ 22L.5 (12 77) ¡ 22'7.6 (1278) i
243.L5 (1279)¡ 280.7 (1281). PERTEÉZAS, 133.9 "c6 todas
suas dereyturas et pgllg6zag", 138.9 {LZ7a¡ ¡ 144.7, L54.
6, !57.,29, 161.6,,163.6rL5r19¡ 18O.23, LBz.12, 2O4.5-6
(L275). PER.T§EZÁS, 41.11 "e in todas suas pg!!ge3g§"
(L262) ¡ 3O9.8 (1283). pER?iEljZAS, 58.4 f',et. c6 tod.as suas
pgltlggzg§" (L265) t 72.9 (l-269 ) . FERTTTCAS, 341.1O "c6
todos seus dereytos e pgl!!!§g§" (1287). Hay múItiples'
forrnas documentadas descle mediados deI S. XIII (UggbgÉg
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!!, 352, clglglggÍg, zeg y B.LgIglzg, 1oo1-1ooz).

FERTEECER, p¡nrÉectR..-Verbo,'Dertenecer, ser propio de r. .

Incoativo de pfnfffqEn¡. Fbrrnas: FERTEECE, pres. de .ind.,
406.11 "et a mj pgllgese en todo o Couto de eueyia,'(1291);
423.1! (\292) ¡ 5o8-5o9.33-1 (7296). elnrñrpe, 457.72 ,'et
deuo. a auer et a mj pgf!§eEg,, Q294). PER"EECÉr pr€s. de
ind., 406.!7 "que aos dictos herdamentos pe5tggsé enos
deuandi ctos lugaresn,, 42A.13-14 (L291) , 423 .L7 (L292) ¡
467 .17-18 (L2g ) ¡ 541. 10 (o2gg ) . tr§RTEEZEIü, 1Bg 

" 4. "e. to_
dallas cousas que a eIl perteeze!" (l-2?5)" pnj??EEgIA,

Dret. i-np. de ind., 230.15 "et por tod[os] tos ótros a
que pgltggsig esta aemáda" (LZ7B). FERTESCIA, 418.5 *,Cfrte

pgllqsgig a mñda de I't6tederrano,, (1291). PERTñESCA, pres.
de subj.¡ 54L.2L "né a coussa crue a e1a perlEgSgg,' (I299).
Docu¡nentado desde Ias Csvl (R.¡ore3zg, loOl).

PERTo"-Adv. tcercar. Es un térrnino que ha preocuDado mucho
a los investigadores y de1 que se han dado muchas etirno-
logrías; posiblemente derive de Bpe!!er, rapretar' (Br-lg-
renzo, 1051). J.I. Louro defiende su proceclencia.Ce pg§-
ttus, Dor EIgsEg§, participio a" pfégégg {EF', tX, 79-84) ¡

siguen esta opinj-dn I'iachado, Cintra, H. I'Ieier y otros.
Apareee una vez: 1BB.3O-31 "eatendemos que e proll de no-
so moesteyro de a meterrnos en outra mays pg5!g" (1275).
La forma plgtg está documentada desde 1as C${, pero Égf-
!g no. estaba documentado hasta 1a Cronlgg_!¡gy*g (ts._lg-

relzg, 1o51-52 ) .

PESOA, PESSOA.-Sust. Véase PERSOA.

PESSCEYRO. -Sust. r ,O"r"onero, represent-rrt", procuraclor r.
Formado sobre PESSOA. fbrmas: PESSOEYRO, 532.11 ',mays
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sseer [se;:pre] ¿et1es pgsEggylg pera c6prir os dereitos
do nioestiro" .(L297). PESOIIE.RO (deformación deI cas',el-f a-
no persgngrg), 18.5 "E yo, ffrey Llasco, pggglglg.del
abbet" (1259). Documentado desde 1257 (B.!giglzg, 1oo4).

PESSlryR.-Verbo. Véase POSSIIYR.

PES,QUISA.-Sust.r'O"=O,risa, indag'aciónt. De un hipotético
}?enQuf se¡t, formadc sobre PERQUISf TiI,i. Aparece una vez 3

216.5 "per que foy feyta pggggisa entre nos et cs caua-
leyros de Soutel1o" (L279). Ya apareee en 125E-61 "por
1a pescruisg qr"re fezerdes" (SaIgZgI, 33.24)

PTCOTE.-Sust., rtela áspera y bastaI
do de PICAR (porque es tan ásPera
(ggggnflas-rrJr 774). Para lulachado

glggg-Iy, 361). AParece dos veces:
de pigglg" Q275) ¡ 294.14 (L282).
(9Seeele9Ía, 282).

. Probablemer¡te deriva-
or:e pica aL tocarla)
del francés PrCoT (Ltg-

L73.L7 "e senas capas

Documentado en 1253

PfLfTEYRO, PILITERO.-Sust. Véase PELITEYRO.

PIPLiCO.-Adj. Véase PUBLICO.

PIRfGOL.,:-Sust., 'rrrr" clase de peras f . De etimología desco-
nocid.a¡ Aparece una vez z 456.24 "et hüa cesta de peras

de p!¡lggl ou de peras de nedos't (1294). No aparece en

ningruno de los vocabularios o diccionarios consultados.

PITÁCA, PITÁZA.-Sust., rración de cornida, alimento cotidia-
no r. Posiblemente deI francés PITANCE, que a su vez pro-
cede del latino PIETATS"I. Fcrmas: pftÁCa, 233.14 "et que

o el y n6 m[á]aase mádoo eu y pera pi!éSg da festau (1278).
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Docrrirentada en 7255 (gfglglqgÍg, 283).

PIXOTA. -Sust. , rpescai'i 11a, merluze t, o sirnplernente 'pesca-
do de calidad'. Posiblemente formaCo sobre píSC¡¡l y un

sufijo aüi¡Leitdtj-vo: eI sufi_io -ote no sienpre es Cespec-
tivo en galiego y eI cambio Ce género se puede justificar
fácilnente por la anal-ogía con las de¡nás dei:or.,inaciones
de Ia merluza, gue son toda femenj-nas. Qgfggllg§_fY, 785,
propone 1a derivación d.e PIXA rmienJcro virilr. Aparece
una vez en plural: 377.2a-21 "et quatro pilgtas'r (1269).
Ya aparece en L257 "et en quaresma deue ela aauer pllglg§
et sardi nas " (Sa1aZgI, 26.l-O) .

PLACER, PLAZER.-Sust. r./éase PRACER.

PLAZO.-Sust. Véase PP.AZO.

PLEIC?O, PLEfTCI, PLEYTO.-Sust. l'éase PREITO.

PLUPLICO.-Adj. Véase PUBLICO.

POBLICO.-Adj. Véase PLIBLfCO.

POBOAI.JZA.-Sust., rpoblarniento t. Formado sobre POBOAR. Apa-

rece una vez y si-n contexto claro por desperfectos <ie1

pergamino: '15.22 "fJ-gy cono moesteyro os nouos et a p9-

bgggZg ..." (1269). La.forma pgplCg1g está docunientada

desde 1266 (g¡etglegÍg, 284).

POERAR, POBOAR.-Verbo, tpoblarf . De un latino vulgar POPU-

¡,Ánn (ae pópÚlufi). rb¡-mas: PoBRAR, inf., 385-20. i'et a uos

poderpes pgplgl tá b6 como outre" (129o). POBOU, pret.
indf. , 46\.4 "pglgg Vasco Perez o cassar" (1294). Docu-
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mentado desoe L244 (gfglglggÍg, 2e4).

POpO.- Sust., rpozor. De1 latín pÚfiU¡t. Aparece una vez:
359.13 t'et en uaise ao pgsg que char¡5 da i'ierquleira"
(1289) " Documentado desde el 973 (EeqheÉq_Iy, 3e7).

a
I

PODEP.*. -Sust. , rpoCer I . Sustantivación de1 r,.erbo PODER.

A¡arece una sola forma: 1OO.31 "et nos anparecles v ffor
voso poder" i.1272) ¡ 230.11 (L278) ¡ 252.21 (128o) r 353.15
(l-288); 4o2.2a, 477.16 (1291)¡ 535.17 (1297). Docr-rnenta-
do desie L214 (§.!gre.lzg, 1016 ) .

)PCDER'.-Verbo, tpoCer'. De un hipotético *eOTERe, en luqar
Ce POSSE, forrnado sobre eI presente PO?ES. Ibrnas: FS.SU.,

pres. de ind., I74.6"e eu c§proli guanto 1. §gqs c6prir"
l-76.18 (1275). PoDrA, pret. irrp. de ind", 1e7.13 "e que

o n6 pgdig mádar dona Tereyga Gargia" (1:75). PO)ERIA,

r'ut. hipotético, 23C.9 "que eu por mj, auia et pgdglig.
auer" (1278)¡ 3O3.10,13 (L282). POSSA, pres. de subj.,
195"32, "et non possa uinir in dulta" (1275)¡ 247.5(1279)¡
356.13, 370"16 (12e9); 4o7.Ll (7291) ¡ 424.11-12, 43L.8,
435. 20-21 (L292) ¡ 452.3, 31 (1?93 ) ; 467 .32,33 (12 94) ¡ 5O2 "
27 (1296) ¡ 547.25 (1299). POSA, pres. de suJcj., 189.11

"e n5 pgsg viner en. culta" (1275) ¡ 271.20 (1281). PossA-

MoS, pres. d.e subj., 3gg.L7 "nufn]ca uclla pgssglgs de-
mádar", 399.22, 4Ll-.32 (1291) ¡ 5O2.79 (L296) ¡ 529,.9(1297) ¡

541.19-2ar23 (L299). PoSSAld, pres. de subj., 237.1o "né-
no pgssag demácar en juizo" (L278) ¡ 245.37 (L279) ¡ 252.
24-25 (1280) ¡ 452.29 (r2g3). POSSÁ, 417.2O "gue nüca

pgEsE dem5d.ar" (1291). PODESSE, pret. imp. de subj.,224.
11 'rcrue eu por mJ ou outre pgggsgg auer" (L278) ¡ 356.12
(1289 ) ; 459.16 (L294) . PODESSE¡.lOS,pret. imp. de subj . ,446.

14"ou pgdgssgBgg auer'r (1293).PODeSSEN, pret. imp. de subj.,
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452.33 'rgue a r.".j pgggs§g! ;rrestar" (1293). PO)ER., fut.
imp. Ce sr:bj., :.4.1'7 "quanto eu poder" (1260),' 3o3.26,27
(L282) ¡ 382 .32 (L29O) . PODS:U.:OS, fut imp. Ce sub j . , 5l-3 .

i3 "e se.a nos n6 pg§gllos amparar do senorio" (L296).
PODERDES, fut. j-mp. de subj., 385.20 "et a uos pc§ef§gg
pobrar tá bé como outre" (1290). I{ay fornas romanceadas

Cesde eI S. X y es normal su uso desCe e1 S. XIII. Docu-
mentado desie 1113 (R.Lorenzo, 1O1B).-,--

PODERIO.-Sust.r 'poCerlo, señorlo, propiedad t. fbrmado so-
bre PCDER. Forr¡as: PODERfO, 173.26 'te doules pgdgiig pe-
ra fazer6no,' (1275)¡ 27L.17-18 (128i); 4o7.5 (7291)¡ 424.
6 (1292). PoD.R.ro, 452.28 "et tolo pgglig a mi et a todos
agueles q-ue son et an Ce viir" (1293). Docu¡¡entado des-
de L262 (gle-:elggÍ9, 2Bs).

PODEROSO.-Adj.; rpoderoso |. Formado sobre PODER. fbrmas:
PODEROSO, 44.L9 "n6 seerdes pqdg5egg de 1o fazer" (!262)¡
378.11 (1289); 424.31 (1292). PODROSSO, 468.13 "aia a yra
de Deus de todo pgqlgsgo" (L294). Documentado desde las
CSM (8.*lg5ppZg, 1o1B) "

POLO, PQlA.-Contracción de l-a prep" POR más 1a segrund.e for-
ma del art. o pron. LO, LA, tpor e1, por 1o, por 1at. For-
mas: POLO, 16 3 . 13 "polo casar de Uide'r, 17 2 .19 , 176 . 3

(1275)¡ 494.t6 (1296)..PoLLor 97.5 "polrg arcibispo de

santiagort (1277). POLA, 233.L2 "polg sua alma et p9¿3 mia"
(1278); 24O.9 Q279) t 452.9, 453.7 (L293) ¡ 532.15 (1297).

PoLLA, 97.23 !'pgI!g egrrella de Santiago,| (127L) ¡ 513.18

(1296). POLOS, 51.11 l'lglos caes €ur Rruy Fernandez" (7264) ¡

3ao.26 (7282). PoLLAs, 3oo.26 "pollgs custas et polos dá-

nos,, (1282). Una sola vez aparece Ia contracción con e1

pronombre: 526.6 ,,por nossas et p9!a de Johá Perez" (L297).
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La contracción es=-á ya doc'.:nenrada en 1152 (8.!gfglZg,
1021). véase PELC.

PoER.-Verbo, tponerrcolocarr. DeI 1atín PÓNÉ.RE, con ca:¡ü:io

de conjugación. Frormas: POi'iO, rlres. de ind., 67.7 "e que

esto selra firma e n6 vella en dulda pglg en esta carta..."
(L268); l-48.5, 189.17 (7275) i 255.23 (1280) ¡ 3O7.7 (1282).
PCÑO, 151-.21 "et po;lo y meu signo", 198.23 (1275) ¡ 268"
24 (1281); 312.31 (L284)¡ 4o'7.7 (1291); 424.7 {1292).
PóEioS, Dres. de inC., 189.7 "d.'5ba11as partes en c6cor-
dia pg§ggs pea de mÍIl rnorauiiis" (7275). PocE, pret. inCf.,
30.21 "qe Ia escriuy he pogg hi meu sinal'r (l-261), Pocr,
pret. indf , , L29.26 "et pggi h)' meu synaI" (1274) i .]-44.
27, 161.24, 764.4, 766.26, 182.5 (1275). POGY, 158"29-3O

"et lggy hy meu synaI" (1275) ¡ 348.6 (1288). PUGE, pret.
indf . , 2LA.2'l "" p:gg meu sinaI", 213.21-22 (tZll¡, 227.

27 (r27e) ; 2.7'7 .3O, 2e6.29 .(1281) ; 310.4 (1283 ) ; 425.16
(1292)¡ 19'/.2 (L292). PUGI, nret" indf", 24.3o-31 "e meu

sinno hi pgg!" .(1260); 1o5 .7. (1272) ¡ 114.20 (1273) ¡ 133.

23 (1274). PUGJ, pret. indf., 76.8 "et pggi hy meu s1ma1'l

(L267), 69.25 (}269)¡ 93..30 (t27O-72)¡ 326.33 (t2e6)t 335.

33 (l-Zall ¡ 4oO.5 (L291). PUGIE, pfet. indf., 28o.31 "e
pggig en e1a meu sinal" (1281). PU]E, pr,et. indf ., 221..

25-26 "e pglg hy meu sina]" (1277)¡ 408.23 (1291). PLI-YE,

pret. inclf. , 243.3I "e pgye hy meu sinal" (1279) " pUfS,

pret-. indf.., 87,24 "e pgi§ h)' meu sinaltt (1270) ', PUsr 'pert'
indf., 189.31 "e pgs en el1a meu sinaII" (1275). Poso'

pret. indf . , 136.23 "foham Iohanis .notarju scri-u1nr esta
carta et pg§g hy seu sinaltt (1274). POSEMOS, pret. indf.,.
111.15 "et nos pgsgggs en e11a nosos seelos" (I27,3) ¡ 189.'
22 (,1275)¡ 246.9 Q279). PossERAI"los, pret- plusc- de ind.,
246.!3 'rque iaziá ffora do termio que con e11es p99§9!g-.

Eq§" (t2'79). AUIAM PoSTCI, pret. plusc- compuesto de .ind.,
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135.24 "cor:'Je o gglgg ja ¡:ss:e c5 .rchan Perez" (1292).
poiiA, O..=. de si:Jcj. , 14'7.L "que pglg y por rnj et por si
o seu" (l-293). PONGA, pres. de subj., forma castellana,
L5.22-23 rrcue EgggC )z sso see1o" (1259). POliÁ, pres. de

subj.,.111.14 "que pgEE 6 [e:sta carta seus seelos" (L273).
POSESE, pret. i*p. cle subj., 189.2L "cm.e pggg§g y sseu
sseel-]o" (i275) ¡ 411 .31 (1291). POSERDES, fut. inp. de
sr:,bj., 6L.7-B f'et, se lgserdgs vinna en Pena d"Aujon"
(L266) . posrCIs, partj.cipio, 246.L5 ',que for6 pgglgs entre
nos et elles" (L279). Hay formas docurnentadas desde L256
(3.L9¡en3g, io2o).

POR.-Prep.¿ tpor, paraf . Procedente del latÍn PRO con me-
tátesis tamprana. Formas: POR, 2.L\ I'pgr preci.o.non:eado
L e ff soldos", 5.7 (L257) , 8.7r 11 .6r22, 12.6r9, 15.11,
20, 2L.6,9 (lZSg) ¡ , 24.LL (126O) i 3A"'7 , 36.5, 7 (tZA1) ;38] .

20, 4l-.L5,79, 44.7 r8,29 (L262) ¡ 51.17, 5?.2 ÍL264) ¡ 58.5.,
13 (1265) ; 6I.10,2L,22r23 (L266) ; 69.2,LO,lL,3,.2 (1269);
etc. PUS, 42O.1O "todo guanto herdamento eu ey et. ¿J.euo

a auer en Seoane de Magaeda de Triues et en todos sous

ter¡niños pgs parte de rneu padre" (1291). ?érmino muy fre-
cuente. ta primera docur¡entaci<ín es deI 972 (B.LoIgB=g,

1025). Con la segrunda forma del art. contrae normalmente

en pg1g, pglg y algruna vez con e1 pron. i en c¡tros casos
no se prod.uce ni Ia contracción ni la asimilación z 462,.

13 ftet Jchan Castaneyra pg5 19, moesteiro[ (LZSA)¡ 187"5

"pg¡ !!g cual easar aueera ja ante c6tenda" (1275) ¡ 289.
Br9 ',et EgI_]g mja" (72e2) ¡ 377.L5 (1289); 385.12 0290) ¡

417.!6 (7297) ¡ 439.12 Q292) ¡ 446.6,7 (1293) ¡ 46L.29
(1294). véase PELO, PoLo.

PORCALLIA.-S1:st., rcerda peoueñar. I1¡rmado sobre PORCO. Apa-

rece una vezt 472.24 'rdardesnos... xvrIf soldos da mone-
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da da g:uerra et hua oc¡cgllfg et hum cabr"i :o " ilZgS ) . , Do

cr.rr,entado en n'asculino desde l-OE3 (ElUqlggIig_II, 358,

legio).

POP.CO.-Sust., 'cerd.o t. De1 latÍn póACtU. Fbrmas: PORCOS,

173.27 "o crlre garda os pgrggs!' (7275). PoRCAS, 774.19 ',".
máda que uendá una uacca, ..., e pgrcgs e cabras"(L275).
Docr:¡r,entado en tex';os latinos iesde ei 9OB (R.LgreEzg,
1025 ) .

POREN.POREIjDE.-Adv., tpor ellorpor esto,FOr este motivo r.De

POR más Ei\l-DE. Formas: POR.EN, L92.14'rdamos pgtg! o moesteiro
a nossa erdade da Cristina" (1275).poam;ogr147.B',por pre-
go gue pg5ggqg regebemos de uos ", 198 .B (7275) ¡ 215. 14 (L277) t
356.10 (1289);389.1 (129o) ¡472.21 (1295). Se documenta desde
L26l Ia forma p9r9B, y pglegdq desde las csM (B:!g{9!Zo,
1025-26).

trORQUE.-Conj. causal o final, rDorquerpara quer.De POR más
,QUE. Formas con valor causal: PCRQIIE, L8.4 "EoEgge soube con
uerdat que era so ", 18 .7 (L259) ¡69 .9 (L269 ) ;1OO.7 ,9 (l2lZ) ¡

189.18 (1275) ¡435.24 (7292) ¡446.32 (L293).PORQE,51O.4net pqr-
gg quitar6 a mj.a madre"(1296).con valor final:PoRQU§o396*
12 "Et pgsggg esto seia firme ", 4O3 .9 , 417 .?8 , 42O.28 (L29L) ¡
443.17 (1293) ¡5O2.27,523.24 (L296) ¡ 535.26 (L297) ¡ 54L.24
(1299) . Aparece en L257 (§CleZCS, 243).

PORTA.-sust., tpuertat. DeI latín péRfe¡q. Siempre con la
misma fo::naz 274.10 [et que lIe ffagades a porta ena ou.-

t[ra] eyra desc6tra a jgleia de Seoane", 274.76 (1281) 
"

También aparece en topónimos: 1o4.7-8 "da eI a nos o seu

casar da Pggta" (L272). UgSlg§g-IY, 4o5, documenta 1a for-
ma latina pgftCtr, Ia forrna romance apareee en Ias C$'l (8.

Lorelzg, 1o2B).
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PO-RTEYF-O.-Sus't., roortero, encargrado de ar:rrr ia puerta o

cie 1.evar .l-as cartas reales'. IXrivado. de PORTA.. Formas:

PoRTE]ai.o, 11O.4 "et eu, Johá Ffernádez, pgstgylg, c6 car-
-u3s cel nossu sencr e1. rre1r" (1273) ¡ 513.32 (1296). POR-

TERO, forrna castel'landr 110.16 "sobresto eu enuie a1l-a

este nio portgrg", 111 .4rB-9 (1273). Doct-'¡rentado desde

l2o9 (B.LgfeEsg, 1029 ) .

POS.-Prep. tdespués der. De1 1atÍn POST. Foimas: POS, l-OO.

32 "et'. pgs uose morte d 'ábos " .(1272) ¡ 119. 10, 13 (L27 3) t

206.LLr2Or2g (IZ¡l ).. PUS, 435.23 'ret ao amjgo q.ue pgs

eIla ueer '3n sa uoz!', 435-29 (1292). Docu¡:rentada desde

las c,${ (gfglglegie, 287).

POS§SION, PoSSfSSoii.-Sust.r. rposesión r. Del l-atín PÜSSE-

SSIóNsi. fbrmas: POSESION, 47.7-B "e a erdade e toda a

pg§gglg!" (1262). PossrssoN, 4o7.6 "en corporal pg§§igEg!
de tod.os e11es" (L291) i 452.20,25r26 (1293). PoSSYSSOI{,

421.7 "en corporal pgssy§§g! de todos elles poño" (1292).

POSSESSó, 363.23 "en jur et en pgg§g§§q do moestiero'l
(1289). PossrssóES, 423.1o "todos los herdamentos, Pg-
gglggÉgg, perteEgas et gualquer cousa" (1292); 467"1-o

(1294). PosSISsoES, 424.3 [Et todo sseñorio et pg§gissoes"
(1291). PossrsoES, 406.10 'rpossisoes, perteegas et qual-
quer cousaf, (L291). ?érmino abundante durante toda 1a

Edad }ieCia, con diversas formast la primera documentaci-ón

era Ce 1275 (R.Lorg!3g, 1O3o-31).

POSSIIYR, PESSU]R.-Verbo, tposeer?. Con base en POSSÍDER}.

Formas: pOSSLryR, inf., 468.7 t'assy coño as eu deuJa a

pggsgyl" (1294), PossoYA, pres. de subj., 396.6 "pggsgYg

logo o mostelrro'r (129L). PESSL;YA, 123-31 "et a pe§Egyg

en jur d.'erdaCe" (1274). PESSUADES, pres- de subj., 123.
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2L trcrue os alrades e os gessugqg§" (1274). pLrsEÁDESe pr€s.
de subj . , 69.7 "et a lauredes e-. a lgsCgges en loqro d,er_
oade'r (1269). PosslryAli, irres. ie subj., 435.16"et os vsem
et os pgggya8 des aqui auante,, (!292) ¡ 468.6(1294). po_
SSOYR, fut. imp. de subj., 411.31 ',et c¡"te nüca nos né
quen ncssa uoz Eossgy5" (1291). pussurR, fut. i¡np de subj.,
435.29 "et qué pgssgls sa uoz pus eI1a" (12gz). E1 verbo
estaba docu¡ne¡tado en 1307 (UgSlgsg_Iy, 4OB), pero exis-
ten fornas desde J-25A (§g]gZgf, 2A.9, 3O"3).-,

PcsrRrI'iEY?o. -Adj " , tú1tirno, postrero ' . Fbrmado sobre pc,s?Ri-
I{trM (cggg,Iile§-rri, 859-60) . i1:rrnas: PoStRri';Eyp.C, 377 .2g-
29 'fet a passan6to do pes!!!.!gyfg Ce uos anbosl,, 3'17.32,
378.3 (L 289) ; 439 .22,23-24 (L292) . posrREllEl.RO¿ 456 .32
"Ffeita a carta pg§!{gtrgirg dia de ffeuereiro,' (1294).
PUSTREI.-EfRO, 477.7 ',Ffeita a carta pgs-j-_§Cggiro dia de
juio" (1295). PUS?R.EI.rEYRg, 4g1.9 ,let a ncr-h.e do pgg!Sg-,
trgylg de11es" (1295). pUsTREj:ERo, forma castellena, 91.
11 "e a morte oo pgst::glgIg del1es arnbos,, (1270).La for-
ma pgsllllgyrg está docum.entada desde 12BB y pestleBgifg
desde 1266 (8.!gre.3g9, l-o32 ) .

Po?E.-Sust., ,puentet" Del latín p6l;fnft. Aparece dos veces:
173.6 're mando a p§gg C'Ourése Vf . morauid.is,,, I75.11 (1225) .
Documentado desde 1254 (§"!o¡g!zo, 1021).

POUSA.-Sust., rhaci-enda Ce campo con huerta y demás menestg-
res camoestres, estancia, residencia, lrger de descansor.
Fbrmado sobre POUSAR, rdetenerse, reposar f . trOR}{AS: pOU-

SA, 44.11 'ressa medj-a Eogsg sobredicta que ,uos a nos Ces-
tes,r (7262) ¡ 1O4.15,19, 1o8.10 (1272) ¡ 163.12 (1275) ¡
456.7 (1294). pAUsA, 44.5 ,'media da pggsg. de, uilla uic6-
te cd todas suas d.erecturas", 44.72, 16-17 ,22 r 25 (\262) .
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Documentado en el S. xfrr (Uggig§g -!!.',411) y en 12e5 en

Elgql§áris_II, 1Be.

POYS.-Conj., 'pues, ruesto quef. Debe tener base "., 
póSfÉa,

sinplificado .r, *póSrf (Véase B.lglggzg, 1C36). Aparece
une vez z L87.23 "que pgy§ q',-ieria o meo d.ese casar que nos
dese as rneas das costas" (L275). Documentado desCe L265
(R" Lgre.3" g, l-036 ) .

PPG,TA. -Sust., 'Dlata I " Del }a"tín vriJ-grar *p¡,atfuM rplano t.
Machado, sigruiendo a1 REW, 1a considera un provenzalismo.
Aparece una vezz \74.2 "uenCá o meo do uaso Sa prata'.
(I275). DocurnentaCo desde 1223-79 (B.!glel3g, j-tf,36) 

"

PRAZER., FLAZER. - Sust., rplacer, g'usto r. Sustantivacidn del
inf. PR.¡¿ER, PLAZER, deI 1atín PLACñRE. Ft)rmas:, PRAZER,

9l.I'7 "que me der6 a meu prazgr" (127c-72) i 187.33, 189.
6 (1275)¡ 326.10 (1286); 335.9 (lZel)¡ 4l-t.4 (l_291). pLA-

ZER., 1i7.5 "a plgggl de nos et de uos" (7273) i 210.16
(L277 ) , 243.L6 (1279) ; 286.18-19 (lzel-) ; 436.19 (1292) .
PLA,;ER, 213"9 tronc-e foy bé pagada a meu plgsg5't (1277),
3oo.16 (7282). La froma pEgzgE está docunientada desd.e

1152 y la forma p¿e3eI desde 1261 (§"!g5ggUg, 1o3B).

PRAZER. -Verbo, rpl-azer, agradar r. De1 latín PLACERE. Formas:

PROUGo, pret. indf., 4a7".2 "o qual pregeo ben proggg a

mj et. a uos" 029L) ¡ 424.3 (1292). PRoucER, fut. i-mp. de

sr.:bj., 4A6.29 'rffaga delles qualssequer cousa a eI p5gg-
ger liuremente et en paz" (l-z9l-); 423.30 (L292). E1 ver-
bo está doc'¿mentado desde las CSll (8.!gIgg3g, 1O3B). Véa-

se APRAZER.

PRAZO, FIAZO.-Sust., tplazo, tiempo señaIado, escritura,
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docl¡iento I " De1 Iatín PLACÍTU'Í, forna abrevi ada de PLACI-
TLIM Dfil"f tdia Ceterrninado t. Fo:'mas: P?.AZO, 108.6 "Ffeito
foy este prazgr sabaCo, V dlas andados cle nouébre", 1OB.

L4 (1272) ¡ 459.16 "Et os juyces der6les plggg pera prirney-
re proua", 461.8 (1294). PPÁFO, 97.L5 "et e1Ia pedio prg-
Sg a que a mostrasefr, 97.16 (7271), 462.16 (1294). PLAZ],
27\.2L "né plazo neum" (1281). Document.ado desde el S.

X con la acepcidn de 'escritura, contrato t (§.Lore\V.g,
'1 /-"O \LVJ t I a

trR.ECO, PRECIO. -Sust., ,nr".ro, valor I . Del latín pnÉfÍWi"

Formas: PR.EEO, 11.6 I'por plg§g noméado't (1259); 78.8,
(127O) ¡ ].4'7.8, 151.5r6, 198.8,9 (1275) ¡ 210.15, 213.7-8,
22L.lO (L277), 224.9 (L278) ¡ 243.L6 (1279) ¡ etc. PRECO,

370.!2'ret sse mays ua1 ca este plggg damolo ao dicto
moesieirotr (7289 ). PRECE},.4o2.l5 l'por pregeo noneaCo. que

de uos rregebinos", 406.33, 4O7.L2, 41L.2a,24o 4L4"12,
42O.L5 (129L) ¡ 424.L,2,15, 428.L2 (7292) ¡ etc. PR.ECIO, ,

2.Li "por plggig nomeado'r, 2.\2, 5.7 (1257) t B.B, 12.6,,

7.9. (7259). PRECJo, 8.7-B "por pEggig noméado" (L259).

PREEIO, 11.7 "e deste plgglg nos surnos ben pagados'r, 11.

22, 2L.6 (1259). PREzo. 129.11 'rq'ue ]es u6demos. por este
pIe3g", 133.10. (lZl¿)¡ 144.10, 154.8. 157.12r3C, 158"18,
166.10, 18o.25, 181.14 (1275); 309"9 (1283); 36o"6. (12e9).

llalr ¡srm.= intermedias documentadas desde eI S. fX, pIe-
glg en el 835, ple3lo en el g'72. E¡gAg está documentado

en 1257 y plegg 10 estabá en 13oo (Brlg5egZg, 1041).

PREGUI{TAR.-Verbo, 'prequntarto De un latino vulgar &nefcd¡¡C-
rÁn¡, alteraciór de pÉncdxrÁnr (véase gefgplgeE-Ilr, 87a-
7l y YggbCdg-IY, 344). rbrmas; PREGollToU, pret. indf.,
97.12 "et o dicto juyz plgggltgg aa dicta Marina Anes se

auia carta daouelle herdamenb" (L271). PREGUI.ITADOT pár-
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ti-cipio, 459.!9 t'jurado et preggllggg sse. sab.'a jue',, 15?.
31, 46O. 2,6,L2-14¡L6,T',l,L9,22,25-26,2'7,30,33, 461.11, 15

18-l-9, 22 r25-26, 27, 462.L, 7 (L294) . Doc-r¡nentado <jesde 11SB-
1230 (R.LgrgEzo, 1044).

PREITO"-Sust.r tderflanda judicial, convenio, contrato r. Con

base en plaCÍlrnt, posiblernente a través del eastellano,
que a su vez fo l':abÍa irnportado de Francia (§SfgnilB§_III,
819). Formas: pR.ErrCI, 21.18 "E quem. esre prgllg i:ritar"
(1260), 51 .z-3, 52.7 (7264) ¡ 1o7.23,31,33 Oz72) ¡ Lt7.z4n
118.3O (1273), L23.32 (L27 ) ¡ 196. (\275); 429.16 (L292).
PP,EYTCI, 15.19-20 "E clue este plgylg n6 uégra en duda,'(1259);
38.6 (1262) ¡ 78.18, 81.5 (127O); 1O1"2 (1272) ¡ 123.8-g
(1274); 174.11, Le4.l-O, 792.23-24, 195.5 (1275) ¡ etc.pREf-
TU, L96.3 "con'Lra este plgllg c.uiser passar" (L275). pREy-

TU, 75.16 "Fer taI prevlg qui eu...,, (L269)¡ 138.10(1274).
Pi.5YTRO, 326.15 "a uos estre pIgIlIg ryu:lsef britrar" (1286) -
PLEfTO, 58.8 "per tal ple'to que a traga" (1265) " pLEfC-

TO, 44.L4 "a tal pfglctg uola damosr', 44.27 (1262). pliy-
fo, 163.4 rrfazemos atal plgylg e taI cábo" (L275) ¡ 274.
7 (1281) . Document.ada desde 1253-54 (n.r,o¡egzg, 1045-46 ) .

PRELADO.-Sust.r,preLaao, superior eclesiás'tico constiLui-
doenuna.de1asdignidadesde1aig1esia'"De11atín
FRAELÁT{JM, participio de PRAEIERRE. Formas: PRELADo, 2.
19 'li.iartin Menédez, plglggg de Lemeares", 2..2O (L257) ¡
8.19 (L259) ¡ 33.19 (1261); 52.15 (L264) 

' 
58.22 (1265);61.

29 (L266) ¡ 72.32, 73.4 (lZeg ) ;. 84.!6,L'7,18,19 (L27O); etc.
PRELLADO, 189.25 "Arrias Eanes, p¡gllggg de §ancta Ofemea"
(L275) ¡ 399.3O (1291) ; 453.21 (7293) ¡ 476.L9, 4BB. 3 G295) ¡

5o8.2 Q296) ¡ 526.6 (1297). Está docr.:-mentada desde 1255

(!.LgIg!Zg, 1046).
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PR.ES.-Sust., rtejido de lana azul oscuro, a veces con un
matiz rojizo t. Esta tela venla d"e f'ranci a y con e11a se
irnportó el no:nbre; en francés antiguo se conocen. 1as fo-
mas PRES y trERS y em catalán-¡rovenzal Pi?.ESSETu,l{, deriva-
do de 1as anterj-ores. La etj-rnologÍa es osci.lra, pueCe pro-
cecler de PERSUS tde color oscuro (EEU, 6431) o de PR.ESSUS

trrensaCo, anretado' (A. Castro, §IE X, 122-24). Aparece
una vezt L73.14 "e mádo o meu pelote de p¡eg a l.lartin Apa-
rizo" (]-2i5). fnformación y oocumenteci-ón. sobre esta pa-
lebra puede verse en J.Alfau de Solalinde, ljgqggslglUsg
§e_Ige_gcjldee_eeBe!9ie§_del_§.Illl, Madrid, t969, p.rss.
1s1-153 y en A, Castro, 9tgg_g:elgg}e§_gg_gdgeggs_Éel_g!-
glg-IIE, I'íadrid, !923, pág. L22).

PP.ESA.-Sust., 'rcanal o cauce de agfua, rrur§ oue se constru-
l¡e en e1 rio para desviar e1 agrua fuera del c,ñttsg". DeI
1atín PRESAt"1, participio de PR.EI'iO. Formas: PP,ES.A, l-58.16

"u6d.o a uos a plgsa da mya herdade oue ey en Cores§"
(1275). FP.ISA, 64.12 "et a pli_§g dy Teysugeluras" (L?-67).

PP.ESAS, 728.27 "esi en presas como en m6tes" (127A) ¡ 382.
13-14 (1290), 483.20-21 (1295). PRTSAS, 64.11 "E esras
son as p5lggs qui 1es uendu: as meas das priq.És de Curaesf'
(1267). En I'iachado aparece un e;enrplo de 1oo9, aunqu.e pE-
rece no haberse enterado de la significación (UggbgÉg-Ig,

425).

tt

PRESEI{CIA.-SusI., rpresenciar. De1 1atín PRAESEI{TIAI'í. For-
mas: PP.ESE1'{CIA, 117"9-1O "damos a uos, don GiI. ... logu
en pleseggie, seys casares" (L273).. PRESSEIüCrA, 148.4-5

"en mia prgsselgig" (1275). P.RESSE1{CA, 461.9 "per as ueer.
jurar en ssua ptgsggsg" (1294) ¡ 544.2-3 (1299). PRESENTJA,

136.3 "como in plgggllig de mym'r (1274). Docrxnentado en

L257 (g¡elslggí9, 2e2).
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PI.ESEi;TAR.--lerbo, roresentar, ofrecerf . Del latín Fili,ESEli-
TERE. Só-Lo aparece la fornra P:.ESE:JTÉ, !-res. ie sri:j.,
4c7.23 "e. a plgggllq aas igleias s;obredicias" (1291);
424.24 (1292). Dccunentaio desde Ias CSI'i (-B.Lglglzg,1O49).

PP.ESEI.ITE. -Adj . , rqlie esta deiante, presente t . De1 latín
.DPG.ESE:ITE.:. Forrnas: FF§SEliTE, 33.23 "cue a escreuj et fuy
oresen'te" (1261) ; 39.1 0-262) ¡ 1t.21 (]263) ; 52.9,Zo(1264)
;;:;;;-r, (t265) ¡ 62.2 (1265) ¡ 6e.24, r3.7 (Lz6e) ¡ 81.
24. (L27O) ¡ 1O1.1O-11, 1O5.8, 1O8.14 (L272) t etc. PRESEj'I-
Tr\/ 6. 1 ? llr16e6n+'rr a| ¡anf i m=nlatt (11F.'7\ ¡oncI:.nr. 1o¿ 1. sI9§g!!Y et confirr¡ante " (L2€"7 ) . PRESñTE, t o c

29. "que tigsElg foy et esta carta scriuj.', (l}7a); Z6P.21,
24, 271.23-29 (1231),. 356.24 O-?-89) ¡ 449.24 (1293) ¡ 497.
23 (L295) ¡ 5L4.3 (1296) . PR.ESSE..-?E, 399.5 "presselte et
ou'torsáte,' (i297)¡ 453.25 (\293)¡ 473.25 (1295),. 5o2.4-5,
503.5, 524.L-2 (t296) ¡ 536.4 (1297 ) ¡ 542.7 (LZgg ) . p-qE-

ssÉTE, 4oo.3 "q¡ue pfggsélg f foy" (1291) . ppssE:j?Es, 2.18
"Que plgsgil]lgg fo:on'r, 5.16 (i25i) ; 8.16, 11.1O-11, 16,
12.11, 15.25,.2I.16 (1259); 24.25 (1260i 30.74, 33.17
(1261)¡ 38.28, 45.E (L262)¡ 48.16 i1263)¡ 52.9-LO, 55.16
(L26 ) ¡ 53.23 (1265); etc. FRESSEI\'TES, 453.20 "eue pIg-
s§g!!g§ forS por tes-temuyas'r (1293 ) ; 467 .2, 468.22 (1294) ¡

473.L9 0295) ¡ 5o2,31 (L296) ¡ 535.31 (1297) t 542"1 (1299).
pp.ESÉTEs, 1o1.7 "os que fforS ;¡lgsélg§" (1272) ¡.26E.2o,
277.23, zeo.27 (1281); 356.19 (1289). PR.rSEiirES, 75.31

"eui piisg3:gs fo[ron]i (7269). PRrsENTrs, 64.23 "Qui pIi-
§98!!E forü" (L267). Documeniado desde 1242-52 (B.!grcl-
?9, 1049).

PRESE}ITE (EN).-Rvid.entemei:te se t.rata de un sustantivo, pe-
ro 1a interpretación puede ser doble: 'don , regalo',o
f instante, mor,rento, actualiCad'. La primera acepción, eti-

mo1óEj-car,rente, deriva de PRESEIJT¿IR, Ia segunda tiene e1
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I'.]f SñO Cr-r-gen cue et adjetrrro alter¡cr. Forrn3s: ?::sE:;?E,
l-04.16 "et es--o todo nos da en prgse!:e por canbo de Ze-
leyroo" (L272), 289.3 "dou |Ef prese:=g a Sancta i.iaria
de I'iñteceralro ... toco o meu quin6" (1:82),. 424.9-10 "et
en preselte dou et outorgo et rrenügeo toda asseyg6 et
engáno" (L292), 446.!3 rr...-ños et q,-ritamos. todos en pre-
segtg, Dor nos et. por nossa uoz pera senpre, toda uoz ... "
(1293). PP€ssEl{TE, 452.1o. "dou en pressggtg ao rnoestey-
ro ... pera senpre larnai's, todo cruanto herdamento eu aio"
(1293); 452.L9 "Et meto este rnoesteyro sobredit<¡, logo
en presse!!9, per esta carta, en poss:-sson et propiada¿le
do herdamé:o" (1293). Después de 1a enr¡neración de todos
Ios casos no encontramos razón deter:.inante para inclinar-
nos por ninquna de 1as dos acepciones. La expresión está
doci-urentada Cesde 1257 (n.Lc¡gnzg, 1049).

PRESTAI,:EIRO.-Sust", 'raayordomo encarqaCo de cobrar los fo-
ros y pensiones t. Fo¡mado sobre PRESTAI'IO" Apatreee una

vez. 431.15 "Saluador Perez, Elg§lgggilg de CouEada* (1292)

Documentado desde J'J.82 (gfgnglggig, 293)

PRES?A.I'IO.-Sust., 'pféstamo '. Formado scbre PRESTAR. Apare-
ce una vezi L92.8 n'ou a1gé teuer de uos a foro ou en gr§§-

lgpgn (1275). Documentado desde 1025 (gfggg],ggl-9, 293).

PRESTANFA.-Sust.r'rurrot, pt"u"ra", merced,t. Pormado sobre

PRESTAR. fbrrnas: PRESTANQA, 1O7.2O "por esta p5g§teggg
que uos .. o ffazedes o nosso m6esteiro, enprestamos a uos

... un nosso muu't (L272). PRESTÁ§A, 505.11 "un boy que

me destes en plg§.iégglt (1296). Estaba documentado en 1295

(Elgg!§érlg-rl, 4e5).

PRESTAR.-',/erbo, raprovechar, 
".t 

util t. Del latín PRAESTÁ-
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P.E. Fon'nas: PRESIAR, i;iÍ. , 152.33 "ou. raz6es ou-,ras qtle
a r.lj podessen üigElef" (1293). Frr.ESTE, ilres. cle subj.,
488.19 l'et sse ante I'iarj-na Gongaluez ouer cuita rter ge
o uenda, qe lle preste" (1295). EI verbo está dccr:-r,".enta-
do desde 1as CSI'1 (E Lgl=!Zg, 1O5O).

PRETESTACfOi{.-Sust. r rtestificaci ón '. Formad.a sobre ?ES?A-
?IOiJB{. Aparece una vez: 136.17-18 "(riJe fezesse ende es-
ta orete§laqiqn i testimonjo de uerdade,, (7274). No 1o
ercontrarnos en ninguno Ce los vocabularios ni dicciona-
rios utilizados.

p:.ETCI. -Adj . , rnegro.r . Pos j.blemente deri vado de ApERTAR, por
1a idea de 'denso, espesot (9olgtrlnes_I, 241). Otras eti-
mologías pueden verse en sascent_e_s y tlgql1qg. Anarece só-
1o en plq¡¿I:.117.3.O "en :'r¡i-nnétos morauj.ij-s dos prgtos,'
(127 3 ) ,' . lB9 . B, !96 .4 (127 5) " Documentado desd e 7267 (R.

!9IggZ9, 1os2).

pREYTCI, PREYTU.-SusI. Véase PP.EITO.

PREZO.-Sust. Véase PREfiO.

PRII'IEIRA}'iñTN. -Adv. Véase PRI}"iEYRAI{ENTE.

PRfI,:EIRO.-AdJ. Véase PRf¡'IEYRO.

PRfI.IEYRAI'1ENTE.-Adv., tpor primera vez¡ en primer lugiar, pri-
meramente r. Unión de PRIIiEf RA más I.lEi'lTE. Formas: PRII'IEYRA-

MEi;'TE, 264.23 "pIisgyletrglte uoquede[s]nos 'r (1280) . PRf -
I"iEIRAPIÉTE, 233.6 "Primerrgpélg m5do meu corpo et mia aI-
ma ao moesteyro" (L278) ¡ 4L7.6 (729L) ¡ 488.6 (L295). pili-
}'IEFÁMEI{TE, forma castellana, 176.5 "pagese pll, glglg,:lg
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o auer a-'eo" (1275). Documen',aio desde ]:11 (a.Lo:elzg,
l_054).

Pi.ri1EYR.0. -Adj ., rpri nero r. De1 1a+-Ín pnir";¿¡irnr. Formas: pp,r-
I"'rEYRC, 206.31 'rFfeyta a carta no.::,ri:evrg dia d.e ffeuerey-
.rol, (1277)¡ 38S.33 (1290)¡ 436.3, 439.19 (1292). trR.rr,{Er_
RO, 23O.23 'rprj-meirg dia de mayo" (1275) ¡ 294.22 (l2ez).
P:ifi'.:RO, forii-,a castell_ana, 15.25 ,,pri¡g¡o de Junjo,', 19.
16 t!259) ¡ 175-176.33-1 (L275). pp,ri.íEy&q, ?27.L4. ,'que fi_
que Cesenbargrada a easa pi].lgyig,' (1278),. 271.LSr 2g3"8
(1281); 459.17, 462.L7 (1294). pR.i¡jErR.A, ta7.Z4 ,,atée d.ia
de cij_sa e.sta pflggif3,, (1272); Z9L.t5, 297.12, 3o3.19
(7282) ; 341.14 (7287 ).. pnIl':tryRos, 75.2o ,,... anos pliIgy-
Io§" (:-:og). PP.il:EYRUS, 75.24 "q-i:atru anos os orineylg§',
(1269). Docunentado desde 7242-52 (R.Lo5glzg, 1C,54).

PP.fOR.-Sust., rD.rior r. Del latín PRIOREM. Fornas: pR.IOR,

38.28. "peI, plloI, ts'r (L262); 5e .24 (1265); 72.33. (1269);
8L.23, 84.11 (L27O); 93.6 (I27O-72) ¡ L24.8, 129.22, 138.
77 (L27a) ¡ etc. pRyoR, A4.22 ,'d6 Uascho petri, trsygs d.e

MStecleramo'r (l-270). Docrxnentado Cesde 121,4 (P."Lorglzgn

1055).

PRIi.l:tLEGfo.-Sust., tprivilegio'. De1 1atín pnfvli,ncÍUu.
Aparece una vez en pluraI: 3OO.10 "mostrar6 p¡fgflegig§
per gue n6 deuiá tirar ffossadeyra" (1282). Documentada
desde 12sB-61 (gfgtelggÍg, 2es).

PROtsYCO.-Adj. Véase PUBLICO"

PROCURACÓ.-Sust., rDrocuración, g,estión'. Del latín pROCU-

RATÍ6iiEI"t. Formas: FRociipé§ó, 97.34 "c6 sua prgcgrgs§ ser-
ta" (t27L). pR.ocuRAc6ns, 4o'7.25 "et rregibá pSggglg§§g§
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et naturezeas e't dereltos" (1291) ¡ 424.25 (7292) ¡ 463.9
(1294). Docurnentado desde L265 (Cronolocfa, 295).

PP.OaURADOR. -Sust., rprocurador | . Del l-atín PROCüRA?CREI.{.

Aparece une vez r 97.2 "coño ffrey Ffernando, plgqglgqgt
Co al:ade" (L277). Se docu¡nenta Cesde 1253-54 (qfq,lqiggíg,
295) .

P-R.CE.-Sust. Véase PRCL.

PF.CL.-Sust., tpro, provecho, utilidadr. De1 1atín vr-i1gar

PRdDE, sacad.o Cel- c1áslco PRODESSET con 1a separación 1a-
tino-vulgar PRoDE-SSE (ggfgryilg§-III,. BB9-9o). Para Ia
e><plicación de 1a -!, véase R.Lorglgg, 1057. Formas: FfrOL,

L73.34 "s'ue serra rnaes pigJ de mja alma" (1275); 233*?5
(1278) ¡ 382.31 (129C) ; 494.27 (1295 ) . PROLL, 188.?9 l'.en-

tenclo:nos que e plgll de noso moe.steyro'r Q'275). PROE,

277.1O "e que faEa ploe por ela ao moestelr¡6rrr (1277 ).La
forrna plg] está. docu:rrentada desde las C$i y plgg clesde

1274 (§.Loregzo, 1057).

FRoi'iETER.-v"r¡o, rDiometer'. DeI latín pnó¡tÍmHR§* Formas:

P.tol'ÍETo, pres. de ind,., 188.9 "E pIgEelg e outorgo, a b6a

ffe gue nüca uaa c6tra estas cousas" (I275)¡ 3o3.19(1282)¡
42O.L9 (].Zgl) ¡ 453.5 (1293 ) ; 5O2.r7 (1296) . PROI"IETEI.{OS,

pres. de ind. , 277.L7 "e plogglgUgg por nos e por toda
nossa uoz de non uijr contra esta doa96" (1291); 4o2r28

411.2't (lzgt) ; 446.22 (1293) ¡ 535.18 (lZgl ) ¡ 541. 22 (7299) .

PREI'1ETEI,iOS, pres. de ind., 189.4 "E premelgngg aa b6a ffe
de n5 yr cStra estas cousas" (1275). PRol'lETEo, pret. indf.,
459.15 "et ffrey Ffernan prg[glgg a prouar aque1Io" (L294).

Documentado eI verbo desCe las C${ (§rlgregzo, 1O5B).
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PROPIA.-Aoj .''¡éase PP.OPRIO.

PRoPr¡DADE. -sust. , 'pro.ci ed.ad ' . De1 l-atÍn pRoprETEt.tEN. rbr-
mas: PR.OtrIADADE, 452.2A nen possisson et.propigsede oo
herdar,r6to", 452.25r26 (1293) . pRopRrEDAT, 535.l7,,toda
a pigllig§gt da cassa" (1297). pRoprEDADES, 4a7.3 ,,et

Dossysoes et proplgggggsrt (1291); 424.4 (L292). Estaba
doc'rr¡.-,entado desde 1294 (ggglglggig, 297 ) .

PROPRfO, -A.-ACj., ?propio, -ár. DeI latín PROPRíUI,{, -A}I"
Formas: PROPRfO, 446.33',n6 aio ainda seello.prgprio"
(1293 ) . pF,opRIA, 396.29 ,,c6 mj a pIgllia mác',, 4oB. 2l (t2g:-) ;
423.5 (L292) ¡ 467.5 (1294). pRopIA, 452.8 ,,rr1ays de mia
pigpig vo6tade" (1293). D¡;cumentaCo Cesde 1255,. aunque
hay formas como plgb¿g desde eI 964 (§fglglggÍg, 2971.

PROUGER, PROUGO.-Verbo. Véase PRAZER2.

PR.OUA. -Sust., '¡rueba r. fbrmado sobre PROUAR. Formas: pRO-

UA, 159.L7 "der61e prazo pera prineyra plggC,, (1294¡.
PROUAS, 459.18 "a ueer jurar 1as r:rogg§", 46L.9, .462.\3,,
16,23 (1294). Documeniado desd.e 11O7 (g¡glglggig, 2gB),

PROUAR.-Verbo, rprobar, demostrarr. De1 1atÍn pnóeERe. Só-
1o aparece eJ- inf., 459.15r16 'ret ffrey Ffernan prometeo
a plgugE aguello c.ue ende podesse plgggI" (1294). Docu¡i'ren-

tado desde l2o9 (R.tgre¡rgg, 1O59).

PROLIEER.-Verbo, rproveer t. Del latín PROVIDñRE. Formas:
PROIIEERI{OS, inf. conjugado, 117.31. "et prggggl[gs essa
capela de caleztt (1273). PROUERDES, inf. conjugiado, 472.
26, "et proEglgg§. o rp.oordomo" (1295), Dccu¡¡rentado desde
L264 (g¡glgleEíg, 2es).
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PLTBLiCO. -Adj . , 'pub l ico '. De1 1a+,ín p]:iiCi;f.:. Formas: pil-
Blrco, 93-26 "pgbllcg notarro en Costa de sadurl', 93.2g.
(L27 O-7 2) ¡ 97 .23 (1271) ¡ 1o8.13 (1272) ¡ l_48. 2_3 , 189 .L4,
196.1 (L275) ¡2L8.27 (L277) ¡ 224.27, 23O.?8, 237.18 (12 7B) ;
etc. PUBLrcu, 136.3 "rrgbllcg notariu de Iriaza¡eda" (L271).
P-úBLIQUO, l-51.19 I'notario lglfiggg aef rrey,, (1275).ppU_
tsLiCU, 55.21 r,notario ppgbllgg de Caldelas" (1264). pU_

BF.ICO, ,54L.26 ,'pglrigg not.ario del rrey,,, 541"2g (L2gg).
PUPLICOT 48.2A ,,pgpligg notario d.e Ca1de1as,' (1263); 78"
28 (L27A); 119.3O (L273) ¡ 329.22 (1286); 474.25 (1291);
425.r3, 428.29 (1292)¡ 443.rg (L293)t 5c.2.29, 523.26(1296)
PUPLIQUO, 4OC.2 ,,notario pgpllggg d.e1 rey,, (l_291). rOBLI_
CO, 1e9.15 "que ffaza ende ñ pgbl:go estrumento,, (L275)¡
348.3 (1288); 37A.23 (1289) ¡ 494.4. 505.23 (1296); 544.
3 (1299). poBLfeO, 3o.2o ,,pgbligc nota:}¡u" (1261).pUByCo,
326.30 "notario pghygg et lrurado del rey* (1296). pLUpLf-
co, 15. 32 r'notario de dSna Beri ngrella e plupliqg u (r25g ) .
PROBYCO, 335"30 'rnotario prglrgg et larrado" (l2g1j * pitrLr-
co, 453.25 "notario pipllgg del rrey" (1293). En femeni-
no está docunentado desde 1101 y en masculino desde
72se (grgletegig, zes).

pUDA.R"-Verbo, t:rodarr. Del letín pütE¡tg. Sdlo aparece eI
infinitivo: 38.12 "meos a eauar e meos a ptsdeI" Q262);
I'fachado registra un ejemplo latinj-zante de lz6a (Machado

ry. 3BB).

PULfTEIRO. -Sust. Véase PELI TEYRO.

PUS.-Prep.Véase POS.

PUS.-Prep. Véase POR.

PUS?REI,:EIRO.-Adj . Véase POSTRIMEYRO.
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QAAs.-Asimilación de la conj. ei¡E más e1 pronombre AS, 'que
lasf. Aparece una vez.5o9.z,hu cer gcgs agia et as de-
ua auer" (1296).

QE.-Conj. o pron. Véase OirE.

QEN, Q&1, QE.-Pron. Véase eüEN.

QREER.-verbo, tcreer'. Del latÍn CREDñRE. Aparece sóro Ia
forma QREO, pres. de ind., 453.9 ,,Mays pola u6tura, se
eu ou outre quisser viir cStra esta carta en qualxequer
raz6, coussa Qu€ eu n5 grgo" (7293). Docu'rentado desde
l27a (B.Lg.egZg, 396).

QUA.-Conj. eausal o cornparativa. Véase CA1.

QUA.-Fbrmando locuciones conjuntivas" Véase cA2.

QUA.-Conj. completiva. Véase elIE.

QUADA.Adj. Véase CADA.

QUAL, CA!.-Relativo, ad$ o pro,, rcual r. De1 latín eUÁLEI,r.
trbrmas: QUAL, 30"6 "ho ggal casar foy de dpna, Froynle,,
(1261) ¡ 78.15 (L27O) ¡ 9A.6 ,(127O-72) ¡ 9'7.8,2Or22 (L271) ¡

1OO.6, 1O7.18 (1272)¡ 123.5,29 (L27a)¡ 163.12',que esta
cabo a pousa, que foy. Ce meu, padre don [,opo, en.gggl morou
Ihoani Paezr', !7?.27, 187.6, 792.L5,21, 195.10, I95.2
(lZlS) ¡ etc. CAL, 51.19 "eno cal mora .Tohá Uaasquitrr, 52.
7 "A ggf carta et preito" (1ZO+).QUAES, 61.24 ,,dos ggges
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nos sornos ben paeiados" (1266) ¡ 9O.B "dos qgggs it soldos
bE somos pagados" (L27o-72) ¡ 117.11 (1273) ¡ l'72.33 (1275) ¡

21L.7 tt2et)¡ 3C5.10 (t282)¡ 32O.10 (]285); 353.12(t2SB)¡
4c7.19, 411.12, 4l7.Ll (I29I) ¡ 424.79, 435.8 (1292) ¡452.
18 (7293) t 456.11 (1294). QUALES, 21.7 "de ggales nos su-
mos ben paErados" (1259); 195.22 "os. ggales casares teuo
de uos Ferná l.iartiniz" (I275). CAES, 5l-.11 'rpolos ggg§

eu ... dou a uos" (1264). CAYS, 11.21 'tus cgls casares
forS de Ccna Frcy1e" (1262). Docume::tada desde 125? Ia
fcrma c..iaese la forma ggg! desde 1as CSt4. y 1a forma erall-e-
Ea actual cgl desde eI S. XIV (R.!gIg3Zg, 1066).

QL'¡¿CUER.-Indefi.rieo, pron. o .dj.: f cualsui era r. De QUAL

nás QLTER. Formas¡ Qi-rfiL;IUER¿ 34L.2I "ou otro home ggqlgggf "
(LZel¡ ¡ 385.26 "et guglgggl das partes crue c6tra esto q'ui-
ser passar" (129O),. 406.10, 417.18 (1291); 423.10 (1292) ¡
446"26 (!293) ¡ 467.10-11 (1294). Pueden aparecer j-nter-
cal-adas. ent.re a:rbos elementos las formas SE o XE: QUAL-

SSEQTJER, 4A6.28-29'rffaEa delles ggglggggger cousai4r407*
3 (1291); 423.29, 424.4 (1292). CU¿LXEQUERT 453.8 "en
rggllgggg5 raz5" (1293). También puecie aparece intercala-
Co el sustantivo con e1 gue concierta: 467.27-28 "et ffa-
ga de11es gECI coussa c'ugr que Ie aprouuer'n (-1294); 5o5.
L4 (1296). QUAESQUER, 406.2! "coño doutros lugares gggg§-
c.uer ', (729I) ¡ 423 .21 (7292) ¡ 453 .5 (12 9 3 ) ; 467 .27 (L294) .

QUAESIGQL:ER, 452.32 "Et ggggg.:ggggl cartas'r (1293). QUA-

LESQUIER, forma castellana, lLO.24 "ea ggglggggigl que

1o asi n6 fezesedes" (7273). Documentado desde las CSl
(n. r,g5el1e, 1066 ) .

QU¡j{DO.-Conj., tcua¡rdor cn el momento en cuet. DeI latín
QUAI'IDO. Formas: QUAI{DO, I19.5 "gtsalCg 1le for mester"
(L273) t 184.7,L8 (L275) ¡ 227.12-r3 0278) ¡ 274.12 (1281)
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34L.21 (1287) t 435.33 (i292) ; 461.2A,28 (L294) . CUADC,

78.16 "ggédg a nos for rnes-,er" (12?c) ¡ 371 .l'/ (l-289 ) ¡382.
2L, 388.33 (I29O); 439.13 (L292). Doc¡.:mentaoo desde l2l4
(§.Loregzo, 1068). La forma actual en gallego es caldg,
auncue dialectalmente se sigue utillzando cqando.

QUAIITO, -A.-Pron. o adj" refativo y en ocasiones adverbio,
rcuantor. Del latín QU¡i:TUM. Fbrmas: lUAliT0,24"L7 "qpgp-
tg eu poder" (1260) ¡ 6L.7 "et de gggllg arSpades Iffe"
(i266) ¡ 91.13 "e in +-oda sa ujCa fazeam el-]es cabo de

ggagtg em" (7270) t 9l-.4,8,3a, 92.5 (L27A-72) ¡ L27.8,21
3O-31 , L28.L4,L¿,26r31, .L?9.9:1O, 15, 136.14 (I274) | 747.
24, 151.g, :.74.6, L76.5,18,2L, 188.23 (L275) ¡ etc. AUÁ-

?O, 133.13. "ggétg d.omádar peyteo d'¡bl-ad.o" (127,a'i; :-.5?"

14, 158.2O, 166.14,15, 18O.6,'1 3,19r2'7, 181.25, 198.12
(7275) ¡ 3OO.14 (1282) ¡ 335"5,l-4-15, 338.5 (L2e1) ¡ etc.
QLrA],üTA, 5.5 "fazemos carta. de u6g6 de ggalta herdad.e aue-
mos en.Aguijn" (t257)i 8.5, 1l-.5,2C, 12.4r"7, 2L.5r9(L2S9);
61.5-6,22 (L266) ¡ 64.5 (L26i) | 90.29-30, 97.21, 92.23,
93.10,19 (7270-72) ; 1o7.11 (l-272) ¡ etc. QUAI{T', .1o4.11.
"d.anos gg-agila ina uila d'Aalen", 1o4.11 (1212). QUÁTA,

gt.!2. I'uendo gÉlg eriade eu agio" (127o-72);.133"4{1?'14) ¡

L44.6, 154.4, 157.4r27, L61.4, 163.18, 1BO.!9r20r2lr22,
33,34, 1B1.gr:.O,LL,20,22, 2O4.4 (7275) ¡ 389.2 O29O). QUAN-

TOS, 2.2 "Conoguda cousa seia a ggggtgs esta carta uj-ré",
5.2 (L257) | 8.2, 15.1, 18.1, 2L.2 (L259) ¡ 30.1, 33.1, 36.

1 (126L) ¡ 38.1, 4L.2 (L262) ¡ 48.1 (1263); 55.2 (1264) ¡

etc. QUÁTOS, 67.L "Conoscida cousa seya a gEélg§ esta car-
to virErr (1268) ¡ 69.1 (1269) ¡ 78.1. (L27O) ¡ 233.2 (L278);

271.1 (1281); 3oo"1 (1282) " QUAI'ITUS, 168.2 "conuzuda. cou-

sa seya a gggllgs esta carta uyrem" (L275). QUAI{TAS, 424.

24-25 'rper ggCgtgs uegadas ffor mester" (1292) ¡ 452.76' ,

(1293 ) ; 468.8 (L294) . Doc'.:mentado desde 1211 (UCgbc§g-Y,9) .
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Q;,AREiJTA.-r:.dj. nuneral-, 'cuare:lta t. De iL¿irAGfliTA ¡:or 0UÁ-
-VDRAGfI;TA. Aparece una so]a vez. 2C1.11_ ',por cuarentg et

octo. morauidj-s'r (L275) . Esta forrna est.aba doci:::,entada en
L347, aurrsue ya estaba documentada desde eI 1286 Ia for-
ma c'Lraraglt.c (B.Lg.gggg, ]O7O).

QUARTA.-§:st. Véase CA!.?A.

QUAR.TA.-Adj. numeral, ,clrarta, cuarta parte,. DeI latín
QLTARTAI"I. Siempre aparece con Ia rnisma forma y normalñ€ñ-
te funci-ona corlc núcleo:33.7 "a foro de ggglla et de hei-
radiga:' (126I) ¡ L29 .4,5 (127 a) ¡ 147 .!9 , 157.33, 16l .IZ,
L74.23, 2O4.\O (1275) i 206.18, 215.9 (L277) i 264.9 (128O);
323.21 (1285); etc. En una ocasj-ón funciona como adyacen-
te: 236.6 "a gggltg_!,arte do herdam6to" (1291). Documen-
tado CesCe 1214 (¡..Lq¡e!zg, 1O7O).

QLTARTA tr'5YR.A.-Sust., rmiércoles'. Combinación ciel ordinal
con el sustantivo FEYR.A, del latín fER¡¿¡t, que se utilj--
zaba l)ara ¿gsi gnar los CÍas de 1a semana; fue un intento
de designación ecrasiástj-ca frente a los nombre paganos,
que sóIo arraÍgó en portugués: 6l-.25 "Ffeita a carta gggr-
!c-§g}.fc" (L266)t 224-L6 "gga{tg-feyrg, cÍco dias de Ja-
neyron (1278). Véase QUrtíTA F"EYRA.

QUAR?EIRO.-Sust., rmedi-da equj-valente a Ia cuarta parie de

un moyo f o De1 latÍn OuA-RrÁRiiIM (véase Elgg¿§éfig-rl, 5o5 ) .
fbrmas: QUARTEIRO, 58.9-10 "et que eu dia de1a, cada ano

un gggl!9llg de pan" (1265); 323.8 (1285); 483.7 (7295)¡

52O.27 (1296) . QUARTEYRO, 206.29 "un. gggllgyfg ssemeadu-

ra" tlzll'¡; 377.?3 (7289). eiiARTErRU, 173.2L "f ggartei-
Ig de pano nouo'r, 176.10 (1275). QUARTETROS, 72.L2 "gue
nos diades dele cada ano Vr c-rarteiros" (L269); 173.2O,
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23 (127 5 ) ; 2eB . S (1 2EL ) ¡ 36i. 10 (1 t, t9 ) ;3s8 . 13 ( l_290 ) . Qi;Aar¡yRos,
2O5.16 "f Iosgggllgy:gs semeadura po-r acuesto;,213.9;IL (L277 ) ¡
423 .25 (L29O) ¡ 491.6, I (L295 ) . Documentado en loog (tiacha,ro_v, 1o)

QUA?rA. -sust. , rcuantla, valor I . Posiblernente de una forma¡eu¿m-
TfA(Véase ligg!ggg_!.r9).Aparece una vezz37i.16',et ifi solCos
da boa moeda por rrenda...ou a ggélig delles per. 1a moe<la
crue andar" (1289) .Documentado en L274 (ggglglggig, 301) .

OLTATRO.-Adj. numeral, rcuatro r. Del latÍn Ouartüon. trbrrne-§:GUA-
TRo, 2 24.9 "vn boy de ggatro morauidis,' (lZ7B) ¡3?9.14 ( 1286) ¡

370. 4, 377 .20(lZgg) ¡ ag7.2O, 5OO.13, 508.16, 5Og .9, 5'r O.g (1296) ¡
538.14 (L297). CUATRU, 75.23 ',ata oui for6 conplidus ggg-
tig anos" (1269). La cita ya l.lachadc en ei 894 v es nor-
ma1 desde el- S. XfII (§.Lgge,lzg, 1O71-1C72).

QL'ATnoGElITos.-Adj . numeralr'cuatrocier:tos,.]}e QUATRO más CEN-
?os. porm.as: et ATRoc§I.íTos, lB7 .24"que ss6 g-g.gtqqssrlgs moraui-
cis"r l8g .27 ,37 (t275) .OUATp.cCñ?os,3oo.23,'et dous L:,-r1r5 pet
ggellgSgllgs soldos " (l2S2lDocurnentado en csl'í (n.¡c§gl3p, 1o?2)

1
QLiE-.-Pron. relativo'gue'. Froceie fund.ame¡:talmente del

acusativo lai:ino Qublrpero también de nominati-v* eUi y"d.eI
neuiro 2UiDrcon amalgama de varios valores(véase gg¡ggiggg

III,931-32).Fbrmas:QIIE, 2.5 !'de herrla<ie gge auemos, ggg,
foy de nossu padre" r,2.l3r22r23r24, 5.1Or 19 (L257) ; 8.9r20.
11.9, L4.23,3O, 12.1Or15, !5.4rL5, 21.1OrJg (1259) ¡ 24.3r5,
7 rgrLIr2{.,j^,2lr3O (L26O); 3O.5,2L, 33.5,23, 36.4,7,8(I26L) ¡

etc., esta forma es muy abunriante y con frecuencia s€ ra-
pite en Ia rnisma línea" QE, 385.33 "Os gg presenles fo-.
ronl' (lZgO) ¡ 465.2 "caualIeyro.gg. ffoy da Costa", 465.5..
Br9,LBr20. (lZgA) ; 476.12,74,23r24, 47'7.3,5,74, 483.23,26,
33, 494.1r5,9,L6,22,28,30 (L295) ¡ ete. QUf, 64.6 "ino mon-
ty d'Esquad.ru, gg! ey d.1 meu patrimonio", 64.lJ-r1-4rL7
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(Lzel¡ ¡ 75.5,8,11,13,14,15,Li,13 (:ZOg); 84.23, 37.22
(7270). elfy, 64.15 "todas as oucras cousas ... ggy eu de-
uia a auer per dereyto", 64.16,2'7 (L267) ¡ 75.:-l-,LZ (7269).
EI rei¡tivo nuede ir r¡recedido de preccslcidn: 18.3 ',me
quito del casar de Cagidrio, g!_gge muera Johan paiz,',
18.7 (L259); '78.9 "qui¡§¡os soldos sg_qgg s6o bE pagada,',
37.7 (L27o) ¡ 465.8 ',9._gg mora Johá CeIIla,, (1294); 476"
L2 "de_se ssornos bem pagaCos", 484.!6 (7295); etc. En al*
g'unos casos puede surqlir la Cuda de sj_ se trate de un re-
lat'ivo o de una conju:-lción:.2.18 "!gg Drese[n]tes foron!,,
5.15 (1257) r 8.16, 11 .7C',26, 12.11 , 2l-.16 (1259); 30.t4,
33.17 (l-Zet¡ ¡ 48.16. (1263); 52"9 (725a) ¡ 58.23 (1265);
6!.29 (1266) ¡ 69.L'7, 72.33 (1269) ¡ 84.10 (1270) ¡ erc.i
227.23 "Qe presentes foron" (L279), 28O.21, 286.22 (1281);
32C.18 (12e5); 378.29 (1289); etc,; opinamos que puede
considerarse un relativo, sobre todo s:!- te:rernos en cu€[-
ta que en ese rp.isno contexto aparece QUI: 1.5"25 "§gi pre-
sentes ffur6" (7259)¡ 24.25 (126O); 55.16 (LZOAj¡ 64*23
(L267), 75.31 (1269) ¡ l-96.7 (1275) ¡ 2i8.22 (1277) ¡ 2ú4.
30 (1280) . Tambi én aDarece QLTE, pror-L interroqati-vo en las
sigrulentes frases interogrativas indirectas: 187.26 "rres-
p6dy oue nd auia por gue os Car ¡' (727 5) ; 459 .28, . 460.!4,
461.L, 462.! (lZS+7. se dcc'rrnenta ya en e1 S. IX, año

816 (B.LgI=!=o, 1o7B).

)vCUE-.-Conj., tquet. Del latín QUfD, con influencj-a Ce QUOD

y QulA (Véase gglggilg§-IfI, 931). como en caslellano,po-
see múlti:les valores: completivo, consecutivo, fina1,
causal, iJ-ativo, etc.; puede combinarse con preposiciones
y adverbios. Formas: QIIE, 2.3 "Conoguda cousa seia. a quan-
tos esta carta uiré ggg eu", 5.2 .(L257) ¡ 8.2, 15.2,7 "ffi-
§emos tal auenécia c6 ela, gge yo, ..., Ie damos. a uosl',
15.19 "E ggg este preyto n6 uéga en ducla'r, L5.22, 18.2,
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5,8,!2, 2L.2 (L259) ¡ 21.LOr13 (126C) ¡ 3o.2, 33.2 (1261) ¡

3t.6 "ffazer:ios ulerlbc e carta..o io nosu casar do oute-
ro..o per tal.preyto ggg o ienaies en toda uossa ui-da",
41.2, 44.L1r76rZLr25 "E se per Ia uentura eu o.. entrar
en ordem cu carelo, 9ge lcgo seia. es:a pausa sobredicta.
ouita do m6asteiro" (J262) ¡ 48.2,8,9. (!263) ¡ 51.2,6,L6,
55.3,8 (i264) t 58.:,8,9 (1:65) I 6L.2,6,22 (!266) ¡ 67.5,7
(J-268); 6.o.2,5,9 72.7\, 75.2A (1269) ¡ 81.5,? n'per 1a tee-
gta c-ue andaua ante crue ueese o foro", 84.5127 "mádi myter
in gur dc abade ... issa mesrna herdade de tsyady sobredy-
ta per que aq5 C solclos cada anno" {Lzio) ¡ etc.i es la
forna rfe conjunc'iói: ¡ná-s abunCante 1, se. repite innumera-
bl-es veces en todos 1os documentos. QE, 22'l .3 "darnos por
senpre stauilm6te guanta herdede auerios en Esquadro, 9g
a aiades por uossa" (12'76); 465.1 trcunuguia cousa segia
a todos gg €u", 465.8 (1291) ¡ 476.L,25, 183.1,2, 438.3r
1Or16 r19r2C,21, 497.1,5. "per ta1 preyto ge a tena eu e;]

mj-a uida" (7295) ¡ 19'7.Lr7rB "et sse eu ante passar qe uo§

ssegiades entregos", 49L.11-r 14r 16 "et gg sse¡ria meu sser-
uigal ata ce 11o eu quite" (1296)¡ etc. QU', 133.1 "Conos-
zud.a cousa seya ggjeutt (727a) ¡ 356.16 (1289). QUI, 64.1

"Conoszuda cousa syga gui eu". (12e7) ¡ 75.16r21 "depoys
gui eu aqueste pr[ey]tu figy", 75.23 (L269). QUY, 75.1
Itconozud.a cousa syga ggy euo' (1269). QuA, 174.4 "digále
rneus cabezeros gga me n6 cSpriu a dezema" (1275). Hay

ejemplos de gge conjunción ya desde eI afro B7O y es muy

abundante durante toda la ICad I'ieCia con distintos valo-
res (R:Lg¡glqg, 1o83).

QLTEBRAiJTAR. -Verbor tinfringrj-r, violar, romper, quebrantar t.

Posiblemente de un hip,otético vulgar )EiLEPAliTÁnf. fbrmas:

QUEERAiTAR, inf., 33.12 "Et gu6 esta carta guiser qggblgg-

tar,, (1ZAf ); 5e.16 (1265); 61.18 (L266) ¡ '72.25 (1269) ¡
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151-.8 (1275). e-rr'§BRÁ?AR, inf. , 147.23 r'Et qué esta carta
quiser ggeblélaI", 19tr.11 (1275) , 255.12 (128o) ¡ 258.!4-
15 (12E1); 3L2.17-l-B (1284). Dr:c'-;;ne:rta<lo cesde l2o9 y ya
ha1, formas latj-nizantes desde eI 999 (R.Lorenzo, lOt5).

Q'.lETAZ6.-Sust. Véase QUITACOM"

QUEI;.-Pron. retativo, tqq.ls¡ r. De1 latín QUÉlt. fbrmas: ?UEN,

L27.28 "E gggB esta carta cn¡iser brjtar", 12e.77, 729.L4
(1274), 151.8,L84.25. 198.10 (1275) ¡ 224.L3 (1278) ¡ 24O.

14, 249.L7 (7279) ¡ 252.26, 255.I2, 26L.20, 264.27 (128O) ;
ete. QlIEl.l, 24.17 "E ggeB este preito britar" (1261) ; !27.
11 (L274). eUñ, 33.11 "Et ggé esta carta qr:5-ser cruebran-
rar" (126!) ¡ 58.15 (1265) ¡ 61.18 (1266) ¡ 72.25 (1269) ¡
78.17 (127O); 119.13 (L273); 123.32 (127a) ¡ L47.23, l-71.
15 (LZ7S¡¡ 247.1 (1279)¡ etc. oEN, 4Bg.20,'a gg! o eIIa
véder ou dertt (1295). QEI'I, 497.1'7 ""t gg$ c6tra esta. car-
ta passar" (1297). Documentado desde 7124 (B.Lg.g!Zg,
10gB ) .

CIIEI{QIIER.-Pron. indf., tquiencruierat. De QLEI.J más QUER. Apa-
reee dos veces: 4L2.1 tret gUeBgggI contra esto passar'r,
420.25 (1291). Ya aparece en 1273 (sglgZg¡,64.1'7).

QUENQIIER QlrE.-Pron. indf., rquienquiera eu€, cualquiera quer.
De QUEN más QLIER más QUE. Fbrmas: QUEIIQUER OUE, 224.13

"Et ggg3gugl-ggg esta d.em§da quiser demádar", 23O.L9, 23'7.

11 (t278) ¡ 264.2'7 (1280) ; 4O3.5 (1291) ¡ 443.14 (1293) .

QUñCUER QI"E, 119.14 "QgEgggl-ggg este preito passar" (L2'73).

Documentado desde L274 (Br.lgtggZg, 1OBB).

QUER.-Conj. distrj-butiva, 'ya ... yar bien ... bienr. fbr-
mad.a sobre e1 pres. de ind. deI verbo QLÍEP§R. Anarece una
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vezi 5.9 "E se algü oñe uener, rggl cLa nossa parte,
da a'léa, que es;a carta cnre]¡ra ]:ritar" (125'7). con
mj.sma fecha aparece en SEICZeI, 22.75.

-1 t6r

esta

QUER.ELOSO, -A. -Adj . , tquerelloso I . Formado sob¡e. QL;ERELA,
.vcrel latín imperial CUERELLA" Formas: 2LTERILCSO¿ 38.23 "a

meaCade al rrel¡ e. a meadade o ggglg]gsg" (7?62) ¡ 7t.2A
(127a). OUER.ELOSA, 15S"5 "os rneos al rre]¡ et os meos aa

parte ougrelgsg", 161.16, L63.24-25, L84"26 (1275)¡ 4L2.
3, 414.20 (L291); 429.23, 440.6 (L292) ¡ 443.16 (1293);
48O.22 (L?-95) ¡ 5!3.2'/ (7ZOO) ¡ 535.25 (1297). CLERELLOSA,

382.29-3A "et os meos aa parte ggg¡ellgsel', 389.22 (1290),.

47 3.16 (1295 ) ; 523.23 (1296 ) . QLTBR.R.ELLOSA, 3E5.29 "et os

meos aa parte gggilg}lgsg" (1290) ¡ 541.32 (1299). QUERE-

LLOSSA, 5O2.25-26 "et os medios aa parte ggglellgssa"
(L296) " se docurnenta desde lL52 (g¡ggglggÍg, 3o3).

QLTAR.ER. -Verbo, .rcruerer I . DeI latÍn QTiAERÉRE. il¡rmas: QLIER,

pres. de ind., 252.19 "et se eI rrey dixer que o gggs ffi-
lIar" (1280). QUERTA, pret. imp. de ind., 787.23 "gue
poys ggg5lg ,o rneo dese casar" (12'i5) ¡ 462.15 (1294). QUr-
SSERA, pret. pIusc.. <le ind. r 462"6 l'et gue lla gui§qggg

dar" (1294) " QITEIRA, pres.. de sul:j., 67.8 r¡...-td. gg9llg
catradizer" (726e) ¡ 213.10, 22I.12 (1277). QLEYRA, pres.
d.e subj. , 2.L3 "q-1e esta carta oggytC britar", 5.1O (LZSI) ¡

g.lo, 11.8,24, L2.La, 21.10 0259) ¡ 48.10 (1263) ¡ 114.10
(1273) ¡ l-75.2'7 (L275) ¡ 237.11 (1278). QlrYRA, pres. de subj.,
64.17 "qui uola ggylg contrariar" (1267). QuErRAi'ioS, pres.
de sr.:]:j., 227 "lL t'que nos ggg¿lg§gs rezeber" (L27e) - QUE-

STESSE, pret. i-mp. de súj., 11.15 "E negü oñe de mia par-
te que uos gggsigs§.g enbargar" (1259). CUisER, fut. imp.

Ce subj.¿ 33.L2 "Et qu6 esta carta gglggf quebrantar"
126L¡ 38.27, ¿rL.24 (1262) ; 55.12 G26a) ¡ 58,16 (7265) ¡
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6l-.16,13 (L266) ¡ 69.11 , ]2.23,25, '75.26 (1:.:¡; S1.14,
37.8 (i27A),' etc. QUISSER, 189 "9 "asue-r q'iie c6--ra estas
cousas qj!§Eel uiner" (t215) ¡ 218.15 (i27i), 366.32 (1:89);
452.8 (1293 ) ; 468.12 (L29a) ¡ 5C2. 23, . 523.19-2O (L296) ;
535.22 (7297) i 54L.29 (1299). QLrySER, L63.23 tta esto ggy-
ser pasarl' (1275) ¡ 326.!2 (1286); 396.2, 1o3.6 (1291).

CUISER¡"iOS, fut. ir:p. Ce subj., l-8.1O-l-1 "c6:ra estas q¡ri-
tagiones ggiggfUgs pasar" (L259); L84.23 (LZIS)¡ 2a6.21
(L277);.388.26 (1290) ¡ 439.29 (L292); 5l-3"21 tl2e6). QUr-
SSER}.:OS, 456.27 "Et sse nos ggigsgl.Igs uender" tL294);
535.21 (\297) . QLESEF!'IoS, fut. irnp. de sr:bj., 264.23*24

'ret si nos n6 ggesgrmosr' (1280). QL'iSEP.DES, fut. irap. de

subj., 38"14 "E se este foro ggiggf§gs uender", 44.L7-LB
(1262) ¡ 61.14 (L266); 59.6, 72.2L (1269) ¡ l-34.2L (\275) ¡

263.11 (1281); 37e.L2 (L2e9); 388.23-24 (1290) ¡ 139.27-
23 (1292) ¡ 5I3.20 (1296 ) . QUTsERñ, fut. inp. ie sr-:J:j .,
2a6.22-23 "et se a do moesteiro n5 ouiseré" (1277)¡ 237,
9 (727e) ¡ 477.2I-22 (L29L) ¡ 456.28 (L29A) ¡ 19l-.10,11_-12
(l-295). D<¡cumen'uado cesde eI 897 (e¡glqlggÍg, 3c3).

QUEYGTO.-Sust.r rq.ueso'. De1 1atín cÁSñro'r. Aparece una vez:
388.18 l'et I ogeygio" (129o). Docuinentado desde L257 (8,
Lorg!=g, 1O92) 

"

QUf .-Relativo o conj. Véese QLIE y LA?TNTSt"'iCIS.

QUIIiCE.-Adj. Véase QLTINZE.

Q1iII{ETOS.-Adj. numeral , 'guinientos r. Del Iatín QUI}{GENTOS.

Fori:tas: QUri.IñToS, 67.8:9 "pecte gEilélqS morabidis" (1268);

78.9 (1270) . . Qurlti\ñTos, !7i .29 "en g-ufgélgs morauidis",
1le . l-5-16 , Lg ,28 (:-27 3) . OUYa{ÉroS , 3oo.22 "por ggy!élg§
et ¡?( soldos n (L2e2) . Docu-nentada desde L265 la forrna



-312-

ggiEgl=qg (§.L:fgfZg, fog:). Actualmen*.e l3 forna r;opular
es gilgoggllg§, aurcue .l-ite:a¡ianente se sir¡ue e¡:rl-.rea¡do

cr,:iñentos.

QijIinON. -Sust. , rporci ón de tierrar cr'.-ri il¿!¡ '. De1 Iatín CUi-
NlÓll-frl, Fornas: QUIIiOIJ, 2Bo.B "der o .:eri gginon do monte

d.'Esguad.rc" (1241); 1L4.7 (l-:91). CUrIiló, .52.7 I'd.ou a uos

o lieu ggi!§ dc egre;rar-o " (L261) ¡ 90. 5, 6, 91.5 ,6 ,22, 92.
11 (L27O-72) ¡ 1OO.5,6 (L272); LL7.l2,it,27 {l.273) ¡ LzB.

4, 129.3,3-4 (127a) ¡ 181.23-2/*,24 (1275) ¡ etc. QU.l1\c,92.

5-6 rrguanto gEjgé eu agio" (12'7O-72). QLiflü.TCN, 198.4 "o
meu sginnoq daguel casario da CaaI c6 meu gg!3!9! do Lin-
nar" (1275). QLrrI{oES, 2l-o.13-14 "e esi:es gtsilgg§. sobredic-
tos" Qzll¡, 261.12 (12Eo). Dccr:¡¡'entado desde e1 933 (B:.

Loreqzg, 1o93).

QUII{TA. -Adj . , 'C.uinto, :;'.:i-nta parte r. DeI latín QUili?AI"',. Só-

1o aparece Ia forma fe¡neninaz L76.21tt¿ gEigfg de quanto

c6prar6" (1275)¡ 385.]2, 38s.11 "cada áno ggilta parte
d.e todo gráo" (1290). Documentado desCe J-2L4 (n.¡,c¡g!39,

1094).

QUf\lTA FEYRA.-Sust., rjueves t. Aoarece una vez: 218"18 "g¿ig-

!C_!gy¡C, d.ous dias de dezébrc " (L2V7) . Véase QIIARTA FEY-

RA y B.LgEg!3c, 1094).

QLTII.ZE" -Adj , ntuneral, tquince r.

QL;INZE, 218.19 rtera de nÍ]1 et
277 .22 (1281-) . QI]rliCE, 189.28

de jüio" (1275) " se docurnenta

QUIIA.-Véase QUITO.

DeI 1atín QufxoÉcrlt. rbrmas:
CCC et gBilZg ános" (L277) ¡

"ggiggg d.ias andaCos do rnes

desde t27o (B.Lglel3g, 1o95).
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QUf"ACOM.-Sdst., rquitación, condonación de u¡la oeucla'. For-
n¿do sobre QLiITAR.. Fo¡mas: QUI?AiOl'i, 48.5 "ffa:ei:,os car-
ta de gg:t=goE a uos" (l-263). Q;ET?üó, 181.27-28 "por
gilg!*§ Co macrdomadigo que teenya de uos,' (12'i5). QUrTA-

FIOIiES, 18.10 "c6tra estas ggilgsiqngs quisermos Dasar"
(1259 ) . Estaba dcc'r;.¡:entada en L272 (Q:gfgiggÍg, 304) .

QUIIAR, QUfTARSE.-'y'erbo, reximir de una obJ-igac1ón, finrar,
apariarse, separarse t. SbrnaCo sobre QUIETÁR.E, o, tal vez,
sobre e1 adj. QUrTo (véase ggfggigg§-IiI, 962-964) . !br-
mas: QUITO, pres. de ind., lB.2 "rne o-ui.to de1 casar de

cagi-drio", 18.6 (1259); 24.6.,8-9 (126O) t 36"2 (1261) ¡ 44.
4 (!262) ¡ 75.10 (L269) ¡ 176.2o (LZ7S) ¡ 255.1ü. {12S0) ¡ 303.
5 (12e2)¡ 356.11 (7289)¡ 417"25 (1291). CUY?O, 325.3 "ggy-
tg.a Santa l.laria de l"iontederamo todo dereyto" (1286). QI-
TO, pres. de ind., 453.2 'rtodo o eu renSgio et gito"
(1293). QUfTU, pres. cle ind., 75.9 "et sobrestu gg¿,!g et
renunci-o¡t (L269). QUITOI{E, pres. de ind. más pron., 224.

3 "ggilgtrg de tod.a a denandarr (127e) ¡.329.7 (1286), QUf:
TOI'iEUOS, pres. de ind. más pronornbres. 224.8 "et gultgtrg-
ggs desta demáda" (l-278). OUfT'ol'iELES, pres. de ind. más

r:ronombres, L72.28 "e, ggj-tonglgg do casal que. deles ti-
nja" Q275). QUrToUos, pres. rle ind. más pron., 156.8-9

"et ggilgggg as meses de Pedro Uascoes", L74.25 (1275).

QUITAI'{OS, pres. de ind. , 36.6 (1261); 41.5 "gg!!9tr99 e

renütj-amos e d.arnos a uos", 41.16 (1262) ¡ 1oo.3r 10 (L272),

4O2.22 (1291) ; 446 .L2 (1293 ) . QUTTAMOSIIOS, pres. de ind.
más pron., t92.77 "e ggitar'.ro§!98 logto da demáCa dos bage-

Ios" (7275) t 526.13 (tze7¡. QurrA¡iosuos, pres. de ind.
más pron., 188.31 "e ggitatrgggg§ cl-uatrocentos morauidis
das costast' (1?.15). QUTTEY, oret. indf., 230.8 "que eu

ggllgy et renügiey toda demáda", 23o.13 027e). QUiTARó,

pret. indf., 510.4 "et porqe ggilgi§ a mia rnadre o rrogo
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da herdade,, (L296). CJrTAp.ótE, pret. i.;df. nás pron.. ,,et

ggliglQ ü rocÍ q,re perderd per mj,, O27e). CUTT.Lú, pret.
plusc. Ce ind., 1OO.9 t'nleu padre ... e mja rnadre, se Eg¿-
tgi§ ya del 1a" (1272). eur?E, pres. .le subj., 497.17 ',ata
qe.11o eu cruite" (7296). Documentado desC.e t256 (g.I,qren-
?g, 1095).

QUfTE.-Adj., 'libre, exentor. TaI vez de1 francés QUITTE
(Corcininas se inclina por una forma postverbal, gg¡gnllgg
fII, 964). Consti.tulre una varj.ante de eUfTO. Formas: 38.
19 rfficrue esta erdade liure e ouite. o mosteror, (L262) ¡
58.12 (1265); LO4.2O (1272) ¡ 147.20,I92.22, 2O4.17 (t275) ¡

224.L5 (1278) ¡ 261.21 (1280) ¡ 277.L4 (l_281),. 378.19
(12e9); 382.24 (1290) ¡ 494.L2 (1296). QU].TE, t54.t4 "et
a ucsa morte f car esta erdade ... glylg et lyure hao
moesteyro'r (1275). QLTfTES, 75.19 "a mya morty fj_quen to-
das liures et guitgs't (1269) . Docr:-mentado desde 1256 (8.
Lg¡e4sg, 1O95).

QUITO, QLTITA.-Adj., tli.bre, exento,. DeI latÍn tardÍo eUfE-
Ttl}l, con evolucj-ón rara y semiculta; incluso es posible
que haya entrado a través de Prancia. Formas: QUfTO, 15.
13 "de lexar este casar a mja morte U-ure e ggilg al mo-
nesterio" (!259); 240.13 (L279')¡ 439"27 (1292). eUr?A,
44.23 frtoda la pausa ... gsitg e in paz" 144.25 (1262)¡
1oo.2o, 1o7.13 (7272) ¡ 206.30 (7277). QUTJOS, 195.23,'fi-
qué llanres et ggltos" (7275). QUTTAS, 1Oo.33 "ffiguen 1j.-
ures et ggitgg" (1272) ¡ 4BO.20 (1295). Documentado desde
eI Lolg- 9e QaJ§er-aS (8.!glggZg, 1oe6).

QtlY.-Relatj.vo o conj. Véase CUE.
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RACó. -Sust. Véase RAZOI.I.

RAYZ, RRAYZ. -Sust., ,Ot..r*s inmeubles, finca, tierra, edi-
figi6r. Del- latÍn R¿OiCe¡¿. Forraas: RAYZ, 335.19 "per to-
da nosas boas qanadas et por qiaanar, as)' m[o]u],I cono

!ByZ", 341.17 (L287) " RRAYZ, 291.14 "Et outorgo per mj
et per todos meus benes, mouil et !r§!!"a 294.L6, 3O3.14
(L2A2)¡ 353.18 (12e8); 5o5.14 (1296). Con esta acepción
estaba doc,¡,,encado en l2B7 (gfglgl,ggÍg, 305).

RAZO¡.T, RACÓ,-Sust., txazón, condi-c'ión¿ noticiat. Del 1atín
nXfÍOr'¡rrt. Forraas: RAZOI{, 157.30 "per ta1 razon que nos

rezebemos d.e uos prezo X morauj-dis" (12?5) " RtZó, 41.19

"ou auer deuernos por ra46 de l,Íar¡or Rodiriqr]uet" (1262) ¡
L6L.7 , 2O4 .6 (L27 5) ; . 227 .16 (L278) t 246 .33 (-12'79 ) ; 3O9 .

16-17 ,l2ü) ¡ 452.33, 453.8 (L293) . RRAZó, 187"5 ',*por
gg30 do casar de Sancta Cristina", 188"5, 189.1 (1275) ¡
224.LO (tZle¡¡ 435.7r21r28 (LZSZ)..ReF6, 1OO.30 "per tal
IgsQ que nos arnedes" (1272). RRAC6, 523.76 "et por llg§0
que me dades per gue uiuo" (L296); 541.24 (L299). RAcoN,

27t.Ig "que c6tra esto n6 le uatla lacon nen eygeyc6"
(1281). RRACó, 473.3 "et de quanto laurarmos no m6te dar-

mosuos ende rrac6" (1295). naz6es, 452.32 "Et quaesxequer

cartas ou razÉgs outras sue. a mi podessen prestar" (1293).

Ya aparece en L257 (§gICZgS, 22.16,19).

RECEBIR, RECEBER.-verbo, rrecibir'. DeI latín nñCÍpÉn¡. ibr-
massRRECEBYR, inf. , 407.27 "assy coño as eu deuya a IIg-
ggl2yI ben et conpridamente:' (1291); 424.28 (L292) ¡ 468.

9,10,15-16 (1294). REZEBER, inf., 227.12 "que nos queira-



)1t:

nos IgZgbeI" (127e), ?RfCElC, Dres. rte incl. , 1f 3.6 ,,8t,
€u, -.¡asco Fierrnaniez, ilgggbq de uos,' (1295). p,RE;stsO,

51.23 "clue d: uos ilgggpg " (7264) ¡ 5A2.L5,523 .l_5 (1296) 
" nn¡-

iEBf, pret. 'inCf., 23A.21 ¡tEt por esto if=Sgb: do abbadeit
(12ie) ¡ 26L.16 (l-2eo) , 211.3-4 (1281); 3o3.2o (12e,2) ¡ 3lE-
8 (1235). R.R.ECEEJ, 255.9 "oue por el-Ia ilqggbj hü boy"
(12so); 341.13 (Lzei¡ ¡ 3s1.s (12E8); 456.16 (L294) ¡ 497.
6, 5OO.B, 5O9.26, 1LC.2 (1296). RiCEBy, 213.8 "-Dor prego
que regeby de uos" (L277)r 123.12-13 (L292)¡ 443.13(1293).
R.-IECssY, 312.12 "por prego que de uos IIe§ghy" (1284);
42A.15-16 (i29\)¡ 502.15-16, 523.15 (1296). R.RECEtsr, ?-94.

14-15 'rcrue outorgo oue llgggl2i de uos'r, 297.13 (!282).
RtrECEBJ, 34i.24 "rreceU en tenpo de don Gil-'t (1227). RE-

CEBY, 326.8 rtet por aquesto lgqgby do mo\rstlzro" (1286).
REZEBf , 58.13 l'Ec por aeuesto rezeb! er,,tr (1265); 158.18
(7275) " REZEBY, 151.5 "que por elas Igzgby Xvrrr solctos"
166.10, 181_.14, l-98.8 (L215). .rtIlEZEBy, 5O5.10 "et Isgz_g-
by de uos" (1296). P.R.ECIBf , 249.L3 "que llg§:b!. de ¡:c,s.l
(1279)¡ 3C6.14-15 (r-re2)¡ 355.1O (1289). R.TCrBr, 133.1*
"Et ricj-bi de uos prezo" (i274). R.EZEBEo, pret" j.ndf.,
28O.15 ,,un i.oy crte lgzgbgg,, (1281). RECSBqU, üret" indf.,
69.9 "porc:e d.on aabade"me Igggpgg nc .;é do ordi" (1269)"

RREgEBfl"lOS, pret. indef . , 4O2.16 "que de uos llgsgbi[gg
en boos. dineyros c6tad.os", 4o2.26, 411.27,25 (1291) . RE-

tEBY].ioS, 414.13 "que de uos regebyBg§" (1291). RRE'EBY-

l,{os, 535.13 "crue de uos IIggsb}3lg§" (1297) , 541.8 (L299) .
REtEBEt{oS, pret. indef ., 157.11 "Et gggebgngg de uos pre-
zo y rnorau-i di-s" (L275). RR.ECEBEI"1OS, !47.9-9 "por prego
que por ende flqsgbg8g§" (L275)¡ 3o9.10 (L283)¡ 344.8,
347.L3 (1288); 37O.1O (1289); 476"L2 (1295); 508.11, 509.
4 (1296) . RECEBE¡ioS, 61.23 "et 5eggbg[gg do abbade por
c6pra LX sol-clos't (!266). RRECEtsEI'ios, 392.12. "que de uos

rrecebemgs" (L29O) ¡ 177.3 (1295). REZEtsEi'-OS, 144.9 l',Et
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IeSgpgICs de uos Drezo Xf mo.rauj ci s'r, i-54. Bm 15?.39, I8O. .

24-25 ,l275) ¡ 227.:g (tZ7e); 2e5.15-17 (1281-). RfETEBE:.iOS,

22l.LO "e lle3glgggg Ce :os preQo" (L27'i) ¡ 227.7 (L278).
REiIBfl"rCS, pret. indef ., lBB.15 "por esco c;.re rgslblBg§"
ÍL27 5) . RRECTBT::OS, 388.31 "asi a rsegl-)rimos " (129O) .
RRECEBA, pres. i.e subj ., 424.25-26 l'et rreEepá procura-
gSes et naturezeas " (L2g2) . RRECTBÁ, pres. de s:.üj ., 4a7 .

25 "et rreEibá procuragóes. et neturezeas" (1291) " REZE-

3rR}.:os, fut. imp. de subJ., 227.L3're q-uando lgsgbglBgs
aqela cassa" (7278). RRnCEts-'Jm, participio, 4Ci.1 'rben

et conpriCamente auer llgggbggg et contado" (1:91); 424.
2 (7292). Se documenta CesCe el 1048 (3..I,gEg.I=9, 1106).

RRECóTAR. -Verbor tcontar, narrar, exolicar f . Fbrrtado sobre
CoidTAR. Aparece sólo la forrna RRECó"A, pres. de inc1.,
359.18 "asi coño rrecSta nas cartas -.1er Gue ncs este
herdamento graananos a foro" (1289). Iuiachado hace referen-
cia a un doc-i:rr,ento del S. xfv (tjggbgeg-Y, 53).

RRECTOR.-Sust., tparroco, rector (apJ-icado al párroco) t.
Del latín RECTóREI"1, s€ trata de un cultislno. Aparece una

vez. 396.21 "Pedro FerezrrlPclor da igleia de Seoáne o
Le1lo,, (1291). Estaba Cocurrentad.o en 13O2 (gfggglggÍg,
312).

REGAÉGO.-Adj., rrealenqo, perteneciente a Ia. corona r. Del

latín pocular r'Rtrcannt¡ctr¡t. Fbrmas: Recañco, 246.31 "et
possan auer herdaméto Igggégg" (1279). REGEEIüGo, 24'7.L

"segrüdo corno touer6 do ¡eggengg" (L27g) . REECEÉGAS, 347.
10 "sue entesta nas ujñas rleggEggg" (1288). Documentado

desde to77 (gfeggletÍe, 311, Igggglgq).

REGEiFA.-Sust. Véase RRfCEfFFA.
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REGLEYR.O. -Siist" , rari*-yo, r:acnuel-o t . lo¡:nadc soj¡re :.EGO,

que supone -L:na base P.ECU, de oiiqren Drerrcrnano (ggfgqig3§

III, 1059). ¡-'orrnas: REGi.iElRO, 166.6 "et i:eIo ¡egueyrg da
eygliga" (\275). R]GEYRO, 2.8. "coirio parte pelo l:ggysg
do Exertedo" (L257). RRfGEYP.O, 474.7 "o nosso q-uinon do
casar de B¡iggytg de tsuago" (1291). Documentado desde
1136-37? (YeSbe§g_Y, 67 ) .

REG!'O.-Sust. Véase RE-íNO.

REI.-Sust. Véase R-EY.

RETIIAR" -Verbo. -',/éase REYNAR.

REIMO.-Sust. Véase R.EYNO.

REI.íAER, RE¡'iAESCER. -Verbo, tperrnanecer, faltar r . De1 latín.
nÉ¡,rár¡Enn o de su incoativo *aEl'i¡^t¡¡sciRo. Formas: R.E'riASo,

pret. in,if., 326.LO "que nymlrgralla n5 IgBa§g por dar"
(l-286 ) ; 335.10 (lz1i ) . REI'ASSO, pret. indf . , 399 .12 "que
nernigalla n6 rqmassq por dar" (1291). REi,rudEA, Dres. de

súj., 7e.2L 'ret esta carta senDre IgIgIgg firme" (727A} 
"

REI-IAIIYA, pres. de subj., L27.13 "e. a carta rg8ggye.ffir-
me en tod.o tépotr (1274). RREI"IAESCA, pres. de subj.¡ 406.

2l f'que njüa cousa ende nd 5lgggegga.pera mi" (LZgt)¡ 423.
2L (L292) ¡ 457.2L .(1294). RREI'{AESCA}r1, pres.. Ce subj.,.51.
25 "et a rnia morte, rrgEggsgam a mia fi1la", 51 .27 r3c^,32,
52.5-6 (L264). BgBaeggr está documentado en 1279 (Uggbg-

d9-Y, 72) y lgEeggcer desde L259 (g¡elglggÍg, 313).

REtfIfMÉTC. -Sust. , '."U"rrcj.ón t. Fbrrnado sobre REI'{IIR: de1

1atín nÉoÍr,rñar con metátesi.s: I9!lg!¡>IgBilE^/ reBlI. Ibr-
r¡as: REI'irrI:ñ?o, 452.9 "por amor d.e Deus et en remiiri-lElq
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de neus pecaoos " (1293 ) . P.E¡-rJI';E?O, ,ic2 . 27 -23 "en ler-j:j-
métc ce nossas a-lnas" (1291). RR.EMTJi'iEllro, 523.11 "et en

Igfli.Eetrg de meus pecados" (1:96). 541.16 (1299). RRE-

I.irJI":Erc, 462.2 "por lfgllilEtg de mia a1ma" (1294). F.RE-

I.:EEI.1JI\TC, 4L1.26 "en ligggqli-3lg de nossas almas.' (l-291).
R.Ru\1r.r.1§1',rTo, 424.L6 "por ffigiilgglg d.e mja alma'r (1292);

502.17 (7?.96). RRIltJI'{3l¡rc, 4a7.L6 "por llitriBelto ae rnja

alma" (i:91). Docr¡rencado desie 1as csl (grglgigglg,314).

REi'iIIsoli. -Sust", 'r"*is-i-ón r. Del 1atín REI.iISíó}JEM. Forrnas:

RE¡.iff So1l, 277.3 "en Igtriis.g! de nossas alinas" (.281¡. RRE-

I.irJSol.l, 5o5.5 "et en IlgBiiggg de meus pecados" (L296).

Docr¡¡ne¡itado desCe Ias CS¡i (C¡glglggÍg, 314).

RREI.IOLER. -V..no, rguitar, 
"p-at.a, Oaporr.a, remover r. DeI

-vw-1atín a¡¡tÓvEne. Formas: R.RElloUo, pres. de ind., 4a'7.5 "a
mj o tol1o et rre,Iogo et, en uosso poderio o d-ou" (I29L) ¡

424.6 (L292) . RRE¡lcuoDo, participio, 4o2 "2o !'do nosso iur
et poder sseia rlg§egego" (1291). RR.EI{OUIDAS, participi*,
188.24 "e d.es oye este dias ssey[á] Sfgggg].gg§ de jur do

mcestel:¡6rr (L275). Estaba docunei:tado en 1371 (B.i,glgg-
29, 1116).

RREIdDA"-Sust., rrentat. Formado sobre eI verbO REI.TDER, o

ta1 vez de] provenzal R.5iiDA, procedente del- 1atín REDDí-

TA, a través de un hipotético f,RsNol:e. Fbrmas: RRENDA,

377.15 "et )O( soldos da boa moed.a por !5egda" (1289)-

RnÉ»a, 435.31-32 "Et esta IÉgg seer paqrada por, San l"Iar-

tj-no" (L292). Documentado desde 1162 (B.L95g!39, 1116).

RRE\IDER.-Verbo, 'rendir, dar fruto o utilidad'. Del latín
xAfl¡OÉne, alteración Ce nÉ»CÉnf, ta1 r,'ez.por influencia
Cel conrrapuesro rREI.IDÉRE (qefggila§-IlI, 1OB7). sóIo apa-
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que rne di an outro casar que me Mlgg
ae.:el-,' (1291). Docr::r:e:r;ado desde las
1116-17 ) .
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395.33 "et e'1 .'es

t:ntcs no-,¡os coño
CSI'i (3. ¡org,:zo,

RRENE:RÁpA.-Sust., tmernoria, recuerdo r. Formado sobre REiEN-

BRAR. Frcrmas: Ane¡¡ianÁce, 234.19 tret es"a srglEEré§a es-
criuy" (1273). REI;EBúCA, 234.7 "Esta est renebrñEa dos

oiiiees b6os" (f278). Documentado desde 1as CS'l (¡.Lo¡en-

?9, l-117 ) .

RRENñBRAR.-verbo, rremernorar t. DeI 1atín R¡rqÉ¡tón¿Rg. Apare-

ce una vez e1 partlciplo: P.F"rNÉeRADo, 452.5 "rleg§plgdg
da parauoa do Auágeo d.iz6te" (1293). Está doetu¡,ertado des-
de 1a Qelefel-E§!95!3 (9¡:lelggíe, 314).

-?.EI{IJ}jCIAR.-v"tiror'r.rr.n"iar, priuarse de r.De1 1atín RE}i-tll{-

TÍÁRE. tr'brmas: REiWIiCIo, pres. de ind., 75.9 t'et sobres-
tu Igqglgis les boas d.e mia ermaa'r (1269). RENÚCIO, 36.3
(t269) ¡ 44.4 ,'e quito e Iglgglg al rnonas-uerio ce t'iStede-

ramo u (L262). nnnr¡üFro, 373.4 "outorgfo et l:glü§ig qf.1an-

to dereito eu eyo,' (1289). R-RENUFEO, 424"10 '.*et outorg'o

et Irelggeg toda asseyg6" (L2g2). RE¡ñFo, 224-lo "et re-

lÉSg toda rraz6" (\27g'). RRENüGo, 303.5 "quito et EEg!É-
gg por senpre". (L282)¡ 4o7.g (1291). REIúcoA, pres. de

ind.. más pron.r.24.6 "gu.itoa et gglÉggg a ese moesteiro"
(1260). RRENÜzo, pres. de ind., 188.5 ". II9!.[!]Ug toda

rraz6 et dereito" (t275). REN6Cro, pres-. de. ind. , 452.27
,,Et relÉsig por mJ,,, 453. Z (1293) . RRENóCIo , . 467 .3L "et
IIgqOE¿g toda of696 et engáno" (1294) - RREi'i6Co, 356.I2

',et q,uito et IIg!0§g todo dereito,' (1289). RREIÍIINCIAI'IOS,

pres. de ind., 402.26-27 f'que o darnos et o Irclgf3lEig[g§
todo,, (1291) " RREI{ÜC1AI,,1OS, 188.33-34 "e rregüsiglgg por
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nos e por nosso moesteyro'r (L275) ¡ 363.20 (L289) ¡ 4a2.23
(1291). R.p.Ej.ñcr¡J.:os, 3gg,tg-2a ',Et MgÉgiglgg toda voz,
(l-291). pS¡¡trr¿¡:os,. 41.5 "c"uiramos e iglqiiglg§", 4i-.17
(L262). o,osoñC¡zu.tcs, 535.16 "Et lrglQSrgrgg en uosso jur
et poder" (LZg7). neNüg¡gy, pret. ind.f ., 230.8 "cue eu
quitey et ¡qgüSiey toda Cenáda" (1278). Estaba doc'umenta-
do desde L2e2 (g¡epelegÍe, 31s).

VL,
RESPONDER.-Verbo, tresponder, contestar r. Del l-atín RESPON-

v
DERE. Formas: RRESPODER, inf. , 497.L6 "qe auia a mj r5g§-
pÉCgI" (1296). RRESPóDY, pret. incf ., L81 .25-26 l'lIggp§-
dy que n6 auia por que os dar'r (L275). RESFotlDEo, pret.
indf., 9'7.14 "rggpgndeg que auia" (727L). R.RESPotiDEo, 459.
14 ffrregponCgg e disso que non tiña aquella leyraü (1294).
RRESPóDA, pres. de subj. r.497.15 "qe rregp§ae heo moesti-
ro'r (1296)" R-RESPOIIDESSEN, pret. ir*p. de subj-¿ 494.1,9

"que Irespggdgs§gg c6 todo a l"iontederramo " (1296) . üosr¡-
mentado desde L234-36 (Erlglg^:gg, 1120).

REUOR. -Sust. , rvigrencia, firmeza, fuerza t . Formado sobre RE-

UOFAR" Fr:rmas: REUOR, . 264.29 "et a karta esteij en seu

Igggl" (1280). RREUOR, 309.26 "e aa certa fisue en seu

Ilggglrr (1283); 513.28 (1296). RoBoRE, 14.29 "e fique Ia
carta firne en sou roEorg" (1262). Ya aparece en 1257

(salazar 26"17).

REUORAR.-V"t¡o, 'confirmar, dar fuerza y fi...*ra, .obototl.'
Del latÍn ndeóRÁRe, 'consolidar, fortificar, tornar robus-
to t. Forinas: REUORAI']OS, pres. cle i-nd.. , 69.22 "c6 nosas

manos a lguglatros et fazemos hy noso sinal tt (7269). RouO-

RADO, participio. 196.5 "et o preito seya sempre firme
et ¡oggIado" (1275). R.OBORADA, 78-2L 'testa carta senpre

remanea firme et roboracia " ( 12 70) . RouoiréDA, 87. l-o "f ir-
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rr,e e ro'úorada'¡ (L27C) ; L42.3, i6a.13, 2O1. i5 (L2 /5) . Do-
cr:.:r,entado desde L262 (-R. Lore:Zg, 112 5 ) .

REY. -Su.st. , t.rey ' . Dei l-atín F-EGE. Fo:¡nas; REY, 5. LI "pec-
te,en copto aa ucz del lgy C morauidls", 5.13 (L2r7)t B.
13, 21.13 (L259) ¡ 24.22 (L26o) ¡ 33.15 (L261), 3e.25 (L262)
48.13 (1263) ¡ 55.13 (7264) t 6L.26 (7266) ¡ 69.13, 75.26,,
J6.7 (L269); 81.1-6, 84.9, 87.9,14 (1:70); etc. R..Rsy, 2.
15. 'rRregnádo tlgy d.on AJfonso,' (1257) ¡ 12.11. (1259); 30.
11, 33.13 (LZet) ¡ 38.?2, 44.32 (1262) ¡ 52.\9, 55.15 (1264);
5A.17,20 (1265); 61.2O (1266); 64.LA,21 (1269) ¡ 72.27,29
(1269) ¡ i?,.L9,23 (1270) i etc. REr, 69.15 "Bei d6 A. "
(L269). Se docur..,enta desde l-211 (3.Lo¡e,.2 g, l-]-29) .

R.EYIIAR. -Verbo, .rreinar r. De1 l-atín REGNE§.E. Fo.rmas: P.neYl¡A,

nres. cle ind., i5.28 ":ey!a Con Afonsu en Ljon" (j-269) I
io4.32. (L272) i. 114.13 (1273) ;. 133.15-16,. 138.14 .(iZ7+l;
744.19, 154.17, !57.17, r59.6r23. 161.18, 163.26, 166.
17-18, ]81.33, 784.28, 204.IE (7275) t etc. REGiiA, pres.
de ind. t 64.2O "Begga in. Lion et in Castela" (L267). RREI-

NAUA, pret. irnp. de ind., 24.22 'rR¡einau.g rey d5 Alfonsu
en Le6" (1260). P,REyIIAUA, 55.13 "Blgynag_a rey d5 Alfonso"
Qzaa¡ ¡ 189.32 (1275). RE\liAIirE, partj-cipio de presente,
3L2.2o nRgygglte rey d5 sancho" (1284). RREYNA]íTE, 30.

11 'tRreynalte rrey d.on Alfonso" o261) ¡ 127.21 O27g) ¡
326.2t-22 (L286). RREYNÁ"E, 33.15 "B5gy!é!g rey d5 efon-
soff (L261) t 38.24-25 (L262) ¡ 58.19 (1265); 6L.26 (1266);

72.29 (1269)¡ 81.16 (727O); 90.11 (L27O-72)¡ 147.27, 151.

I1, 198.14 (LZ7S) ¡ etc. REGNA1{TE, 142.5 "rggnagte rege -'

dono Affonso", 168.19, 2a7.2o Q275). REGNÁTE, 87.14 "Igg-
g§lg rey don Alfonso" (7270) ¡ 92.31 (L27o-72). RREGNAMTE,

468.19 "§¡eggante rrey don Sancho " (1294). RREGI'iñ,TE, 44.
30 "Blggnéle rege Alfonso" (1262) ¡ L92.28 (7275). RR§IüAI'I-
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TE, 425.4 "BIgfalte rre1, Con Sancho" (1292). P;.EfilLDO,

ge::u:rdio, 24c.LB "Rlgi3égo rrey d6 Alffonso" (1279).R.P.EY-

idAi'lDC, :E3.15 "Prey,:anclg rrey don A]-ffonso" (1281). RIIEG-

iiAl,lDO, a.13 "freg,laBdg rey don Afonso", 27.13 (1259) ¡ 48.
13 (l-263). RREGIqÁm,2.L1-!5 "Blgg!ádg rre1, don Alfonso"
5.13 .(1257) ¡ 78.23 (1270) " Docu¡ientadc desde ]-2l.4 (B._Le-

!e!Zo, 1L31).

REYl.iO. -S.lst., rreino r. Del letín REG:lL"l\1. i.brrnas: RREGItrO,

11O.9 "alca1des et aportellados de1 IIgElg de leon" (J273) ¡

5o8.27-28 (1296). REYIíOS, 21.14 "re}' don A1f6so en tc¡cios

seus lg:!g§" (1259); 48.L4 (L263);373.26 (1289);383.3
(1290). RREL'ioS, 19o.1 "en t.oCos sseus ilgypg§" (L275) ¡

233.!6 (1281) ; 385.3O (I29O) . R.RErIíOS, 240.18 "en todos
seus lE=ilg§" (L2'79). P.EGI'JOS, 2.15 "en todos soLr.s lgglgs"
(\257)¡ 8.14 (1259)¡ 87.15 (1270)¡ 2c1.21 (L275). RREG-

llos, 4C3 .4 "en todos sous ilgglgs " ( 12 91) ; 425 .6 (L292) ¡

468.20-21 (L294) . Doc,,r¡:.errtado descle l2l4 (Br,_LgIgEEe,

1132 ) .

RRf COI'IE. -Sust, , t i ndividuo corresponCiente a la nobleza t .

Procedente de1 gótico REIK más eI sust. Ot'18" Aoarece r:no.

vez. 329.15 r'rricomg en Linia don Johá Ffernaniez Batyse-
11a'r (1286). Se docurcnta desde 12oB (8.!gIg!Zg, 1134).

RR.IGEfFFA.-Sust., tpan de trigo de 1a nejor harina (puede

ser en 5orrna de rosca con huevos y azúcar) I (véase E.B9-
dfÍegeZ-III, 255 y Ug¡ele-IX, 3s6). Del árabe (AR)-RGAI-

FÁ, forna andaluza de RGAFA. Formas: RRIGEfFFA, 268.10

',et d.ard.es caca ano ao moesteiro Ic 5llgglffg" (1281).

REGEIFA, 33.8 "et darcles ende cada ano una fgqg!!g" (1261).

RRIGEIFAS, L47.lg 'ret Cuas g¡lqgiÉgs d'üa terga de tiri-
go" (!275). RRYGETFAS, 323.24 "et olues llIggiágs" (1285).
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RREGAYFAS, 366.74 "et faze¡des caCa áno serui go a clon

abbad d.e duas rregayfas" (1289). Estaba dccu-nenta.i.o en

l-321 (§¡g:g]e:ie, 311) .

RIGEYRO, R.RfGEYRO.-S.rst. Véase P.ECL'IEYRO.

RfO.-Sust., 'rlo r. Del- l-a-"ín RÍVtn'l, crue Ya en te;:tos wulqra-

res e inscripciones tiene 1a forr¡a RIlll'I. Formas: RfO,

L74.7 "et peJ-o flg de lJalCegua afestu" (.1273) ¡ 243.LO,

246.26 (L279). RRro, 21O.11 "pe1o IIig de Valdegroa afes-
totr (1277) i 255.7 (128O) ¡ 344.15 (l-288). RRrU, 141.10

"pe1o frei:<ei ro de cabo o IIig" (\275). RRYO, 127.7 "pe-
1o ¡ryg de ualdegua", 128.13,25 (L274). Rros, 341.11 "c
a riqs e a llascost' (1287). RRros, 29l.lo 'oet a rr!-os et
a pascos" (1282). )ocu¡nentado Cescie el 816 (§.Lo§gi¡=o,

1137).

ROBORAR..-Verbo. Véase REUORAR.

ROtsORE"-Sust. Véase REUOR.

ROC!.-Sust., rroclnr. De origen Cesconocido, en portuqués
y castel.. ano clebe ser u,n préstar'.ro de1 provenzal (Véase

B.!9IglZg, 1137). Formas: Roci, L73-32 "o metl caualo e

o meu Iggi da caregar', 176.6-7 (L275); 23a-22 (7278) -

RROCI, 1O7.30 "un meu rEocÍ", LO7.32 Q272). RROCI, 7A7-

32 "que me d.iades meu IEgSil' (1272) 
' 

3OO.22 (L282) - La

fornra Ig§! está d.ocumentad.a docurnentada desde L242-52,

pero hay forr¡as a'latinadas desCe 1189 (B.LgIg!3g, 1137).

ROGAR.-Verbo, rrogfarr. Del latín nóCÁne. fbrmas: ROGAR,lnf.,

176.18[e roqou quanto posu l9ggI" (1275) - ROGO, pres. de

ind.. , 173.24 'tEt rogo a abbaclesa e o abbade", 173.31, L74.
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'7, 176.13 (7275) i 453.L4 (129-?). RROGS, 233.26 ,,et IIg-
gg a Lopo ASonso por Deus" (1:78) ¡ 468.27 (i294). IIOGOU,

pres. de ind., 176.18 "e doulo en garCa e incomenda e ro-
gog guanto posu rogiar" (1275). RRO3AI:OS, rlres. de in,C.,
75.23 "E llggaBgs a1 bispo de Astorgia" (1259); 111.12
(1273) ¡ LBg.2o (1275) ; 535.28 (1297) ¡ 54L.26 {Lzgg) .RP.o-
GEY, Dret. indf " , 47'7.29 "rrooey a Johan Dom.inguez ...
que fezesse este testamJto", 42o.29-3O (1291) ¡ 5o2.28,
523.25 (1296). RocÉ, pres. d.e subj., 289.8 "et c¡re lggé
senpre a Deus ü (1282) . RRCGñ, 417.L6 'ret rrggé a Deus por
Ia mja a']na" (1291) . ROGASSEi, pret. imp. de subj., 136.
10 "que Igggssgtr por eI a Deus" (1274). ROGADOS, parti-
cipio, 124.7 '!Hos gue son testemoyas Igggqgs das partesl
(7274) " p.oGADAs, participio, 4I.26 ,'fTes]tinoyas 

Egqgdg§
e caujdacas" (L262)¡ 453.2I (1293)¡ 502.32 (1296). RRo-

GADAS, 447.7 "por testimoyas daquesta carta chamaCas et
IIggCgC§" (l-293), 523.31 (1296) ¡ 542.2 (!299). Documenta-

do desCe l-as CSI (B.LgIgBZg, l-138).

ROGO. -Sust. , trueEio I . trbrmado ,sobre R.OGAR" For¡i,as: ROGO,

7e.29 t'et esta carta scriuj- a fggg et per máCado" (L27o);
L96.6 (L275)¡ 326.32 (7286)¡ 335.32 (1287)¡ 4oo.4 (LZgt)¡
428.30 (1292)¡ 453.27 (1293). RROGO, 189.22 "a rlogo de-
se cSuento posemos ena ssua mea noso seelIo", 189.31
(L275), 3O1.7 (7282); 329.23 (1286); 366.23 (1289); 414.
26, 418.3-4 (129L) ¡ 5o3.6, 5O8.23, 5o9.16, 510.4r15r 516.
19, 5l-8.2o (1296) ¡ ete. Documentado desde eI año 991
(g¡qlqlqgíe, 322).

ROUORAR.-Verbo. Véase REUORAR.
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SA. SSA.-Adj. posesivo. Véase SEU, SUA,

SABADo"-Sust., 'sábado'. DeI latín SABtsE"LrIlr ]¡ este Ce1 he-
breo SAB3ÁTH. Aperece en dos ocasiones: 33.14 ¡rFfeita a
caria, sClEdg, XrIr d.ias d.e oezébro" (1-261) i 1c8.7 (1272).

Doc'.mentado desie L262 (8.¡gre33g, 1144).

SAtsER. -Verbo, rsaber r. Del latín SXpÉn¡" Fbrmas: SABER.T 'i nf . ¡
51.5 "conu6 e sgbgE", 55.8 (726a) ¡ 172.33, lBE.l (1275) ¡

246.16-L7 (L279); 372.L3 (12ea) ¡ 385.25 (1290) " §§ñiilÉR,

717 .6 "c6u6 a ss,eleI " (].273) t l-95 "6 (1275) ¡ 347.14 (12s8) ;

363.6 (12S9); 395.'7 (l-291); 423.72 (1292); 456.7-8, 467.

12-l-3 Q294) ; 483.5 (1295 ) " sAErA, pret. imp. de i nd.,
459.2o 'rpreguntado sse gabig que era atuella 1e1'¡¿",459.
29, 460.L,4rL4r15,18, 467.28r30, 462.9 (l-294) " SSABTA,

460.2 "Freguntado se sgglig que era aq-uella lei'ra de M6-

teCerramo", 460.17 r28r3L, 460-461"33-1 ' 461-22,32, 462.

1,7 (L2g4). SCUBE, pret. indf., 18.4 "porgue §egbg cñ uer-
dat gue era so[ Q259). SAPADES, pres- de subj", ]'l-Ü"10

"sgpacl.es que el rrey r1'Arangon enuio a mi * tL273) - sABrÁ,

pres. de subj., 233.2 "§gEiÉ guantos esta carta viré"
G27e) ¡ 395 .2, 411. 2 Q29L) ; 452 .! (L293) ¡ 523 .r (1296) ¡

535.2 (L297)¡ 541.2 il299). SABAN, pres. de subj-, 2lB-
I "Sabgn todos cuantos esta carta vir§tt (1277) ¡ 224.7,

23O.1, 237.1 (L278) ¡ 246.L, 249.L (1219) i 252-L, 258-1,

26L.L (1280) ¡ 274.1 (1281); etc. SABñ., 97.l :'§gbE guantos

esta carra uiré,, (tZ7t¡ ¡ 2Bg .t (7252) ¡ 356.1, 359.1 (1289 ) ;

399.2, 4L4.2 Q29L) ¡ 428.2 oZ92) ¡ 443.2 (L293). SOUBER,

fut. imp. de subj., 382.33 "en todos los lugares que eu

poder et golüer" (1290). SAEIUDA, participio, 488.2 "Sa-
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bgéC ccusa ssegila a todos" (1295). I'laclado ci ta un ejern-
plo de] 991, peIC es un 5¡l51¿¡lir¡s. Dc uso no.rina''l ,,1.:sde

e1 S. ;(IfI (.R.Lolei:g, !116).

SAtsO. -Sust. , I san:io I . Del .l-a-"ín SepYCi.n¡, 'q:e tiene sabor ',
o-tre aci--uiere ya e1 nuevo sentido en eI bajo latín. Apare-
ce una vez en plural-:11.5 "et cSncs orres bonos et sabgs
Ce la terra" (1273). Estaba docrr::rentado descle la Crónica
General (S. XIV) i en casiellano se riocrrenta desrle Berceo
(§.Lsrelzo, 1747).

SAC¡P,.-Verbo, rsacar, exceptuarr. De ori-gen dj-scutido, pu-
d-iera derivar de SACCLIIiI rsacot, pero entonces debería sig-
ni Íi car más blen trneter t" Bourciez pensaba en §ACCARE

tfiltrar, pasar un líquido a través de una tela Ce saco r,

tecrla aceptada nor García de Dieqo (véase p.:l,glClzg,i,l4B).
Corornir:as cree que se trata de un término jurídico Droce-
ciente cej- grótico SAiiAlJ, roleitearf (9g:g=igg§_Iy, 1o7-112).
Forrnas: SA2UEDES, Dres. de subj., 382.11 "frer taI ¡re=,rto
rue o gagge,les daquelles lugares vnde jouger malr:arado'l
(L29o). SACADO, particÍpio, 104"10 n'da eI a nos o seu ca-
sar da Porta o.. §ggggg ende lelrras de dona Froyle'rr1O4.
18 (L27O) ¡ 473.4 (L295). SSACADO, 532.14 "vrde ssenpre
derd ssacaco ende oito" (L297). Documentado con forma 1a-
tina desde e1 931 r, en formas rornanceadas desde 1023 (8.

Lo¡g.33o, 1148-49 ) .

SSAC6.- Sost., rtienpo, mor¡ento r. De1 latín SATÍóIIEI"I 'tiem-
po de siembra' (Ce aquí ttiempo favorable ty'ti-empo en ge-
neralr). Aparece una vez: 468.33 "per máo de Gi1 Fferr-
nandez, notario que ffoy aa ssgg§'t(!294). Doeumentado des-
de L222 (Elggfdérlg-Il, 543). i'iás d.ocumentación en B:.Ig-
IelZ9, 1161-11-62 ) .
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SACTD.I STÁ.-Sust. r rsac:i stán r. Fcrmad.o sobre S.qC-1L¡I.;, ccn e1

sufi_io qreco-latino -istg, pero decfj-na.io. Sbrnas: SACR.IS-

TÁ, 8i-.22 "l"lard l-iarti-jz, egg¡ig!.[,ñj" (127o); 389.12-13
(129o). sNicRrsrÁ, 215.24 'rJohá sanchez, salcris''4" (1277).
SAIíCRf SCT{AIT, 48O.26-27 "Johá I'iarii z, sSicr!§gbgB" (1295).
SAIICRiSTCi-IAI{, 436.13 "Pero Abbade, §glgl!§lgbg!" (.!2 92) .
SACRI SAl.i, 473.2L ",Joi-ran l':ar-uizr secrigggg" (l-295). Do-
cu¡:,.e:rtado desde las csli (g¡glglqolg, 326).

SACT{ADO.-Sust., rcultivo de huerta t. Fornado solr.re e1 par-
t,icipio r-1el- verbo SACiIATR ?escardar, cavar superficialmen-
te la tierra para limpiarla de melas ]rerbast, del latÍn
SARCÚILRE. Aparece dos veces: 3E.9-1c 're neaiaCe de nozes,
e d-e s]-reo, e rlc saq:-clg" ('r:62) ; 'tgz.lO 

"rneo de uino e
flffs de pá e VB de ggcia§o" (1275). I'Io conocenos docu-
mentación de este verbo en Ia Edad l.ieCia.

SAÉtg.-Adv., rexceDtoto Fb:r,raCo sobre e1 parti.cipJ-o de ¡re-
sente de SAYR. A::arece una vez: 163.17 "gaÉ!e e pereyra
do cEpo :-rle ucs n6 dou't (1275)" véase EXE¡['E.

SALIR.-Verbo. Véase SAYR.

SALUT.-Sust., tsaludr. Del latín SALÚTEI"I. Aparece una vez

]¡ es r.rna forma castellana: 11O.10 'ra todos los congellos
rnjños, juvzes, alcaldes e..- aportellados ..., §glg! et gra-
cia'f (L273). La forma q,aIlega es §ggCg, docrirnentada des-
de L274 (R.ígre!go, 1159).

SALUO. -Sust. , I segruridad t . De1 latín SALVuIui. Aparece

dos veces en Ia e>g;resión g!-§Clgg 'sin daño, eon segruri-
dad t t 268.9 "de ende cada atto ao moesteiro VI cn¡arteiros
de centeo et d'orgro et cie mj-11o, Q!-sel!9", 274.12 (1281).



Docune¡tad.o oesC.e 'l es CS.1 (!.!g¡g:t=g, l-152 ) "

SALLIO. -Adj . , te;:cepto, a e:<ce1:ción ' . Con e1 ni sno ori¡en
que e''r anterior. Fornias: SALUC, 2OL.L9 "§g1gg o de::ecto
del rey" (L275); 359.16 (l-:89). SAÍ,LUO, 188.4 "sailug es-
peritual que e de San CII[o..iio" (]-275). SSALLIo, lBE.B

"iten ssaluo o esperitua'l t' (1275). Estaba docu::rcntaio en
1276 (B.LoE=!Zg, 1152-53).

SAiICRISTAI{, SAI;CRISCI{AIü. -Sust. Véase SACRfSTÁ.

SAI{TO, -A, SAiICTO, -A, SAII, SSAii, SA, SSA. -^ACj ., 'sauto, -4,
san r. De] Iatín SA]ICTUI'I, -¡J'i. Véese índi-ces d.e Tooóni.inos

,.y Patronr_rnr_cos.

SAITTOS, SSA]{CTOS AUÁGEOS.-Véase AUÁ38O"

SÁo. -Adj . , r sano r . Del latín sÁi'lllt'i. Anarece d.os veces : 1o7 .

25 'tsue nos diades nosso muu sse uéer ség" Q272) ¡ 45?.

(L293). Documentado desde las CSI\1 (9¡glglgg!g, 329) .

SSARTAI':A.-ACj., tcierta clase de manzanor. Nc aparece en

ninq,runo de 1os vocabularios consultados y pudiera estar
ernparentado con SARTAL. Aparece una vez¿ 484.2 "jtem vn

leyroto qe jaz cabo do casar do Paago ssu a macavra §§gI-
tgtrau (1295). '\\

SAYA.-Sust., rsa1,¿t. Del Iatín n:lgar *SacfAlt, derivado del
1atín SAGLM rmantor. fbrmas: SAYA, 58.14 'ret una §gyg de

xv soldos" (L262) t 175.5,7 (1275); 294.14 (7282). SAYAS,

173.16 "e a l.lartj-no senas sC:gs de ualenzinatt (1275). Do-

cur,entado descle el 953 (B.Lg=g!3.g, 1160).
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SAYDO, -A. -Sust. , t s¡li da, ce;cado n¡óxino a Ia r7i 1'-: enCa ' .

For¡nadc scbre e-] narticipio i,e SAYR. lornas: Si-iiDO, 259.
5 "o rneu soar c6no sqidg", 253.8 (l-23O) ¡ 274.74 (1281).

SSAIDO, 535.9 "cd sseu soar et c6 ssei: §geyqg" (\297).
SAYDA, 274.73 "et auer entraCa et sgida pera o lagar't
(1281). SAYDAS, 3a9.'7 "cü entraCas et con saydas" (1283);
382.E (L?,9O) ¡ 4O2.12-l-3 , 42A.L2 (LZgt) ¡ 44rr.17 (1293 ) ;
523.12 (1296 ) . SSAYDAS, 399.14 "c6 entracas et cü ssayd.as"
(L291). sErDAS, 58.6 "c6 sas entrad.as et c6 sas seiclas"
(7265)¡ 72.LL (1269). SSE]DAS, 456.L4 "et c6 ei:trarlas et
c6 gseidas" 0294) | 476.Lo (1295). sE-:rDAS, 452.15 "c6 en-
tradas et c6 §gydg§'r (1293). §gfdg está documentado des-
de L254 (n.¡,9¡g-339, 1L6O), ggldg 'lo estaba Cescle l-325

(9rg:elegÍC, 326).

SAYI'ÍEIITO. -Sust. , I sali C-a t . Forr.rac'lo sobre SAYR. Fon-ras : SAY-

I.:Eii?OS, 4C,6.14 "c6 e:ltramentos et c5 si,'.-nentgs " (l-291) .

s.qY¡':ÉTCIS , 423.14 "con entram6tos et con sg5Elg§ " t7.2g2J .
SSEYI'iñTCIs, 467.14-15 "c6 entra¡r6tos ei c6 ssg..rrnétos"
(L294) . Docunentado clesde 7261 (gfglglggíg, 326) .

SAYR, SAL]R.-Verbo, rsali-rt. Del Iatín SALfRE. Formas: §AL,

pres. de j-nd., 7L4.7 'ret sal aa Fonte de Zerdeyrao' {L273)t
141.16 (1275). ssEYo, pres. ce ind", 544.3-5 orTestemoias

que uir6 s-sta manda onde sgg,yg esta carta" (1299). SAYAN,

pres. de súj., 72.2L t'et todcs sgygg per este forof'
(1269). SAYDO, participio, 252.22 "et Ce nosso poder seia
saycg" (1280). Docu¡nentado descje eI Foro de Caldelas (Bg

lg¡elzo, 1161).

SCRfTO, SCRIPTO.-Sust. Véase ESCRITO.

SCRrUñ,. -Sust. Véase ESCR.TUÁ.
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SCRfUfR, -',,,¡erbo.','óase ESC:IUIR..

SCLDEYRC. -Sils-u. Véase ESCUDEIP.O.

SCLI.IÚGAI?. -Verbo, rexcomul oar | . Dei latjn EXCCI.I"1üiícane. Só-
1o aparece el participio con 1as forrnas: SCLI'IÜCADO, 742.
t-2 "E se al-gum oñe contra esto cur ser llessar, seya mal-
d-.-cto e Equ-Eügacq" (1275). scLrllÜGADiJ, 2o1.13 "Et se al--
oun oñe esta carta cui ser bri tar se)¡a nal di ctu et SgUgü-
ggdg" (1275). El verbo se documenta iesCe'las CSl"í, pero
se conocen fornas l-at.ini za;:tes desce el- a. 977 (B.Lglgg-
zg, 517-8). La qrafía r:.oderna g.a'lJ-ega es escg=g!-+r, aun-
que abunda e] cas-'ellanisno e-1:cor¡ulqEr qare ya 'uede res-
trearse desi.re eI S. Xfff.

'l
SEt, SSE.-conj. conüicional, tsi t. Del- laCn sf, con va¡ia-

ci-ón del timbre vocáli co a causa del. .frecuenLe uso pro-
clitico.Formas: SE, 2.L3 "§g algü orne llener .me esta car-
ta queyra britar ", 5. B (1257 ) , 8.9, 1I ,e,23, 12 .g , \5 .L7 ,
18.9,2L.lA (1259) ¡ 3e.L4,2!, 44.L7,23,26 (i262J i 48.-l,o
(7263) ¡ 51.28, 52.4, 55.11 (l-204.); 6L.'7,L4,15 (1266) i 69.
11, 72.2L,23 (L269) ¡ 8].13 (127O); etc. SSE, 87.7 "E §§g
alqrurn oñe esta carta quiser britar" (727a); 1oo.13, 1O1.

1, 7O7.23,24,25,31,32 {J272); 271.12 (1Zef ); 335. L2(1287) ¡
347.L8,29 (1288); 363.26, 3'7A"12, 377.8 (12e9); 385"18
(L29o),' etc. SI, forrna castellana, 84.8 u'* gi u fyzer aga

e rn)'a maldi,g6 " (127o) ; 264.2L,23 (128o) . sY, 64.17 rrEt

sy alqruen ui er qui" 0267); 75.20,25 (L269) . También intro-
duce proposi.ciones i-nterrogativas indirectas: SE, 97.13
t'pregrontou aa dicta l.{ari na Anes q,ue se tina carta daque-

1le lrerdamentoil (L27L) ; 459.27, 460.1,2,14,17,22,26,27,
31,33, 461 .15r22r30, 462.L,7,14 (1294). SSE, 459.2O "et
preqiuntado sgg sabia cr-1e era aquella 1eyra..." (1294).
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S*, SSE.-trron. re:lexivo, tse r. De1 latín SE. Fornas: SE,

2.7 "e corrto se ualr aa l.iamo..." (L257)r 9C.23,33r 91.14,
25, 92.26, 93.23 Q27O-72) ¡ 1OO.9 (L272) ¡ L27.2l-, 128"13,

26, 129 .7 , L33.6,7 (727 a) ; 172.17, 18 , 17 4.2,3 ,4, 175.10,

Li6.4 (L275) ¡ etc. SSE, 286.10 "ccmo sse uay a dere]¡to a

pena de Enxeca'r (1:er); 366.29 (l-289); 4l-1.32 (1291); 472.

18 (L295) ¡ 494.8, 497.LCt72 1J296) ¡ 532.10 (LZOI¡ 
' 

544.8
(t2ee) .

?
SEr . -Adj . -Dosesi vo. Véase SSLT.

á.
SE=.-Verbo. Véase SEER

S§ARA.-S.rst., rCfa d.e trabajo, jornalt. Eh los dos casos

en c¡Je alarece la significación está c'lara,' sin CuCa el
térnino está tonad.o en sentiCo traslatj-cio: de su signi-
ficación oriErinal ' hered.ad cu] ti vada de peqr.reñas dj-men-

sionesr, con ciertas ¡natizaciones según 1as zona§p pasó

a siqnifj-car el trabajo o jornal que costaba labrar rlicha

heredad. La etinol-ogía es incierta, probablemente de ori-
gen cél-.-.i co: SEN prefijo que indica separación y AR tarar
rcampo que se trabaja aparte r (Véase §gfgfilg§-Iy, 2O2).

.*. Aparece d.os veces: 39.11 "e VI Cias de segra a sanCto
id

Ad.reao u (1262) ¡ 435.32 "et vn dia de ggglg na gráya de

SanLaCrayo" 0292). Docui:'rentado desde e1 B3'7, pero con

otra s',q;nj-flcación (g:ggglggig, 330) .

Doct:ir,eltaiio i.es:le l-182 v nor¡nai res,ie e1

rg3zg, 1l-64). La forrna ncrnal e:: galleqro

SECA.-Adj., fseca I

plural: 513.9 "e
cum.entado desCe

. Del- latÍn siccu't. Aparece una vez en

de castañas geqCs e limpj-as" (1296). Do-

1o5e (Uegbe§q,-Y, 168 ) ,
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SEELAR, SELÁR., ASEELA.D.. -Verbo, r.se1l-ar ' . I'rcl- i:.tín SiCii,¡,E-
RE. ?o::nas: SEL.:,j?, i::j., 13.1-4 ,'n5cl.cr:cs sglÉI esta certaI
(12 59 ) . ASEELriI.:OLA, D:es. cle ind. nás ,.:on. , 111-. 1l_ ,'et
ggggfglgla de nossus seelostt (1273). SEELADA, particJ.nio,
24'7.5 "clenosl-es ende esta nossa carta aberta e.: §ee1asa,,
(7279); 239.12 (!282). SEELLADA, 445.37 "Canosles esta
carta a.l-.erta §gellgig c6 nossos seelios" (L293). ASEE-
LLADA, 4OS.16 "Der ,-ue ffe;essedes esta Dreserie calta,
ggeellg§g c6 seelo do abbat", 4o8.19 (l-291) " SEELADAs,

15.22 "e seelEggs de nuestros seelos" (1259). ASEELADAS,

11O.33 "gseeladgs Ce seus see'los" (12'73). Sggfgl estaba
doc¿nentadc desde 126A 1r aseelqr l-o está ci.esde L26L (R.

lore!29,1165)

SEELO.-Sust., rseJ-10 r. Del- latín SÍcír,r,.+t. Forrnas: SEELO,

15.23 'rE rrccrarnos aI bisl:o de Astorqa cue poncfa l¡ sso

§gelg," (L259) i 247 "6 (L279) ¡ 289 .12 (L:82 ) ,. 4O8.!7 (1291) .
SEELLO, 189.19 "n5 auernos §ggllq d.e ncsso'r, !99.23 (1275) ¡
4o8.19 (1291) ¡ 446.33, 447.3 (1293). SSEELLO, 189.17-19

"meeu qqeello pendente", lg9.2l (1275). SEELoS, 15.22

"e seelaCas de nuestros seele§", 18.15 (1259); 111.12,14,
15 (L273). SEELLoS, 446.32 'iseellada c6 nossos seellg§"
(1293). Doc,¡¡nentaCo desile 1257 (R"!o.g!Zg, 1165).

SEER.-Verbo, rser, estar, existir'. Formado por Ia fusión
en una sola conjuqación de los verbos Essu y sÉoEae lati-
nos. Forn.as: SEER, i-nf., L5.2o "e por ggg5 mays firmei'
(L259) ¡ 75.8 (L269); 161.13, 173.30, !e7.29, 1BB.L2 (1275) ¡

2o6 .26 (L2i7 ) ¡ 268.9 , 2A6.LL (12e1-) ; 379.11 (1289 ) ; 3e2.
31, 388.2',7 (L29O) ¡ 4A4.!4 (1291) ¡ 4BO.l7 (lZgS). SSEER,

inf. , 4O7.8 "gue ende a uos encornendo a ssggl ffeyto"
(lzgt)¡ 424.9, 435.32 (7292)¡ 532.10 (1297). SER, inf.,
18.8 "e Ceuj-a a ser sso" (L259). SIJR, inf. , 264.26 "et
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n6 §:jI a chaua'l e1,ro" (lf SO). SEERI:CS, j-nf. conjurad.o,
147 .L5 "et seerngs vassa.r os do noestei ro", !5 -¿'.12, 158.
2, 167.9, 2A4.L3 (L275) ¡ 227.15 (Lzig) ¡ 252.t9 (126O);

323.25 (12e5) ¡ -?88.20 (129c) . SEERDES, inf . con jugado, 38.
12 "E seerdes nossos seruentes", 44.L9 (1262)¡ 55.12
(L261), 5l_.11 (7266); 72.\5 (L269); 382.2A, 385.16, 383.
19 (129c) ; 439.13-14 (L292) ; 472.24 (1r95); 513.10 (1296).
SEERDES, inf. conju<-ieCo, 366.72 "et s§geI:gg nossos uesa-
11os ", 3'77 .27 (De9) ¡ 532.16 (1297 ) . SERDES, 206.l3 "et
gglggs nossos uassalos" (L277). SEER.É, inf. conjugacio,
81"10 "e seeré nossus uassallos" (127O); 215.10 (1277).
SOO, Dres. de ind., 58.15 "et de todo ggg ben pagado"
(L265); 64.16 (1267), 75.!4 (1269) ¡ 9a.25, 9L.1,26, 92.7
(727O-72)¡ l-27.23, l2e.2B, l-33.11 (L21a); 151.6, 158.19,
166.11, 1g1"15, 198.9 (1275), etc. S6O, 7B.g "de que g§g

bé pagada" (1270) ¡ 246"16 Q279); 255.10 (12SO); 2e3.9
(1281) ; 312.13 (L284) , 318.8 (1235) . SSOO, 456 .17 "d.e cfue

s§gg ben ::agado" (1291). ss6o, 351.9 t'wnti.e sgñg bem pagra-

do" (128C); 373.11 (1289) ¡ 432.L3 (1293); 467"25 (L29a) ¡

4gJ .7 , 5oo.8, 5a9 .26, 51o. 3 (1296) . E, pres. de 'i n(i. , 97 .

20,'a sual carta e'taI'r (127\), :-2g.l (1274)¡ 173.1, L74.

31, 175.23, LB4.l7, 188.5r29 (L?,75) ¡ 2-15"10 (,lZ7l); 246.
4 (1279) ; 366.12 Q2e9) t etc. É, 2a6.L2 "como é f foral
da terra" (7277). EST, pres. Ce ind.. , 67.14 "como j[a af ]-
to gs!" (1262)¡'18.6 (l-370)¡ L23.6,29 (7ZlA¡i 141.11,22,
168.7,!2 Q275); 234.7 (1278) ¡ 243.74 (L279) ¡ 274.17,277.
L5,28, 28o.11, 286.t6,27 (1281); etc. EE§T, Dres. de ind.,
142.L2 "dü qg.L§]t notarjus" Q275).ESTE, pres. de ind.,
97.27 "et meu sinal y fíz en testemoyo de uerCade que es-
tg tal,' (127L) ¡ 1oo.6.2a. 1o1.2 (1272) ¡ Llg.l2 (L273) ¡

148.5, 188.23 QZ75); 21O.26, 213.2O, 221.24 (1277), 243.

2or30 (1279)¡ etc. SE, pres. de ind., l'72.25 "e manCole

una crüa que se no celero das d.onas'r, 173.11 (\275). SO-
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MOS, pres. de ind., 2.12 "deste precio §gEgs ben pagados",
5.8 (L257), 3O.B (126L) ¡ 61.24 (L266); 90.8, 92.13,27,
93.14 (127c-.72)¡ 114.9 (1273)¡ !24.L2, 127.9, 128.5,16,
l2g.g (1274), 141.8, 154.9, 157.13r31, 161.7, 18O.LL,26,
2OL.L2 (1275) ¡ etc. SSOMOS, 32O.1O "nos s§gggs moy ben

pagrados" (1285) , 332.13, 335.9, 338.10 (Dgl) ¡ 344.9, 353"

4 (l2BB); 37o.11 (1289); 392.12 (1290); 399.11 (129L) ¡
431.27 (1293); etc. sot'ius, B'7.7 "de que §gggs ben pagadus!'
(1270). SUI'{OS, 8.9 "e deste predio sg[gs ben pagrados'rr1].
7,23, 12.'l , 21.7 (1259). soN, pres. de ind., 64"11 "E es-
tas so! as prisas qui 1es uendu,, 64.15 (1267)r 75.8(tr269);
124.7 (l27(l ¡ L72.7, 774.12 (1275) t 27!.7,8 (1281); 417.
11,32 (1291) ¡ 452.22,28 (1293). SOM, 44.33 I'Estes ggg tes-
tes', 0262) ¡ L74.!5, 175.18 (1275) ¡ 258.13 (1280). sso}t,

4o7.L9 "as guaes igleias s§gB 6no couto ssobredicto" (lZgf) I
424.2O 0292) ¡ 468.5 QZSA,) ¡ 544.6 (1299). SSOM, 456.11-

"os quaes herdam6tos ssom ena ffliligia de Ssantiago de

cougadat' (L2g4) . ss6, ].87.24 t'qt1e ss§ guatrogentos mora-

uidistt (1275). slrN, 246.16 "et os termios sg! po.stos per
taes lugrares[ (rzzo) ¡ 252.23 (1280). SUM¡ I11.]5 "Et des-

to sgtr cdge1Io" (L273). ERA, pret* i.mp. de ind., 136.6

"gue e} certo grg que Pedro Pedrea" (7274)¡ IB7.la,26
(1275)t 341.24 ?Zel¡¡ 459.2C,2L, 46C_.2,3,L1,31, 461-18,

22r3or32 (1294). ERAI"I, pret. imp. de ind., J-11-7 "g!qg
bonas et firmes" (1273). ERÁ, 377.L2 r'que ante eg§ chá-

tadastt (1289). nry, pret. indf., Is persona, 33.23 ngue

a escreuj et fgy presenter' J-26L) ¡ 58.31 (1265) ¡ 62.2
(L266) ¡ 73.7 (L269) ¡ ttl.22 (1273) ¡ 148.3, 198.23 0275) ¡
234.3 (1278), 310.4 (t283). FFtry, 234.18 "Et eu, UomJgo

¡ohanes, notario sobredicto, que presente €§gy" (1278) ¡

332.22, 338. r1 (L287) ¡ 344.19, 351.17, 353.30 (1288) ¡373.
23 o2eg) ¡ 431.19 (1292) ¡ 432.6,22, 449.24 (1293) ¡ etc"
FuJ, 48.21 'rque presente fgI" (1263); 52-2O (L264) t 81.
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24 (127O) , 151.21 (I275) ¡ 268.24 (1281) ,. 289.2 (1282) ¡
514.3 (1296). FFUJ, 315.19 "et presente flgi,,, 318.19
(1285); 392.23 0290). ¡DY, 39.1 "en aguestas cousas pre-
sente 5gy" (1262) ¡ 1O5.8, 1OB.l_4 (1275) ¡ 133.24, L39.24
(IZ7d) ¡ 144.28, 158.30, L61.25, 164.5 (7275) ¡ etc. FfDy,
1o1.11 "que presente {fgy,, (1272) ¡ 185.3 (L275) ¡ Zo7 .!o
(7277) ¡ 249.25 (t279'.) ¡ 253 "2, 255.23, 258.25 (1280) i etc.
FOf , 69.24 'rque presente foi et a scriuj " (L269) . F¡Of ,
425.!4 "Et eu ... 55gi presente" (L292). r'[Jy, pert. indf.,
3q persona, 136.5 ttcabezal et herdeyro de pedro pedrez,
que ggy iuyz de Caldelas" (7274). FFIry, 97.6 "crj_ada q-ue

€Egy de .Tohá Affonso", 97.6,9,27 (127L). tr\oy, 2.5 ,,gue

foy de nossu padre" (L257) ¡ 30.6, 36.4 (1261) ¡ 4l.9,lz
(1262)¡ 72.6 (1269)¡ 1o7.18, 1o8.6 (1272)¡ 163.12 (1275l ;
etc. F!'OY, LB'l.7 "abade que €§gX de t't6tederramo.r, 187.8
(1275) ¡ 230.23 OZTB) ¡ 249.3,8,19 (L279) r 252.29, 258.8,
9,11,19 (1280)i etc. ror, 24.7 "eno casar que igi de pe-
dro Carpéteiro" (1260); 69.13 (1269). ICIsTES, pret. indf.,
395.6 "moller que lgglgs de Lopo Affonso,' (1291). Fñrus?ES,

480.5 'rmoler que €€gsteg de DomÍgo Perez" (1295). IORONú

pret. indf. , 2.lB "que prese[n]tes Egrg3", 5.16 {L257) ¡
8.16, 11 .LLr26. 12.L2, 2L.L6 (1259); 24.25 (126O); 33 .L7-
18 (1261); 48.16 (1263) ¡ 52.10, 55.1-6 (L264) r 58.23 (1265);
61.29, 72.33 (L266) i 78.25, 84.11 (t27o) i etc. roR6, 41.
22 f'us eays casares Eg¡§ de dona Froylett (126», 69.17
(L269) ¡ 81.20 (127O); 9O.15, 92.34 (L27O-72) ¡ 172.32,
l'76.9, 192.27 , 196.8 (L275) ¡ 234.8 (1278) ¡ 246.15 (1279) ¡
264.30 (1280); etc. foRoM, 141.30 "E los departidores des-
te monte de susu dictu €olgg" (1275). Ftr-oRoN, 233.28 "gue
presentes SEglgE" (L278) i 249.2L Q279) ¡ 252.5, 258.1O,
261.3 (1280) ; 268.2O, 271.5, 274.3 (1281) ¡ 315.L2, 319.
L2, 32O.18 (1285); 329.18 (1286) ¡ etc. F!OR6, 1O1.6 "Os
que ffq56 presEtes " 0272) ¡ ]-29 .19 (1274) , !89 .24 (1275) ¡
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4L7.32, 42O.32 (1291); 443.2t (\293); 468.22 (I294), 5o2.
31, 513.3o, 523.30 (1296) ¡ 535.31 (1297) i 542.1 (1299).
FORIrai, 3O.14-15 "Que p[re]sentes fc!g!" (1261). F\lRÚ, 64.
24 "Ori presentis fgIg" (1267). FFUR6, L5.26 ,,eui presen-
tes f§g¡§" (1259). FlrERuNT, latinismo, 87.18 "euj presen-
tes §gg5gB!" (1270) ¡ L42.7, 201.24 (L275). SEERA, fut.
de ind., 382.10 "en tépo daquesta era que aq-ui sgelg es-
erita" (1290). SERRA, 173.34 ',gue sgIIg maes pno]- de mja
almat' (L275). SEERÁ, fut. d.e ind., 3gs.z4 ,rgue agui sge*
¡§ dictos" (1290) ¡ 483.4 (1295). sEA, pres. de subj., IS.
1 'rConogud.a cousa sgg a guantos'¡, l8.L (7259). SEIA, pres.
de subj . ¿ 2.2 'rConoguda cousa sg!Iaj", 5. L (lZSl ) ¡ 8.1,
21.!,12 (L259)¡ 3O.1 (rZer); 44.2,25 (L262)¡ 48.1,8 (1263);
69.1,8 (L269) ¡ 78.1 (1270); 90.1 (L27O-72) ¡ etc. ssErA,
283.2 "Coñoguda cousa sEgia" (1281); 373"1 (1289) ¡ 388.1,
392.1 (1290); 396.1, 4O2.2O, 4O8.15, 411.33, 42A.2A(L291)¡
423.1, 425.20 440.1 (1292)¡ etc. SEYA, pres. de subj.,
33.1 trCoñuszuda cousa sgyg", 36.1 (lZe f ); 38.1,16, 4l*a
(1262) ¡ 51.2 Gzeq) ¡ 58.1 (L265) ¡ 61.1, 15,17 (L266) ¡ 67.
lr'l ,9 (1268); '72.!,22r24 (1269)¡ 91.1, 87.1,10, Bg.g(127O)¡
etc"i esta es 1a forma más abundante. SSEYA, 107.1 "Conu-
guda cousa sggyg" {t272)t 206.24 (L277)r 268.13 (1281);
34'7.2,351.1, 353.1 (1288); 363"1, 366.3-r]-7, 377.1 (L289)¡

etc. SEJA, 11O.1 rrConuguda cousa seja" (L273). SEGIA,

pres. de subj., 465.1 r'Conuguda cousa sggig" (1294), 49L.
1 (1295) ¡ 497.L (1296). SSEGTA, 431.I "Conuguda cousa

§ggg¿9" (7292) ¡ 43L.2L, 432.8 (1293 ) ; 456. 1,29 (L294) ¡
476.L.25, 493.1, 4BB.3r2O-2L, 491.13 (7295)¡ 497.I1,16,
5OO.1, 5O8.Lr26, 5O9.18, 516.1, 518.1, 52O.L,2A (1296) ¡

etc. SEGA, pres. de subJ., 24.3 trConuguda cousa sggg"
(1260) ¡ 55.2 QZ1A) ¡ 84.7 (127a) t 101.4 (1272) ¡ L92.7
(1275) ¡ 215.1 (!277). ssEGA, 1oo.1 "conuguda cousa s§ggB",

Ioo.22 (7272). srYA, pres. de subJ., 264.1 [conuzuda cou-
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sa s!yg" (1280). SfA, pres. de subj., 341.1 "Cunug:uda cou-
sa sig" (72e7). SYGA, pres. de subj., 64.1 I'Conoszuda cou-
sa sIgg" (7267) ¡ 75.!,23,24 (L269) ¡ 84.1 (L27o). SSETAI'IoS,

pres. d.e subJ.¡ 5O2.22 "nE ssgiCggs ssobre ello oyd.os,'
(1296)¡ 535.21-22 (L297). SEIADES, pres. de subj.¡ 4Bo.
13 "et que sgig§gg nossa uassalla" (1295). SEYADES, pres.
de subj., 184.15 Iet sgya§eg todos tres uassalos do m6es-
teiro" (7275)¡ 505.12 (1296)" SSEG]ADES, pres. de subj.r
49'7.9 "gue uos ssegig§gS entregos" (1296). sEfE, pres.
de sr:.bJ.¡ 118.28 "n6 seiá tenudos de dem5d.ar a péa,'(1273).
ssEri, 406.18 "hu quer que sseiá,' (L2gt) ¡ 423.18 (L292) ¡
467.18 (1294). sEYÁ, pres. de subj., 72.19 "§"yá uasal-os
do moesteiro¡ (7269) ¡ 92.29 (727o-72) ¡ t73.25 (1"2?5) 

"
SSEYÁ, !88.24 "§Egy.[§.] rremouidas de jur d¿¡ rnsesteiro*'
(1275). FF0SE, pret. imp. de subJ., 18'7.28 oose dano ssq*
§g de nosa ygrisa't (1275). rCIR, fut. lmp. de subj.¡ 78.
6 "guádo a nos for mester[ (L27O),. I1O.21 (L273) ¡ 175.4
(1275) ¡ 22L.15 (1277), 280.19 (1281); 385.15 (129o) ¡ 436.
1, 439.19,33 Q292)¡ etc. FI'CIR, 1oo.31 "u ffoE voso poderun,

1o7.26 (1272) ¡ 271.L8. 274.L3 (1281); 3o3.24026 (1?82) ¡
341.20 Q2e7) ¡ 4O7.24 (1291); 424.25 (12921 ¡ 484.9, 4BB.

L7 (1295). FoREN, fut. imp. de subJ.¿ 233.25 'raguelas
cousas que mias fore!" (L278). rcRñ, 75.23 "ata qul EgSé
conpli-dus guatru anos" (L269) ¡ 452.22 (1293). sENm, ge-
rundio, 97.16 "§g!§g as partes presentestr (1271). sEENDo,

L29.26 "ggeg§g presenteu (1274)¡ 523.4 (1296). Se docu-
menta desde el año 938 (§.!gtgg3g, lJ-72).

sEcüm.-Prep., 'segnin, ta1 r. Del 1atín sic[rNou,r. §>arece
una vez t 246.33 "§ggEdg como touerE do regeengo" (L279).

Documentada desde las CS0{ (R.Lo¡egggr lL77).

SEIDA.-Sust. Véase SAYDA.
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SELAR.-Verbo. Véase SEELAR.

SEI'IEADURA.-Sust., rsembradura, acción y efecto de sembrarr.
Formado sobre SEMEAR. tr't¡rmas: SEI'IEADURAr 206.16 'rdamos

Í presente a Sancta Maria de lt6ted.eramo IIos guarteyros

367.10 (1289 ) . SSEI'{EADURA, 2C6.29-30 "un quarteyro §sc-
meadura" (1277) ¡ 484.28 (7295). SEMTADURA, 483.15 "vn aI-
mude sgqiadglg", 483.17 r37 (1295). SSUU.TADURA, 483.'l-8
"et almude sse¡¡i_aduEB", 483.8, 10, 10-11, J-zr12-13, 161 18r 19,
2O,23r28, 484.8 (1295). Documentado desde 1098 {SggbCCg

Y, 174).

§Ex{ÉfE,-Sust. r tsimiente, semillaf . DeI }atÍn sE¡lÉxrru.
Aparece una vez: 184.13 'se uos dermos a gg[g!g" (]275).
Documentado desde 1261 (RsLorgl7g, 1180).

SEI"1PRE, SEI{PRE.-Adv., rsiempre r. Del 1gtín SÉ'tpnR. Fbrrnas:

SEMPRE, 5.1I "e a carta seia sggp5g firme" (1257) ¡ 24.11,
19 (1260) ¡ 4L.25, 44.'7 (L262) ¡ 55.5,13 (1264) ¡ 58.18 (l-?65);
6I.23 Q266) ¡ 72.L'7 (7269) ¡ '18.2o-2L, 87.9-1O (1??CI), etc.
SENPRE, 2.14 "nos sggpgg defendermolo" (lZSf); I.11,25
(1259); 51.17 oZAa) ¡ 58"8 (:-265); 72.27 (1269) ¡ 1o4.6,
18,25r 31, 1o7.13,19, 1o8.1 (L272) ¡ l-18.10 (1273) ¡ ete. !
es Ia forma que más se repite. sñeRn, 118.1 "en gue cát6
por nos missa et uesperas et madodinos, por sEp§g, 119.

13 (L273). SSEI'IPRE, Loo.12-13 "que ayam por sggg!!g"
(L272) . SSENPRE, 297.L9 'ret ualla per g§gnp5e't (L282) ¡
315.10 (1285); 329.8 (1286); 332.15, 338.13 (lZel)¡ 347.
16r24, 351.10, 353.16 (1288); 370.18, 373.7,L5 (1289);

etc. SEI.IPERE, 192.15 "a nossa erd.ade da Cristina pera
gglpglg') (7275). Documentado en J'2\4 (3.g9rgg3o, L181).
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SEN.-Prep., rsinr. Del latín Sínf . Con una sola forma z 52.
4 "Et se eu morrer §g! fillo ou sg! filla, (1264)¡ 1l_9.

19 (1273) ¡ L23.24 (D7 a) ¡ 395.16 (1291) ¡ 439.27 (1292) ¡
456.26' 459.8 (1294). Documentada desde las CSt"l (B.lpfgg-
?g, 1182). En gallegro moderno se usa Ia forma si!, aür-
que en e1 literario se si-grue utilizando s9!, gue tamblén
aparece en los diccionarios.

SENNOS.-Adj. Véase SENOS.

SEN6.-ConJ. adversatÍva, rsino, a no ser, saluo'. Amalgama

de SE más NON. Aparece siempre con la misrna format 44.J-g

"de Io fazer a outre sg!§ a nosn (1262)r 303"24 {1?S2);
399 .22 ¡ 4o3. 2 (129L) ¡ 46L.24 , 462 .9 (1294) " Documentado
desde 1as C${ (3.Lore!zg, }184).

SENOR.-Sust., 'señorr. Del latín sÉf¡Í6nfU, comparativo de
SEIIEX fancj-anor¿véase en Coro4ilgg_IY, 193-4 Ia evolución
semántica. Aparece una sola forma: 110.4 "c5 cartas de1
nossu gglgr eI rrey" (1273)¡ 176.15 (1275)¡ 246.3 (12791¡

3OO.13 (L282). Esta forma está documentada desde J"262,

pero hay ejemplos de ggglgI y otras desde 1079 (B:.!g¡gl-

?9, 1185).

SEÑORfO,- §¡st., rseñorlo, terrltorio perteneciente a un

señor, dominiot. Ibrmado sobre SEÑOR. Ilormass sEÑoRIO,

513.13 "e se a uos n6 podermos a¡nparar do gggg¡ig" (1296).
SSEÑORfo, 4o7.2-3 "Et todo ssgEg5lg et possysoes et pro-
piedades ... a mj tollo et rremouo" (1291) ¡ 424.3 (1292).
Documentado desde L223 (B*!gtgAZg, 1186).

ssENos. -Adj . , r sendos I . Del latÍn sÍ¡¡cülos. !\¡rmas : SSENoS,

538.8 "et por §ge1gs pares de gapatos" (1297). SENNOS,
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382.25 "et dardesnos senlos morauidis da loytosa" (L29 ).
SENAS, 173.16rL7 "e a Martino sglgs sayas de ualenzina
e sglgs capas de picote" (1275). ssENAS, 3oo.32 "sgeeg§
cartas partidas per a.b.c" (1282). Documentado desde las
CS¡"l (BrLgIggZg, 1183, donde pueden verse otras variantes).

sENTÉÉA.-Su.st., rsentencia'. Del 1atín sÉrüNrie¡t. con una

sola forma¡ 300.16 "mandamos per sgg§§sg a estes ... gue

entregassen ao moesteyro", 3Oo.31-32 (7282)¡ 471.4 (1291).
Documentado desde 1260 (B:.LgIg!Zg, 1186).

ssEPuLfuRA.-Sust. ¡ 'sepultura r. Del latÍn sñpüi,fÚ¡u¡{. !'lor-
mas: SSEPULTURA, 488.7 "et mádo meu corpo en ssepgllg¡g
en ssancta Maria de Matederramor' (1295). suPUtTlIRA, 4!7.
I "et mádo meu corpo en sgpgltgra a Sancta Maria de H6te-
derramo'' (129I). Documentado desde 1as C${ (B.,.Lof=g=9,

1224).

SER.-Verbo. Véase SEER.

SERODEO,-Adj.r r¡¿¡¿lr'o, q¡¡e se produce tard.lamente, frutos
tardíos'. DeI 1atÍn sgnotÍNUM. Aparece en función nucle-
ar y en estos contextos también podría slgnifi-car aIgún

cereal determinado. fbrmas: SERODEO, 385.12 rrq"uarta de

pá et quinta de ge5g§eg" (1290). sERoDEos, l-84.14 "et ve

de pá et de sg5gggg§'n (1275). Documentado desde el So

xIrI en función de adyacente (UCgbCdg-Y, 185).

SERUENTE.-Adj., rsirvientef . Del 1atín SERVIENTEI'{, partici-
pio de SERV]O. fbrmas: SERUEMIE, 439.14 "et seerdes uassa-

lla ... §glggllg et obedienten (1292) ¡ 48O.13-l-4,18 (1295).

SERUÉTE, 38.16 t'que seya nossu uassalo obid.iéte e §g+E-
!g,, (1262). SERUENTES, 38.12-13 "E seerdes nossos seruen-
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lgg e obidieln]tes" (L262) ¡ 323.26 (1285) ¡ 472.24-25
(1295). srnuñrgs, 147.16 "et seermos vassalos do moestei-
ro sgruéteg et obidient€s", L58.2, 161.9 0275), 206.1-3
(lzll) ¡ 366.13, 377.27 (1289) ¡ 382.20-21, 388.19 (129O);

513.10-11 (7296) t 532.L7 (1297). SERUüENTES, 61.11 "Et
seerdes uasalos do moesteÍro sergÍelle§" (7266). Documen-

tado desde 7257 (gfegelegÍe, 334).

SSERUI FAI,.-§rst., rmayordomo, casero, criado r. Forrnado so-
bre SERUIFO. Aparece dos veces: 497 "74 "et outorgo a Johá
Gargia, meu sgelgiggf, qe rresponda hao moesteiro'nn 497.
16 (1296) " DocumenLado desde e1 946 ({ggbg§g_Y, 187}.

sERutFo.-Sust., rservicio, alrud.a r. Del latÍn sÉnvÍtíinr. For-
mas! SERUIFO, 184.19 "et ffazerdes sglgisg ao abbaderf
(1275) ¡ 215.11 (1277), 366.13-14 (1289) ¡ 382.22, 385,trs-
16 (1290). sERU:tzo, 81.10 "e I soldo por EgIglZg" (1470)"

SERUJCfO, 38.14 'e fazerdesnos sergigig p"r 1o ano" (L262).

Documentado desde l2L4 (3r!o¡glgg, 1190).

SESEENTA.-Adj. nrxneral, 'sesenta t. Del Iatín SÉXÁGÍNTA.

Aparece una vez: 161.6 ouédemosuola por sesggllg soldos'l
(L275). Esraba documenrado desde 1a gréglge-lrgyege (B¿

lpsggSg, 1158, donde pueden verse otras formas).

SES¡,1A.-Sr¡st., rsexta partet. Del IatÍn TSEXIÉ{A, por SEXEA.

§>arece una vez z 252.L2 |tdo uiño qr¡e y ouer, a Gomez Sfer-
nandez, §gsga,, (1280).

§9_v, 188).
Documentado en eI S. XIII (ttacha-

SESTA FEYRA.-Sust., rviernes'. De SESIA más FEYRA (véase

OUARTA FEYRA). Formas: SESTA IEYRA, 461.10 "pera Eg§!g-
feyrsr )ofiIIr dias de setébre", 462.!7 (1294). SSESTA
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§€gyfg IX dias andados de mayo,'FFEYRAr 335.20
(tzel ¡ .

sES"ErRo.-sust., tmedida eguivarente a la sexta parte de
un moyo' (Uggg!§_I, 142). trbrmado sobre SESTCI. lbrmas:
SESTEIRO , 4e3.8 rhü sestgifg ssemiadurd,,, 483.28 (I2gS ) .
SESTERO, L75.L4 "e mando a Sancta Maria de Sagauzo I ggs-
le¡g de pá" (L275). Documentado desde 1114 (gggtglggÍg,
335).

SESIO.-Adj o numeral, rsexto,

-AMo trbrmas: SEST'O, 215.15

§g§lg en Ualdeconde" (L277)

18 "et segta de quanto uos
462.L7 (1294) . Documentado
Véase SESTA FEYRA.

sexta parter. DeI latÍn SEXTLIM,
rro sgg! na Yroaar € o outro
, 323.29 (1285). SES?A, 382.
arr6perdes " (1290) , 461-. 10,
desde L2\4 (Rr.!gle!gg, I192).

SETE.-Adj. numeral, rsiete'. DeI latín SÉprml. Aparece dos
vecest 261.11-12 "fforas ende sglg quinoes" (1280); 541_.

1 (1299). Documentado desde 7270 (8.!g¡gg3g, 1192).

SSETECETOS.-Adj numeral, tsetecientos r. De SETE más §ENTOS.
Aparece una vezs 353.11 "por sgglgg§lgg morauid.is',(1288)"
Estaba documentado en 1302 (B._LorgEzo, 1193).

SETEMBRE.-Sust. ¡ rseptiembre t. Del lgtÍn sñptÉ¡leREl',t. !br-
masr SETEMBRE, 414.2 trX djas de seteplEg" (1291). SETñ-

!J

BRE, 459.2 ")c('-¿ d.ias de ggt§p§g", 461.10 (lZgA).sEtgt-
BRO, 513.29nve1mte dlas andados de getgppgg" Q296).SE-
TENBRO, 309.28 "do mes de sglggb5g" (1283); 3L2.2O(L284).
SETÉBRO,' 3O3.33 'rxvrrr d.ias de §gt6b§g', (1295). SSETñ-

BRO, 392.!7 'r)O(\rII dias de s§gl§bIg" (1290); 488.2(L2951 ¡

516.12-13 (L296). §ep!ébfg está documentado desde L254



y selegb¡e 1o estaba desde 1387 (R*!gig!=g,
forma gallega actual es §glggErg, aunoue por
mo se usa tanrlcién seternbro.
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1193). La

portugruesis-

SEU, SUA.-Adj. posesivo, tsuyo, suyar. Del Iatín SírUM, -AI'1;
e1 masculino SEU, debió crearse como forma analógica de

MEU, aunque ya se cita en insc.ripci.ones. Formas: SEU, 58.
26 "et §gg fiIIo,' (1265) ; 61.30 (t266) ¡ 69.10 (1269 ) ;1CI4"
'7, 1oB.1I (L272) ¡ 111.1,3, 119.15 (L273) ¡ 136.7,23 (]-274) ¡
141.31, 169.11, L72.16, 187.11, L92.4, 195.9 (L275)¡ etc.
SSEU, 189.21 r'crue posese y gsgg sseello" (L275) ¡ 332.9,
11, 335.26 (LZel) ¡ 344.13 (1288); 37a.24 (l2e9l ¡ 399.7
(LZ9l) t 446.4 (L293) ¡ 4BB.]-3,l-'7,25 (1295); etc. SO, 18.5

"soube c6 uerdat gue era sg" (L259) ¡ 110.19 (L273). SSO,

15.6 "c6 E§g fforero", 15.23, 18"9 (7259, " SOU, 2-.2!"sgg
capelá ", z .22 (1257 ) , B.L7 (L259) ¡ 44 .1-3 .29 ,34 (7262) ¡
111.23 (L273) ¡ 412.8, 42o.32 (1291); 5o2.30, 523.28 (L296) .
ssou, 403.13 "c6 ssog signo" (lzg:-)¡ 428.18 (1292)¡ 443.
2l (1293). sUO, 84.30 "pro firmaméto ggg" (12?O), SE,1l-O"

11 "enuio a mj este gg scudero", L1o.14 (.3-2731 . SIJ, for*
ma castellana, 11o.3I "1os benes gue dona Berimgruela má-

do por su alma" {L273) i 453.10 (1293). sua, 15.11 'por
en toda sua uj-da" (L259) ¡ 24"8 (1260) ¡ 38.4, 44.8 (1262) ¡
51.26,3J.,32 (1264) ¡ 81.3 0270) ¡ 97 .3 (1271) ¡ 1O4.15,19
(7272) t !41.28, 161.14, 172.L6, L92.3 (1275) ¡ etc. ssuA,

189.17 t'pono ena ssgg mea meeu sseello", 189.22 (1275) ¡
363 .9 (1289 ) ; 411 . 9, 13 , 412 .L3 (7291) ¡ 424.23 , 428 .\'7
(1292) 46L.9, 468.17 (7294) ¡ etc. SA, 72.20 "cada un

sa morte" (L269) ¡ 81.12 (1270) i L72.5,32,33, ]73.6 (1275) ¡
323.7 (1285); 366.7, 378.7 (7289) ¡ 435.15,19 r22,24,29,
436.2 (L292)¡ 446.28 (1293). SSA, 347.9',ret a toda ssa

uoz", 347.L6 (1288); 435.12 (t2g2). SEUS, 8.14 "en todos

§gg§ reginos", 21.14 (1259) ¡ 41.11,14 (L262) ¡ 48.74 (1263);
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55.7 (LZAA) ¡ 75.4,7 (1269) ¡ 87.15 (7270¡ 1O4.1_9, IO7.7,
27 (r272) ¡ 11O.33, 111.2 rL4 (I273) ¡ etc. ssEUS, 19O.1 ,,e

en todos ssggE rregrnos " (1275) ¡ 318.5 (l-285 ) ; 363.!7 , 323.
9 (t2e9) ¡ 392.7 (129O) ¡ 456.L4 (7294) ¡ 476.',l ,32 (7295) ¡
etc. SSOS, 15.10 "c6 todo[s] §sgs derechos" (1259). SOUS,

2.!5 "en todos sggg reglnos,r, 5.13 (lZSl) ¡ 4O9.4, 42O.LO
(1291); 425.6 (t296) ¡ 541.14 (tzgg). suos, 2ot.2l ,,Í to-
tos sggs reqnos" (1275¡. SES, !72.32 r,fora ende qes casa-
es", 175.1O (LZIS) . SUAS, 12.5"c6 todas sges perte6gias,,, 15.iO
(1259) ¡ 24.13 QZAO¡ 30.5 (726L) ¡ 38.6 , 41.10, 11, 13,14,
44.5,22 (7262) ¡ 58.4 (1265) ¡ 72.9, 75.6 (1269) ; etc.
SSUAS, 1oo.28 "cü todas sgggs dereyturas', (1272) ¡ 24O.5
(1279) ¡ 332.11, 338.9 (lZel¡ ¡ 351.7 (1288),. 370.9, 373.
B (1289) ¡ 392.7 (1290); 411.10, 4L4.8 (L29L) ¡ etc. La for-
ma geg se documenta desde :-.2l4 y sgg desde las CSM (B*

loIgg3g, 1L9B-99).

SEYDA.-§rst. Véase SAYDO.

SSEYMñTO. -SuSt. Véase SAYI\,IENTO.

SSElG..-Verbo. Véase SAYR.

SEYS.-Adj. numeral, tseisr. DeI latín SÉX. trbrmas: SEYS,

11?.10 ',§eys casares d'erdaden (L273) ZZ4.18, Z3o.Z4,
237.!6 (127e) ¡ 423.25 (L2g2). SSEys, 255.14 "dez et gsCys,

d.ias de junio" (1280) ¡ 27L.7 (1281); 297.6 (L282) ¡ 425.
3 (1292). sEyx, 406.25 "a dez et sgyl di-neiros" (129L).
La forma latinizante EgI está abundantemente documentada
desde !257, la forma sg!¡ desde Alfonso Eanes do Cotón y
seys desde Ia g¡égige_l¡gyele (BgLoIg!3g, 1199).

SI.-ConJ. condj-cional. Véase sEl.
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Sr, SY.-Pron. personal, 'sfr. Del latÍn sÍgI, a través de
una forma *Si, como ui ae I'tIrrr (véase sg¡ggilg§_Iy, ZJ'S) .
Formas: SI, 289.7 "ayá pera g! aquel dereeto" (L282)¡ 447.
1 (1293). SY, 136.15 "quanto derecto e1 hy auya por gy"
(L274)¡ 27L.2o (1281). ssy, 494.16 ,,que o ffazia por ssy"
(1296). Doeumentado desde J-26L (§.!glggUg, l-2o0).

SfGNAL.-Stlst. Véase SINAL.

SfGNO.-§¡st. Véase SfNO.

SrJR. -Verbo. Véase SER.

SINAL.-Sust., 'señal, sigrnor. Del latín tardlo STGNÁLE,I.

Formas: SIIJALT 21.19 "e meu Sllg} y fago" (L259); 30.21
(1261)¡ 48.22 (L263)¡ 55.22 (1264)¡ 69"23e24, 76"8(L269)¡
87.24 (1270)¡ 97.26 (127L); 1O1.11, 1O5.7 (L272)¡ etc.
SrcNAL, 78.30 "et meu glgBgl hy fizin (L27o) ¡ 108.15
(L272) ¡ 356.26 (1289 ) ; 523.28 (1296) . syI{AL, 64.28 "et
pugy hy meu syla!" (lZAl)¡ 93.30 (L27O-72)¡ L29.26, 133.
23-24, 138.23 Q27a) ¡ 158.30, 182.6 (1275) ¡ 277.3O (1281) ;
326.33 (1286). §SrNAl, 338.21 "et meu §§¿Eg! ffj.z" (1287) ¡
344.19, 351.18, 353.30 (1288) ¡ 3'13.24 (1289) I 392.24
(1290); 4OO.5 (1291) ¡ 431.19 (L292) ¡ 432.7,22, 449.25
(1293)¡ etc. SSINAIL, L89.32 "e pus en e1la meu ssi!g!¿"
(7275). ssY-t{A¡, 335.33 "et meu gsyEgl y pugy" (1287). Do-

cumentado desde 1130 (8.!gSggZg, 1201).

srNo.-Sust., rsigrno, seña1, advocaciónr. Del latín SÍclru¡¡,
lbrmas: Sf NO, 52.za-zJ-'ret este meu gilg fíz't (7264 ) ; 175 .L7 ,
l-88.18, t92.5 (1275) ¡ 249.7 (1279) ¡ 252.9 (1280) ¡ 29I.6
(12s2); 320.6 (1285); 399.13 (1291). SrÑO, 452.23 "gue
está su siño de Seoane de Poboeyros" (1293). SSINO, 353.
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10.11 'ssu u ssino de Ssancta Oa1la d'Escruadro" (1288) I
37O.26 (1289)¡ 392.1O (129O) ¡ 476.lL, 4BO.B (1295);5O8.
10 (7296) ¡ 529.6, 538.6 (1297). srl{u, L41.7 "sub glgg de

Sancta l.laria de Cisuras" (1275). SYNO, 341.7 "su syno de

Santa }faria de Éessuras", 341.31 (1287). SfGNo, 8.7 r'sub

slgBg de San Mamede de Frorcas" (1259); 33.22 (1261) ¡ 58.
30 (L265) ¡ 6!-62.33-1 (L266) ¡ 73.6 (L269) ¡ 78.6, 84.29
(1270) ¡ L23.29, 136.8 (lZ7q) t 148.5, ]-51.22, 198.23 (1275) ¡
etc. sSIGNo, 255.23 r'et pono y meu sglggg" (1280) ¡ 348.
6 (1288)¡ 425.16 (7292)¡ 495.2 (1296)¡ 536.7 (L297 ).Src-
NU, 168.6 "sub §lglg de San ltfartino", 201.7 (1275). SfG-
Ño, 356.5 [su Slglg de Santa Maria de Seguras" (1289).
srNNo, 24.30 "e meu §!!gg hl pugi" (1260); 55.6 (L264).
La forma §lggg se documentaba en 1260 y eigg en 1265 (8,
LgIggZg, 1203).

SIRGO.-Sust., tsed.ar. Del latín sEnÍcuu, con cambio de fllm-
bre de Ia tónica. trbrmas: SIRGO, ]B4.l2 'rmeo de uino et
de castanas et de nozes et de §!tgg" (1275). SrRGo, 38.

9 'te meadade de nozes, e de syrg9, e de sachado " (1262) .

Doeumentado desde eI 952 (gfggglggíg, 338).

SISO.-Sust., rseso, juicfo, entend.imientor. Del latfn SE¡¡-

SUM, la evolución de SESO a SrSo deberá ocplicarse por
metafonía o por propagacidn de SESIIDO SISITDO (B.Lg¡gg-

zo¡ 1203). trb:rnas: SISO, 172.3 "c6 meu glgg e e6 mJa me-

morJan ( 275). srsso, 452.4 "et c6 meu slsgg" (1293) I

SSIso, 488.5 "en todo meu ssiEo" (1295). sYsU, 84.2 "f
meu syso e c6 rnia memorya" Q27A). Documentado desde 1as

Cs¡'l (3.Loregzg, 1203 ) .

SO, SSO.-Adj. posesivo. Véase SEU.



56.-Sust., rsent.ido, tenor, mod.o r.

ma normal habrÍa sido SOO, pero
de1 provenzal antigruo, 1o mismo

trigg§-IY, 275). Aparece una vezs
damos et carta fazemos" (1269).

De1 latÍn só¡¡ut't,

sin duda entró a

que en castellano
69.21 "No s6 q.ue

SOAR.-§rst., rsolar f . Con base en SólU¡¿ tsuelo r. Formas:
SOAR, 258.5'routorgo a uos... o meu sggI", 258.6(128O);
382.14 (1290); 535.9 (7297). SSOAR, 484.'l "Vn §§ggr de
vna casa eno Fdmarn (1295). Documentado d.esde 1251 (Cro-
gglgg{9, 34L, gg¿CI).

SoBRE.-Prep., rsobret. DeL latln SüpnR. Ibrmas: SOBRE, 15.
4 "ggprg demáda crue nos ffacl-a" (L259)¡ 33.G (lzOf ); 136.
15 (727a) ¡ 189.8 (1275) ¡ 23O.2,4 (L278) ¡ 246.6 (1279) ¡

294.9 (1282); 377.7 (1289); 435.7 (1292) ¡ etc. ssoBRE,

48.7 "a ssoErg 1o Rrogj-doyro" (1263) ¡ 87 "4 (1270);338"
6-7 (1287) ¡ 4]-!.!7 (1Zgf ); 5o2"22 (t296) ¡ 541.18 (1299) 

"

"ambién 
aparece Ia combinación con pronombre: SOBREL,

233.28 "que lles n6 faga nég[ua] fforga, né torto ggbrg¿"
(Lz7B). soBRELLo, ll-o.zz "ouerem vuestra aiuda ggbEgllg"
(1273). Lo mj.smo ocurre con el demostralivo: SoBRES?O,

51.17 "et scblg§,lg dou a uos un cassal de herdade", 51.
33 QZ1A)¡ 1]O.15 (]-'273',) . SOBR.ESTU, 75.8-9 'net ggbrg§lg
guitu et renuncio 1es boas de mj.a ermaat' (1269) ¡ en r€d-
lidad. en estos casos funciona como un adverbio rademás r.
Todas esta combinaciones pueden verse documentadas en

Br.LgICgzg. L2a7 .

SOBREDfTOT -A.-Adj., rsobredicho, dieho ya antest. De SOBRE

más DITO. Ibrmasr SOBREDITO, 51.6 rrabade §gb5ggllg" (t264)t
58.7 (120S); 72.t9-2A,22 (1269) ¡ 97.70 (7271) ¡ 188.13-14,
189.30, 2O4.9 (L275) ¡ 218.14 (1277), 23O.7-8,!2.16, 233.

-348-

la for-
través
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a uos
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8-9, 234.4 (1278) ¡ etc. SOBREDICTO, 44.1O ,a uos, Sancho

Petriz, sgblgdiglg", 44.2!,23,26 (1262) ¡ lo7.B,Lo,29,
1o9.3 (1272) ¡ r23.17,26,30, 136.11,13-14,16 (lZlE) ¡147.
13, 748.4, 151.7, L95.26 (L275) ¡ etc. SSOBREDITO, 188.1

"abade E§ghrcgllg",188.16,32, 189.17 (L275) ¡ 338.5 (1287) |
344.5, 353.16 (1288) ¡ 392.14 (r29O) ¡ 449.6,\2 (1293);465.

9 t 467 .9 , 468 .6 (DgA) ¡ etc. SSOBREDICTO, 1OO. 20 "a aquell
logar g§gbteg'Í-_glg" (1272) ¡ 347 .16, 18, 20 (1288 ) ; 423.28-
29, 424.2o, 30 (1292) ¡ 494.15,27, 495.L, 5o2.16 (L296) ¡

544.L7 (1299). SSOBREIDTTO, 497.8 "per este herdaméto s§g-

brgidltg" (L296) . SUBREDTCTO, 51. 11-12 rrRroy Fernandez,

SgEfg§iglg", 51. 12 (1264) . soBREDrcHo, forma castellana,
15.8 "e todo eI c6uéto ggpIgglgbg", 15.9 (1259). soBREDr-

TA, 67.6 rrque esta herdade ggpSgdlta" (1268); L44.L5,
157.32, 161.11-12 , L63.22, lBO.23, 181.4,12 (1275) ¡ 23O.

L6DzA (1278) ¡ 24O.6 (1279) t 425.L5, 435.11-12,23,26 (129il ¡

etco SOBREDICTA, 44.11 "essa media pausa ggb¡gdlgtg",44.
25 (1262)¡ 1OO.11, 1O7.30 (L272)¡ 147.11 (L275)¡ 227.LA,
14-15 (1278)¡ 353.10 (1288)¡ 366.21, 367.9 (L289)¡ 383.

3o, 388.21, 389.1 (1290) i etc. SOBREDYTA, 84.27 "issa mes-

ma herdad de Byady sgh¡gQYtg" (L27a)¡ 144.L7, 161.14, 163.

2L (1275). SUBRIDICTA, 52.19-20 "en esta terra ggbfgglg-
tg" (1264) . SOBREDTTOS, L2'7.22-23 'rmeus yrmaos ggEEgdllg§",
128. L4-t5,27 (L274) t 158.9 (1275) ¡ 23O.1O-11,2L (1278) t
3O4.8 (1282)¡ 312.9-IO,15 (7284)¡ etc. SOBREDTCTOS, 41.

17-18 I'Ped.ro l-rpez e Lopo Rodrigruet Sgbfggi-g!99" (L262)t

Io7.grL2r20 (7272), 117.24,26 (1273) ¡ 123.22 (J274);L41.

26-27, L',r6.3, 195.16 0275) ¡ 3OO.8 Q282) ¡ etc. SSOBREDT-

?oS, 363.13 "que foy dos g§9 tgg!!gs" o289); 399.2L(1291') ¡

456 .25, 467 .22 r 26 ' 30-31 (1294) - ssoBREDrcros, 347 .17 rrEt'

eu Fferrnan Esteuez et d6na Esteuelma §§gEtg§lglgg"/12881 t

424.5 (7292). soBREDrTuS, 15B.26,Presentes estes §gbfgg¿-

!g§", 161.21 (L275). SOBRTDTTUS, 2O4.22 "c6 este ggb+g¿-



-3 50-

!g§" (L275). SUBR.EDICTUS, 5\.22-23 "estes IIf cassares
ggbfgdiglo§" (L264). soBREDrrAs, 729.25 'estas cartas
ggb¡gdi_tgg" (1274) ¡ 158.29t 188.33, 189.2,5,31 (1275) ¡

468.8 (1Zg¿,); 48O.11r 15,19 (1295) . SOBREDTCTAS, 87.13

'e6 estas leyras §gbICgi_glg§" (12701; 1o8.15 (1272) ¡ L18.
9r 11, L2-13 ,2Or29 (J273) ¡ 741.2I, 148,6-7 , 195.17 ,32-33,
2OL.L7 (lZ7S¡ ¡ 221.7 (1277) ¡ 3OO.32 (1282) ¡ 388.20 (1290).
SoBR.TDITAS, 75.L6-17'rerdades SgbgldilgS" (L269). SSoBRE-

DfTAS, 467.23 "eon todas 1as coussas sggblggllg§", 468.
29 r 31 (1294). SSoBREDICTAS, l-oo.32 'lestas herdades sEg-
bEedlgta§" (7272); 27L.lO (1Zer); 423"23-24, 424,24,27
(1292). sIrBREDfcrAS, 93.24 "estas cartas ggbfgdlgtas'l
(7270-72). Documentado desde 1258 (B=LgIg!Zg, 12OB).

SOBREL.-Véase SOBRE. ,

SOBRELLO. -Véase SOBRE.

SOBRESfCI. -Véase SOBRE.

soBRrÑO.-Sust., tsobrinor. Del latín soBRilru¡4. Ilcrmas: so-
BRrÑo, 535.33 rtRroy Ffernandez, seu sgbrlEg" (L297). so-
BRfNO, 45.6 I'Petro Iohanis Tinoso, Egb5llg de Dominico

rroco" (1262) ¡ L76.6 (L275) i 249.2-3 (L279). SSOBRTNO,

348.1 "Martin Affonso, §§gEtigg de Pero Martiz" (1288).
SUBRfNA, 91.6 "e o guin6 de mja sgE5!!g" (1270-72). SO-

BRINOS, 69.5 'rmeus coirmaaons, et meus sgblilg§" (L269),

91.4 (L27o-72). Hay ejemplos desde eI S. IX, incluso con

ultracorrecciones (§.Lg5g!3g, 1209).

SOGRA.-sust., rsuegirar. DeI Iatín vulgar sÓcRAI'Í, gue susti-
.vtuyó a SOCRIIM. Aparece una vez z 446.5 "Sancha Paez, mia

eegfle.]ñ (1293). Documentada desde 1094 (9Sgte],egÍg, 34o).
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SOLAI"iENTE. -Adv. , tsolamente t . De SOLA más IiEI{TE. Formas:
SOLAI4EI.J?8, 395.14 "uos damos tan §glggglle en uossa uida,,
(1291). soLAMÉTE, 129.9 "e non §gIgEElg esto', (1274). Do-
curnentado desde 1262 (gfggqlggÍe, 340).

SOLDADA.-SusI., teI foro de uno o más sueldos, 1o crue se

compra por uno o cierta cantidad de sueldos r. Formado so-
bre SOLDO. Aparece una vez en p1ura1: 3'77.2O "uÍra col1ey-
ta d'oyto §glgeges de pá bráco" (1289). EYr EIgg!§éfiq_II,
568, se docunenta el término en 1179, arlncrue se hace aIu-
sión a otro ejemplo de 1125i en R.Lorelzo, 1213, está do-
cumentado en Ll29 o 1130.

SOLDO.-Sust., rsueldo, clase de moneda de distinto valor
según los diversos lugares y tiernpos '. DeI latín Sóf,Í-
DUM. Formas: SOLDO, Bl.lO "e f go!§o per seruizo" (127CI) ¡

377.L8 (1289) ¡ 411.23 (1291) ¡ 435.31 (1292) ¡ 535.15
(L297). SSOLm, 341.14-15 "d'oyto en ggg¿gg cada moraui-
di" (lz3l) ¡ 353.12-13 (1288); 366.3o (12e9) ¡4L4.14(129L) ¡

428.L4 (1292) ; 443.11 (1293 ) . solDos, 2.]-j--12 'r L e rr
§qldq§ e meo", 5.8 (LZSI) ¡ 8.8, ll.'7,22, 12.6, 21.7
(1259) ¡ 3O.7 (L261) ¡ 38.10, 44.2O (1262) ¡ 48.11 (1263) ¡
58.14,15 (1265) ¡ 72.!3,L6r2O, 75.14 (1269) ¡ 78.9, 8L.9.
84.4-5127 (127C); etc. SOLDUS, 64.16 "por L et v ggldgg"
(lzol) ¡ 114.9 (7273). Documentado desde e1 933 (B"!gsgg-

?9., 1213).

SOPTNORAR.-Verbo. véase SUPIÑORAR.

SOPRIOR, SSoPRfOR.-Sust. Véase SUPRIOR.

SORTE.-Sust., rsuerte, parte de una herencia'r. Del 1atÍn
SÓRTEI'I. Aparece una vez en pIural: 136.8 "todo o sseu



herda..nento, que auya in gg¡tgg
de Cesuras" (1274). El término
las CSI (R.Lo!g!?g, 1218).

SoU.-Adj. posesivo. Véase SEU.

SOUBER.-Verbo. Véase SABER.

-352-

sub sJ-gno de Sancta Maria
está documentado desde

SOUTCI.-Sust., rterreno espeeialmente poblado de castaños'.
Del 1atín SALTUM. Formas: SOUTO, 166.4 "a meadade do §gg-
!g de Paradatt (1275) ¡ 218.5,6,9,14 (lzll¡ ¡ 246.19 (1279) ¡

306.10 (1282). souTu, 14L.27 "damos hum §gglg Í qo" co-
1a hum lagrar'r 0275) . Docr¡nentado desde 1021, pero la
forma sgUlg se conoce ya desde e1 B7A (n.!glgl?g,l22l).

SPECfALIiENTE. -Adv. Véase ESPECfALI'iENTE.

STALEYRO. -Sust. Véase ESTALEYRO.

§TAR.-Verbo. Véase ESTAR.

STAUfL.-Adj. Véase ESTAUIL.

STAUfLI',1ñTE.-Adv., restablemente, con estabilidad'. De STA-

UfL más MENTE. Aparece una vez ¿ 227.4 "damos por senpre

§lggltggte quanta herdade auemos en Esquadro" Q278).
Véase ESTAU]L.

STRWEIJTO.-Sust. Véase ESTRLruEI§TO.

SU.-Prep., tbajo, debajor. De1 1atín SÚe. Formas: SU, 51.

2t "gg ta1 condig6", 52.3 Q26A) ; 1O4.24,29 (7272);117.

29 (127 3) ¡ L7 4 .22 , 192 .5 027 5) , 230.!7 (IZ1e) ¡ 249 .7
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(1279)¡ 252.29, t61.6 (1280) ¡ 277.7, 286.9,12 (L2el)¡
etc. SSU, 353.10 "§sg u ssino de Ssancata Oalla d'Esqua-
dro,', 353.19 (128e); 395.8, 399.13,24, 411.11-, 414.8
(729I)¡ 428.11 (1292)¡ 43l-.26, 436.72, 443.8 (L293)ietc.
SIIB, latinismo, 2.7 "g& era Me CCCe L)CC(a Ve' (f275) ¡

8.7.12, 21.13 Q259) ¡ 24.! (1260) ¡ 44.3o (1262) ¡ 48.12
(7263) ¡ 55.6 (L26a) ¡ 78.6,22 (127o) ¡ 118.15 (7273);etc.
SIIUB, 188.18 "§ggE sino de Santa Maria de Castrelo" (1275)

Documentado desde 1101 (R.!crgg?g, L22!, donde pueden

verse otras formas).

SU.-Adj posesivo. Véase SEU.

STIBPINORAR. -Verbo. Véase SUPf NORAR.

SUBPRfOR.-Susto Véase SUPRIOR.

SUCAI'Í.AREYRO.-Sust., rvicecamarero r. Véase CAI{AREIG.O. Apa-

rece una vez: 184-185.33-1 "fohá Parréte, §UggEgIgYEg"
(t27 5) .

SUCELAREJRO.-Sust., rvicecillerero r. Véase CELAREIRO" trbr-
mass SIICELAR§IRO, L84.32 "do[n] Uir¡iá, §ggglg5giEg" (l-275) -

SSUCELAREYRO, 338.17 "ffrey Ffernádo, §§g§glaIgyrg" (1287) .

SSUpELAREIRO, 364.2 "ffrey Martino, §gg§glglgirg" (1289).

SUCELEIR,EIRO, 2O7.5 I'sancho Eanes de lauia, ggggJgy5girg"
(1277'.). SUBÉELLAREYRO, 44C-.14-15 rtffrey Johan Martiz,
ggpsgtlglgylg d.o moesteyro " (12 92) ; 447 .L2 (1293) . SUCE-

LLARERo, 81.22 "Viujá Perez, EggglleEetgn (1270).

SUCESSOR.-SuSt., tsueesor, continuadorr. DeI latín SUCCE-

SSOREM. fbrmas: SUCESSORES, 75.4 "e a todos seus §ggg§§9-

Igst' Q269). SSUCESSORES, 406.3O-31 "et os uossos ss.gge-
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§§gfg§" (1291); 423.31 (1292) ¡ 467.29 (1294) . Documenta-
do en )-262 (UegLgdg_Y, 24o).

suPrñoRAR.-verbo, rempeñar, hj-potecar'. De sire más pícrqó-
RARE. trbrmas: SUprÑCRAR, inf., 72.22 "Et se a guiserdes
uender ou sgpilgfal" Q269). ssuprñoRAR, 268.ll ,,Et se a

quiserdes u6der ou gsgplEg¡g¡" (1281). suprNoRAR, 61.15
'rEt se a guiserdes uender ou sgpllolaE" (L26O)¡ 264.22
(1280 (; 436 .3 19 (1292) . SUBPTGNORAR, 44 .LB ..quiserdes

uender ou sgEplggelarn (7262) " SUPENoRAR, 5I3.2o ,,E se
a guiserdes uender ou sgpglgIgE" (7296). SopINoRAR, 378.
13 "et se quiserdes vender ou sgpilosg5", 378.14 (1289);
439.28 (L292) . SSUPENoRARI'1oS, inf . conjugado, 456 "29,'uen-
dremos ou ssgpegglglpgs a tal oñe" (1294). SUpENoRARDES,

inf. conjugado, 5I3.33 "uEderdes ou sgpglgEglf]ggS a tal
hoñs que seia m§so'r (1296). SUPINORADE, imperativo, 264.
24 "a atal oñj uÍdede ou sgpllgfglg.] que conpra o foro'l
(1290) " soPrNoRADE, imperativo, 378.15 "vendede ou §g-
pllg¡ggg a outro home máso" (1289) r 439.29 (1292). Supf-
NORADO, participio, 436.5-6 "seya uendudo ou sgpllg5ggg
a atal home eueil (L292). Doeumentado con forma latlna
desde l-1s4 (§¡egglgg{g, 346).

SIIPRIOR.-§¡st., tsuprior, e1 que en algunas eomunidades

religiosas hace e1 oficio del prior r. De1 latín SUB más

PRfOREM. Formas: SUPRIOR, 383.6 'rJohan Ferrnandez, §g-
pIig5" (1290) ¡ 473.22¡ 48o.26 (1295). ssuPRroR, 456.4
ttJohan Martizr s§lprlor de Mdtederramo" OZg+)¡ 532.23
(lzg7). suBpRroR, 69.18 "J. sanchez, sgbprlg!" (1269).
SoPRIoR, 367.4 "Iohá Ferrnandez, ssprier" (L289) ¡ 389.16
(1290). ssoPRroR, 15.28 "ffrey uasco, §§gp5igg de M6tede-

ramo" (7259). Estaba documentado desde l-266 (gfglglggÍe,
344) .
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SUPi-ILTURA. -Sust. Véase SEPULTURA.

SUSO, SUSU.-Adv., rarriba, antes'. De1 1atÍn imlgar SÚSfn,t,

cIási-co SÚRSt¡t't. Formas: SUSo, 11.21 "de1a Fonte de Lebo-
rÍ aa §g§9"r 15.17 "e el c6u6to de sU§g dieho, (1259);
38.17 (1262) t 9L.7, 93.25 tL27o-72) ¡ 1o4.26-27 (1272) ¡

127.LL,28, 129.9, 138.10 (127a) ¡ 2]-o.l-2, 2!5.L7 (L277);
etc. SUSSO, L92.2O "esta erdade de eggso dita" (L275) ¡
227.L9 (7278)¡ 473.2 (L295). SSUSo, 1BB.10 "estas cousas
de gsggg ditas" (L275) ¡ 243.14 (1279) ¡ 335.6 (lzel¡ ¡ 472.
27, 491.4 (L295)¡ 52O.25 (1296). SSUSSO, 5L.29 Estas her-
dades de ssusso ditas'r, 52.3 (726a) ¡ 460.32 (7294). SUco,

1OO.21 "como de sggg dicto" (1272). SUSU, LL.22 "como par-
te pela carreyra a §g§9", 12.9 (1259); 24.6 (1260) i 78.
12-13 (1270) ¡ Lo4.L7, 1O8.6 (7272) ¡ L29.LI,L2, 133.8,
136.16 (127 )¡ 141.23,3C^, 18O.10, 184.24, 195.19 (7275)¡
264.!5 (1280). ssusu, 24.17 "a [e]se moest[e]r[r]o de

ssusu dito,' (1260) ¡ !!9.72 (L273) ¡ 206.24 (L2771. Documen-

tado desde 1O43 (R.LoIegZg, L225).

SY.-Conj. cond-icional. Véase SEI.

SY-I.TA!.-Sust. Véase SINAL.

SYRGO.-Sust. Véase SIRGO.

SYSU.-Véase SISO.
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tÁ.-aa¡. véase TAN.

?A.L.-Adj., ttal r. DeI latÍn tÁleu. lt¡rmas: TAL, 15.6 "ffi-
gernos taI auen6cia c6 eIa" (1259) ¡ 38.6,15, 44.!4 (L262) ¡
51.21 (7264) ¡ 58.8 (1265) ¡ 72.7!, 75.16 (1269) ¡ 78.2O,
81.5 (127O) ¡ 97 .2O,2'7 (LZ7J.) ¡ 1OO. 30, 1O7 .22,3!,33 (1272) ¡

L17.24, 119.4, !23.8, 138.10 (1274) ¡ etc. TALL, L87.32,
33 nffezemos lgll aueenga e lglf c6posiz5" (1275). TAES,

246.16 "per lggg lugarestt (1279). Documentado desde LL62

(B.LgSggZg, L229).

TALEGA.-Sust. Véase TEGA.

TALLA.-Sust., timpuesto, tributo r. Derivado regrresivo de

TALLAR. Aparece una vez z 347 .3O rrque sse ao moesteiro
aemáaá moned.a ou tella ou pedido alqü por esta leyra,
que eu o enparen (1288). Docurnentado desde L265 (Crono-

leg{e, 34e).

TAII.-AdJ., rtanr. Del latln TAI.{, o apócope de fAhIfUM. For-
mass TA¡ü, 395.14 [uos damos !a! solamente en uossa ulda"
(1291). TÁ, 367.11 '.en outro !§ boo herdaméto como aguel"
(1289); 385.20 (1290). Documentado desde las c$I (B:,I9-

t9!29, t23z).

TAI\¡BEN.-Adv., rtanto, asl t. De IIAN máS BEN. Formas: ?AI{BEN,

42o.tl 'lglbgg casas coño terras, uiñas, arbores" (1291);

502.23, 523.2O (1296) ¡ 541.9 (l,2gg). TAI{BÉ da nossa par-
te como da estrayan" (Lzgg). tÁesN, 230.14 "0:ltey eu

!&g por mi coño por meu hermáo" (1278)¡ 303.13-14 (L282').
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Documentado desde L262 (8"!glgg3g, 1232).

tÁto, -A. -Adj ., rtanto, -d t. DeI latín TAI'ITLII'I, -AI1. Formas:

rÁto, 224.!4 "otro tEtg quanto a demáda ual", 237.!2
(L278). rÁre, 277.12 "d,outra rEgg herdade" (1281). TAIü-

TAS, 483.3 "!g!!gs leyras d'erdade en Rrenuyde" 0295).
Frecuentemente es adverbiot24.13-14 r'que os tena gégg

en meus dias" (1260) ¡ !92.76 (1275)¡ 3O9"25 (12e3); 399.
10 (1291). En ocasiones desempeña función nuclear: 388.
25r25-26 rruenderdes ou enpinorrardes a nos ante ea outre,
téSg por !Étgr s€ a nos quisermos'r (1290), Se documenta

desde 1as CSI.{ (Bg-Lgrelzg, L234) .

TEGA, TEEGA.-Sust., tmediada para qranos y áridos. Actual--
mente oscila en torno a los 15 K9., si bien depende de

Ias zonast. De1 árabe ta:,tQe, rsaco, boIsa, zurrónr (véa-
se ggIgEiggS-IY, 351). Formas: TE'GA, 206.10 *Vf tegas d'
oyro, per lggg derecta" (L277). TEE€A, 81.7 "per la !gg-
gg q¡¡e andaua ante que ueese o foro" Q27O) ¡ 366.14(1289).
TErcA, 456.23 "hüa !e!gg de géteo et hüa cesta de peras"
(1294)" TALEGA, 312.8 "pela lglggg dereyta de i'lonterrey
que ora corre" (1284¡; 459.13 (7zg+)¡ 483.10,16,2ar28,3c,-
31, 484.7-8 (1295). TERGA, t47.19 "d'üa lglgg de tlrigo"
(\275). TEEAS, 206.8-9 "tres moyos de genteo et vI !gggg'r,
2a6.9 (L277). TALEGAS, 175.2 "e deueme DomJgo Suarezrde

Candedo, xI tglggag de zeuera", 175.3, \76.12 (L275) ¡323.
18 (1285); 388.14 (1290), 483.10 (1295). Documentada des-
de L242-52 con las formas leleggs y leegg (ggegelggÍg,

351).

TEER, TENER.-Verbo, ttener, retener, mantener, poseer, ser
lugarteniente, obllgar t. DeI latín TINERE. formas: TEER,

inf., 104.19 "Pedro Lopez a de lggl a pousa de Baldrey
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en seus dias" (1272), 147.11 (7275)¡ 289.6 (1282). TER,

inf., 111.2 'rque dona Berymgruela auia de lgt por en seus

dias" (1273). TEELO, inf. más pron., 206.!9 "et este ffo-
ro sobredicto teelo un noso ffilo d'ábos" (1277¡. TEER-

I1OS, inf. conjugado, l-54.10 "Et nos tggtggg esta erdade'r,
l-57.31, !92.Lg. 2a4.7 (t275). rñgRl..{os, 1oo.17 "Et eu, d6

Vaasco, cü mja muler dona Maria, tÉg$gg esta igregra de-
uádicta" (L272). TEERi'ioLA, contracción de inf" conjugado
más pron. Lg2.l6 "e nos !gg$g1,g táto en nosa uida e de

nosso fi1o" (1275). TEERMOLLA, asimilación del inf. con-
jugado y e1 prono. 366.26 "et nos lggEggllg en todos no-
ssos d.iasn (1289). TEERI'IQLO, contracción deI inf. ¡nás e1

pron., 473.L "lggIEglg estas pessoas todas tres" (1295).

TERI'IOLA, contracción deI inf. más pron., 206.17 "et ter-
Bglg nos,, (\277). TEERDES, inf. conjugado, 366.15 "et !g*
glggs este casar en todos uos'§os dias d'Ebos'r (1289). TEE-

RENA, inf conjugado más pron., 491.7 "et depus mia morte

lgg¡ggg meus ffillos t' (LZgs) . rgeRÉNAs, j.nf . conjugrado

más pron., 215.17"e lgg¡égg§ esses de suso ditos en to-
d.os seus dias" (L277). TENO, bres. de ind., 67.2 "!gEg
carta de meu padre" (1268), 174.8,9, !76.14 (L275) ¡ 497.

5 (1296). TEN, pres. de ind., 64.21 "!CB Limia don Mar-

tino A1er" QzoZ); 1o4.32 0272) ¡ I14.13 (1273) ¡ 138.14

Q27 ) ¡ 166.18, 184.8, 188.19 (L275) ¡ 4LJ..l7 (729L) ¡ 461.

3.21 (L294). TEM, 24.9 'reno casar q.ue teB Pedro Perez"
(1260). TÉ, 133.16 "3§ alariz don uaasco Pernandez" (!274) ¡

:r44.Lg. 154.18, !57.L7, 158.7,23, 161.18, 163.26, 2O4.18

(1275)¡ 274.16 (1281); 385.26 (1290). TEEDES, pres- de

ind., 224.6 "enno lugar u tggdg§ as casas" (L278)¡ 497.

10 (1296). TEEN, pres. de ind., 246.32 "crue eIles lggl
en esta razó" (L27g). TrÑA, pret. imp. de ind., 459.14

"et dj-sso que non tiña aquella 1eyra", 459.28, 460.18,

461.L,!7 (1294). TrNA, 97"8 "dicendo que essa Marina Anes
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!! hua herdade do moesteiro", 97.L! (lZ7t) ¡ 417.26
(1291). ?rI.lIA, Dret. imp. de ind., 2I5.5 "o gual !fg!g
de nos MartÍ l"lÍtira" (1277). TTNJA, !72.27 "qual o !!!ig
Pedro Perezt', 172.29 (L275). TfrlJA, pret. imp. de ind.,
163.34 "Asy como o !i!gg Pedro Uaseoes" (1275) ¡ 283.5
(1281). TTJNA, 459.7 "que !!jgg Pedro Johanes do moestey-
ro", 46o.L4, 462.L (1294). TEI'TfA, pret. imp. de ind.,
forma castellana, 11O.14 "gue dona Berimgruella Affonso
auia et !e!!g", 110.19 (1273). ?ENJA, 110.18-19 "auia et
lggig aI tépo de so f!!gamE!g" Q273). TEEIJYA, 181.28

"gue lgggyg de uos" (1275). TrÑÁ, pret. imp. de ind..,
23o.5 'rque ell,es liEA de parte de mia madre", 23o.11 (1278).
TIJÑAN, 494.17 "aqueles que lliEan os herdamentos'r (1296).
TENIAII, pret. imp. de ind., forma castellana, I11.7r'que
1as cartas que o abbade et cduento de l46tederrarno tgElgg"
(t273). rEI{rÁ, 110.31 "ul cartas que !gg!á o abbade et
o c6uento de ¡lótederramo partidas c6 dona Birigruela"(1273).
TEuo, pret. indf., 185"1 'rsancho Suares que legg a deuá-
dicta herdade'r, 188.20, L95.22 Q275) ¡ 206.5 (L277 );366.
7 (r2e9) ¡ 472.8 (1295) ¡ 51O.5 (1296). TOUO, 462.2 xque

a loUg don Andreu'r (t2g4). TotrER6, pret. ind,f. , 461.7
t'gue senpre a os outros lgggr§ por do moesteiro" (1294).

TEUERA, pret. plusc. de ind. , 459.27 'ret a lggg¡g en n6-
me de ¡,t6tedemamo " (1294). TouERA, 459.9 "gue tggggg do

moesteyro Johá ssitim'r, 461.2,L9 (1294). rEÑA, pres. de

subj., 51.22'rgue eu leEg en toda mla uida", 51.31 (1264)¡

2'7L.tA (1281); 395.28 (0,291) ¡ 428.!6 (],292'). TENA, 24.L3

"que os lggg táto en meus d.ias" (1260) ¡ 277.9 (1281);488.

16, 491.5 (1295). TEIJAOS, pres. de subj., más pron., 51.

26 "et lggggs en toda sua uida" (L264). TEÑA¡4OS, pres.
de subJ.¡ 1L7.24 "gue nos lglggg§ estes sobredictos ca-
sares" (1273). TENNAI'IOS, 118.11 "et nos que !g!!a[g§ es-
tas herdades" (1273). TENAI'1oS, 161.7-B "gue nos lenamos
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esta herdade" (1275) ¡ 456.2o (1294). teÑ-eoeS, pres. de

subj., 240.8 I'que a lglg§gs en todos uossus dias" (72-19).

?ENADES, 38.7 ,qu.e o tglgdgg en toda uossa uida" (1262) ¡
184.5 (\275) t 206.7 (1277); 532.7-8 (1297). tÉCaOeS, pres.
de subj., forma castellana, 44.L4 "que Ia !Égg§SS todarl
(1262). TENÁ, pres. de subj., 2!5.6'rque 1o tg!§ en todos
seus dias" (1277). TEÑA\T0, pres. de subj, más pron", 532.
g .[lg¡g.]Bg os ffillos gue anbos ouerdes" (1297). TEUER,

fut. imp. de subj.¡ 192.'l "ou a1gé lggg¡ de nostt (1275)¡

206.20 (L277). TotrER, fut" imp. de subj., 494.2I "o que

lggeI por ben pera prol da eigleia" (o,296). TouERÉ, fut.
imp. de subj.¡ 246-247.33-1 "següdo como lggg5§ do re-
geengo" (1279)¡ 377.26 (1289). TElirE, part. de presente,
90.13 "lggtg Limja, don Martino Affonso", 92.33 (L27O-72);

326.24,29 (1286) ¡ 335.23 (IZAZ). TEEi\irE, 30.l-3 "tge!!g
Lj-ma don Martyno Alfonso" (1261); 38.26 (L262) ¡ 81.L7
(7270) ¡ L84.29 (L275) ¡ 210.2. 22L.18-19 (1277) ¡ 243.24
(L279) ¡ 255.16 (1280) i 378.28 (1289); 385.32, 389.10(1290).
TENENfE, 33.16 "lggggte terra de cabreira" (1261) ¡ 58.21
(1265) I 72.3Or 31 |.1269) ¡ 347.26 (1288). rñet'rts, 3L2.21

"téggtg terra de cabreira" (1284). TENÉ?E, 44.31-32 "!9-
!é!g Lemos don MartÍ Alfonso" (1262), 6L.27 (L266)¡ 8'l .

16 G27o) ¡ 147.28, 151.13, 168.22, 198.16, 2o1.22 (L275) ¡

268.19 (1281). TEñTE, 19O.1 (1275)¡ 3o1.I "!gÉtg as veges

de And.reu lohanes" i.]2B2) ¡ 323.33 (1"285); 4L7.29 (1291).

TENETES, 2o7.L "tg!étgg Caldelas Lopo Affonsso et Uasco

perez" (L2771. TEENDo, gerundio, 24.23-24 "!9e!§9 Triues't
(1260); 111.21 (L273) t L24.5 (1274) ¡ 218,21-22 (1277) 

'
240.24 (L279) ¡ 283.23 (128I). TEÉDo, 78.24 "tgédg Roure-

d.a,' [270)¡ 234.L (127ü¡ 27L.27 (1281). TENENm, 8.14-
15 ,,telelQo Ca1delas d5 R. Af6so,, |i.lsg') . reNñm, 2.!6

"!gBé§g caldelas d6 Rodriqo", 5.14 (1257), 21.15 (L259) ¡

48.!4 (1263). rÉuoo, participio, 187.26 "ca n6 era !§g-
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§g aa cSdlz[6]", 188.12 Q275). TEUDA, 396.11 "soo lggsg
a anparllos" (1291). TEUDoS, 227.L5 "e nos n6 seermos

tegdog pera dar Egfg" (1278) ¡ 3BB.20 (1290). TEldUDoS,

118.28 "o abbade et o c6uéto n6 seiá tenudos de demádar

a péa" (1273). TTIIDOS, participio, 252.19 "nos n6 seer-
mos trudag de uos mays anpar[ar]mos" (1280). Se documen-

ta desde 1os primeros textos (§.!e¡ggZg, l24o). Uggbgdg

Y, 29O, cita un ejemplo de lo47 y 1a forma ter la docu-
menta en e1 S. XfV. Esta última forma 1a documentamos

aquí abundantemente en e1 S. XIII.

TEI*'lPO.-St¡st., rti.ernpo r. DeI 1atÍn TEMPUS, con el si-ngular
analógico. ECIRl'{AS: ?EMPO, 87.!2 "per todas nossas boas
j-n todo te[pg" (I27o) ¡ !41.23, L95.26, 2O1.18 (1275) ¡ 428 "
20 (1292). TENPo, 188.13 "d.'anparar a Mótederramo a todo

lgEpg", 189.3 (L275); 312.L7 (L284) ¡ 341.24 (1287 ) ¡ 353.

15 (1288); 44O.'7 (7292) ¡ 473.L2 (1295). tÉpO, 38.27 "en
esse gépg morera Rroy Trocon (L262)¡ 110.19 (7273)¡ l27.
11,14 ,3L-32, 128.'l ,L7,29r32 (1274) ¡ 230.11, 233.5,6 (1278)

24O.lO, 24g.tS (L279)¡ 252.!5-16, 258.16 (1280)i ete.
Documentado desde 12L4 (Br.lglgg3o, L243).

TENOR. -Sust. r

468.33 "et a

Documentado
(gregelgg!e,

Itenor t

!esg¡
con 1a

353).

. Del latln TENORS'Í. Aparece ur¡a vez !

dela en esta carta escriuytr (L294).

forma liggS desde 1262 y lgngr en 1268

TENpo, rEPo.-sust. véase TEI"lPo.

TERA.-§rst. Véase IERRA.

TERFA.-AdJ.r ttercio, tercera parter. DeI 1atín fñnfie¡¿.
I',unciona siempre como núc]eo. fbrmas: TERCA, 117.10 "et
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lg¡Sg doutro casar", li-7.22 (1273) t 147.J-4, 792.11 (1275) ¡

24O.4,L2 (1279) ; 366.10, 3'77.1O,33, 378.4 (1289); 428.
17-19 , 439.L7 ,24 (1292) , 532.13 (7297) . TEMA, 30.5 "tg!-
zg dun casar, con todas suas dereyturas" (lZAt) ¡ 64.73

ozel) ¡ !24.4,5 (L27 ) ¡ 3O9"20 (1283). ?ERZrA, 264.1O

'ret terzlg de uj.nox (1280). TERFAS, 483.33 "qe partimos
per tergCs" (1295). Doct¡nentado desde 1257 (Q¡ggglggíe,

3s3).

TER¡4INADO.-Partieipio de fERI\lfhIAR, del latfn ?ERI'ÍfNÁRE,por

vÍa cu1ta, tlimitado, concluido t. §:arece una vez: 386.
16 "per u est tg5p!3gqo Cabanelas" (1289). El verbo no

estaba documentado hasta el S. XfV (Uggbg§g-Y, 293).

TERI"ÍTNO, TERMIO.-Sust., rtérminof . De1 ]atÍn fgnuYlvtl},r. trbr-
mass TERMfliO, 64.10 "como parti hoc !g5p!gg d'Esquadru
de santisun (1267), 133.6 (727A) ¡ 157.8, 18O.9 (L275) ¡

353.7-B (1288); 363.25 (L289) ¡ 399.7 (L29L). TERI'i.INO,341.

30 "en VilLaderey e en seu termllg" (1287);411.1,1 (1291).

TERI"IIÑO, 541.8 "nos auemos en te¡Eiñg de Montoédo" (1299).

TERI*{IO, 246.12 rrgue iaziá en seu !eIg!g", 246.29t 249"Lo
(L279) ¡ 252.8 (1280) i 297 .8, 3e,6.7 (1282) ¡ 332.11 (DeZ¡ ¡
446 .22 Q293) ¡ 5O5 .6 (1296) . TTRMINO, 243 .L8 "per guanta

erdad.e eu ayo en todo li5pilg d'Esguadron (L279). TERMIos,

23O.13 r'et en seus !ggg!gs" (1278), 246.9 (1279) ¡ 476.7
(lzgs) ¡ 526.10, 538.30 (L2g7). renttios, 41.11 '¡in todos
seus lgrBigg", 4L.I4 (L26D ¡ 3g2.'7 (1290) ¡ 476.32¡ 488.

15 (L2g5) ¡ 5OB"B, 5Og.23, 516.6, 518.6 (1296) . TERI"ITNOS,

2lo.L2 "des estes le5glggg a suso" (1277) ¡ 318.5 (1zeS);

452.L4 (1293). TERI'{JNoS, t27.5-6 "j-no mSte d'Esquadro per

lglBilgs .. .'r, 128. !4127, 129.5,10 (1274) . rERMrÑOS, 42O.

10 "et en todos sous lgEplEgg" (1291). lSaRMrNoS, 243-\4

"como des estes ly5Eri-lgg est ia dict'os aa ssuso" (1279r.
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La forma lg¡Uig está docrr¡entada d.esde 1032 y la varian-
te !éfn!!o desde L267 (R.!gICgZg, 1247).

TERRA.-Sust., rtierrat. Del IatÍn tÉRRe¡t. Formas: TERRA,

33.16 iltenente tgI5g de Cabrei¡¿tt (1261); 52.19 (126ü¡
58.21 (1265) ¡ 6L.27 (t266) ¡ 72.3O,37 (1269) ¡ 97 .4,23 (1277) ¡
110.15, 111.5,11 (l-273)¡ 723.29 (1274)¡ ete. (se repite
multitud de veces en casi todos l-«¡s documentos). TERA,

76.6 "et en tg¡a de luncari.a d'Espadanidu,, (1269)¡ 164.2
(L275). TERRAS, 4zo.Ll "tanben easas coño tg{ras', (129L) ¡
468.31 (1294). Documentada desde LZl4 (R.Lorenzo, l,24g).

TERREo. -sust. r rterreno, tierra r. Del latín rÉnnEmtru. sóIo
aparece una vez: 34'l .L2 '¡o terreg de Orraca Garcia de
tras ygleia't (1288). Docunentada desde l27Z (8.!g5gg3g,
L24g) .

TES?ADA.-SusI., rlinde por e1 frentet. Formado sobre TESTA.

Aparece una vez¡ 168.8 "que iaz ena lesta§a de 1a corti-
na que foy de Rruy Sanchiz" (1275) " Documentada desde
726s (§eer-te¿ggig, 3s4).

TESTAI'IENTO. -Sust., rtestamento t. Del 1atín fÉSte¡"fEmTLrM.

Formas: TES?AI'IENI0, l'72.3 "fazo meu tggtgggllg c6 meu

siso e c6 mja memoriaf', 173.31, L't5.22-23, 24, 176.15
(1275). TEsTAMÉTo, 233.5 ltffago meu lestgBélg per que

seia firmerr (1278) ¡ 488.6r22r28 (1295). TESTA¡4}To, 417.
5-6 'rffago meu tgelgtrilg coño ual1a pus meu pasaméto"ri
417.24r3L, 4L8.4 (L291). TESTAIIÍ"OS, 4!7.25-26 "et anü-
go todos Ios outros tgstamilgg qu. eu tina feitos" (1291).
Documentado desde I-2c-9 (§.!g5ggZg, 1250).

TESTEI'IOYA.-Süst., rtestigo r. Formado sobre TESTEI'1OYO. trbr-
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rnass en singrular só10 aparece una vez y con 1a forma ra-
ra TESTl"ftI\lIA, 175.19 'rJohane Eanes, presbiter, !gs!{g!!g',
(L275). rEsTEl"toyAS, L24.7 "Hos que son testg[oygs roqa-
dos das partes.. (1274) t 396.19, 4o3.14 (Lzgl) ¡ 428.23-24
(1292). TESTEMoTAS, 271.23,,lgsteEoigg: Johá perez,, (1281),
347.26 (lzel) ¡ 347.31 (1288); 417.33 (129t) ¡ 462.23 (L294) ¡
473.!9, 484.2,37, 488.22-23 Q295) ¡ 494.3O, 5O5. !7-IB,
523.29 (1296) ¡ 535.31 (1297) ¡ 544.5,L4 (1299). TESTE}{6-
YAS, 412.5 ilOs que fforon presentes por lg§!§B§ygg desta
carta", 414.20-21, 42O.32-33 (I2gL)¡ 443.2L (1293). TEs-
TEI{tryAS, 3O1.5 '"e§letrgygs: Joham Martj.s,, (1282) ¡ 453.
2A (1293). TESTTIIOYAS, 47.25 (1262) ¡ 447.6 ',Que presen-
tes foron por lgglitrgygg daquesta carta chamadas et rro-
gadas" (1293 ) , 542.! (1299) . TEsTII-,I6vAS, 5o2.31 ,,por lg§-
llg§ygg desta carta'r (7296). TEsTr¡,tIrNAS, 93.25 ,,presentes

estas lgSligglas de suso scriptas" (127O-72). Documenta-
da desde 1257 (8.!g5gl3g, 1250). Actualmente en gallego
todas las formas se vieron desplazadas por Ia castellana
testiqo.

?ESTS,ÍOYO.-Sust., 'testimonio t. Del latfn tisrÍ¡,ró¡¡íU"f. Con

una evolución lógrica debiera haber dado lgglgtrglg: según
llerculano de Carvalho (8.P. Xv, 338-345) Ia palataliza-
ción no se produjo por eI carácter erudito o semi-erud:l-
to de esta palabra:seqún H. Lüdtke Ia forma lgglgggyg
representaría un estadio arcaico (8.F. xrv, 314-317).
¡brmas: TESTEMOYO, 97.26 r'et meu sinal y fftz en tgstgtrg-
yo de uerdade" (1271) ¡ 124.2O (L274) ¡ 224.23 027e) ¡27L.
30, 283.26 (1281); 294.28 (1282) ¡ 396.17, 4O3.25, 4o7.22,
4!7.32 (1291)¡ 536.6 (7297). 

"ESTEI'16Yo, 
4L2.73 "et en

lgSlgg§yg de verdat meu si-gno y fizn, 4L4.27-28, 42L.6-'l
(!29l-)¡ 428.31 (L292)¡ 443.28 (1293). TESTEMOTO, 425.17

',en testetroie de verdade" (L292). TEsTs{oNro, .15.22-23
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"seeladas d.e nuestros seelos en lg§lgmogig", B.15 (1259).

?ESTEMUYO, 453.28-29 "et meu sinal y fiz en tgstgqgyg de

verdade " (L293).TESrtt'tOYOr 2lB.lB"rneu sinal y fiz en tes!i--
Egyg de uerdade" Q277), 23o.30, 237.2o (L27e) ¡ 247 -7,Lo,
249.27 (1279) ¡ 253.5, 258.2'7, 261.30 (1280) i 274.27-28
(1281) ; 29L.27 ' 297.7, 3o4.9 ' 3Cl6.2'7 (1282) ; etc. TESTI-

I16Yo, 5o3.7 "et por lgSllg§yo de verdatr', 524.3 (7296).

TESTIM6fo, 119.12 "et meu sinal hy fix en §g§!!nÉ!g de

uerd.ade" (L273). TESTTI'iuro, 4oo.5 'ret meu ssinal y pugy

en leg!!trg.ig de uerdade" (1291). TESTIMIIIO, 488.22 "por

lgglitrgig de uerdaCe" (1295) ¡ 5oo- 19-20, 5o9.16-17 (1296) ¡

526.27 (L297). TESTTMiJyO, 3IO.5 r'e y meu sinal puge en

leSlipgyg de verdade" (1283); 436.19 (L292) ¡ 497 -26, 5o8.

24, 510.16 (1296). TESTIMíIYO, 240.26 "et rneu sinal y ffLz
en tggllgÉyg de uerdade" (1279) . fES?rMoI'TIo, 329.24 "et
meu signo en lgstigglig" (1286). TESTIMoNYo, !96.7 'ret
meu sinal Í ela fj.z é lggligglyg de uerdaden (1275);356.

26-27 (1289). TESTfMONJO, 136.18 "esta pretestacia f tg§-

!!pg3jg de uerdader¡ io274)¡ 189.18123,32 (1275). rESTY-

l,tó¡o, 348.6 "et pogry y meu ssigno en tgslyE§lg de verda-

de (1288). TESna¡,fIJro, 326.33 "et meu s1ma1 y pugy en !eg-'
!:pgyg de uerdade" (1286). TEsTyMoNYo, 360.19 "en !g§!y-
trg yg de uerdade" (1289). TISTIMITYO, 234.5 "et meu sinal
y fige en llgtlggyg de uerdade,], (L278) . También aparece

dos veces Con la forma femenina TESTEI'{[ryA, 301.3 "asi-
naadas (cartas) ae sigrno deste Andreu lohanes, en lggtg-
Egyg,,, 301.8 ,,et pOnO hy O SignO d.e Ar¡dreu Iohanes sobre-

d.icto en lg§lgBgyg de uerdade gue est tal'r (1282') " Docu-

mentada desde \257 (!"!gIg!Ug, 1251).

TEU, TUA.-Adj. posesivo, ttuyo, tuya, tut. DeI latín T(IUM,

fÚaU. La forma lgg es analógrica de MEU. Formas; TEUr184.

5 "et a teq ffiIlo, rohá Ffernandez" (L275) - TUA, 184.4
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tet a tqg muIer, Sancha }Iíguez,, (1275) ¡ 206.4 (1277). Do_
cu¡nentadas ambas formas desde Ias cst'1 (R.!grg!?g, 1252) .

Tr.-Pron., tti '. Del latín rÍer, por analogía con tqirn>Mi.
Formas: Tr, 184.3 "ffazemos ueruo e1 carta a !i Ffernan
Suarez" (1275) ¡ 206.3 (127'7). TY, 505.3 ,,dou a ty ,¡ohá
Martiz" (7296). Documentado desde 1as CSI,I (R..Lorenzo,
1253 ) .

Tro, -A--sust.¿ ttío, -d r. Del latín tardÍo THitM, -AI\,I, to-
mado deI griego y documentado desde S. Isidoro; el feme_
ni-no desde el S. \IJ (yéase Cglggigg§_Iy, 455). Formas3
Tro, 181.24 "et o quin6 d.e meu tio Rolan" (1275)¡ 243.!3.
249.8 (1279); 5O9.32 (t296). TIA, 1O7.18 ,,a qr:a1 uiña foy
de mia !.!g', (L272) ¡ 210.6 (tzll ) ¡ 243.7 (t279) ; 356.5
(1289) ¡ 508.2 (1296). TJA, 172.24 ,,que foy de mja tja,'
(L275). TrAs, 93.10 ',e cü mias ligS,' (I27o-72) ¡ 332.4
(1287). Hay ejer,.plos desde e1 s. rx (g:.regggzg, 1254).

TTRAR.-verbo, rsacar, guj.tar, arrojar r. De etimología des-
conocida (váse ggfggilg§_ry, 4sg.6]-, 1oB4-95). Formas:
TIRAR, inf., 3OO.l1 ',qr:e n6 deuiá a tiEgr ffossadeyra,,
(1282). TIRAMOSUOS, pres. de ind. más pron., 385.23-24
"Enpero li¡gggggos ende estes casares que agui seerá dic-
tosit (7290). TrREy, pret. indf., 544.18 ,,que esta carta
!!¡gy da dj.ta máda,, 0299). TIRAMOS, pret. indf . , 172.L\
"d'atestar as cubas do ujno que de1 lirasos" (1275). TI-
RRARÁ, pret. plusc. de ind., 3OO.B ,,sobre hña ffossadey-
ra que estes ... lirrgrE de suas herdades de Lemos"(tzt.z).
Documentado desde 1242-52 (8.!gfg!29, 1255). En gallego
actual ha perdido acepcj.ones,sustituido por sCge5 y ggltaI.

TfRfcO.-§:st. Véase TRfcO"
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ToDo, -A. -edj . , t todo, -B t . Del latín TóTtn'f , -Al"t. fbrmas:
ToDo, 2.9 "3odg esto védemos a uos" (7257)¡ 15.3r7-8
(L259) ¡ 24.1O,24-25 (126O), 36.3¡5,7 (L26L) ¡ 38.3, 47.7,
16,18 Q262) ¡ 55.15 (1264) ¡ 58.15 (L265) ¡ 64.15-16 (lZaZ) ¡
8I.1, 87.LZ (127C-) ¡ etc. TODU, 76.7 "notaru deI rey en

lggg lima'f (1269). TUDU, 75.13 "et por estu lgCg q'ue 1es

dou't (1269). ?oDA, 5.5 "a loda parte" (1257), L2.B-9 "!g-
da uola uédemos por este preelo", 15.11r18 (1259); 24.5
(1260) , 36.3,7 (1261); 38.7, 4L.7 ¡8,L7, 44.14,!5,16,L7,
220262) ¡ 51.1Or 22126r3L (L264) ¡ etc. TODOS, 2.15 "en !g-
Cgg sous reqnos", 5.13 (1257), 8.13-14, 15.10, 21.L4
(t259) ¡ 24.3 (1260) i 41. 11, 13 , 44.2 (7262) ¡ 48.14 (L263) ¡

55.7 (Lzo+) ¡ 72.18,21 (1269) ¡ 78.L, 87.14-15 (1270) i etc.
TODUS, 75,4 "e a tgdgs seus sucessores" 0269) ¡ 2L8.9-1O
(7277). TuDUs, 75.'l "con lg§gg seus exydus" (1269). To-

DAs, 2.4 "lgggs irmanas" (L257) ¡ 12.5 "c5 !949§ suas per-
teégias", 15.1or 12 0259) ¡ 24.L3 (126o); 30.5r9 (1261);

38.5 , 47.10,11,73,14. 44.5 (1262) ¡ 51.9, !9,2L (7264);58.

4 (1265); 64.L4 oZAl)¡ etc. TODOLOS, contraeción de1 adj.
plural más e} artícuIo, 4o7.16-17 "lgdclo§ dereytos que

eu aio" (1291); 456.6 (7294) ¡ 497.L5 (1296). En otros
casos no se ha nroducido Ia eontracción: 377.25 "!9§9§

IgS seus foros" (1289); 4L7.25 (1291) ¡ 424.17 (1?92). To-

DALAS. contracción d.el adJ. p1ura1 más el art., l-18.19

"et tgsglae herdades sobredictas,', 1L8.29 (L273) ¡ 233.2L

(1278). Er un caso hay asimilación, pero no contraceión:
188.3 "e lg§llCg cousas que a eI1 perteezen" (L275). En

otros casos no se produce ni asimilación ni eontracción:
420.12 "et c6 todas 1as outras cousas " (1291) i 424.1L

(1292). Documentada la forma !999 desde 1OOB y la contrac-
ción desde 7267 (8.!9IgPU9, 1259).

loDoLOS, -AS.-Adj. más art. Véase TODO.
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TODOPODEROS.-Adj.r rtodopoderoso, que todo 1o pueder. De

TODO más PODEROSO. Formas: TODOPODEROSO, 4O7.30-31 "aia
a hyra de Deus lgggpgdglg§g" (1291). ToDoPoDRosSo, 446.

28 "hira de Deus lgdgpgdggs§g,' (1293). Estaba documenta-

do en e1 S. xv (C¡ggglggíg, 357).

ToLLER.-Verbo, rquitar, tomar r. DeI latín r6f,¡,ñnE. No está
clara Ia aparición de 1" -I]- y no puede descartarse Ia
posibilidad de gue haya intervenido el castellano lgllg¡
(3=¡,ogggzg, 1260). c. I(ichaéIis piensa en Ia influencia
de Sg!!e¡ (9teSeé¡ie-geegiasela-Aj.9dB,pás. a9) ¡ Lej-te su-
pone que eI ca¡nbio de conjugación dio lugar a ?OLEO y de

ahí lalhq y analógicamente el infinitivo (!.L.-Iy, 134¡

Qpgggglg§ 1, 568). Formas: TOLLO, pres. de ind. ' 407.5

'a mi o lgllg et rremouo et en uosso poderio o dou"r4L7.
16 (129t) ¡ 424.5 (L292) ¡ 5A2.18-19 (1296). fCILo, pr€sr
de ind., 237.28 "et !9I9 a mJ uozr! (7278)¡ 27!.17(1281);
452.28 (1293). ToLLEMos, pres. de ind., 541.18-19 "§§o-
bre esto !g!!gngg uoz a nos et a toda nossa uoz il (J-299") .

ToLEMos, pres. de j-nd., 252.23 "Et lglgEos uoz a nos et
a guantos eno müdo sun" (1280). ToLLEo, pret. indf. 146l.
20 "et quando IIe !g!!gg Vasco Perez, gue ten o herdam6-

to" (7294). TOLLEMOS, pret. indf., 472.\L "et por aque-

11o gue nos lglfeBgg d.aquel cassar sobredito" (1295). Do-

cumenrado ya en 1112 la forma lglgrdgg y desde 1152 la
forma lglle5 (!.!gEegge, 1260) -

ToMAR.-Verbo, ltomar, coglerf. De etimología dudosa' Pueden

verse diversas opiniones y crítica de las mismas en Egl€-

Eg[7g, L261. trt)rmas: TOMART inf., 439.26 'rEt a pasSamEto

destas persoas todas tres, lgBg5 o moesteyro sobredj-cto

tod.o aqueste erdam6to u (L292) ¡ 462 .L6 (1294). TOMÁ, pres.

de ind. , 246.26 "ata u lgp§ agrua do rj-o't (L279). ToMoU,
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pret. indf., 462.4 nque a loBeg Pedro ,.fohanes" (l?94).
roI'1ELÉ (por rouñLE), Dres. de subj., 175.33 ',e !ggg!é a
meo de pá no nouo gue ué" (1275). TOy.ASSE, pret. imp. d.e

súj., 462.22 "et a lgtrgssg aquella leyra" (1294). TOI"IAR,

fut. imp. de subJ.¡ 252.77 "de tod.o oñe gue uolo lgUg¡
ou uolo fforgar" (1280). Documentado desde ]-l52 (B.Iereo-
29, 1262).

TORNAR, TORIJARSE. -Verbo, rvolver, convertirse t. I)eI latÍn
v

TORNARE" Fbrmas: TORNARYA, fut. hipotético, 110.25 "a uos
et a 1o gue ouessedes, me lgtgqlyg eu por e1lo" (12?3).
TORNE, pres. de sr:bJ", 119.16 "e a carta tgree en seu es-
tado" (1273)¡ L24.2 (1274). Documentado desde el 91O?(Rg

lgIeEZg, L264').

TORTO.-Sust.¿ tdaño, injusticj-a, perjuiciot. Del 1atÍn t6n-
fuM, participio d.e TORQUñp€. Aparece siempre con Ia mis-
ma forma: 1oo.9-1O lrque ffazlá lgrtg de suas almas" (1272)¡

233.28 (D7e) ¡ 446.19 (1293 ) ; 462.L Q294) . Documentado

desde 1188-1230 (8.!€lgl3g, 1266). Modernamente se ha per-
dido como sust., pero es de uso normal como adj. con el
siqrnifi-cado de ttorcido t.

?OUQUE.-Sust., rtocar. De origen desconocidoi no se puede

descartar la suposición de gue sea una voz prerromana (ex-
posj-ción de diversas teorlas en !"!grgg39, 1268). Apare-
ce una vez en un apodoz L75.L2 "a dona Orracha, a leggge
negra de Sobrad.o" (7275). La forma lgggg está documenta-

da desde 1O7O y lgUgg desde 1152 (B.¡c¡egzo, 1268).

?OUZA.-Sust., tdehesa de robles r. Probablemente de un hi-
potético prerroma.ro *tAuclA rmata, cepa de árbol' (Cg59-

gilgs-IY, 518)" Aparece una vez: 168.7-8 "e essa herdade
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est per cyma da tcgzg gue iaz " (7275) . Con esta acepción
no la encontramos documentada con anterioridad.

TRACTADo.-Participio del verbo TRATAR, de1 latín TRACTÁRE,
rtratad.or. Aparece una vez¡ 395.31 "Et sse fezeré do mos-
teyro de Montederramo eoncanbyo gue traié tragtgdg con
el rrey" (1291). EI verbo está documentado desde 1259
(grgselqsÍe, 362J.

TRAGER, TRAIER.-Verbo, rtraerr. De un hipotético *fnAcñRE,
que a su vez deriva de fnefñRe. Formas: TRAGERI.{OLLA, inf.
conjugado más pron., 366.28 "et traqgltrgl]g cono casar,l
(1289). TRAGO, pres. de j.nd., 483.2 "conosco que l5ggg
..o tantas leyras", 484.26 (1295). TRArñ, pret. imp, de
ind., 395.30 "concanbyo gue lfgi§ tractado con el rrey,,
(1291). rRouxo, pret. indf., 323.10 "oue lrggxg uoso pa-
dre", 323.14 (1285), TRouUo, pret. indf., 461.5 "et que

lEgggg Pedro Johanes" (1294). Documentado desde 1034 (Br,

!gIeg3g, L27t).

TRALA.-Véase ?RAS.

TRALLADAR.-Verbo, rtrasladarf . fbrmado sobre TRASLAD. Apa-
rece sólo la forma TRALLADEY, pret. indf . , 97.25 o'escrip-

uj et lfgllgggy da dicta carta" (1271). Documentada des-
de 1260 ]a forma lgee]e§eg y desde las cSM lSeleCef
(!.!olegzg, t273).

TRALLADO.-Sust., rtraslado, copia r. Del latín TRANSI;,TUM..

Formas: TRALLADO,97.L9 rrgue 1l-e mandase dar o tggflgeg",
97.22 (127L). TRASLADo, 453.2 "et o l5gglggg desta carta'l
(1293). TRESLAm, 462.15 "se queria o lfgSlg§g delas",
462.L6 (\294) . Documentado desde 1242-52(8.!ggglz-9,I27 4) .



-371-

?RALO.-Véase TRAS.

TRAS.-Prep., rtras, detrás der. Del latín TRANS. Ibrmas:

TRAS, 347.!2 'ro terreo de Orraca Garcia de lIg§ ygleiarl
(1288); 459.9, 462.2O QZg+) ¡ 483.18, 484.!4 (1295).TRA-

Lo, contraceión de 1a prep más e1 art., l9o.22 "quáta
herdade auemos tralq Uiso", 181.11 (1275). TRALLO, asi-
milación de la nr"n-, ", art., 432.1! "et hü jaz !Igl1,9
gelleyro de Pedro Perez do Paago" (1293)" ?RAI,LAS, asi-
milación de 1a prep. y el art., 46a.8 "a que jaz !lg]19§
cassas de Meen Rrodrigruez" (1294), Documentado t[as des-
de el 982 y lggle desde las Cs1 (B.Lg¡eBZg, 1273).

rnÁstR.-verbo, rmorirt. De TRANS más iRE. sóto
vez el fut. de subj', 377'32 "quaI nomear o
gue d.e uos lIégit" (1289). Documentado desde

Iogia, 360).

aparece una
postrimeyro
1255 (Crono-

TRASLADO. -Véase TRALLADO.

TRAYC6.-§¡st., rtraicidn r. DeI latín fnapÍfÍdNEM. Aparece

una vez en pIural: TRAY9oES, 46'7.31-32 "et rrenSgio toda

ofés6 et engáno et as lfgySgCg" (1294). Está documentada

esta forma desde 1as CSM, pero la forma lIgig¿g! ya 1o

estaba desde 1152 (§.!o5ggzo, 1276).

TREFENTCIS.-Adj . Véase TREZENTOS.

TRES.-Adj. numeral, rtresr. Del 1atín TRES. Aparece siempre

con 1a misma forma: TRES, 30.11 "!Eg§ diaS andados d'oU-

tubron (1261), 184.5,15 (1275) ¡ 206.8 Q277) ? 306.6,10,

t7 (L282) ¡ 378.19 (1289 ) ; 382.23 (1290) ; 411.9 oZStT ¡

428.1, 431.11, 439.25 (L292) t etc. Documentado desde
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1724 (3.l,cgglgg, 12Bo) .

?RESLADO.-SusI. véase TRALLADO.

TREZE.-Adj. numeral, rtrecer. De1 latÍn tnñOñC¡U. Aparece

una vez z lB9.29 "era ae mÍll e trezentos e l5gZg anos"
(1275), Documentado desde 72L4 (B.Lgt-ggzg, 12Bo).

fREZENTOS.-AdJ. numeralr ttrescientos r. De1 latín fnñCe¡¡-

TOS. Formas: TREZEITTTOS, 189.29 "era ae mÍll e !Ig3g!!9§
e treze anos" (7275) ¡ 329.13 0286) ¡ 425.4 (1292) " rRE-

zñros, 119.17 "era d.e mill et tggSélgs et vnze ános"
(1273). TRECñTCIs, 277.2L "en era de mil e ltggélgs e dez

e noue ános" (1281). TRIZENTUS, 64.2O 'rrLi1 et t4!zeg!g§
et V anus'. (t267). Documentado desde 1141 (8.!9I9g39,

12gO).

TR]GO.-Sust., rtriglo r. DeI latín TRITICLM. lbrmas: TRIGO,

2c,6.9 ,,tres moyos de genteo et vr tegas de !r!gg" (1277).

TRIIGO, 366.15 rr fluna teega de lIligg et duna quarta de

vj-nott (1289). TfRIGO, ]47.Lg "et duas rrigeifas düa ter-
gia de !i_I!gg', (L275) . La forma !=iigg se documenta desde

1112, la forma !g!ge desde 1oB1 (8.!9Ig!'9, 1281-82).

TRI;fNTA.-AdJ. numeral, rtreintar. Del latín tnÍCÍl¡fe. §>a-

rece tres veces: 3O.7 "por cento he !¡llltg soldos nomeá-

damente" (1261), 411.21 (129L) ¡ 425.4 (L292). Documenta-

do desde las CS¡4 (B"Lglg[7g, 1282) .

TRIZENTUS.-Adj. numeral. Véase TREZENTOS.

TRÓCO.- §¡st., rtronco, ascendiente

clJM. §>arece sólo una vez: 488.18
comlí:1 r. Del latín rnü¡¡-

"et a ssua morte qe ffi-



qui a Pedro, sseu ffillo, sse ffor
eno !¡Ocg" (1295). Documentado eon

(ggesglegÍe, 366 ) .

fY.-Pronombre. Véase Tf.
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uiuo, sse n5 ffiqui
forrna latina en 1060
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U, US.-Art. Véase O.

U.-Adv. Véase HU.

U.-Véase locución eonjuntj-va FIU QIIER QIjE.

UN, UNO, UNA.-Puede ser artículo, numeral e indefinldo(adJ.
o pron.)r ru,n, uno, unar. DeI latln Úlfila, -AI1- Formas:

UN, 44.20 'r)CO( soldos e g! moo de ceuada" (L262) ¡ 48.L2

(1263) ¡ 51.18 "dou a uos gn cassal de herdade" QZAE) ¡

58.9 (1265) ¡ 61.5,13 Q266) ¡ 72.5,20 (L269) ; 1O7.14,22,

30 Q272) ¡ 117.19 (L273) ¡ L23.72 (1274) ¡ 184.6,16, 198.

3 Q275)¡ etc. UM, 91.16 "por gB almalo que ualia LX

sold.os" (L27o-72) ¡ I23.13 rtgue ouerdes uos anbos en !8"
(1274). VI{, 117.11 rtvn casar que auemos de San CibraO",

L23 .9, 18 (127 4) , 224 .g , 233 -2O, 237 -5 027e) ¡ 249 -12
(1279) t 377.37 (1289); 382.5,L4, 385-7 rL2.14,L7 (1290);

etc. \ll(, 1oo.25 '¡vm casar que nos auemos en samartJnom

(1272). Ullld, 38.5 ',e a guE filto ou fllia deles ambos"

38.18 (1262) ¡ L74.16 ,qrris cada ggE pelo todo" (1275).

il, 189.15 ,,gue ffaza ende ü pobllco estrlxnento" (1275) ¡

230.22 0278) ¡ 26r.L2 (1280); 359.8 (1289). UU, 147.4
,,vend.emos gg cassal'r, 147.L2 (1275). HUI'{, L41.27 'rdamos

hug souto Í gr" cola bgB lagarn, 141.28 (1275) ¡ 472.5124,

473.7 (1295). Hü, 255.g "por elIa rregebj h! boy" (1280);

3oo.21 (G2e2) ¡ 366.30 (1289); 4L7.L2 029t) ¡ 432'LI (l-293);

435.12r15 (L2g2) ¡ 48O.15, 483.8rl2,18,19, 484.L4 (1295) ¡

520.2"7 (1296) ¡ 532.15 (L297). UNO, 75.15 "ggg en Canba,

en gui morou Ooming[o] ..." (1269)¡ 154.L2' 161.10,12,L3,

166.10, !g2.4,2L, 2O4.6,14 (1275) 
' 

215-7 (L277) ¡
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UliU, ?64.74 "a glg uosso filo ", 264.76 (1280);
II'IA, 33.5 "dou gga leira gue a o moesteiro", 33.8 (1261);
44.14 "e1a Ula e1a outra", 44.L6,26 (1262)¡ 51.5 (7264)¡
58.14 (7265) ¡ 78.L4 (t27A); 117.30 (L273) ¡ 138. tO,20
(t274); 166.8, 172.24, 175.J6, 2O1.6 (L275) ¡ etc. \ IA,

!23.9 "y!g casa et vn lagar'r, 123.10 (1274) ¡ 151.4 (1275) ¡
233.18, 19 (1278) ; 26l.LZ (1280) , 294.6,7 ,14 (1282) ¡ 323.
16 (1285)¡ 356.17, 359.8 (12e9); 382.27, 388.18 (1290)¡

etco ?tge, 494.5 "vj üna mand.a gue ffez Rroy Lopezrr, 494.
9 (1296)¡ 544.7 (1299). UA, 329.5 "a gg leyrra yaz da va
parte" (1286). uuA, 22L.7 "exente ende gga cassa gue eu"
(1277). üe, 189.9 ,,ou a cada üa deI1as" (L275) ¡ 306.7
(\282)¡ 396.\7, 4O3.13, 4ll-.L4, 42A.3! (129t)¡ 443.2L,
453.16 (1293); 468.32 (1294) ¡ 5O2.30 (L296). VA, 329.5

"a ua leyrra yaz da gg parte'r (1286). üe, 428.7 "üa rnia
leyra de herdat" (1292). rftrNA, 141.18 "a !g!g parte e au-
tra'r (1275). rñ¡, 97.8 'rtj-na bÉa herdade do moesteirorl
(1271) ¡ 255.5 (1280) ; 3OO.5,6 (1282) ¡ 456.23, 459.6 (129A) ¡
483.51 10, LL,1'7 r20,21,28r3c, 484.'.l r27 (1295). HUA, 459.10

"morador en bga cabana do moesteyro" (1294) , 472.23 Q295).
uNoS, 11o.2o 'ra cada glgs de uos" (L273). US, 9I.32 'e
por gs gapatos" (L27o-72) r 43L.26 (1293). uus, 58.14 "et
ggs panos de Iiño de V soldos" (L265). }flruS, 509.26 "et
por bgg§ gapatos'r, 520.28 (1296). La forma gg está docu-
mentada en 1192, bgg, gE, b!gg, bgg§, ggg se documentan

desde 1as cSM (n.!gEg!gg, 7L7).

\¡I\TDE.-Adv. Véase ONDE.

VlüzE.-AdJ. numeral. Véase oNzE.

U QUER QUE.-Véase HU QUER QUE.
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VSAR. -'y'erbor rusar, d.isfrutar r. oe *üsÁne , frecuentativo
de UTI. Formas: }{USAR, inf. conjugado, 439.32 "Et o nosso
gaado b gg¡ do m6te desta erdade sobredicta" (1292). vsE"I,

pres. de subj., 435.16 "et os ysgg et os possuyam des

agui auante'n (1292). Documentado desde L253-54 (B.f,gIgg-
z_9, L329).

uso.-sust., 'costumbre, uso, hiíbitot. Del latín Úsw. For-
masr Uso, 513.12 "como est gsg da terra" (1296). VSSO,

473.3 rrassy coño e ggsg de uilla" (1295). Documentado des-
de Ias CSM (R.!gIggr-g, 1330).

Uf.-Adv. Véase FIU.

VXIDO.-Sust. Véase EXfDO.
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UACA.-§¡st., rvaca r. Dei- latln VÁCCeU. Formas: UACA, 494.
9 "?na gggg gue auia nome caluatt (L296). uAccA, 174.18

"e mádo que uendá r ggggg" (1275). Documentado desde el
867 (R.LeEggZg, 1286).

UAGAR.-Verbo, tquedar 1ibre, estar vacantet. DeI latÍn VA-

cÁRE. Sóto apareee la forma UAGAR, fut. 1mp. de subj.,
385.18'tet sse xe nos a nos g-agg5 erdade en essa fijg're-
sia d.e Foreas" (1290). Documentada desde 1264 (R.!g5ggzg,

1286). Véase AUAGAR.

UAIE.-Sust., rvalIet. DeL latÍn VALLEI"I, con cambio de géne-

ro por influencia de MONTEI.1. trbrmas: UALE, 141.11 "q"ue

sta a fondo do gq!g", L41.19 (7275). UALLE, 385.25 "et
o casar do g3llg" (1290). uALEs, 423.13 "a paseos et a

galgg" (1292). VALES, 406.13-14 "a pascos et a yglg§"
(129I). uALLEs, 467.14 "et a ffontes, a pascos, a gaflg§"
(1294). Documentado desde e1 9O7 como maseulino y forman-

do parte de un topónimo d.esde eI 897 (RgLoEg!7g, l2B7 ) .

UALEDEYRO.-AdJ., rvaledero, fj.rme | " Formado sobre UAIER.

Pormas: UALEDEYRO, 406.3 "per aqueste scripto pera ssen-
pre galgdeylg" (729L)¡ 423.3 Q292)¡ 46'7.3 Q294). UALLE-

DEYRO, 417.24-25 'ret o testamito seia firmj et gaLle§gZ-

Ig" (1291). UALLEDEYRA, 326.20 "et seya estaluyl et gg-

Uedey¡C" (1286). Documentado desde 7269 (gfgEglggíe,

370).

UALENCINA.-Sust., rtejido de lana originario de Valencien-
ci-ennes, pero fabricado después con ese mismo nombre en
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otras ciudades' (IüoEelgJClgEg_de_leg_lgjiCgg_eepeEejee

CgI-§. I3II, pág. I77). Formas: UALENCTNAT 175.5 "a Pe-
Cro Mouro I saya de gglgggile", 175.'7,8 (1275). UALEUZf-

NAS, 173.16-L7 "senas sayas de UalenZileg" (1275). Docu-
mentado desde 1253 (Q¡ggglggÍg, 37O). Er Morais y Eluci-
d.ário, erróneamente, se d-ice3 "pano de 1á fina, fa.brica-
do em Valencia" (UgEgis-II, 493), "pano fj.no de 1á, que

se fabricava no reino de ValenEa, em Espanha" (_Elgg!gé¡!g

II, 623, yel,Cgeiee)

UAlER.-Verbo, rvalerr. De1 latín VALERE. !'ormas: UA!, pres.
de ind., 224.L5 r'otro t§to guanto a demáda gg1", 237.13
(1278) ¡ 353.12 (1288); 37o.LZ (1289); 411.24 (IZgt) i443.
L2 (L293)¡ 473.13 (7295)¡ 51o.3 (L296)¡ 538.10 (1297).
UALfA, pret. imp. de ind., 91.16 t'por un almalo qile uafÁg
LX soldos que me derd a meu ptazer" (1270-72). VALLIA,

pret. imp. de ind. , 467.34 ,q11e n6 possa dizer que o her-
daméto yallia mays, (1294). UALYA, pret. imp. de ind.,
402.25 "sse este herdamento que uos uendemos mays gSlyg
ca este pregeo sobredj-tor' (1291). UALA, pres. de subj.,
247.4 "et ggle pera senpre" (1279) ¡ 341.23 (1287) ¡ 453.

14 (1293). VALA, 535.25 "et a carta ggla por ssenpre ia-
mays ,, (1297 | " UALLA, 58. 18 ',et a. carta sernpre ggllg ', .(1265) ,
7 2. 27 (7269) ; 1O1 . 3 {L27 2) ; L47 ..2 5, 151. 10 (12 7 5) ¡ 2"7 1.19, 24, 27 4.
20; 277 .2O, 286. 11 (1281) ¡ 297 .L9 (t2e?)¡etc.VALLA, 198. 13 r',et

a carta sempre ygl¿e" (12751 ¡ 29L.!9r 294.20-21 02ez)¡
3O9"27 (1283); 315.10, 318.10, 32O.16 (1285)¡ 329.12
(1286); 338.13 Qzgl) ¡ etc. EI verbo está documentado des-
d.e l-Lg2 (3=goreBzg, 1288).

UAQEIRO.-Sust.r tvaquero r.

vezs 484.26 "Johá Eanes,

térmi-no está documentado

R¡rmado sobre VACA. Aparece una

ffillo do ggggiro" (1295). EI
desde 1059 (n.!ggg!3g, L289).
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UASALO, UASSALo.-Sust., tvasallor. De un hipotético rveSSÁ-

LLUM, derivado de VASSUS tservidor t, de origen célti-co.
Formas: UASALO, L84.24 "a tal home que page os fforos...
et seya gg§91,9" (L275) ¡ 48o.17-18 (L295). UASALU, 161.14
'ret seer uosu ggsalg" (1275). UASSALO, 38.16 rrgue seya
nossu ggssglg" (L262). UASSAILA, 439.14 "et seerdes Egssg-
flg ao nosso moesteyro¡' (1292) ¡ 48o.13 (L295). uAsALos,
61.11 "Et seerdes ggsafgg do moesteiro'r (L266) ¡ 72.15,19
(1269)¡ 154.L2-13, 158.2, 161.9, 2O4.13 (\275)¡ 323.25
(1285); 513.10 (1296). uASALLos, 81.11 "e seeré nossus
ggsellg§" (L27o) ¡ 366.12-13, 377 .27 (1Zsg ) ;385.17 (129o) .
UASSALOS, 184.15 t'et seyades todos tres ggsEglgs do m6es-

teiro" (1275), 206.13 (7277)¡ 532.L7 (L297). UASSALLoS,

388.19 ñet seerdes nossos ggssgllgg seru6tes et obedié-
tesr, (1290). VASSALOS, 147.15 "et seermos vassalgg do

moesteiro,r (727 5) . VASSALLOS, 382 .2O "seerdes yg§§gug§
d.e Montederramo" (1290) ¡ 472.24 (l-295). Documentado des-
de 1086 (Bsl,olgg3g, 1290).

UASO.-Sust., rvaso, copar. DeI Iatín vulgrar VASUM, clásico
vAS, -IS. Apareee una vez: L74.2 "uendá o meo do ga§g da-
prata" (!275). Documentado desde 1043 (!.Lg5ggzg, L2B9).

UASSALO.-§t¡st. Véase UASALO.

UECES.-Véase IJEZ.

UEDAR.-Verbo., tprohibir, impedir, vedarr. Sóto aparece eI
participio UEDADO, 286.11 "e nd deue a seer gggggg pasco

enos m6tes desse moesteyro aos nossos graados", 286.13
(1281). Documentado desde las CSM (Rglg5gg3g, 1291).

VEER, [EER, \reR.-Verbo, tvert. DeI latín VíOÉng. Formass
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VEER, inf. , 377.L7 "quádo uos for veer o pá et o vino,
(1289). UEER, 184.18 rrouando ffor g99I o ulno ao laglar"
(L275) ¡ 45g.IB, 461.9 (L294). vlA, pret. imp. de ind.,
461.L7 "et oue 11o ylg ena eyra don Andreu'r (1294). Uf¡

pret. i-ndf., I1o.31 ,'g! cartas que teniá o abade et o c6-
uentor' (1273). VJ, pret. indf., 494.5 "vj üna manda que

ffez R¡oy Lopez" (1296). \ry, pret. 1ndf., 468'31 "glf ü"
nota escripta per máo de Gil Fferrnandez't (7294). \f¡O,

pret. ind.f . , 459.33 "et I1e yig leuar o pam pera cabanao'

(L2g4). urRó, pret. indf. , 2.23 "outro[3 mujtos que o 91-
IÉ e o oyron" (7257) t 8.2L 0259) ¡ 174.!4 (7275) ¡ 544.14

(L2g9). uJR6, 5.1-9 fte outros mujtos gue o g1E0 e o oyron"
(1257). vrR6, 2Lo.22 "Oue presentes foron e o Yir§ e o

01,16" (L277)¡ 447.L4 (1293)" VrRA, pret. p1usc. de ind-,
45g.23 t'et vira leuar 1a qr:arta do PdD", 46a.619r10r12,

20,22r24,29, 3Or 33, 46L.14r]5,24 (12941 . UrRA, 459.21"ou

se a gl5g laurar a Johá Sistin[,459.32 Q294). UIR'DES,

fut. imp. de subj., 11O.1O '¡que esta ml carta g!!deg"
(1273). VIRE¡4, fut. imp. de sUbJ.¿ 5.2 "a quantos esta

carta y!!gE,, (t257). VIREN, 30.1-2 ,.a quantos esta carta
y!rcg" (1261). urREN, 341.2 "a quantos esta carta g!Ig!"
(12a7). vrRÉ, 2L.2 "a quantos esta carta yigEtt (1259)i

33.L (1261); 48.2 0263) ¡ 55.3 (L264) ¡ 58.2 0265) ¡ 6!.2
(L266) ¡ 67.2 1.126e) ¡ 72.2 Q269) ¡ 1Oo"2, 7o7.2 0.272\ ¡

etc. UrRñ, 2.2-3 "a quantos esta carta g!t§" (7ZSZ) ¡ 8'
2, L5.2, 18.2 0259)¡ 24.3-4 o260)¡ 4!.2¡ 42.2 Q262)¡

6g.L-2 iC.269)¡ 78.2,87.2 io270)i 97.! (7271)¡ LL7'2
(L273) ¡ ete. UJRñ, 38.2 "a quantos esta carta giIé" (L262).

tryREM, 136.2 'ra quantos esta carta gyrgB" (L27a) ¡ !68'2,
2OI. Z (1275). LIyRÉ, 335.2 rra quantos esta carta gy.É"

(L287). \nrRñ, 277.2 "a quantos esta carta w!é", 280.2'

286 .2 (]2Bt) ¡ 326 .2 1.1286 ) ; 4L7 .¡ (1291) . VIRRÉ, 329 .2
,,a guantos esta carta yi¡¡é" (1286). UfRi, 264.2 "a quan-
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(128o). ursrA, participio, 110.2otos ista carta
"gi§!e esta mj
ta sobredicta"
?g, L294) 

"

carta" (L273). \naS?A, 4o8.18 "yysla a Do-
(1291). Documentado desde l2L4 (R.Loren-

UEGADA.-Sust. , tvezt. De una forma latino-rrlgar tq/ÍCÁta.

Sdlo aparece en pluraI: UEGADAS, 4O7.24 "per quantas ge-
ggggs ffor mester des ayguy auante" (1291); 424.25 (1292)

468.8 (1294). Documentada desde 1257 (B=!gIggZg, 1294).
La palabra quedó anticuada en el S. XVI, aunque algunos
Ia 'n¡elven a emplear en e1 gallego literario.

yENDA.-§:st., rventar. Formado sobre VEI']DER. Formas: VENDA,

347.22 I'de uos enparattnos e6 esta gglgg" (1288); 468.29
(L294). IjENDA, 90.26 "c6tra esta ggBgg qui.ser passatr",
9!.2,7 r!7-18,27, 92.! (127O-72) ¡ f 33.12 (L27a) ¡ 172.7
(1275). uÉoa, t27.L2 "E quem c6tra esta u6da quiser pa-
sar'r, L27.27, 128"18, 129.74 (127a) ¡ 144.L2, L5'7.14, 158.

20, 166.14, 18o.12,27 (1275)¡ 37o.14-15 (1289). Documen-

tado desde 1209 (B=!glegZg, 1299).

UEñDEDOR.-Sust., rvend.edorf . Del latín r¡EmoÍrcnr¡'r. Formast

UENDEDORES, 741.26 "E nos, ggggegg5g§ sobredictos" (L275).

Ya aparece en 1268 (§CIgZgf, 54.14).

VENDER.-Verbo, rvenderf . Del latín vE¡roñnf. trbrmas: \IEI{DER,

Lnf. , 378.!2 'ret se quiserdes ggldgE ou sopinorar" (1289);

491.10 (1295). trEl'{DER, 38.15 "E se este foro quiserdes

uggggI", 44.L8 (1262) ¡ 61.15 (1266) ¡ '72.21-22 (1269) ¡ 436.

2,9, 43g.28 (1292) ¡ 456.27 O2gA) ¡ 513.20 (L296) . UÉOSR,

184.21 ,,Et se esta erdade guiserdes deytar ou g§ag¡" (1275) i
206.21 (t277), 268.11 (1281); 388.24 (1290). UTNDER, inf.,
264,22 nouuerde[s] de glgdgI ou supinorar" (1280). UEN-
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DER]':OS, inf. conjugraCo, 456.23-29 "et sse a do moestiro
n6 guiser6, gggdgstrgs ou ssupenorarmos a tal oñe que"
(1294). UEI\DERDES, inf. conjuqado, 3e8.24 "geldeEdgs ou
enpinorrardes a nos ante ca a outre" (1290). UÉOEROES,

513.21-22 "gé§g¡dgs ou supenora[r]4"" a tal hoñe gue"
(1296). vENDERÉ, inf. conjugado, 4g7.tz "yglgg5é ou €n:.
penoraré a atal oñe qe c6pra este fforo" (1295). \¡ENm,
pres. de j.nd., 151.2 "yggdg ao abbade et ao conu6to",
198.2 (7275), 210.3, 2L8.3,9 (L277), 249.4,1O (1279) ¡
255.4t 258.3, 261.3 (1280) ¡ 283.4 (1281); 29L.3, 294.2,
29'7.3,306.3 (7282)¡ etc. VENDOUOS, pres. de ind., más

proDo¡ 467.2L-22 "Yeldggog estes herdamétos" (1294) " trE!Í-

Do, 64.5 "Ueldg quanta erdade eu y ey", 64.16 {7267 );9O.
20,29, 9l.9,l-l-Lz,21 (127O-72) ¡ 133.8 (LZ7A) ¡ 3L2.16
(1284); 332.3, 341.9 (IZal) ¡ 423.6,22 (L292) ¡ etc. UEN-

DoUoS, 181.9 "et ue4dgggs quáta herdade eu ey" (1275).
UEIIDOLES, pres. de ind. más pron., 91.5 "doules e gglgg-
1=§ o meu gui-n6" Q27o-72). ñoo, 127.!6 "yéCg e dou a
Sancta l.laria de U6tederramo" (127 ) ¡ 210.13 (1277) ¡ 243.
11 (L27g) ¡ 318.2 0285). uÉm, 78.3 "g6eg hao abbade"
(127O) ¡ !28.220 133.3-4 (lZl+¡ ¡ I58.16, 166.3-4r]-3, 1Bl-.

8,12 G27 5) ¡ 249 .16 (1279) t 258 "!4, 261 .10 (1280) ¡ 29'l .
10,16-17, 306 .12,L7 (1282) ¡ 312.'7,LO,14 (L284). UñDOUOS,

pres. de ind. más pron., 166.8 "Et gégggos una casa c6 una

pereyra", 181.1OrtO-Il (1275). ITENDU, pres. de ind., 64.
11 ftestas son as prisas gui les ggg§9" (1267). VENDEI'1OS,

pres. de ind. , 87.3 "yggdggos al abbadett (1270) i 141.4,
t47 .!4, 168 . 3 027 5) ¡ 221.2 (1277 ) ¡ 252.5 (1280) ¡ 32O.3

(1285); 332.8 Qzel¡ ¡ 344.3, 347.7, 353.3 (1288); etc.
VEI{DEMOSUOLLO, pres. de ind. más amalgama de pronombres,

520.6-7 "ygg§ggggggl]g por XV morauidis" (1296). UENDE-

!tos, 90.3 "ggg§gggg ao abbade d6 GyI", 91.30, 92.4-5rlo,
23, 93.10 (L27O)-72); 114.4,9 (1273) ¡ 141.9, rBB.28, 2O1-
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9,11,18 1o275) ¡ 335.4 (o2e7) ¡ etc. vño¡i.los, 2.9-1o rtTb-

do esto yédegg§ a uos" (1257)¡ 127.3, 128.2,9, 129.11
(L274) ¡ 286.3 (1281); 309"4 (1283); 315.3 (1285). uñpe-
MOS, 12.9 r'toda uola g§ggUgg por este precio" (1259) ¡ 78.
13 (L27O) ¡ L29"L (127a) ¡ L44.5,17, 154.4,1O,L4, 157.4,9,
32, 158.r3, 161"4,8, 180.6r1O-11rLBr23r33 (L275) ; 252"1O,
16 (128c); 286.15 (1281); uEoeiiosuos, pres. de ind. más

proDo¡ 18o.2o "et g6dgggsggE quáta herdade auemos en ca-
banelas'r, 1Bo. 2!, 22, 34 (1275) .uñoe¡.tosuolA, pres. de ind.
más contracción de pronombres, L44.6 "9Edggg"ggl,g c6 to-
das suas dereytorES", 161.6 (1275). \¡ENDEMUS, pres. de

ind., 3C-.4 "yeldgBtsg haho moesteiro" (120f); 2O1"5(1275).
UEI\DEI,ÍUS, 168.15 "c6 esto que uos ggqdgEgg" (1275'). Ui-
DEI'ios, pres. de ind. , 157.27 "g!9gBgt a uos guáta herda-
de nos auemos" (1275).IrEtIDf, pret. indf., 283.1O "c6 es-
te herdaméto sobredj-cto que uos ggg§!" (1281); 483.26
(1295). UEI'IDY, 420.22 "c6 este deuand.icto herdamento que

uos gegQy" (1291) ¡ 428.16 (1292). VENDEo, pret. .i-ndf.,
2l-B.B "a guen o yggggg o Con9e11o de Intagaeda" (!2'77). Uñ-

DEo, 356.6 "mya tia I'iarya Perez gédgg ao abbade" (1289).

IIENDIO, pret. indf., forma castellana, 44.12 "que a nos

Uggglg uuestra madre" (L262). UENDERA, pret. plusc. de

ind., 75.11 nda erdade guy 1es gge§gIg" (1269). UñogRA,

224.7 "que uos Eéggfa orraca Perez"(1278). uEliDA, pr€so

de subJ ., 488.19 tret sse ante I'larj-na Gongaluez ouef cuL-

ta per qe o ggg§g" (1295). UENDÁ, pres. de subj., 173-32
r que gglgé o meu caualo e o meu rocf ", l'74.1,18 (1275).

vÉonR, fut. de subj., 4B8.2o "et o agria a gen o el1a y§-

Qer ou der" (1295). \¡EIiDEDE, imperativo, 378-L4 "ygg§g§g

ou sopinorade a outro home máso" (1289)¡ 439"29 (1292).

UENDEDEO, imperativo más pron., 38.15 "geEdedeo a nos ou

a ta1 omen (1262). uioEoe, imperativo, 264.24 "a atal oñJ

giqggg ou supinora[de] qr" conpra o foro" (1280). UENDUDo,
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participio, 335.14 "noso gglgUgg et uoso c6prado,, (JZB7¡ ¡
436.5 (1292). UENDUDA, participio, 399.23 ,,sen6 sue e no-
ssa gggdgdg et vosa cSprada" (1291). Doeumentado desde
e1 957 (3.Lorqgzo, !299).

\ENDfgO, VENCON.-Sust., tventar. Formado sobre ''/EIüDER" fbr-
mas: VENDIC6, 4O7.28-29 I'aguesta yglglgg ou aquesta doa-
96 que eu ffago tt (L29L) ¡ 424.29 (1292) ¡ 468.11 (1294) .
UEliDfgO, 4O3.5 [contra esta gglgls§ ou contra esta carta',,
4O3.9, 411.3O, 42O.2'7 (7291) ¡ 443.L7 (1293). VE¡.DrZ6,
3Og.2g "eue presentes foron na gend!26,, (1283). vñpfzó,
21A.14-15 "a anparar c6 esta gégi3§ per todas mias boasn,
(7277). LrENDYCó, 243.19 rc6 esta uéayg6 e con esta doa-
96" (L279) ¡ 286.zo-21 (128r). uÉoyz6, 296.19 ,'E se alg6
ueer contra esta gégyZ§" (1281). uñoegó, 3o9.23 .'E guen
contra esta vossa c6npera e nossa yédgS§ forn (1283).
VENZON, 3O"9 frdeuemos a anparar ho moesteyro cun aquesta
yg!3g!" (1261). uENz6, 9o.9 "c6tra esta uenz6 quiser uijr",
92.28 (L27o-72) . uñzolq, 360.8 rrvrla carta desta géZgg,'(tz8g).
vÉ26, 11.18-19 "ffazemos earta a" gEZ§ a uos" (7.z5g). velt-
9,6, 332.8 'routorgo esta gggs§ por mia ff1lIa" (1287);535.
30 (L2g7) " vüC6, 8.3 "ffazemos earta de y§E§ a uos" (l-259).
IIECfO, 12.2 "ffazemos carta de u§ci6 a uos" (1259). Esta-
ba documentado desde 1258 con 1a forma UgBsgB (9¡ggglggÍ9,
373) "

VENDf¡'fAR.-Verbor I vendimiarr. Formado sobre VEND]MA, de1

latÍn rr¡woE¡¿ieU. Aparece sólo la forma \¿ENDr¡{E, pres. de

subj., 274.!l "et que yglglgg eu y ou mia uozrr (1281).
Documentado desde 1188-1230 con Ia forma yig§lglgg (9¡g-

lglqgíe, 377).

UEIüTURA" -§rst. , rventura, suerte '. Del 1atÍn \iENTÚRA}I. fbr-
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mas: UEiJTURA, 44.17 "Se pela ggglgrg uos, Sancho petriz,
qr:i-serdes uender", 44.24 (1262) ¡ l-'75.26, 176.4 (L275) ¡
326.!4 (L2e6) ¡ 335.12 O2e7) t 435.18, 439.18 (1292). i/ñ-
TURA, 453.7 r'Mays pola vétg¡g, se eu ou outre qisser viir
c6tra esta carta" (1293). uñflrRe, 264.22 ,,8t, si per gé-
lg¡g uos ouuerde[s] a" uinder'! (1280). uiruna, 264.24

"et si nos n6 guesermos per gitg=g, a atal oñj uÍdede,,
(1280). Estaba documentada desde 7268 (R.lgEgBZg, 13OO).

UenÁO.-§ust., 'verano r. De1 latín l¡rlgar treRANfn'I TEI'IPUS.

Aparece un3 vez en un apodo: 5OO.2 "gue eu, Johá Eanes"

dito Uer§g, vendo a uosn (1296). Documentado desde las
C$4 (§.Lorenzo, 13OI).

tl^ERBO.-§¡st. Véase UERUO.

VERDADE, \¡ERDAT. -Sust. , rverd.ad t . Del 1atín rñnitÁfeM. I1¡r-
mass \ERDADE, 1Oo.7 "achamos por yeg§gdg q'ue" (1272) ¡124.
20 (1274) i 27L"3o, 274.28 (1281); 310.5 (1283); 348.6
(1288); 447.3, 453.29 (1293). UERDADE, e4.zB ',e mádey

ende fazer esta carta per certiduy de ge¡dg§gr' (1270) ¡
93.28, 31 {127o-72) ¡ 97 .26 (1271) ¡ 119.32 o273) ¡ 136.18
(127A) ¡ 172.6, 189.18,23,32, 196.7 (1275) ¡ 224.23, 23A"

30, 234"5,20,237.2o (LZ7e)¡ etc. \IERDAT, forma castella-
na , 4L2.14 "en testemSyo de gggdgt meu s5-gno y fí2"
(t29I) ¡ 469.1 1¿294) ¡ 503.7 o 524.4 (L296) ¡ 536.6 (L297).
UERDAT, 18.4-5 "porque soube c6 ggrdgt que era so"r' 1g.g
(1259) ¡ 4L4.28, 427.7 (7291) ¡ 428.3! 0292) ¡ 443.28(L293).
Documentado con la forma yglgggg desde 1as C§'1, aungue

desde el 947 ya se conoce Ia forma ggtlgegg (!.!g¡e33g,
1301).

UERTENT'ES (AcueS).-Adj.r'vertÍentes, aquas vertientes, 1as
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q.ue bajan de las montañas o sierrasr. Participi-o de pres.
del verbo VERTER. Aparece una vez: 141.17-18 "per 1o lom-
bo aproo ggggs_ggElgllgs a huna parte e autra" (1275).

Está documentada Ia e><presión desde 1105 (gfgnglggÍg,
374).

\IERBO, UERBO.-Sust., rpalabra, documento, fu"g*&i contrato t.
DeI lat^ín tñn¡tnq" Para la significación y empleo véase¡
M. Rabanal Alvarez rDos notas gallegas a la llngruística
grriega y latina de P. Kretsehmer", g§ig,Iv, 57-72, A. Mo-

ralejo rrCastellano "en un verbos y gallegro rrnun verbo'n,

QEg, V, 255-258 y F. Bouza Brey, 'Un documento foral pa-
ra el estudio d.e Ia voz gallega riverbotr, 98, XI, 141-

145. Formas: \IERUO, 382"4 'rffazemos yglgg et carta a uos"
(1290). uERUo, 97.24 "per mia máo de gergg-g-gglggr €s-
cripuj et tralladey da d.icta carta" (Lzlt) ¡ 184.3 (1215) ¡

2A6.3 (1277) ¡ 385.5 (1290) ¡ 439.3 (1292). UERBO, 38.3
frffazemos glgs]bo e carta" Q262) ¡ 472.4 (1295). Documen-

tado en 1260 (§.!gtegzg, 1305).

ITESPERAS.-Sust., thora canónica, vlsperas r. Con base en

VESPERA rLardet. Aparece una vez: 117.33 "en que cáté por

nos missa et gg§pglg§ et madodj.nosu (L273). Documentado

desde las Csl (§.!g5egZg, 1305).

UESTIARO.-§1st., tel que tiene a su cuidado Ias ropas y ves-
tidos de una corporaciónr. DeI latÍn VeSfíÁnfi¡1. tr1¡rmas:

UESTTARo, 81.2f trMeen noa[r]iquez, gg§!!gtg" (1270). Urs-

?fARfO, 318.13 "Johan Yanes, home do gig§lgt1-g de Junguey-

ra,, (1285); 436.L2 (L292). Documentado desde l2o4 (9fg-

ryIegÍe, 37s).

uESTrl,lENTA. -Sust. r 'vestimenta I . Del latín vÉsriuñura¡t,
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plural ae vÉsrÍltÉxtu¡,t. tr\:rmas: ITESTIME]'I?A, 175. L6-77 "e
que aya hy una ggsliggltg e f calez " (1275) . ir-ESTI¡{ÉTA,

L73.9 t'XfI morauidis pera gg§liqEla e per'ara" (1275).
tIESTJl.iEl{TA, 1J-7.32 "et proueermos essa capela de calez
et de ge§lj[glta" (1273). La primera documentación regis-
trada por B.Lore\z_g. 1306, es de 1273. Se trata de este
mlsmo documento en transcripeión de Ferro (A_y!§g_g_g_fg-

le-deg_ÉeyaBgglrgs, pás. 31).

VEYNTE. -Adj . numeral. Véase VfNTE.

wz.-Sust., tvez, funciónr. Del latín vÍcÉr'1. Formasz lfE,Z,

385.16'rv1-la UgZ eno áno" (7290). [IEzEs, 111.21 "teendo
as gezes de Pero Perez" (1273) ¡ L27.25 QzTa¡ ¡ 234.1
(1278) ¡ 24O.24 (L279) ¡ 2'.71.27 , 283.23 (1281) , 326.29
(1286)¡ 446.!9 (1293). \IEZES, 417.29 "teéte as vezgs de

,Juá Perez" (1291). VECES, 301.1 "teéte as ygsgs de Andreu

Iohanes't (1282). Documentado desde 1242-52 (srr,g¡e!zg,
1308).

VIDA.-Sust., tvida'. De1 latfn virau. Formas: VIDA, 22L.8

"e gue a aiamos en toda nossa g!dg" (L277),233.6 (lz79)¡
277.1O (1281); 395.19 (1291); 488.16, 491.5 (1295) ¡ 532.

8 (t297). ufDA, 15.11 'rpor en toda sua g!§g", 15.L9 (L259) ¡

38.?, 44.15 Q262) ¡ 51.10,22,26r32 (1264) ¡ 75.L7 (1269);

1o7.7,!5, 1O8.5 (L272)¡ 184.6, 192.6 (1275)¡ 227.L2(1278)¡
etc. UJDA, 81.12 "e .Ín toda sa gfdg" (1270) ¡ 428.17 (L292).

IrrDA, 277.9 "en toda nossa gyqg" (1281), 395.29 (1291).

UJDAS, 33.10 "en uosas gjdag" (L261). Docunentado desde

el 947 (8.!g5ggZg, 1311).

VfGAR.TO, UIGARO.-Sust.r tvicario, representante r. DeI latfn
v-vlvfcaaÍuu. Formas: 87.!7 "glggligs Pay Rodriguiz e Domigo
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Uiuez . .. e Johá Perezrt,
desde eI 957 (§.Lorelzo,
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174.13 "son ende g¿ge5gs tr'erná
l'7 5.18-19 (L27 5) . Documentado
1311).

VIGILIA.-Sust., rvigrilia, vlspera r. Del latín vYcif,Íeu.
Aparece una vez: 192.25 "no mes de Julio í ylgilig Ae

Sancta l"faria l"lagad.alenarr t1275) " La forma yggig y yigig
están dociunentadas desde las CSM, pero 1a moderna yigilig
no 1o estaba hasta 1344 (R.!glgg3g, 1312).

VfINTE.-Adj. Véase \rfNTE.

\mIR, \IENfR.-Verboe' tvenlrt. DeI latín vñNine. lbrmas: VTIR,

inf., 452.29 "a todos aqueles q.ue son et an de yi*r'r453.
9 (1293). vrJR, inf., 423.2 'ret aos que an de r¿!jr"(L292) ¡

446.3o (1293). UIJR, 4L.24 'tc6tra aquista carta cruiser
giü " (L264) i 69.12 (1269) ¡ 9O.9 . 91.28 (t2lA-72) ¡ 2-1'Í *

18 (1281); 406.2 (7291). uJrR, 38"21 "c6tra aquesta car-
ta guiser gj!¡u (1262). ui.yR, 93.15 "E se algré c6tra es-
to qui ser gij¡ 't (727 o-7 2) ¡ 119 . 10 (127 3) ¡ VTNER, inf . r

189.11 "e R5 posa glBgI en dulta" (1275). urNER, 189"9
n gue c6tra estas cousas quisser gjggE" (1275). UINIR,

inf., 195.32 "et non possa gigi¡ in dulta" (L275)¡ 247.

5 (t279). uJNrR, 729.L5 "E quen c6tra esta uéda quiser
gi.B!E" (1274). trYlfYR¡ inf., 396.13 net non possa BYbyE
en d.ulda" (!291). \¡EYR, inf., 541.25 "et n6 possa ygyE

en dultat' (1299). VEY-I\IR, inf", 467.2 "et aos que an de

ygygr" (1?94)¡ 502.27 (1296). VENO, pres. de ind.r 2BO.2

"gggg de cunuguda e outorgo a ffrey GiI1" (1281) ¡ 446.2

(1293). Uñ, pres. de ind., 1a7.24 r'esta prlmeira que gé"
(t272) ¡ 175.34 (t275) ¡ 227.L9 (1278) ¡ 246.22 (L279) ¡286.
Br9 (1285). \rEO, pret. indf., 97.4 "gg9 ante Martin Anes'l

(Lzlt¡ ¡ 136.4 (1274). rño, 459.2 "yEg demandando ffrey
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Fferná" (1294). uño, 277.76 ,'e por moyto de bE crue nos
ende gEg" (1281). vEEo, 462.L8 I'Et este dj_a sobredlto
yeeo Pedro Johanes" (1294). -i/EERó, pret. ind.f. , 462.7O

"yeer§ as partes en juyzo" (L294).'rEñA, pres. d.e subj.,
453.6 "que nüca yglg c6tra esta earta" 0293)¡ 523.24
(1296) ¡ 535.26 Q297). uEñA, 360.6 ,'et n6 ueEa en dulta,.
(L289) ¡ 42O.23,28 (LZgt) ¡ 443.17-18 (1293). ',/Et{A, 67.7

"e n5 gegg en dulda" (1268); 356.15 (1285); 4L':-.].g,zB
(129L). UENA, 101.4 [gue esto n5 gggg en dulta" (1272) ¡
289. 11 (1282) . UINA, pres . de subj . , 264 .2'7 "et qa:enguer
que contra aquesta karta gl1g aya a yra de Deus', {1280).
UEGA, forma castellana, 15.20 "E gue este preyto n6 S§-
gg en duda", 18.12 (1259). UEESE, pret. imp. de subJ.,
81.7 "per la teega que andaua ante que ggesg o foro'l
(L27o). UIER, fut. imp. de súj., 64.L'7 "Et si alguen
gig¡" (7267) ¡ I14.1O (1273). VEER, fut. imp. de sr:bj.,
303.29 "ou c6tra ella yggI" (7282). tñgR, 329.9 "de ma

parte ou d'estraya yég¡" (1286). UEER, 133.13 I'contra es-
ta mia uenda et uosa conpra ggg5" (127a) ¡ 144.12, 157.!4,
l5g.2o, 166.15, !72.!6, 175"26, 18O.73r2'1, 192 0275),
213.9. 22!.72 (L277)t etc. uñgn, to7.25 "que nos diades
nosso muu sse g§g5 sáo", l-o7.31 (t272). UENER, fut.imp.
de snbJ., 2.L3 "se a1gü ome !§!§!"r 5"9 (1257) ¡ 8.9, 11.
8,23, L2.1O, 21.10 (L259) ¡ 48.10 (L263). r.¡ñeR»eS, fut.
imp. de subJ., l-o'7.23 "qrre sse uos, Fferná I'{artiz, gég¡-
§eg atEe dia de ciisal, 107.24-25 (\272). UEEREN, fut.
imp. de subj.¿ 189.1 "e por aqueles gue ggglgn apus nos'l
(1275)" uEERñ, 286.15 "e aos de toda a grearag6 gr" de uos

ggerg" (128I). VTNEREN, 188.7 "e por todos auquelos que

giggrc! no monesteyro apus mJ" Q275). Documentado des-
de 1101 (R.!gEg!Ag, 1315). La forma actual en gallego es

y!8.
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VfLA, \ruLLA.-Sust., rvi11a, pueblo, ciudad, poblacién en
greneral r. De1 1atín \r¡-r.l¿¡1. rbrmas: \rrLA, -tz.s ,,un casal
que auemos en esa yi]g,, (L269) ¡ 2BO.lo (lZSf ); 411.11
(1297) ¡ 45z.r8 (1293). urLA, 75.s-6 r,dous kasares ena gi-
Ig d'Aa1en" (7269) ¡ 1o4.11 (L272) ¡ ]-S7.2g, 16I.5, 163.11,
775.24, 792.6-7, Zo4 (t275), 2O7.7 (t277), 48O.6 (1295).
UJLA, 91.22 "eno pacio desa ujlg" (1270-72). \ryLA, 28o.6
"eno m6te ena ryfa,' (1281). trfLA, 154.5 ,,na gylg d,Esqua_
C 'f (1275). \rrLLA, 280.13 ,,do m6te e da yiugu (12g1)¡
309.5,2A (1283); 318.4 (1285) ; 332.10 (1287) ¡ 446.2!&2g3) t
472.22, 476.3L (129s) ¡ 5o8.7, 5o9. zz-23, 52a.25 (L2g6) ¡
526.9 (1297). UILLA, 78.5 ,,que eu aio ena giIlg de pesqey-
rasf' (L27O',) ¡ 215.12 (L277) , 227.9,10 (\278) ¡ 353.8,10
(1288); 473.3 (1295) ¡ 500.6 (],}g6t. Aparece ya en eI E9,-
gq_{q_C-a_1_{el-as y es abundante en el resto de fa documen-
taeión (sglgZgf, 15.13, 1"7.7 r28, 18.2,13, etc) i en textos
latinos hay ejemplos documentados desde el Bo3 (cronoLo-
gÍg, 377).

UILAR, VILLAR.-Sust. Véase fndiee de Topónimos.

VfNA, \ENNA.-Sr¿st. Véase \fIñA.

VfNO.-Sust. Véase VfÑO.

VINTE.-AdJ. numeral, rveintef . Del latfn Vic¡Nfl. Il¡rmas:
\ruNTE, 329.13 "era de mÍll et trezentos et ylEte et qua-
tro anos" (1286). UTNTE, 271.7 ,'as quaes contas son gen-
to et gfglg et sseys" (1281). Vifn, 78.21-22 "Ffeyta es-
ta carta gilg dias por ádar" (1270). ur.fNrE, 4oZ.L-2 ,,giIB-

!g et noue dias de mayo', 42O.1'l (1291). VEYNTE, forma
castellana, 513.28 "yeyBle dias andados de setembro"(1296).
Documentado desde las CSM (CfggglggÍg, 378).
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\EÑA. -sust. , rviña f . De1 latín virreA¡4. Formas: \rrñA, 246,Lg
"e." sta a cima da g!!9" (1279) ¡ 323.16 (1285). Urñ-A, l-O7.
18 " a mj.a E!§g dos Cousos,,, 1o7.IB (lZ7Z). V]NNA, 61.8
"se poserdes yi!!C en pena d'Aujon,' (1266). VINA, 123.10
"et ehantedes hy vna cortyna de gigg,. (L274) ¡ I95.8,16
(L275) ¡ 366.10 (1289). urNA, t7z.z3 ,'a gigg grre foy de
mja tja'r, 195.11r 14, 2o1.9 (1275) " u"rNA, 192.10 ,'e se
chádardes giEg" (1275). tmsA, 141.15 ,¡gue sta escontra
a gyna de Rozaualisr!, zoj-.6rBm9r 1or 1g (LZ7S) . WñAS, 4l_1.
9 'tres leyras de yi!Cg,, (1291). UIñ-AS, 274.11-12 "as mias
giñas " (lZef ¡ ; 42o. 11 (l2gl) . UJñAS, 342.10 ,,que estesta
nas gjñas rregeégas,, (1288). \rrNAs, 377.Lo,'terga do vi-
no das y!!as que chátou,:ohá l"Iartiz¡,, 377*L2,33 {l"tgg}.
UINAS, 264.6-7 "sobrelas gipgs nossas dessa girangiau,(l"AgCI).
Documentado desde e1 842 con Ia forma ylgggs y con la for-
ma giggg desde J-257 (B.LgIggZg, 1318).

\/TÑo. -§rst. , rvino t . Del latín vfmu¡,t. I\IRI,IAS: Vrño, 147 .ZO

"et lE quarta de yiEg,, (1275)¡ 323.21 (1285). Urño, lO7.
L4 "un moyo de gilg cada áno", LO7.27 (1272)¡ 252.11 (1280).
UJÑO, 544.1-3 ftdous moyos de giEg no nouon (:-2gg). VfNo,
366.10 "et terga de yilg da vina do Ave1laeda", 366.15,
377 .1O,l-8, 21 (1289) ; 385" 14 (1290) . Uf No, L72.ZO '¡V mo-
yos de gino ao cdr-Éto das donasr¡, L?5.9, 184. L2r!8, lg2.
9 (1275) ¡ 264.1O (129O) ¡ 377.12 (1289). U.INO, 38.9. "e nus
Ciades del cada ano meadade de gigg" (L262)¡172.1Ir17
(t275). Documentado desde L242-52 (B.LeEegZg, 1319).

UISTA.-Sust., tvista, presenclar. fbrmado sobre eI partici-
pio de \¡ER. Aparece una vez:268.9 "et seer en uistg d'
omees boos" (1281). Documentado desde las csM (Brl,grgg-
zg, 1321).
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\ISTIARIO. -Sust. Véase'\ESTIARO.

uruAzrNo.-sr:.st. r tveci-no I r. Formado sobre vrviR, posibJ_emen-
te se trate de un despiste del escriba. Aparece una vez:
5O9.11-12 "Domjgo perez et ,Johá Eanes, gigggilgs desse
logar" (7296). No 1o registra nÍng,ur:o de los vocabularj.os
consultados.

ur{rER.-verbo., rvj.virt, Del Iatín dvÉnn. sóto aparece 1a
forrna UIUO, pres. de ind., 523.16 ,'et por rrag6 que me
dades per que gigg" (1296). EI verbo se documenta desde
1as C${ (8"_LgI"!=9, I32I).

uruo. -Adj ., tvivo r. Del latín rñvrnr. Aparece tres veces: 184.
7 f'et quando morreren os dous fficar ao gigo,, (Lz7s) ¡ 435.
19 (1292)¡ 488.18 (1295). Documentado desde l2t4 (R.Lo-
I9EZ9, 1321).

vrzrNo.-sust., rvecino r. Del 1atín vicfNu,r. Aparece u!1& \reu;
237.L7 'rS. Mlgrueyz, seu yizilo,' (l-Z7B). Esta grafía está
documentada desde 7234-36 y gg3ilg desde i-265 (E.Lq{g!Zg,
1308-9).

VOENTADE, VOONTADE.-Sust., ,voluntad, deseo r. Del latÍn Vó-
l,

LUNTATEM. lbrmas: voEl{TADET 424.23 'ret faga delo toda ssua
ygglglggg't (1292). UoENTADE, 4a6.5 ¡,mays de mJa propria
ts9gBlg§g", 4O7.23 (t2gl-)¡ 423.5 (L2g2). voñTADE, 452.e

"mays de mia propia ygElggg,' (1293). uoñtapg, 43L.7 l,ffa-
zerdes delle toda ggélgggn (L292). vooNTADE, 459.9,'sen
sua voorllgCg", 467.5-6 (1294). La varj.ante ggegtggg está
documentada desde 7269 y ggglledg desde L2J4 (8.!g¡glZg,
1327 ) .
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uoGAR, uocAR.-verbo, r1lamar, auisarf. DeI ratín vócEne.
Formas: IJOGIIE, pres. de subj., 436.3 ,,gggge primeyro a
Pero Samartino" (1292). UOQUEDESNOS, pres. de subj. rnás
pron., 264.23 "Et se per u6tura, uos ouuerde[s] oe uinder
ou supinorar, primeyramente ggqggqg.[g]pg§', (1280). UocUA-
Do, participio, 436.4 'ret se pero samarti-no n6 guiser se-
ya gogggdg o mosteiro" (1292) " Documentado en e1 S. XIIf
(Uegbe-de-I, i-22, e§yogg¡).

UOLO, UOLLO, -A.-Véase VOS.

VOONTADE. -Sust. Véase VOEIÍ?ADE.

VOS, UOS.-Pronombre, rvosotros, osrustedr. De1 latÍn VOS.
rbrmas tónicas: vos, 55.12 "ggs seerdes sernpre anparad.os,l
(1264) " uos, 2.1o ,,Todo esto v6demos a Es§,,, s.6 t].a57) ¡
8.4, 11.3r 19, L2.2, 15.9, 21.3 (1259) ¡ 33.3,9 (1261) ¡38.
18, 4L.5,L7, 44.1Or11, 17 (1262)¡ 48.5 L263)¡ 51.8,12,
77r23r24, 52.1 (1264)¡ etco trbrmas átonas: VOS, 55"12

"ggs quiser demandar este casar,, (1264) ¡ Al_o.13 {3.Z"ll}¡
3o9.25 (1283); 399.I2 (129L). uos, 15"15 *que gos quesi.e-
sse enbarqar este casar", 15"17,l-B (1359) ; 24.20,21(1260) ¡

38.20, 44.2O tl-262l ¡ 48.6,9 (l-263); 5l_.15,16 (t264) t 64.
16 (1267)¡ 69.4 (L269), etc. Con freeuencia la forma áto-
na va unida a1 verbo en posi-ción enclítica: 161.12 ',et
§gfgg§ quarta de todo pá", 163.18, 168.16 'ta deffendermos-
ggs e amaparafrlmosggg", 181.22, 1E8.26-27, Lgz.l6-L7,
195.2o (L275) ¡ 274.L4 (lz8f ) ¡ 323.18 (1285) ¡ 4C,6.3o(1291);
423.30 0292) ¡ ete. también se presenta 1a contraccidn
de Uos con 1a 2e forma deI pronombre LO: UOLO, 252.L7

"de todo oñe que gglg tomar ou golg fforgar" (1280). UO-

LA, 12.9 "toda gglg uédemos", 21.lo (1259); 44.14 (L262) ¡

48.10 (L263) ¡ 64"!7 (1267), 114"10 (1273) ¡ 181.30 Q275) ¡
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213.10 (1277). En otros casos la escritura presenta una asj--
mil-aciónrauncrue aDarece grrafiado -¿J-rdebido a la confusión
de grrafías que existía entre -l- V -¿1-:UOLLO,51.16',que gg-
11o ayades" (126 4) ¡373.11 (1289) ¡ 431.8 (129z) .uoLLA, 283.12,,que

Ugllg demandar quiserr (1281); 399.17 (LZgt)¡ 5O9.33(1296).
La contracción o asimilación también aparece en pcsición
enclítica: 163.14 (1275)¡ 510.3 (1296); 532.6 (Izgl);431.
6 f'dogg11g por mia almat' (1292) ¡ etc. En ocasiones 1a eon-
tracción o asimilación no se produce: 54!.22 trque nñca
ggg_Ig demandemosr' (1299) ¡ 5O5.14 ',de gual parte quer que
g9§.-19 demáden" (L296). La forma tónica está documentada
desde 1257 y 1a contracción desde las CS"I (B.LgIggZg,
1326-27).

UOSO, UOSSO, -A.-Adj. posesivo, rvuestror -Elro Del 1atín
vulgrar vósrRrnt,-Allrsustj-tuto de1 clásico vÉsrnwt, por ana-

vlogla con NOSTRIJI'Í. Formas: UOSO, 61.5 ,,et a un gosg fi-
11o depus uos", 61.13 (1266) ¡ 123.12 (L274), 323.1or14
(1285); 335.5r11,14 (1287). uosu, 161.13 ,rquarta de todo
pá per gogg maordomo ... et seer gosg uasalutr, ZO4.G.B,
11 (1275). voso, 1oo.31 "u ffor gg§g poder,, (1272) I ]23.
13 (L274) i 2?1.3 (!277) ¡ 227 "3 (1278) , 366.L7 (1289); 382.
5, 385.7, 388.4r24 (129CI); etc. UossU, 38.18 ,,e uun uessg
filio ou filia n (L262) ¡ 11?.9 (t273) . VOSSO, 363.4 ,'erl

nome de gggsg moestieror' (1289). UOSA, 33.4 r'et a ggsg
muIler'r, 33.9 (1261) ; 6I.4 (1266) ¡ 72.4,L7 (L269) ¡ 1oo.
32 (7272) ¡ 133.13, 138.4 A27a) ¡ L57.L4, 158.20, L63.7,
9r22, 166.14-15, 174.29, 18O.72,2'7, 2O4.l-A,L6 (1275) ¡ 323.
4 (Izes); 326.13 (1286); uossA, 38.7 'rgue o tenad.es en

toda Ugssg uida", 38.2L, 41.2Ar22 (1262) ¡ 51.1-o (1264) ¡
1oo.25, 1o1.2, 7o7.7 (1272)¡ 118.33, ltg.6-7 (1273)¡123.
4 (727+¡ ¡ 184.6, L92.23, 195.18.29 (7275) ¡ etc. vossA,
3o9.22 "esta ygssg c6npera" (1283)r 385.6 (1290) ¡ 399.23
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(L29L) ¡ 532.8 (1297). IIUESTRA, forma castellana, 15.19

"en toda Uuestjla uida" (!259j ¡ 44.12,15 (1262). VUES?RA,

ll}.22 "ouerem Vqest¡e aiuda sobrel-1o" (L273). UOSSOS,

123.iI "en todos ggssgs dias" (1274)¡ 366.16 (1289)¡423.
31 (7292) ¡ 467 .29 (1294) " VOSSOS, 1OO.294A ,'en todos
vjg)g§,ggs dias" (L272). uosus, L54.I2 "et seermos Ugsg§
uasalos", 758..2, 16L.9, 2o4.L3 (1275). uossus, ]-95.21 "en
todos gosggs dias", 195.30 (7275) ¡ 240.8 (1279) " UoSTRos,

l-1O.21 "a cada unos de uos en ugstrgs lugares" (1273).
UoSAS, 33.9 "en uosas ujdas", 33.10 (1261). UOSSAS, 3O3.

9 "e a todas ggssas uozes de cada un de uos" (1282) ¡ 532.
6 (L297). Documenrado desde 1253-54 (R:LgEg!Zg, 1328).

IJOZ.-§¡st. r tvoz, familia, representaci-ón, partido, bandot.
De1 latín t6Ce¡1. Formasz üoz, 5.1O f'pecte en copto aa Uoz
deI rey" (lZSl) ¡ L2.LL, 15.16 "e caya de la ggg", 18.12
(t25g) ¡ 41.8,L7 (7262) ¡ 64.18 (L267), 75.26 (726s) ¡ 78.
19 (7270); 93.1 "Johá r,opez, olte staua en gg3 do notario
.Tohá Perez" (L27o-72) ¡ 114.11, 117.9 (L273) ¡ 724.L, 133.

L4 (727a) ¡ etc. vaz, 399"2a "Et rrenüciamos toda yg3 et
toda demáda", 417.19,22 (rz9l)¡ 449.4 (1293)¡ 467.6 (L294)

502.7 (L296). uozEs, 303.9 "et a todas uossas gozes de

cada un de uos", 303.15 (\282). Documentado desde e1 año

978 (3.!o¡g33o, 1329).

VUESTRA, UUESTRA.-Adj. posesivo. Véase UOSO.
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XE.-Pron. reflexivo o éti-co, rsef . Según B.lgIeBZg, 1331
"debe nacer de la combinación d.e SE con O,/A (ggg/geg>
g!g/§ig> Xg,/Xil y con propagraeión a Xg/fJ-_i menos probable-
es que se trate de una evoluci-ón propia d.e la s- inicial-,
como se lee frecuentemente en autores ports. que conside-
ran xe típico d.el qall.". Aparece tres vecesz 2}o.!z ,,má-

do e octorgro gue Ig aya o moe'steiro todo o meu quinS
(1281); 385.18.22 (129o). Documentado en 1253-54 (R.Lo-
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Y.-Adv., taIIí, a$rí, entonces r. Del latín Ígf, tal vez
cruzado eon HrC (Véase ggIgE¿BC§_IY, 769-70). Formas:
Y, L5.24 "crue ponga X sso seelo'r, 27.20 "e meu sinal y
fago'r (1259) ; 64.5 (1267) ¡ 75.8 (L269) ¡ 97 .26 (lZ7t¡ ¡

l-OO.25, 1O1.11, 1O8.16 (1272) ¡ !24.19, 127 .8,22, 128.14
(1274) ¡ 147.14, 151.21, 173.11, l_88.5, 189.21 (1275) ¡
etc.i es abundantísima en todos los documentos. I, 8.9
'lE se aIgü ome ! uener" (1259). fry, 48.22 ,,e meu sinal
by fezo.' (1263), 64.28 (L267), 69.22,25, 76.8 (1269) i'79.
30, 87.24 (127O); 1O5.17 (1272)¡ 111.23, l-t4"2A, 119.32
(7273) ¡ etc. HI, 24.30 "e meu sinno h! pugi" (1260) i 30.
2l (1261); 55.22 (1264). Con la grafÍa ! está documenta-
do d.esde 12L4, con Ia grafía by desde eI Eo_r-g_§g-Qa_1_{e_!gg,
con Ia grafía y 1o estaba desde 1261 y eon 1a grafía hi
desde Ia 9fég!gg-gI9ye!e (B.Lglg.Zg, 1333).

YA.-Adv. Véase rA.

YANEfRO, YAU. -§tst. Véase JAI'IEIRO.

YAZER.-Verbo. Véase JAZER.

YEYTAR, YHEY?AR. -Verbo. Véase JEf TAR.

YIIDA. -Adv. Véase AII{DA.

YO.-Ptron. personal. Véase EU.

YR, YRSE.-Verbor tir, irs€r marcharse, dirigirset. Del Ia-
tín inn. Formas: YR, inf., 189.5 "de n6 y¡ c6tra estas
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cousas" (\275)¡ 224.12 (1278)¡ 535.21 (7Zgl); 54I.ZO
(1299). HYR, 4LL.32 "possamos byI en juyzo né ffora de
iuyzo ", 42o.22 (1291) . )R.MoS, inf . conjugrado, 446.23,ren-
bargranaos ou y5pgs contra todo aguesto" (1293). }IYRÉ,

inf. conjugado, 118.26 "Et do moesteiro bySé por nos hu

[tor] nosso passamento'r (L273). UAr, pres. de ind. , 64.
B "et como gg! aa Pina de Lobagaayra" (1267). UA.T, 91.
L4 "como se ggj o Ueeror', 9!.25 (1270-72). UAY, 2.'l "e
como se gay aa Mamo... ", 2.9 (7257) , 64.9 (1267), 90.24,
33, 92.26, 93.23 (127o-72) ¡ l2'7.2!, 128.13, 129.'7, 136.
7 (IZl+¡i 157.7, 1BO.8r10, 195.12 (1275); etc. VAy, 5A2.

J-l.lz "assi coño ygy per e1o camjño de Cimadavilla et
ygy fferrir aa eyra de Johá Perez'r, 502.13 (1296). UAf SE,

pres. de ind. más pron., 359.]2 "et ende trglgg ao po§:o

que eham5 aa }lerguleira" 0289). FCIY, pret. indf., 176.
2 "e se Johane Escriuá Egy a Ujuero e achou panos ou di-
neros" (1275). UAA, pres. de subj., 91.6 "e ggg en esta
uenda de suso dictat' (1270-72) ¡ 175.31, 176.7, 188.9
(t275) ¡ 484.9 (1295). vAA, 3o3.15 r'que nüca c[6]tra uos
né c6tra uossas uozes, ggg nE demáde" (L282)¡ 5o2.18
(1296). vAAI'los, pres. de subj., 535.19 "gue n[ü]ca con-
tra ela g-agtrgs per nos né per outre"(7297). vAAl"f, pres.
de subj., 446.26 "... aquesto sobredicto gggg" (1293).

F¡OSE, pret. imp. de subj.¡ 462.2L [que lla desenbarga

et que !Éggg a eIIa" (7294). FoR, fut. imp. de subj.¡
119.14 'rQuenguer que este preito passar ou contra el EgE,
peytett (1273) ¡ 123.33 oZl+¡ ¡ 3O9.23 (1283); 377.'7 (1289);

382.21 (129O) ; 439.13 (L292) ¡ 446.2'l (1293 ) . FFOR, 184.

18 |tet dardes que coma ao mordomo guando gfg5 ueer o ul-
no" (1275) ¡ 472.26 (1295). trORMOS, 412.L ilet sse contra
e1o formgs, que non va11a", 420.25 (1291). FoRñ, fut.
imp. de subj., L78.27 "Et se do moesteiro n6 foré por
nos (L273). IiüDo, gerundi-o, 33.6 "a sobre carreira Udo
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ZAPAREIRO. -Sust. Véase CAPATEJRO.

ZEiIERA.-Sust. Véase CEUE]aRA.

ZILAREYRO. -§lst. Véase CEL.\REIRO.

ZÍYtA.-Sust. Véase CfIíA.
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PALAtsRAS LATTNAS

AD, 2A6.1 I'Conuguda cousa seya ad guantos esta carta virét'
(t277 ) .

ALf,J, por a!!!, 87 .22 "et glii multi gui uiderunt" 0270) ¡

l42.tO, t68.27 (l-275).
AI'1EN, 5.1 ,rfn Dei nomine gtrgtr.t (L257) ¡ 8.I, 11.1, 16132. 2L.

1 (1259); 24.L, 27.1 (1260); 84.1, 87.1 (1270).

APRILI, 168.19 'tmense gp5!!!" (L275).

ARMIcER, por aIElggE, 84.2L I'Rodrigo Peret¡ gItryqgg" (1270).

AIIDIERUNT, B7.22 "alij multi qui uiderunt et gg§lgIg!!"
(1270) ¡ l42.Ll (7275).

CARTÁ, por caIteg, 2O1.3O Inotariu de l'lazaneda istam sgrtá
scripsit" (1275).

CARTLTLAI',I, L68.29 "et hanc ggllgl,gE scripsi" (1275).

oÁrn, por §gg!g, 452.6 "d§!g elemossiná eyge omnia m6da sont
uobys" (1293).

DEI, DEJ, DEY, por §g!, 5.1 "rn pg! nomine amen" (lZSl) I
8.1, 11.1, 16r32, 2L.1 (1259); 24.I, 27.L (1260) ¡ 44.L

{1262) ¡ 87.1 (127A) ¡ 2c.1.1 (1275) ¡ 423.L "rn Pgi nomine

arnenl' (L292) t 84.1 "fn Dgy nomine" (127a); 3O9.1- (1283).

DoMPNo, DoPNo, oñrxus, por ggg!9,§gpgug (clásico dgBigg,

§ggiggg) , J.68.2o "Regrnante rege dggpgg Alffonso", 168.21
(L275)¡ 2cJ-.22 "episcopo i Astorica dgPgg t'leIendo"(lz75)t
2O!.2O rrregnante rege d§ppg Alffonso,l (1275)¡ 201.24

"Quj presentes fuerunt: dÉpggg Helias, presbiter" (1275).

Dü, por dgp, L42.12 "§! ee["]t notarJustt (1275).

EA, 169.30 "signuum meum f gg feci" 201.31 (1275).

EGo, 11.2 "Notñ sit ... quod 999", 11.17r33 (1259); 84.2
(1270) I 168. 28 (L27 5) .

ELEMoSSTNÁ, por glgem9§YleB,452.6 "d5te gle[ggglEÉ eyge om-

nia m6da sont uobys, (1293).
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EPf SCOPO, 168.2! "gpiscgpo in Astorica dompno l.lelendo,',
201.22 (1275).

EST, abundante. Véase glgggfig, SEER, 333.
ET, abundantÍsimo. Véase gfosarlg, r, l2g.
EyCE, por eceg, 452.6 "dáte elemossiná qysg omnia m6da sont

uobys,, (1293 ) .
FECI, 168.30 .'Í ea feg!" (1275).
FECIT, 2o1"31 "Í ea fgg!t', (1275).
I'IJERINT, 87.18 "QuJ presentes €ggfgg! n Q27O) t 142.7 , 2O1.

24 (r27 5) .
I'U?iiRI S, 7L.2 "quam lgtEli§ ", 11 . 17 , 3 3 (7259 ) .
IIANC, L6B.29 "et bg3g cartulam scripsi,, (1275).
Hf,fS, por his, 168.29 "hiis ornnibus interfuy,, (L275).
HOC, 64.10 "et como parti bgg terrnino d'Esqr:adru,' (L26a) ¡

84.29 'rscripsit bgg signo pro firmam6to suor, (LZ7O).
HOI{,INrBUS, por bgplgiEgg, 67.5 "Notum sit omnJbus hgpjg!-

bg§" (1268).
rBI, I42.12 "et suü sigrnü iEi posuit" (1275).
fN, üN, i, abundantes. Véase §loggElg EN, 131-2.
INTERf'Iry, 168.30 [hijs omnibus !l!gf€uy" (L275).
ISTAl,f, 2O1.30 "i§!gB cartá scripsit" (1275).
fTE$\, véase 9!gSC¡!g ITEX.'|, l9O-1.
KALENDAS, 8.12 [Ffecta a carta Vf dias ante kelendaS ffiar-

cias" (1259); 268.17 (1281).
LUCENSE, 44.31 "lggggsg episeopo" (1262).
MARCIAS, 8.12 'rante kalendas EgEglgs" (1259).
MAYAS, por gglgg, 268.L7 '|III dias áte kalendas Bgy-a§"

(1281) .
I{ENSE, 2.L "in Eglsg septéb€r", 5.12 (1257) ¡ 136.1 (Lz7q) ¡

168.19 (1275).
I.fELiM, 168.30 "signuum trggg Í ea fecin (1275).
¡'tóoa, por Egnda, 452.6 "dáte elemossiná eyge omnia E§Cg

sont uobys,. (1293)
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MUL?I, 87.22 "et alij trg!!! gui uiderunt et audierunt"
(127o) ¡ I42.10-11 (1275).

NOMINE, 5.1 "In Dei loBlgg amen" (1257)¡ B.I, 1I.1,L6,32,
2l.L (1259) ¡ 24.!, 27 .1 (1260) ¡ 44.1 (1262) ¡ 84.1, 87. L

(L27O) ¡ !72.1, 2O1.1 (1275); 3O9.1 (1283); 385.1 {r29}l ¡

423.1 (L292) .
NOTARJUS, NOTARIUS, por !g!gl!9§, \42.12 rrJohanes fohanis

scripsit dñ e[e]st !g!a!ig§", 168.2r^, 2o1.30 "lgtglig§
de t"Iazaneda,, (!275) .

NOTUIT, 5"20[gui notgit" 0257).
NOTUM, NOTÚ, por !g!g4, 67.4 "Nglug sit omnjbus homjnlbus"

(1268)l 11.1 "§g!! sit tam presétibus quam futurj-s quod

€9o"r 11.16r32 (1259).
NouEI"lBRJr por lgygEh5g, 136.1 "Sub era Me cCCe XrIer rnense

gggeEbIi.' (1274) 
"

oM)¡rA, 452.6 "gtrElg m6da sont uobys" (1293).

OI*ÍNIBUS, OI'0JJBUS, por ggglpgs, 168.29 "hijs ggibgg inter-
fuy" (1275) ¡ 67.4-5 "Notum sit gggipg§ homjnibusn (1268).

PERPETWI{, PERPETLñII'I, por pelpglggtr, L23.32 'ret a pessuya

en jur d 'erdade por in pgrpgtggg" (12 7 4) ¡ 3o9 . 12 (L2ü) ¡

3og.22 "gue aya ese erdamento por en pe!pe!g!g" (1283).

PLURES, 168.27-28 "et alij Plglg§" (1275).

PoSUr?, L42.L2 "et suñ signü ibi pggU!!" (L275).

PRESBfTER, 33.18 r'Martin Mendiz, PIg§bltg5 de Venzes" (L26L) ¡

175.19, 201.25.26 (1275).

PRESENTTBUS, PRESÉTIBUS, por preg§glllEgg, 11.16-17 fttan

plgsgglihgs quam futuris", 11.32-33 (1259); 1l-.I-2 "tatn
pfeséllpgs quam futuris" (1259).

PRII,IO, L72.4 "In plitrg dou alma e a carne a Deus" (L275).

PRo, 84.29 "scripsit hoc signo p¡9 firmamEto suo" (7270).

QUAI{, l!.2 "gggg futurls'r, 11.17r 33 (1259).

QUI, OUJ, por gp!, 5.2O "Pedro Güca1uez, 9tsi notuit" 0257) ¡

15.25 "8g! presentes f furS " (1259) ¡ 24.25 (1260) ; 55.16
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(1264) ¡ 64.23 ]C-267) ¡ 75.31 (1269) ¡ 87.22 (t27o) ¡ 87.18

"Qgi presentes fuerunt" (L27o), L42.7, 2o1.24 (1275).

QUrS, L74.!6 "gUis cada uum pelo todo" (1275).

QUOD, 11.2 "Notü sit ... gggg €9on, 11.17,33 (1259)¡ 84.2

o27a);
REGE, 44.3o "Rregnáte rggg Alfonso" (L262) i 142.5, 168.

19-20, 2Or.2O (1275).
REGNANTE, RREGNAI§TE, REGNÁTE, RREGNÁTE, Por IeggaBte, 142.

5 "Eggla3le rege dono Alffonso Í totis suis reqnis",
168.19, 2ol.2o (1275); 468.19 "Blgg!3gte rrey don Sancho'¡

(1294), 92.3L "Bgg!é!g rey don Affonsou (127o-72) ¡ L92.
28 "§¡ggg§lg en Le6 e en castelar' d6 A. " (1275).

REGNTS, !42.6 "Í totis suis Egg!!§" (1275) 
"

SCR.IPSI, SCRIPSIT, 87.23 "E eu, ... §gl!p§,¿ esta carta"
(1270) ¡ 168.29 (t275) t 84.29 'rPetrus Güdysal"uy, notaru",

Sg¡§glt hoc signo " (L27o) ¡ 142.11-12, 2o1.31 (1275) 
"

SAECULA SAECULORUM. 72.18 "por sempre in §gggglg-ggggglg-
§gE" 11269) ; 326.13-14 (1286) ; 335.12 (1287) ; 399.39 "pe-
ra senpre por en gggggglg-g§gggglg§gg" (1?91-).

sEprñBER, por sgplggbtg, 2"L-2 "in nnense §gP!é895" (1257).

srcNü, srcNUU¡,l, por glgggg, L42,L2 "et suü g!qg! ibi po-

suit", 201.31 (7275) t 168.30 "et signugB meum Í ea fecl"
(1275).

srr, 11.1 "Notü g!!", 11.16r32 (1259)t67-4 (1268)-

SONT, por sggt, 452.6 "omnia m6da §9g! uobys" (1293)"

SUB, 2.L "glb era Me CC! L)OOO(! Vst' (1257) ¡ 8.7r12, 21'13
(1259) ¡ 24.L (126O) ¡ 44"30 (1262) ¡ 48.12 (1263); 55.6

3ZOa) ¡ 78.6.22 (L27o) .
surs, L42"6 "Í totis §gig regnis" (1275).

SUo, 84.30 "pro firmamEto sggn (L27o).

suos, zC,l-.2L ''Í totos §g9§ regnostt (1275).

suü, pox stsgg, 742.12 "et g!! signü ibi posuit", 201"31
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(L275).
?A1"1, TA[I, pot !gE, ]L.1 "!gE presétibus quam futuris", 11.

16 "!ag presentibus quam futur.i-s", 11.32 (1259) 
"

TEIiENTE, TENÉIE, véase glg§gfig, TEER, 357-361.
TESTES, 44.33 "Estes som tgslgs" (1262) ¡ 84.L4 tL27A) t

277.3a (128I). Con esta forma podrÍa interpretarse Ia
grafía !g con raya sobrepuesta que sigrue a los testigos
en 1a mayoría de l-os documentos.

ToTrS, 142.6 "Í !gt!g suis regnis" (1275).

ToToS, 2ol.2\ "Í !g!gg suos regnos" (7275).

UIDERINT, 87.22 "a15-j multi gui g.!§gggg! et audieruntl
(t27o) ¡ t4Z.tL (\z7S) .

UOBYS, 452.6 "dáte elemossiná eyge omnia m6da sont ggby§"
(1293).

Por tratarse de los primeros documentos escrl-
tos lntegramente en lengua gallega en el l4olasterio de

I'lontederramo y, teniendo en cuenta que 1a leng'ua emplea-
da durante largo tiempo en este tipo de manuscritos había
sido el letín, pod.ríamos esperar una profusa abundancla

de palabras latinas.Con una simple ojeada a los original-es,
uno puede darse cuenta de que no es asl, y Ia presente
enumeración viene a confirrnarnos esa primera impresión.
LoS términos latinos Son pocos, sorprendentemente poeosrnos

atreverlamos a decir; sobre todo si tenemos en cuenta que

el ggpus de nuestra investi-gación está formado por do-
cumentos y que el lengruaje jurÍdico sj-empre se 1e ha con-
siderado tremend.amente arcaizante.Los pocos términos latinos
que aparecen están localizados en una cuantas frases y
nj. siq.ui-era esas frases se repiten con abundancia.

Esta escasez de palabras latinas creemos que es ra-
zdn más que suficiente para afi¡mar que, cuando las distin-
tas clases de notarios y escribas se decidieron a utili-
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zar el gallego como lengiua escrita en sus docunrentos, ás-
ta llevaba varios siglos sj.endo el instrumento de comuni-
cación de1 pueblo y habla llegado ya a un sorprendente
grado de perfeeción. Precisamente por eso, porque los
interesados en donaciones, testamentosreompras y ventas"
ya no entendía el latÍn y había una lengua nueva, apta
para sustltuirlo, los notarios y escribas se vieron obll-
gados a emplear la misma lengrua que hablaba eI pueblo.
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Aabreu, 14'7 .B (1293 ) .

Aa16de, 2e3.2o (1281).
Aalen, 1o4.11 (1272).
Abedes, 6l-.4r6 0266) ¡ 151.18 )1275) t

19 (1289).
Ábia, véase. Anlcia.
Agij, 459.5,19,24, 460.15, 19 (7294) .

Agijn, 24.28 (126O) ¡ 55.20 (1264) ¡
Aquij. 21.17 (1259) ¡ 48.18 (1263).

Aguijn, 258.22 (l-29o). Agruin, 252.2

Agiui-ar, 97 .4 ,23 (L271) .
Alariz, véase Allariz.

A-r uaredos (Os¡ , 246.24 (J279) .

26e.22 (1281); 37O.

A1uarellos, 255.2L (128O) ¡ 37O.27 (1289); 544.12 (1299)..

A11ariz, 48.18 (1263); 52.18 (lZO+)¡ 310.3 (1283);315.]8,

318.18 (1285); 332.22, 338.20 OZAI) ¡ 344.18, 351.L7, 353.

29 (128S); 364.6 (1289); 476.23, 477.l-4, 4AB-27 (1295);

4g7.24-25¡ 5OO.18, 5A8.22, 5O9.15, 51O.14, 516-18-19,

518.19, 52O.L7, 52i.7 (1296) t 526.24-25, 529-2L, 532-28,

538.21, 539.11 (lZgl) ¡ 544.8 (1299) . A1larit, 4"7?.8 (1295) .

Arariz, 1o4.32. (t272)¡ 114.13 (L273); 133.16, 138-14

(1274) i L44.19, 154.18, 157.18, 158.7,24, 161-18r163-26,

2A4.Lg (1275)" Alareiz, 166.18 (L275).

ñ,1to, LL.:-,2,28, L2.13 (1259).

Amolgras, 332.2O-2!, 338.19 Q2e7) ¡ 344.L7, 351.15-16r 353.

28 (12s8) ¡ 364.5 (1289); 476.22, 477-13, 4BB-26 (L295)¡

496.23, 5OO.1?, 5O8.21, 5C9.I3, 510.12, 5!6-7, 518.17,

52O.16, 521-.5 (7296) ¡ 526.23, 529.20, 538'2O, 539'9
(i297). Amolgruas, 92.33 (127o-72) -

Aqi jm, 271.76 (1281) .
461.\1.25,26 (1294).
Agruijrn, 5"3,5 {7257).
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Amiido¿ 64.26 (L267 ) .

Arrbia, 1l-4.14 t1273) ¡ 243.25 (1279) ¡ 472.9, 476.27 (1295 ) .

Ábia, 353.2 (1288).
A¡cáde, 37e"32 (L289).

Ante a Jgleia, 535.32 (L297).

Aradéedo , 449 .6 (I293 ) . Aráciei¡do, 1o4.8-9 (1272) ; 163.18-
1e (L275).

Arangon, 11o.1o--r-1 (1273) . Arang'um, I1o.3 (1273 ) .

Arroos, 289.12 (1282) .
Astorq'a, L5.22 o259); 78.24, 87.15 (L27O); 19O.1 (1275) ¡

273.20 (l-277)i 4o8.5 (1291); 425.6 (1296); 468.21 (1294).

Astorica, I42.6, 168.21 , zol-.?l (L275).

Aueleeda, 306.8 (1282). Auelaeda, 443.24 (7293). Aueláeda,

233.32 (1278) " Aue)-Iáeda, 233.32 (i-278) .

Avellaedo, 366.11 (1289).

Auelayra, 483.10 (1295).

Auessada, 483.16 (1295) .

Augraleuad.a, 366.11 (1289 ) .

Aurense, Auresse, A.urésservéase curense.
Azeuedo (o), 4o2.3-4 (1291) .

Azeuoso, 173.2 (L275)"
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Bageiredo , 431.22 (1293). Baeeyredo, 484.11-12 ,24-25 (I295).
Bagoeyrra, 329.5 (1286) .
Bajro, 2O7.9 (L277) .
Bald.rey, 41.27 (L262) ¡ 75.5,34 (1269); 1O4.15,19 (1272) ¡

L29.21,133.19 (1274); !44.6,24, L54.21, L57.22, 163.11,

32, 166.8,22, 182.2 0275) ¡ 440.12 Q29il ¡ 449.2L (1293).

Baldrej , 392.21 (1290).
Bareiros, 323.L2 (1285).
Bar6ce1e, 69.16 (1269). Bar§ce11e, 335.23 (1287). tsaronge-

1Ie, 326.23-24 (1286). Bar6ce1ly, 151.2O (L275).Baronze-
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11y, L98.22 (L27s ) .

Baruátes, 447 .9 (1293) .
Beqruelrra , 136.15-16 (1292) t 5o3 . 1 (1296 ) . Bigeyra, 52. 13

(1264) .
tsiaC1r, 84.7 (1270). Byady, 84.26-27 (1270).
B, doei ra, 1O8.11 (L272) . Bidueira , 37 3.2 r 5 (1289 ) . Biduey-

r3, 136.12 (1274) .
Bi gelrra, . véase Begueyra.
Bo'lri.ente, 11 .\3 r2A-29 , 72.L4 (1259 ) .

Borrá, 432.3 (1293).
Borragiia , 483 .29 (129 5 ) .

Bougas, 385.25 (129o) ¡ 453.23 (1293). Bouzas, 104.lo(L273).
Brena (e), 1o4. 3,26 (1272) ¡ !63.29, 166. 2 (L275) ¡ 353.23

(l-288); 497.2 (L296).
Bretelo, 453.24 (1293).
Buago, 474.3,4-5,8 (1291); 5O2.3 (1296).

Burqo (O), 2.2O (7257);8.18 (1259)¡ 78.6 (1270)¡ 1O1.7-8
(1272) ¡ 119.25,26 Q273) ¡ 124.11-12,13 (1274) ¡ 1BB.2O

(t275) t 233.33, 234.8,L4,17 (127e) ¡ 2e3.19 (128I); 318.

29 (L289) ¡ 385.32, 3B9.lO,L4 (1290) i 396.26, 414.23,
427.4 (1291) ¡ 443.23, 453.15,26 (1293). (59.13,14, 462.

25 Q29a) ¡ 529.L6, 535.3,13, 536.1 (7297). Burgo de Cal-
de11as, 233.9-1o, 234.11 {\278); 4A3.2L (1291). Burgrun

55.11 0264) ¡ 11.19 (1273) . Burgm de Caldelas, 111 .23-24
(L273).

Buuadela, 84.L7 (1270) .
Byady, véase Biady.
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caal (e) , 198.4 (1275) .

cába, véase canba.
cába do Caráboo, véase Canba <1o Carambao.

cabanelas, 18o.2a,34, 181.9 (1215)¡ 338.7 (L287)¡ 363.5-6,
16 (1289); 392.6 (1290). Cabanellas, 335.6 (1287).
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cabazes, 176.11 (1275) .
Cabeza, véase Cabeza de IuiourÍ

cabeza ce l,lourÍ, 9a.32. 91.24 (127o-72); 127.7,2a, 128.13,
25, 129.6-7, 133.6 (L274). Cabeza do l,1ourÍ, 90.23, 91.13-
14, 93.12.22 (L27O-72). Cabeza de Mourin, 92.25 (127O-72).
Cabeza, 18O.9 (l-275).

Cabreira. (Terra de), 33.16 (1261); 7';.31 (7269) ¡ I 4.29,
151.15, 198.16 (7275)¡ 268.L9 (1281); 3L2.21 (L2e4)¡.323-
324 .3 3-1 (l-285 ) . Cabrej ra, 58 .27-22 (1265) . Cabreyra,
255.1'7 (128O) ¡ 347 .27 (1288 ) .

Cabreiroaa, 268.5 (128I). Cabreyroaa, 347.I1 (1288).
Cagidrio, 18 .3,4 .(1259 ) .
Cádaendo, CádaEdo, véase Candaedo.
Cadaual, 41.30 (L262).
Calde'ras, 2.1'7, 5.14 (1259)¡ 8.15,I7, 2l-.15 (1259)¡ 24.4,24,

27 ,3A (1260) r 33 .4,27 (7261) ¡ 38.26 11262't t 48.15 ,2O-2L
(1262) ¡ 55.21 (1ZO+¡ ¡ 6L.22,37 (1266) ¡ 81". ]-7-L8 , 87 .22
(127A); 111.11,16, 119 .L9,22 (1273) ¡ 136.5,20 (1;7A);
147 .2,5 t 168.11, \'72.28, 176.l'O, l-84.29, 192.28,30 (1,275) ¡

2o7.2 (1277), 271.28 (1281); 453.l-5,26 (7293)¡ 459.5
(1294). Ca1dellas, 111-.12,22 (I273) ¡ 123.3O, l"?4"5-6,6
(tzl+¡ ¡ 234.2 (1278) ¡ 24O.21,25 (L279) ¡ 27!,.2-3, 283.24
(1281); 329.19. (1286); 378.28 (1289)¡ 385.32, 389.1o
(129O) ¡ 393.23¡ 395-396.33-1 , 396.16,23, 4O2.9, 4O8.12,
4L2.LL, 414.25, 42O.21, 421.4 (1291); 428.29 (L292) ¡ 443.
20 Q293) ¡ 468.28 (1294) ¡ 523.26-27 (1296) ¡ 535.29 (7297) ¡
541.27 (1299). CaLldalLeas, 19A.2 (1275)..

Ca1uelo, 91.1, L5,26 (127O-72) ¡ 18O.19,33-34, 181.8-9 (1275) t
213.5 (1277)¡ 351.5,13 (1288); 363.6,11,!7 (1289); 392.
6 (1290) ¡ 52O.2L (L296). Caluel1o, 92.26 (127A-72) ¡ 44O.

13 (7292).
caluo (o), 4t3.28, 484.27 (l-295 ) .

Qamora, 52.12 (Lzsa).
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Canba, 75.15 Q269) ¡ 271.26 (1281). Cába, e.2a, l' ;-..!4,29,
12.4 (1259); l72.lo (i?.75)¡ 4l-2.6 (1291).

C..nba do Cararabao, 72.4 (1269). Canba de Carábao, 72.5-6
(7269). CSba oo Caráboo, 37O."7 (1289).

Candaedo, 51 .9 ,25, 52.2 (1264) . Candaend.o, 467 .13 (12 94) .

Candedo, 175.2 (L275)¡ 417.L4 (1291). Candeedo, 5L.20
(tz;+7¡ 173.3 (1275)¡ 406.13, 4O7,18 (1291), 423.13,
424.18 (1292). Candeado, Lo7.27 (!272). Candeenco, 468.
4 (7294) " Cádaendo, 8.18 (1259). Cáda6do, e.19 (l-259).

Candeeda r . 412.9 (1291).
canpo (o), 326.26 (1286). C5po, ]63.17 (L275)¡ 484.7(L295).
cápe1os (os), 175.18 (1275).

Cápo (o), véase Canpo.

cápochSo , 483.¡"9,27 (1295) .

cápo de Egrua, 206.17 (L277 ) .

Cápo de Malo, . 156.5 (1275) .

cápo vel-Iosso, 5o5 .6-7 (1296) .

carragio, 243.6-7 (1279).
Carral de Va'|,e, 151.5 (1275 ) .

Carlela, 347 "9 (1288).
Caual'l os (Os), !2.5 (1259).

Casar d'Anssora, . 44O.4 (1292) ¡ 176.2O (1295) .

Casar de Ssumuga, 449.9 (1293).

Casar de Vea, 294.6 (\2AZ). Casar de Uea, 294.2 (1282).

Casar do l,Iato, 538.1 (L297).

Casbalteyro, 166 "7 (\275) .

Cascidrom, . 51.9 (L264) .
caschomirS, 138. 6 (7274) .
Casdecelso, 462.26 (L294). Casdeselso, 24o.5 (L279).

Casdiago , 4C,6.72 Q29L) ¡ 423.12 0292) ¡ 467 .13 (1294) . Cas-

d.uegro, 417 .12 (1291) .

Casdornarco, 428.9 , 439.7 (\292) .
Casgujco),, 41.13 0262) . CassgiEoy, 2$.2e (L279) .
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Castela, 3o.12 (L261) ¡ 48.13 (1263) ¡ 6L.26 (LZAA) ; . 61.20-
2l (\267), 75.29 (L269) ¡ 78.23-24 (1270) ¡ lB4.?9, 192.
28-29 (L275) ¡ 2o7.7, 215.21-22 (!277) ¡ 335.21 (L287),
347.25 (1Zee). Caste1la, 24.23 (1260)¡ 38.25, 44.31
(1262| ¡ 55.14 (1264) ¡ 58"2C (7265) ¡ 72.29 (1269) ¡ 81.17
(127o) ¡ 9C-.12, 92"33 (127o-72) ¡ 11o.6, 119.18 (L273) ¡

L24.4 (I274); 147.27, 151.12, 189"33, 198"15 (L275); 210"
18, 213.14. 221.L6-L7 (1277) ¡ 227.21 (L27e) ¡ 243"22
(1279) ; 326.22 (1286); 378.26 (L289) ¡ 383.2, 385.29-3O,
389.8 (1290); 399.26, 408.4 (lZgt)¡ 425.5 (1292)¡ 468.20
(1294) .

Castelo, 133.20 (1271) .
castro, 93.7 (LZ1O-72) t 335.27,28 (LZel) ¡ 353.7,8,26 (1288);

477.1O, 483"15 (1295) ¡ 5OO.14, 509.19, 51O.9, 516.16
(1296) .

Castro d.'Anta, 172-I73.34-1 (L2.75) .

castrel-o, ¡¡.lg (1267) ¡ 1oo.5 ('L272) ¡ 151. 2,3-4, 188.19
(1275) ¡ 289.5 (12t2) ; 370.3 (1289 ) .

cáto (o),. 234.15 (1278) .
celleyroo, 449 .78 (1293) ¡ 49'7 .5 (1296 ) .

Celeyroo de Suason. 30.6 (1261). Celeyro de Sr¡sao,75.10-
11 (L269). Celeyrou de Ssuasao, 41"L2 t3-262).

celeyroos, 395.? (1291)" §eleyroos, 395.32 (129I).
cerdedelo, 72.32 (1269). cerdedello, 460.17 (L294).

Cerdelo, 175.29 (1e75). Ferdello, 459.3o (L294). Cerde11o,

326.2'7 (I286 ) .
Cernadela, 114.5-6 (1273).

§erro, 325.13 (1285) 
"

Cesuras, 2Ol.-l (L27 5) .

Ceygi , 243.7 (1279) .

cimadeuila, 12.5 (1259). Cimadeuila, 188.19 (72"75) ¡ 4L4.

22 (1291) r 488.14 (I295). cimadeujla, 91.31, .93.20(L27o-
7 2) . Cjma<leuj1a, 92.6 (127o-72) . C1madevi11a, 459. 8 r32,
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460.7-Br20, 46L.12,30 (1294). Fimadevilla, 5a2.12 (1296) .
Codese, 323.L7 (1285).
CoCessedo, 52.14 (L26 ) ¡ 431.2,25, 432.1o (1293).

Coorcal (o), 4'73.5 (1295).

Coraes, 158.16 (1275). Curaes, 64.13 (1267).
coreygas (As) r 2O7.8 (L277) .

Cordoua, 11o.7 (1273).
corredoyra, 58.6-7,11-12 (1265).

Cosargulmo, 3o9.16 (1283 ) .

costa (a), 30.3 (1261); 41.4,28 (1262) ¡ 75.2 (1269); 187.2L
(L275) ¡ 344.13 (1288); 392.2a (1290); 449.19, 452.¡ (1293);
456 .2, . 457 .1, 465 .3 0294) ¡ 47 2 .9 , 483 .25 (L295) , 5O8.4,

5o9.29, 521.3 (L296); 539.8 (1297). véase costa de sadur.
costa de sadur, 76.5-6 (1269)¡ 93.26 (1270-72)¡ 1O8.5-6

(L272)¡ 114.18-19 (1273)i L29.23-24, 133"21-22, 138.21-
22 027a) ¡ L44.25-26, 158.27-28, 161.22-23, L64.1-2,166"
24-25, L82.3-4 (r275) ¡ 318.16 (1285); 452.3 (1293). Cos-

ta de ssadur, 315.16-17 (1285); 332.2O, 338.18 (L287)¡

344.i6, 351.15, 353.27-28 (1288); 364.4-5, 373-21-22.
(1289); 392.21-22 (129O) ¡ 431.16-17 (l-292) ¡ 432.4,19,
449.22-23 (1293)¡ 457.4, 465.17 (1294)¡ 476.21, 477.12-
13, 484.2O, 488.26, 491.21-22 (129)) ¡ 497.23, 5OO.16, 5O8.

20, 5O9.13, 51O.L2,.576.16-17, 518.]-7,.52O.15, 521.5
(t296) ¡ 526.2,22-23. 529.!9, 532.26-27, 538.19, 539-9

' (72e7 ) ,

Coua (A), 21.18 (L259) ¡ \74.8 (1275) ¡ 377 -5 (1289).

coua do Rrefogrio, 483.29 (1295).

Coua Teoyra, 353.8-9 (1288).

couas, 44O.11 (t292) t 448.4 (7295) ¡ 510.5, 521.L (L296) ¡

526 .6 (L297 ) .

Couga, 526.9 (1297) .véase Cougada.

Cougada, 431.15 (7292)¡ 488.13,24 (1295); 5oo-15, 508.17,

509.11, 510.11, 513.33, 5L4.1, 516'14, 518.15, 521.2
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(1296) ¡ 526 .L9 ,21, 539 .7 (1297 ) . couzada, 138 .8-g (12'7 4) .
Coto, 114.8 (1273).
cousas (as) , 249.6-7 (L279) ¡ 252.9 (128O) .
cousos (os), 1o7.18 (L272) ¡ !72.21,27 (l-ZtS7 ¡ 237.6 (1278) .

Coussos, 95.9 (L275). Coussus, 168.6 (7275).
Couto de Caldelas (O), 33.6 (1261).
couto de QueyJ-a (o), 406.L2 (1zgr); 423.12 (1292).
Couzada, véase Cougada.
Crastro, 335.27 (L287). Véase Castro.
Cri stina (e) , L92 .4. \5 (!27 5) .
Cr j- stosende, 411 . 11, 414 .10-11 (L291) ¡ 5O3. 2-3 (LZge ) ¡

541.13, 542.6 (\299) . .

Crux do Carril Uelc (e), 141.13 (1275).
Cruz das Penas (a), i-41.19 (L275) .
Curaes, . véase coraes.
curuqas, 154.22, 157.23 (1275).

CH-

-Chádeygrr€ydr' L23.7 (127¿,). chádigleia, 283.22 (1281)" Chan-

deygreia , 424 .19 (7292) . Chandelrqreya, 3oo.3 {L282) .
Chandeygreia de §ueyj-a, 4o7.18 (1291). Ch5ndegreja de Quei-

xár 417"13 t729I).
Chandoyro, 378.33 (1289) .
Cheelo, 483.8 (1295).
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Deza, 67.2 (1268).
Dornelas, 47L.L7 (1291) .

Drade1a, 64.74 (1267).
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Edral , 329 .21 (12e6 ) ;347.31 (1288 ) .
Escad.ro, véase Escruadro.

Escall-ada (a), 283.5 (128I).
Espertida, 385.25 (1290).
Esguadro, 90.2L-22r3o, 9L.L2r21, 92.24, 93.11r19 (127o-72) ¡

129.21, L27.5,17,23-24, 129.3, 133.2 (1274); 157.5,28.
18O.7, 181.21 (1275) t 2LO.4-5rlOr24, 2L3.77, 221.4,2L
(1277) t 227.5,26 (7278) ¡ 243.2,4,18 (\279) ¡ 2'17.2,6,13,
24-25, 28a.6,9 (1281) , 318 .2,5,12-13 (1285) ; 322.1o (1287) ;
353 " 2rr (1238 ) ; 389.2 (1290) , 431" 14 (IZ9Z) ; 472.1o,l_3, 15,
476,2r7,LLrl-9,26,37-32, 477.!, 48O.4, 4gB.g (1ZgS) ; 5OO.

7, 5O8.7,25r32, 5O9r 7a,23,3I, 520.5-6r24 (1296) ¡ 538.5,
25,30 (L297). Esquadru, 64.2,6r26 (7267)i 114.2,4,16-17
(1273) ; l-28.11, 133"4 (727A) ¡ 154.5.23, 161.5, 2O4.5,7
(1275). Escadro, 52.11 (1264). Escuadro, 48o.6 (l-295).

Sguadro, 91.518, 92.72r30 (7270-72) .
Esquadro de Santiso, 157.8-9 (1275).

Estaca, L92.lB (L275).
Estebesj-ños, 370" 21-22 (1289) .

Exertedo, 2.8 {1257).
Elrela, 2Ol.B (1275).

-P-

Ffelgrosso, 15"30 (1259).
Ferol, 4L8.2 (L29L).
Fferr6, 373.19 (1289).
Fezes de Jusaos, 382.7-B (1290).

Ff6cuberta, 5o8.19 0296) ¡ 538.18 (1297).

rf6dodeui11a, véase Fondodeuj-Ia.

Fomazes, 117.19 (1273) .
Fondodeuila, 2o4.7 (I275). rfddodeul-1la, 488.14 (7295)
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Ffontarigo, 483.18 (1295) . Ff6'uarigio, 432.2r1A (1293) ;
484.14,25,33 (1295).

Ffonre, 206.5 (1277).
rbnte de LeborÍ, 1l-.21 (L259).
Fonte de Zerdeyra, 114.8 (7273)=

Forcas, 8.7, 12.4*5 t1259) ¡ 385.6,9,3-9 (129O)"

Ffortu, 283.4 (1281).
Ff6tariqo, véase Ffontarigo.
F6te do Salgreyre , 286 .7 -B (1281) .
Ff6teelas, 483.21 (1295). ¡'f6teeIa, 483.72 (1295).
Foyo, 323 .9, 18 (1285 ) .
Prag,a, 75.34 (7269) .
Frarit, 84.21 (1270). Fraryr, 84.19 (1270).
Frelrxeo, 246.7g (I279) .

FroI de Rrey, 348.4 (1288).
Ffusdeus, 465.8 (1294) .

-G-

Galiga, ]_92.29 (1275) ¡ 243.23 (1279) . GaIiza, 2" 1?-1"{*, 5 o

]5 (lzSl) ¡ 8.15, 2I.6 (1259) i 30.14 (1267)," 4§.15 (1263);
64.23 (G267) ¡ 1O5.1 (1272) ¡ 184.30, 2QJ**23 (\275) ¡ 2lO.
19,273.15,227.77 (7277);227 "23 (1278) ¡425.'7 (7292) ¡468.22
(1294). Ga1Ízia, 329.16-17 (1286). Ga1liga, 2!5.22 (\277).
GalU-za, 24.25 (126O) i 38"27 (1262) ¡ 55.1-5 (lZeA) ¡ 81.18-
19 0?.7o); 90"13-14 (127o-72); 11o.6,15 (1273) ¡ 138.16
(1274), 168.23, 19O.3 (1275) ¡ 24O.2O (1279) ¡ 283.17 (1281);

378.28 (1289),- 383.4, 385.31 (129O); 4O8.5-6, 417.5 (1291),
Gallizia, 389.9 (1290). Galyza, 75.30 (L269). Gualiza,
r44.21, 754.2A, 757.!9, 158.8, !61.20, 763.28, 166.2O,

2O4.2O (1275). Gualjza, 133.18 (1274).

GauÍ, 52.t6 (1264) .
Geestosa, 436.74 (1292) .
Gíizo, 315.13 (1285). Giízo, 516.2,5 (1296). Gíjzo, 428.8,
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439 .4,7 (t292) .
Giraas, 5o3.4 (7296). Giráes, L23.20 (L274), 542.4 (L299).

Gondaes, 9'7.'7 (L271) .
Gondul-fes, 324.4 (1285 ) .

Graada, 218.11 (L277)t 291.13, 297.13, 3O3.19 (1282)¡ 341.
14 (De7) ¡ 359.22 (1289). Gráada, 27L.16, 283.8-9 (1281).

Granya de Tamag6os, 119.5 (1273).
Graña, 5o3.1 (1296) ¡ 542.4 (1299) .
Guaamir, 28o.2 (1281).
cügueyra, véase,.rungueyra.

-H-

Hedreira, 73.3 (1269).
Heyros (Os), r41.7, 195.12 (1275).
Hocrense, Hoccrensy, Hocr6se, Hocrésy, Hoorése, véase ou-

rAñ EA

-r-
rauia, 2o7.5 (1277).

frrncaria d'Espadanidu, 76.6 (1269) .

-J- '

Jahen, 11O.7 (l-273 ) .
Junqueira de Limia, 323.17-18 (1285).

Junqueyra, 318.14 (1285); 420.4 (L29L)¡ 447.1O (7293). ¡un-
deira, 538.17 (1297). Jüqueyra, 459.5-6 (1294). Güquey-

r3¿ 84.11 (127A).

Junqueyra d'Anbi-a, 44'7 .4 (1293 ) .

-L-
Laga, véase Laza.
Lagiarto Yrigo, 472.3I (1295).

Lagréas (As), 233.10, 234.72 (7278).
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Lág'u1u, 2O1.7 (1275).
Lama (A), 483.31, 484.29 (1295). Lama de Jusáa, 483.19

(1295 ) .
Lamela de Quei¡roga, 425.9-1o (1292).

Lara (a), 91.13,24, 92.24 (LZ7O-72); L28.25 (1274).

Laza, 41.2O (1262) " Laga, 326.26,29 (1286) ,' 335.32 (1287) ¡

399.3O-31,33, 4OO.1 (1291-).

Lerneares , 2.79 (L257) .
Lemos, 44.32r32-31 (L262); 3OO.8,9,20 (1282) ¡ 417.30 (1291).

Le6, 24.22 (1260); 38.25, 44.3I (L262)t 48.13 (1263)¡ 55.

t4 (1264) ¡ 58.20 Q265) i 78.23, 81.16 (L27O) ¡ 9C..12 (1270-

72), 119.18 (7273) t 124.4 (1274) ¡ !47.27, 151.12, LB4.2B,

!92.28, 198.14 (L275) t 2a7.L,3, 27O.8, 213.13, 215.2L,

221.76 (7277)¡ 227.11 (rz79)i 243.22 (t279)¡ 347.25 (1288);

383.2 (129O) ¡ 399.26 (1291). Leon, 3O.12 (1261); 61.26
(1266)¡ 72.29 (L269)¡ 92.32 (L27o-72)¡ 11o"6,15 {1273);
2O7.1 (1277) ¡ 326.22 (L286) t 335.21 Q2e7) ¡ 378"26 ( 289);
385.2g, 3Bg.'t (1290) ¡ 4O8.4 (L29D ¡ 468.20 (1294). L1e6,

189.33 (1275). Liom, 64.2O (L267). Lion, 75.28 (1269) .

Lima, Ljma, Lyma, véase Limia.
Limia, 52.18 (1254); 27O.2Or26, 213.2!, 221.24-25 (lZll¡ ¡,

243.24,30 (1279) ¡ 2'77 .29, 28O"26, ?86 "28 (128r) ; 3-1"5"J-9,

318.18 (1285); 329.75 (L286) ¡ 332.22, 338.20 (ne1) ¡344.
19, 351.17, 353.29 (1288); 364.6, 373.23 (1289); 392.23

(129O) ¡ 42O.4 (1291) ; 431.18 (1292) ¡ 432.6,2!, 449.24

(1293)¡ 457.5, 465.18 (L264), 476.23, 477.l.4, 484.21, 488.

28, 49L.23 (L295) ¡ 497.25, 5oO.18, 5o8.23, 5o9.15, 5IO.

!4, 516.19, 518.19, 520.17, 527.7 (1296) ¡ 526.25, 529 -22,

532.28, 538.21, 539.11 (L297). Limja, 90.13 (127O-72)¡

31o. 3 (1283 ) . LymJ-a, 221.79 (1277 ) . Lima, 3o- 13 (1261) ;
64.2! (lZAl) ¡ 76.7 (1269) ¡ 114.19 (L273) ¡ 129.25, 133.23,

!38.26 (LZ7+¡¡ 744.27, 158.29, L64.3, 166.26 (L275). tj-
ñár 1o5.6 (1272) . L1ana, '7 5 .29 (1269) ¡ 761.24,182 . 5 (1275) .



Liom, Lion, véase Le6.
L6ba, 3l-2.11 {1284) . Lonba, 323.6 (L2e5)

Lobargaa (rerra de), 33.17 (7zat)¡ 5t.21
(L266) ;'72.3L (7269) ¡ L47 .28, 151.13,
19 (128I); 3L2.21 (LzBa); 324.L (1285)

Lobargáa, 255.77 (128o) .
Lodosello, 341.2,28 (1287) .
L6gas (As) r 483 " 3o (L295) .
Lonba, véase L6ba.
Lonbo do Gali-neyro, 243.9 (1279) .
Lu¡usdrne , 246.17-18 (L279) .
Lug'u, 2o1.29 (1275) .
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(1265); 6\.28
198.16 (L275)¡ 26:e^.

¡ 347.27 (1288).

-M-

I'lagaeda, 218.3 r8,23r27 (1277) ¡ 224.16r!9,27-22, 230.23,26,
28, 237.3,-17,19 (1278) t 246.2. 247.8,12, 249.3,2ó,25
(L279); 252.2,29, 253.1,258.24, 261.27 (1280) ¡ 274.2!,
25 (1281); 2g7.20,25, 294.21,26, 297.1g-2o,24, 303.12,
3O4.2, 306 .2L,25-26, (1282) ¡ 32O.19 r22 (72e5) ¡ 356.16,1'7,
19 r20t 359.2, 36O.7r8r 11-12 (1289) . I'lacaeda, 2.1-8.8r 18

(L277) ¡ 3o4.7 (1282) . Mazaeda, 213.18 (1277'l " Mazaneda,

87.2Lr23 027A); 136 .4,L2,L9 (727a) t 1"42"8, 168.7,24,28.
196.1, 5-6, 2o1.30 (1275) . Mazeedo, ]-72.22 (\275) .

Mace6da, 78.2 Q27o). I'lageéda, 78.28-29 (127a). I'{azeeda,

175.4,r2 (1275) ¡ 2lo-24, 221-22 (1277) ¡ 227 -24 (7278) -

I"tádin, 84.18 (7270) .
I"ladrit, 11o.26 (I273) .
lGga, 3c9.30, 31 (1283 ) .

r.lagostera (a) , 306.10 (L282) .

I.1a1lada de Curraes, 472.30 (1295).

I'{a1lada de Lagarto Yrigo,4'73.4-5 (1295).

l.iaos (As ¡ , 51.5 (lZa+) ¡ 84.16 (727O). l'1aus, 84.2 (127O) .
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l'iarzaes, 138.6 (L27 4) .

Ir,;arruuio, 136.L5 (1292). l'iarruuyo, 4C2.lA (L291).

liata (A), 246.22-23 (1279) .

I'Íatamaa, 7 3.3-4 (1269) .

l.iato (O), 147.3L (1275) .

I'iazeedo, véase Magaeda.

lieI1ees, 97 .27 (L27 L) .

l"leomá, 243.6 (l-279) .
l.iergruleira, 3 59 . 13 ( 1289 ) . Irlerouleyra, 2].8 .6 (1277 ) .

l{iri j , 138.6 (127 4) .

I'r6forte, 45.8 (1262) ¡ 176.13 Q275) i 3o1.2 (7282).

Molmételos, 173.1 (L275)¡ 252.32 (1280).

I'{ones, 55.18 Q26a) ¡ 23a.2 G27B) ¡ 3o3.2 {1282) .

t.iontoedo, 502.11 o2g6). Montoédo, 54l-.3,8, 542"3 (1299),.

l.fonte¡lerramo, 30.4,15-16 (L26L) , 38.2 Q2621 ; 51.13n ?-V '32-
33, 51.4, 52.6 (fZeq) ¡ 97.8 0277) ¡ 123-2-3 Q274) i l-8tr.

3, 195.4, 2O1.5, 2A4.3 (12 75) ¡ 2\8.4 (L277') r 249 -4-5
(t27g) ¡ 252"6, 26!.4 (1280) ¡ 271.4r 283-6 (1281); 29l..

4, 2g7 .4, 3o3.6 (1282) ¡ 312.6 Oze0) ¡320.4, 323 '2-3
(1285); 335" 5 (1287) ¡ 366.2,20,23, 377.2-3, 3'78.24, 3-19..

1 (1289); 382" 2-3,20r32,33, 383-8, 385.4 (129O) 
' 

395'3-4,

19r30, 396.6, 406.7-8, 4OB-1Or13-14, 4LL.26, 42O'6rA

(l2gt) 435 .2-3,14, 436.1O, 439.2-3 Q292) i 443"5-6r 14,

446 .B-9 , 447 .12 Q293) ; 467 "8, 468 .26 (lZga) ¡ 480.2-3

(7295) ¡ 4g4.g,20,2O-2lr28-29, 497.4, 5O2.7, 513.2-3,28,
523.6 (1296) ; 535.7 (t297) , 544.11-12,19 Q299) . Monte-

deramo, 58.3,8 (L265) i 6t.2 (1266) ¡ 67.6 (1268) ¡ 75.4

(L269) ¡ 87.3-4 (L27A) ¡ 93.6 (t27O-72) ¡ 1O4.2 (1272) ¡ L23.

!5,L7,27,128.3, 136-9, 138.2,17 (1274)¡ 141'5, 168'4'

L76.2c.-2l- (L275)¡ 378.2O (1289); 4t4.6 (129L)¡ 428.6

(12g2) . Montedorrar'.]o, 3OO .4-5,20 (1282) ; 329 .3,4 (1286) ¡

44o.B (1292).I'iatederramo, 2-1o, 5.7 (1257)t B'4, ]-l'4,
L9, 72.3, 15.3,28-29, 2L.4,8-g (1259) ¡ 36'3,5 (L26L)¡
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48.5 (L263) ¡ 62.2 (!269) ¡ 78.4-5 (1270) ¡ 1O7.2-3,rO,77,
1OB.2r5 (1272)¡ 11.3,'l , l-].7.4rB, 118.13,18,32 (1273);
127.4,26-27, 728.1O,22 (1274)í L47.3, 151.3, 187.3, 188.
12-13r14-l_5,i8,25,189.12,19, L92.2, 198.3,7-B (1275) ¡
206.2175, 210.3, 2L5.2.2O. 221.3,10 (1277) , 224.4, 227.
3, 23O.3, 233.22, 234.12-13 ¡ 237 .4 (127e) ¡ 24O.2 (L279) ¡
258.4, 264.3 (12eO) , 268.2. 274.4, 2'77.25 (1281); 303.
2L, 306.4 (72e2); 315.3-4, 3le.3 (1285); 332.9, 338.4,8,
341.5 (L287) ¡ 344.4, 351.4 (1288); 356.6-'7,11,23, 359.4-5,
36O.14-15, 367.Ir7, 373.6r21, 377.28 (1289) ¡ 388.2-3, 3Bg.

6r16, 392.4 (129O); 411 .7,417.8-9 rlg-2O, 419.5 (1291);
423.7,431.3 (1292)¡ 449.4, 452.lL (L293)¡ 456.4, 4.59.3,
21r23.24r26 r27 r31, 33, 46O.L-2, 3 r7 rl.}r11, l-3 r2Lr23-24, 26,

29-30r37,32r33, 461.3, 4 r13.14rl7, 20r29, 30, 31, 33, 462.6,
12, 465.5 (L29A) ¡ 472.2-3r29t 473."7r17 r20, 476.5,29, 4BO.

79-2O,23, 483.3, 484.6r14, 49!.2 (L295) ¡ 497.21, 5OO.3,

5O9.30, 516.4, 518.4, 52O.4r22-23 (1296) ¡ 526.5, 529.4,
532.2, 538.4,28 (1297) . Ildtederamo, L5.7,14, 18.416,lCI,
14 (7259) ¡ 24.5 (1260); 33.3 (1261); 41.6,16, 44"4,9
(1262) ¡ 55.5,8 QZe +) ¡ 58.12 (1265 ) , 67 .6 (L268) ¡ 81.2,
84.lo, !3,22 Ozlo); 90.ztrzg, g1.32, 92.5r!L (L27o-72) ¡
1oo. 4-5,12,23, 1o1.1, 1o4.27-22.28 (L272) ¡ 11O"32, 114.3
(1273) ; ]-29.2r22, 133 .2-3, 138.8 (1274) ¡ r44.4-5,9, 154.3,
157.3rLLr26, 158.12r15, 161.3r15, 163.2r9r16-17, 166.3,
12-13, 172.23, LBO.5,!7-78¡32, 181.7,73r19,2'7, 184.2' 195.
'l-8,24, 2o4.3 (G275). ¡lStedorramo, 255.5 (1280); 5o5.22-
23 (L296) . I'l6tedoramo, 5o5.4 (1296) . Montyderamo, 64.4
(1267 ) .

I'lonterrey, 312.29 GZ9A) ¡ 324.1 (1285 ) i 347 .27 , 348.4 (1288 ) ;
37O.24 (1289); 494.4 (1296); 544.4 (1299). I'Íonterey, 312.
9,22,24-25,26 (L284) i 324.3,6 (1285); 335.31 (1287). M6-

terrey, 141.1 , L47.29, 151.1302O, L98.17,21 (L275)¡

255.17 (1280); 5o5.2-3,21,24 (1296). M6terey, 4oo.3 (1291).
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tlonte ce Rrey, 5e.22,31 (!265) ¡ 73.2 (L269) ¡ 326.3!, 329.
22 (12e6 ) . r'16te de Rrey, 33 .17 ,23 (LZAL) ¡ 6!.2E, 62 .l
(1265) ¡ '7 2 .32 , 7 3 .7 (1269) ¡ 268 .2O (1281) .

I.íourazos, 58.3 (1265) .
l.Íouro (o) , 215.13 (1277 ) .
I'loxoeyra (¡.), 227 .\L (I27e) ¡ 523.33 (1296) .
I.iuaas, 532.25 (1297) .
I'iurga, 110.7 (L273) .

-N-

Naual1o, 353.6 (1288).
Naueea, 55.19 (L264).
IrTogueyro (o), 294.6 (1282) .
líonauj, 465.6 (1294).
Nozedo, 37O.2 (1289). Nuzedo, 33.21 (7261)¡ 1gB,1g-2O11275)¡

348.1 (1288); 544.L6 (1299).
I{czelo, 36.4 (1261) .
Nugreira, 353.24 (1288); 373.5-6,!7 (1289); 392.18 (129O).

Nugeyra, 5o8.2 (L296)"

Nugeyroia, 449.2 Ql93) "
Nuzedo, véase Nozedo.

-o-

Ogees, 446.7 (1293 ) .
oc-rcheyro, 4l-1.15 (1291) .
oÍbra, 494.7 (1296) ¡ 544.1O (1299). Oinbra, 3L2.23 (1284).
ourense, 124.5 (1274)¡ 184.30, 192.31 (1275)¡ 2o7.2-3, 2!5.

23 (7277)¡ 255.16 (128o), 326.23 (1286); 347.26 (1288).
ourése, 2.16, 5.14 (7257) i 8.14, 2L.!4 (L259), 24.23
(126o); 33.15-16 (Izet) ¡ 38.26 (1262) ¡ 48.14 (\263); 55.
L4 (LZO+) ¡ 58.20 (7265) ¡ 67.27 (1266) ¡ 69.15-16, 72.3O
(1269)¡ 81.17 (7270)¡ 9C-.L2, 92.32 (1270-72)¡ 119.L9(L273)¡
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147.28, 751.12, \72.L2, 173.6 (L275) ¡ 23O.25, 233.1-6
(1278) ¡ 26!.26 (12eo) ¡ 335.22 Q2B7), 3't8.27 (t289) ¡ 383.
3 (1290) ¡ 399.27 (1291) " Ourensse, 207.2-3 o277). ouré-
sse, 24o.L9 (1279); 26B.LB, 283.16 (L2B]-) ¡ 385.31_, 3e9.8
Q29o). ouraesse, 198.15 (L275). Aurense, 3o.12 (1261-).

Aurensse, 213.14 (1277) . Aur6sse, 210.20,221.18 (1277) ¡

227.22 (1278)¡ 243.24 (1279). Hocrense, I14.14-15 (1273).
Hocrensy, 75.31 (L269) . Hocrése, l-33.17, 13e.15 (727 4) ¡
144.2O-2L, 154.19, 157.79, 158.8,25, 16]..l.g, !63.27, 156.
L9, 2o4.2O (1275). i:6cresy, 64.22 0267). Hoor6se, 1O4.

33 (L272).
Outeyro (o) , 243.5,

10 (1291) ; 472.7
5-6 (L262) ¡ 9O.7

ozo. !76.12 (1275).

246.L7,27 (1279); 3o9.30 (I283); 414.
(!295)¡ 5o8.32-33 (1296). outero, 38"
(127C-72).

-P-
Paagio, véase Pacio.
paago, 421.1 (L291) ¡ 432.11 (7293) ¡ 483.17, 4e4.2 (L295) 

"
Paazo, 535.34 (1297).

Paaydes, véase Pay6es.
Paclo, 9L.22 (127o-72). Paagio, 92.!L (L27o-72).
Pacio d'Esguadro, 9o.5, 91.31, 92.6 tl27a-72) ¡ 128.4(\274).
Padr6, 389.14 (1290); 4O3.18 (1291)" padron, 42O.2 (129L).
Padrougos, 78.6 (127O). Pedrougos, 21.18-19 (1259).
Palj-n, 147.32 (L275).
Parada, 166.4 (1275).
Paradaue, 15.28 (7259) .
Pay6es, 351.13 (1288), Paaydes, 4BB.12 (1295).
paredes, 396.22 0291) ¡ 483.11 (1295) ¡ 514.1 (1291) .
Peagaes (Os¡, 49L.3 (1295).

Pedras (as) , 58.2'7 (1265 ) .
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Pedrougos, véase Padrougos.

P6na, 768.26 (1275); 218.25 (L277).
PEnalua, 411.16 (1291).
Pena d'Aujon, 61.8 (1266) .
Pena de Enxeca, 286.10 (1281).
Pena de Lobagaayra, L14.6-7 (L273); 21o.11 (tzll¡, 243.1o

(1279). Pena da Lobaguaira, 157.7 (1275). Pina de Lobagtaay-

rd¿ 64 .B-9 (L267 ) .
Pena de ssecha, 335.7-B (lZe7¡.
Penadexeta, 338.7 (1287).
penapetada, 87.4 (1270) ¡ Lo7.6, 1o8.2 (1272); 174.8, 195.

20 (L275) .
Penapetada de Triues, 24.12-13 (126O).

Penedo, 141.13 (L275).
Pepin, 324 .4 (1285 ) .

Peradooso, 309.16 (1283). P::adooso, 341.27 (n28?).

Perafita, 27 .124 (1281) .

Perafita de Qeyia, 453.24 (1293).

Pereyras. 87.5 (127c-).

Pesgueyras, 388.6, 389.15 (1290) ¡ 472.74 (1295). Pesqeyras,

78 " 5-6 (1270) .
Pias, 28A.24 (1281) .
Pina de Lobagaayra, véase Pena de Lobagaayra.

Piñeyro, 412.6 (1291).

Pistila, 468.25 (7294).
Pitamillo, 359.7 r25 (1289).

PitÍ, 32A.6,7 (1285).
Pobla de Triues, 1o8.13-14 (1272).

Pobla d.e Ui11a.b6a de Ualldeores, 189.14-15 (L275).

Poboeyros, 461.6r22,23, 462.8,24 (129A) ¡ 536.2 (1297).

Ponte d'Our6se, 233.16 (L27A).

Porraes, 432.3,9 (1293).

Portela, 315.17 (1285) . Portella, 309 .3,5,20, 310. 2 |.1283) ¡

318.16 (1285).
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porto, 5i.13 0262) ¡ 52.10 (1264) i 84.2O (I27O) ; 310.1
(i283 ) ; 432.2, 439 .17 (7292) .

Porto da Lata, 90.22r31-32' 93.!2,22 (127a-72) ; 114.5 (1273) ¡
!2'7 .6,79, L28.12, 129 .6, 13 3.5 (127 4) ¡ !57 .5-6, 18O.8, 181"

25 (1275) ¡ 270.9 (1277 ) ¡ 243.8 (1279) . Portu da Lata, 64.
7 (7267 ) .

Porto da l'1irguleyra, 246.25 (L279) .
Porto de Riu de Cabras, 2.9 (1257).

Porto oo Ueeyro, 473.5-6 (1295).

Portogelos, 757.6 (l-275). Portozelos, 136.5 (lz7+¡ ¡ l-Bo.B

(7275) " Portozelus, 64.7-B (1267).

Portu da Lata, véase Porto da Lata.
P6te de Naueea, 55.11 (1264).

Pousa de Celeyrou, 41.9 (1262).

Pozas, 87.6 (727O) .

Pradaeda, 432.17 (1293) .
Fradoaluar, 446.4,15 (1293) .
Fradoosc, véase Peradooso.
Parduzellos, 255.11 (1280). Pradüze11os, 329.7 (L286).

Preqontoyru, IO4. 14 (7272) .

Preguigeyro (O), 460.5 (\294) . PriguiceYro, 463-.2-l (1294) .

Progol, Ll-7.l4 (1273).
Punar (o) , 2 58 . 9, 13 (1280) ¡ 484 .7 (1295) .

Purtugal, 5oB.2B (L296) .

Puspe, 323.17 (1285).

Pycanoo, 326.27-28 (1286) .

-o-

Qeiroga, véase Queyrogta.

Quadrada, 468.18 (1294) .

Quereno, 188.28 (1275) .

Oueigaes, 347.3 (1288). Quigaes, 5o5.6 (1296). pueizáes,

58.28 (1265). Queizaes, 6l-.30 (1266) 
"
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?reirugáes, 33.6-7 (126L) ¡ 61.31-32, 33 (1266) ¡ 151.16-lz
(1275).

Queizáes, Oueizaes, véase Oueigaes.
Queyia, 424.!9 (1292); 467.12, 468.5 (1294). eueyga, 181.

24 (1275) ¡ 4t7.tO (1291).

Queyroga, 15.6 (1259)¡ 425.3,1or14 (1292). eeiroga, 465.7
(1294) .

Quj.gaes, véase Queigaes.
Quintée-t.¿, 483.22 (1295). euintée11a, 392.20 (129o).
Quotor 2.2l (L257)

-R (RR) -

Rabada (a), 173.22 (1275) . Rrabada, 359.10 (1289).
Rrasa, 5.18 (1257).
Rauaal, 2a'l .9 (1277) .
Rrayces, 473.23 (1295) .
Rreg,oa (A) , 418 . 1 (1291) .
Rregugoos, 395.2O, 396.'7 (1291) .
Reguei-ro, 201.10 (7275). Rrigrei-ro, 198.6 (1275). Rrigeyro,

4L4.7 (1291) .
Rremasaes, . 356.4 (1289).
Rrenuj-de, 43l-.4,L3 (1292) ¡ 432.L8 (1293) ¡ 484.4 (1295) ¡

526.2O, 529.2,6, 532.3-4r5 tI297).Renujde, 332.2 (1287).
Rrenuyde , 432.\o, 446 .2L, 447 .13 (L293) ¡ 493 .2, 4, 484 .6 ,
491.4,18 (t295) .

Rreqela<o , 483.9 (1295) .
Rretorta, J-l7 .23 (1273) .
Rretortoyxor 21O.9 (L277) ¡ 243.9 (1269) .
Rreuordo, 457 .2 (1294) .
Rriba, 224.2O (1287) ¡ 513.5, 523.9 (t296).
Rriba Alta, 255.5 (1280).
Rribas de Quelr¡sgu, 425.17 (L292).
Ribeyra, LBA.L7 (L275). Rribeyra, 34'7.33 (1288). Ribera,
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3g.g (1262).
Ribeyra de Que1,¡snu , 425.8 (L292) .
Rrigeiro, Rrigrelzro, véase Requeiro.
Ri-g:era, 176 . B (L27 5) .
R.rio (o) , 344.15 (1288 ) . Rryo, 111. 19 (1273) .

Rio de Cabras, 18o.21, 181.10 (7275)¡ 315.5 (1285). Rrio
de cabras, 344.6 (1288) . §ro de crabas, 335.6 (1287) .
Rryo de Cabras, 286.6-'7 (1281) .

Rio d' Egriya, 41.15 {7262).
Rio de Ualddegrua, 91.14 (L27A-72) .

Rio de urde, 1oo.27 (L273).

Rri:-ueyxada, 373. 18 (1289 ) .

Robreda, 87.16 (L27ü ¡ 2ot.23 (1275). Robretá, 168.22 (7275).

Roureda, '78.24 (I27o). Rroureda, 218.2L,22 (L277) ¡ 494.
1o-11,19 (7296); 544.14 (1299).

Rodiz j.o, 1o4 . 10 (1272) . Rrodizio , 483 .24 (1295 ) . Rro&izío,
364.2 (L289) .

Rrogidoyro, 12.8 (1259) ¡ 48.7 (1263 ) . Rogridoyro, 443.8
(1293 ) .

Rromariz, 117.16 (1273) .
Rozauales, L'72.27 (L275) . Rozaualis, 141.15-16 (1275) -
Rua dos Fereyros (A), 234.16 (1278). Rrua dos Ffereiros,

240.22 (1279). Rrua dos Fferreyros, 27!.26 (1281).

Rr:a Noua (a) , 48.19 (1263 ) .

Rruueá, 425.7O (L292).
Rybadauia, 84.6 (L27O) .

Rryo, véase Rrio"
Ryo de Crabas, Rryo de Cabras, véase P.io de Cabras.
Rryo de Ffreyx6o, 395.22 (1291).

Rryononide, 21o.2 (L277) .
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-s-
Sá ..., véase San ...
Saas do Móte, 55.6 0264) .

sabugedo , 412 ."7 ( l- 2 91 ) .

Sácto Adreáo, 38.11 (7262).

Sadur, 4L.27 (126ü ¡ 64.25 (,2O7) ¡ 75.22, 76-3 (1269) i 1o5.

2, 1O8.5-6 (1272);114.16,17,729.2O. 138.19 (1274)¡ 144.

23, 154.24, 757.2L, 163.31, L66"21,23, LB2.l (1275). Ssa-

dur, 449.79 (L293) .
SsSgunedo, 484.30 (1295).

Sam Johane, véase San Johan"

samartino, 2.20 (i257) ¡ 101-7 (L272) - Samartjno, 100-26

(L272). samartyno, 356,2a, 36o.12 (1289).

Samartino de l"iazeeda, 174.3\ (1275). Samartino de I'Iazeedo,

172.22 (7275). Samartyno de Magaeda, 359.7-B (1289).

samartiño, 1l-1.18 (L273) .

Sámartiño d'Curése, 233.17 (7278) .

Ssamartiño de Oueyroga, 465.6-7 (7294).

samigeel, 3o9.33 (1283 ) . sami-geI, 3o9.31 (1283 ) .

san cibrao, 38.31 (L26il ¡ L23-5 (1274). San pibráo, 453'21
(1293) .

san cloio, 188.1?-18 (1275)- san cloyo, 187.4 (1275)¡ 4oB'

2,7 ,g ,!7 ,lg ,129l-) ¡ 468.25-26 (1294) . san clloio, 188.5,

8r26, 189.3r13 (1275). San C11oior1B7.8-9, 188-12(J275) -

s5 cIIoio, 188.16 (7275) - Sá Cl1oyo, 187'19 (1275) ' Ssan

C1oyo, 468.17-18,23 (LZg4). Ssan c}Ioyo, 1BB.2r6 {L275).
San Cristouoo, !54.2! (1275). Sá Cristouao, 2A4.22 (1275).

Ssan FferuyJo, 4Bo.2B (1295) .

San Ioháne, véase San Johan.
San .fohanr 230. 5 O27B) . San Johá, 23O.13 (1278) . San Johane, !24.

11 (1274) ¡I'r.2.17 r29rL'73.8,15 ,174.19 (1275) . Sam Johane, 176.

22 0275). San roháne, 1o7.5 (1272) .

San Julláo de Saquerdeboys, 443.9 (1293).

San Mamede de Forcas, 8.7 (1259).

San Martln de Maceeda, véase San I'lartino de Magaeda.

san l,iartino, !24.9 (].274) ; 188.21 (7275).Véase Samartino.
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San Martino de iiagaeda, 249.7 (L279); 252.9-lo (I28C). San

l'iartino de l.iazaneda, 168.6-7 (L275).Ssan Martin de l'lacee-

da, 399.13 (1291).
San }iartino de UaascSes, 3oo.2 (12e2).

San t'lartiño de Ped¡afita, 395"8-9 (1291).

San l'iigreel Ce Bidue],rdr 2A6.6 (1277).

San I'iiguel de Uillar de Cáes, 428.4-5 (L292) .

san I'ij-lao, l7 4.24 (L275) . sá t'ij 1ao, 175.13 tI275) .

san l.erei-xemo, 356 "22 (1289) .
San Payo, 124.75 (Ú7a) ¡ 233.29, 234.10 (1278). Ssan Payo,

233 .3 (12 78) .

San Pedro de Chándegreja d.e Queixa, 477.13 (129-1).

San Pedro de Progol, 117.14 (1273).

San Fero d.e Caldelasr' 124.12-13 (1274) 
"

San Saluador, 435.6,25 (1292).

Ssan Saluador de Cristosende, 541.72 (1299).

san saluador d.e Li-miares, 395.11 (1291)' san saluaclor de

Lumeares, 192.5 (1275) .

San Sal-uador cle Sobrado, 172.21-22 (1275). San Sal-uador de

Sobrado de Triues, 172.5-6 (1275).

San Saluador de Uilamayor, 175.18 (7275).

San Sal¡.rador de Uilaza, 774.24-25 (12'75') 
"

sancta cristina, 15.9-1O tL259) t L87.5-6, 188.3 (1275) .

Sancta Cristina de Queyroga, 15.5 (1259). Sancta Cripstina
de Queyroga, 111.1 (7273) .

Sancta C-ruz , 396 .26 , 4!7 .12 (1291) .

Sancta Cruz de Queyia, 412.8 (1291). Santa Cruz de Oueyj-a,

283.4 (1281) .

Sancta Eufemea d.e Queyrogar 468.24 (1294). Sancta Ouffemeja

de Queyroga, 4oB.B (1291).

Sancta l"laria da Rregoa, 417-4L8.33-1 (1291).

sancta l'laria de cesuras, 136.8 (lzl+¡ ¡ zoL"7 (1275) ' sanc-

ta I'laria de cisuras, L4l-7 (1275). sancta l{aria de se§u-
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.:as, 356.5 (1289 ) . Santa t'iaria de pesuras , ).,69 .6-7 (1282) .
Santa l"lari a de pessuras ,34I.'7 (!287 ) .

Sancta l'laria de Chádeygr€ydr 723.6-7 (I271).
Sancta l"iaria de I'lonteci.erramo, 243.2 (I2'79) t 312.6 (12e4) t

3e2.24-25 (129C) ¡ 497.5, 5O2.6, 523.6 (1296) S¿r.6-7
(1299). Sancta l.laria de I"i6tederrarTto, 117. 26-27, 3O-31,
118.9-Lo,22, 119.8-9 (7273)¡ 127.16 (1274)¡ 747.30 151.
2-3, I98.2,7 (1275) ¡ 2!3.2-3, 221.9-1O (lZll¡, 227.3,
(L278), 28O.4, 286.4 (1281); 356.3, 370.5-6 (1289)¡ 3BB.

2-3 (129o) ¡ 417.8-9 (1291); 465.4-5 (.294) ¡ 463.14 (1295).
Sancta l"laria de Iriontederamo, 58.3 (L265) ¡ 123.14-15 (7274).
Sancta }.laria de t'iStederarno, 23.2-3 (L269) ¡ e4.4 (727O) ¡
90.3-4, 93.18 (1270-72) ¡ 118.17 (r273) ¡ 123.23 (L274) ¡
172.23 (L275) ¡ 206.15 (7Zll); 277.5 (1281); 289.3-4 (L282).
Sancta I'laria de l.:6tedoramo, 5O5.3-4 (1296) . Santa l.laria
de I'lontederrarno, 97.3 (727l.); 323.2-3 (1285). Sant.a t',aria
de ll6tederrarno, 233 .7 -B (727e) ¡ 24a.7 ,13-74 (l-279) ¡ 309.,

5-6,79 (1283); 356.9-1O (1289); 452.LL (1293). Sanra Ma-
ria de l,iontederamo, 326.3 (1286). Ssancta tiaria de l"ionte-
derrarno, 34'7 .B (l-2BB ) ,- 494.9,17-12,28-29 (1296) . Ssancta
l.Íaria de I'Ídtederramo, 353.4-5 (1288); 359.27, 373.6 o289) ¡
488.7 (1295)¡ 5oo.3, 5o8.5,3o-31, 5o9.2a-21 (72961; 526.
5, 529.4 (1297). Ssanta l"larÍa de I't§tederamo, 399.8-9 (1291) ¡
Sáta Maria de M6tederamo, 1oO.33 (7272).

Ssancta I'iaria de Rrenuide, 529.6 (1297).
Sancta I'laria de Rochamador, 175. 31 (\27 5) .
Sancta l'laria de Sagauzo, 175.13 (7275).
Sancta t'iaria do Burgo, 124.9 (127a) ¡ 535.12 (L297).
Sancta Ilarja de Rozaua''iesr 172.26-27 (I275).
Sancta l'iarina, 5o2.33 Q296) ¡ 541.12, 542.3 Q299).
Sarrcta l.larina d'Agrassanctas, 773.'7 (1275) .
Sancta I'iarina de l.iontoedor 5o2.10-11 (L296) .

Sancta }lariña, 4L4.9 (1291) .
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Sancta Oa1a, L57.6 (1275). Sancta Oa1Ia, 465.7 (t294).Sanc-
ta Olalia, 93.1-3 (727o-72) . Santa Oa1a, 64.8 (7267) , 114.
6 (1273)¡ 133.7 (1274)¡ 18O.9 (1275). Ssancta Oa11a, 508.
10 (L296) ¡ 538.6 (1291).

Sancta oalla d'Esquadro, 476-477.33-1, 4Bo.B (1295). Ssanc-
ta oaIIa d'Esquadro, 353.11 (1288); 476.11 (1295). Sanc-

ta ollia d'Escrrad.ro, 472.lc (1295 ) .

Sancta Ofemea, 189.25 {1275) "

Sancta ürffeméa de t{onauj, 465.6 (1294).

Sancta Ouffemja de Queyroga, véase Sancta Eufemea Ce Qriey-
rogta.

Sanctiago de Couzada, 523.f3 (1296). Ssantiago de Cougada,

4s6.12 (l?94) .

Sancti uicéij de Pino1, 45.2-3 (1262).
Sanfijz, B.]9 (L259).
Sangrurgru, 55.20 (L264) .
Santa ..., véase Sancta ...
§anta liaria de Cast.relo, 188.18-19 (1275).
Santa }.iaria de I'iones, 31C.6-7 (1285).
Santadrayo, 435. 33 (1292) .
Santandrey de Iriarruuyo, 4O2.IO (1291).
Santandrois, I23.6 (1274) .
Santiago, 97.5,24 (727L) .
Santiago de Rrio de Ffreyxeo, 395.22 (1291).

Santiso, 90.24-25 (L27o-72)¡ 18o.2 (1275). santisso, 127.
6 (t274); 273.L7 (lZll¡ ¡ 28O.22,24, 286.2,23 (1Zer); 428.

27 (L292) ¡ 4',13.24 (1295), Santjsso, 128.12,24, 129.6
(1274). SantLsu, 64.10 (1267). Santissu, 7L4.8 (1273).

sanctisso, 2.6 (lzsl¡¡ 523.33 (1296)- Ss§tisso, 277-24
(1ZSf ); 332.18, 338.2 (L287) ¡ 351.2t 363.2,25-26,33 (1289) i
510.10, 518.6 (7296) . Ssantj-sso, 315.2rL2,14 (1285) ; 332.
18, 338.15-16 (L287)¡ 392.11 (129O) ¡ 476.L9-2O (1295)¡

5OO.15 (7296) .
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Sacuardeboys, 385.19-2O (129o). Sasuerdeboys, 443.3,7,9
(7293) . secardebois, 48.3-4, B (1263) . secarclebo],s, 12.8
(1259). Sesuerdeboys, 443.25-26 (1293). 503.2 (7ZSA¡.

Saraa, 3o9.31 (1283).
Saraos, 41.20 (1292). Ssarráos, 351.14 (1288); 497.22 (1296);

526 .21 ()-297 ) .
Ssa:teina, 432.12 (I293) .

Scaiauada, 141.14 (L275) .
Sealada (A) , 435. 4-5,7 ,13 (1292) .
Sséara, 1o7.11 (7272).
searas (As), 294.5-6 (12e2) .

sebe, 306.8 (12A2).

Seengu, 64.L2 (1267).
SeEruin de VÍI1ama1,or, 447 .I7 (1293) .
seixos (os), 286.8 (128I).
Senra, 24.5 (126o) i 206.L7 (1277). sanrra, 8-6, l-1-5 {]299};

38.32 (1262). ssenrra, 483.9 (1295).

Seoane, 7A'7 .]-2,28 (7272) ¡ 224 .3 ,6 , 237 .\4 (t278) ; 246 .6 ,
27,29, 249.LO (1279) ¡ 252.5,8, 258.2, 261.3,23 (1280);

274.3r6 (1281); 297.3, 3o3.9,12,23,33, 3a6.3,7 (1282);

32a.17 (1285) ¡ 378.31 (1289); 46L.22 (]294) " §seioane,
431.1'7 {7.2921 i 432.5,20 (1293); 488.4 (1295); 538. L6 (1297) .

Seoane de I'{agaeda de Triues, 420.9 (1291). Seoane de lr{acee-

da, 69.3-4 (L269). Sseoane de l*fagenda, 399."1 (1291).

Seoane de Poboeyros, 452.23-24 (1293).

seoane o ue1lo, 233.24 (L278). seoáne o ueIlo, 396.21(L291).
Sseioane de Ssantisso, 392.LL (1290).

Sequerdeboys, véase Saguardeboys.
Serra, 428.25 (7292). Sserra, 449.7 (1293).

se s -Lin, 283 .22 ( 12 81 ) . ses tyn, 123 .28 ,29 (L27 4) . setin,
462.25 (1294) .

seuj-1la, 11o.7 (L27 3) . syuilia, 64 .21 (7267 ) .

Seyro, 84.17 (1270) .
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Sezuras , l'72.9 (1275) .

sobraielo, 30.17 (1261).
sobrado, 52.13,I5 QZ;A) lOB.B (\272) ¡ L72.6,22, li1.L3,

15, 175.13 (127 5) ¡ 224.8 (1278) ¡ 377 .7 (1289 ) . Ssc,brado,

535.11 (L297). Subrado, 172.20 (1275).
soutelo , 69.2o Q269) ; 163.33 (1275) ¡ 2t,6.6 (L279) . Ssoute-

1o, 181.2g,32 ,1295) 
.

Ssoutello iJerde, 399 . 31-3 2 (1291) .

Soutevermuj, 151. 20-21 (1?.75) . Souteverffiuy, 198. 22 (7275) .

Scuto Uermue, 329.22-23 (1286). Souto Vermuy, 324.7
(1285). Ssouto vermuy, 544.5 (1299).

souto uerm6, 119. Z (1273).
Squadro, véase Esguadro.
Sumoza, !74.14 (1275).

-T-

?aboagas (As) r 417.11 (1291) .

Tamagiaos, 58.22 Q265) ¡ 73.L-2 (1269). Tamagáus, 33.2
(1261). Tamagoos, 215.4-5 (7277)¡ 366.4,5 (1289); 494"13,

31, 5o5.2o (1296) . Tarnágos, 347 .32 (1288 ) . Tha:naagoos,

264.6 (12SO). Thamag'os, 264"32 (128CI) .
Tamageelos, 312.25-26 (1284) I 494.6 (1296). Tarnequeelos,

544.6 (7299). ?ameggelos, 494.14 (1296).

Tamezelas, 457.2-3 O294) . Tamezellas, 457.3 (1294) .

Teora, véase Teoyra.
Teoyra, 163.30,31 (L275) ¡ 227 -25 (t278); 277 -23,26 (1281);

344.2,L4 (1288),' 373.18 (1289); 392.2 (129C-) ¡ 428.27, 431.

13 (1292) ; 453 .22 Q293) ¡ 497 .21, 518. 2 0296) ¡ 539 .7
(7297). Tiora, 9o.16-17 (I?.7o-72). Tioyra, 1o5.3 (1272) ¡
315.13 (1285). Teora, 243.27 (1279).

?eyxeyra, 395.10 (1291) .

Teysuqeyras, 64.12-L3 (1267).
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?intores, 255.2r!9 (128O); 329.!9 (1286). ?Ítores, 198.19
(L27 5) .

?o1edo, 11O.6 (1273).
Toro, 44.21 (1262) ¡ 326.28 (1286). Toru, 75.16 (1269).
Toru6o, 111.17, ll-9.24r2B,28-29 (1273). Torueo, 174.15

(t27 5) .
Torües, 453.23 (1293).
Touga Longa, 215.13 (1277).
Trecores, 151.14 (1275) .
Tralaigleia, 421.1 (129L).
?riues, 24.24 (1260) r 81.8 (727O) ¡ t72.6 (1275) ¡ 234.3

(127e) ¡ 24C..21-22,25 (7279) ¡ 27!.3,28, 283.25 (1281);
360.13 (l2eg) ¡ 396.16, 4OB.L2, 412.l-1, 4L4.25, 42O.31
(1297) ¡ 428.29 (1292) ¡ 443.20 (1293) ¡ 468.29 (L294);494.
19, 523.27 (1296) ¡ 535.29 (lZgl) ¡ 541.27-28 (1299).

tuj, 175.15 (1275) .

-U, V-

uascSes, 3OO. 2 Q2B2) ¡ 526.2 (l-297 ) .
Ualdaras, 2O7.7-B (1277). Ualdyras, 465.16 (1294).
ualdasnelas, 483.22 (1295).
ualdeconde, 215.16 (\277) .
ua ldecuj- s, 17 4 .2L (127 5) .
Ualdegoa, véase Ualdegnra.
Ualdegua, 64.9 (1267) , 9O.23r 33, 91.25, 92.25, 93.13,23

(127O-72) ¡ L74.7 (L273) ¡ 127.7,21, ]-28.73,129.7, 133.7
(lz7+) ¡ 18o.10 (1275). ualdeguoa, 157.8 (1275). ualdegoa,
L28,25-26 (1274). Valdegoa, 2LO.!2 (1277)¡ 243.L\ (1279».

ual de Laga, 69.23-24 (1269)¡ 326.24,29,31 (1286)¡ 335.24,
32 QZ3T¡ ¡ 348.5 (128e). Val de Laga, 324.7 (1285); 329.
23 (1286); 37O.24-25 (1289); 4OO.1,3 (lZgt) ¡ 494.5, 505.
24 (1296) ¡ 544.5 (Lzgg). val de Laza, 72.30 (1269).
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valcernirrS, 5o2.1o (7296) 
"

UaI de liero, 55.1-6-17 (L264).
ualderasas, l-24.L6 (L274).
VaI do Barreyto,264.5 (1280).
Ualdyras, véase Ualdaras.
vaI1ado, 483.4 (1295).
vall de Lobos, 323.5 (1285)"

Valldeores, 189.13, 19o.2 (1275).

Uarziela, 318.15 (1285). Uarzi-elas, 52a.2,14 (L296).

Uedra, 184.8 (7275).
IJeeyro, !27.21 , 728.26 (L27a) ¡ 181.26 (7275) . ueero, 90.24,

33, 91.15,25, 92.26, 93.L3-L4,23 Q27O-721 ¡ 127.8, l-2B.

14, L29 .B (t274) .
venzes, 33.18 (1261); 73.5 (1269). uenges, 312.8 (1284).

Venzis, 33.20 (1261) . ¡/6zesr 198, 3,!7 ,18-19 (1275) .

Uer5de, 1I7.11 (L273).
uerruga, 29L.6 (o2e2) ¡ 341"6 (1287).

ueyga (a) , 255.2a (128o) .
llf festa" 37O.2O (1289 ) .

Viana, 67.lc (l-268 ) .

uide, 163"5-6,13 (1275)"

vigrede, 523.9 (L296j . Vigide, 431-.16 Q292) ¡ 513.4 (1296) .

uigide, 41.30 (L262), 457.L (1294).

uilaga, 544.16 (1299). Vilaza, 58.28-29 (L265). Uillaga,
5O5.19 (1296).

vila d.'Agriin, 452.13-14 (1293). vila d'Aguii, 21.6 (1259).

Uila do Azeuedo, 4o2.9 (1291).
Uilamayor, 233.30-31 (1278). Uillamayor, 27L.25 (1281).

Villamayor, 329.2o (7286) ¡ 447.L! (1293).

Uilamartin de Ualdeorres, L72.24 (L275).

Uilamea, 69.2O (1269). Uilamiaa, 36.9 (1261). Villameaa,
Zgg.3-4, 32 O29l). uyllameaa, 326.4-5 (1286),' 335.25
(1287 ) .
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uiianoua, 474.23 (1291). Vilanoua, 456.7 (L294). V11lanoua,
4A4.4 (7295). Villanoua, 41o.2 (1292). Ujlanoua, 175.33
(l-275).

Uilanoua da pena, 2a7.6 (1277).
Uilaoxe, 396.24 (L297) ¡ 4Z8.Zg (\292). ViIaoxe, 227.9

(L27e) ¡ 414.24 (1291). Vil1aoxe, 523.3,32 (1296).
ui1ar, 3oo.5 (12e2)¡ 312.11 (1284). vi11ar, 493.6 (I295)¡

538.2 (7297).
Uilar d'Auoos, 779 .27 (t273) . Vil-ar C 'Alrooso 7L8.24 (I27 3) .
Uilar de Ch1rs, 34.15 (727O) .
Vilar de lueyxa, 123.19 (L274).
ui- lari ño, 111. 1B (L27 3) . vilari.no, 3o. z (1261) .
Vilariñoffrio, 411.3 (1291).
Vilarlno da Torre, 395.10 (1291).
Ui1armao, 173.2 (1275). Uilarmeao, 175.3 (1275).
1,/ilaseca ¡ 36 .9 (1291) .
uilester, 118.8 (1273) .
Ui1e1a, 41.31 (L262). Vi1e1a, 73.4 (1269).
LriIla d'Aa1en, 44.18 (1262) .
Villar, véase Uil-ar.
Ui1lar de Caes, 51.18,24 (L264). Uill-ar de Cáes, 353.23-24

(128e),. 42e.4-5, t2 (1292) ¡ 539.6 (t297). Vilar de caes,
243.27-28 (1279). Villar de Caes, 439.6 (1292). Villar
de cáes, 392.L9 (1290).

Villaderrey, 341. 30 (\287 ) .
UilIa Uicéte, 44.3,5 (LZ6Z).
uilIeta, 431.14 (L292) .
Vinga Cabana, 1oo.2B (I272).
viñas (as¡, 11.17 (1259).
Uiso, LBO.22 (L275). Vj-so, 338.6 (lZel); 344.8 (I2BB). Ujso,

181.11 (L275). Uyso, 335.7 (1287). Uysso, 286.9 (1291).
Viso de Cabanellas, 315.5 (1285); 344.6-7 (12e8).
Uiso de Coco, 476.33 (1295).
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Viso de Quoto, 2.'7 (1257).
Uiuero, 176.2 (1275) .
uorg'oas (as ) , 306 .9 (L282) .

-Y-

Yroaa (a), 215.15 (1277).
Yunqrreyra d.'Espanad.anedo, J-64.2 (1275). Véase Iuncaria d'

Espadanidu.

-z-

zela (A), 129.24, L33.22, 138.22 (L27 ) ¡ 158.28, l-61"23,
764.3, L82.4 (1275). Ze1la, 2L3.2A (L277) ¡ 277.28, 286.
27 (1281).

zeleyroo, 1o4.4rL'l (t272). zileyroo , Lo4.6r 18 (1272). véa-
se Celleyroo.



a,
TNDIC§ DE A}]TR.OPO}{I}4O§



r}iDICE DE AiVTROPONTMOS

-A-

A. (don), véase Afonso.
Abril, 234.9r11 (1279). Abbril, 234.4 (L278). Abril MÍqeiz,

233.3 (127e). Abad de San payo.
Adráo Moniz, 261.24 (I2BO) 

"
Adreu, véase And.reu. Adelantado del rey en GaLicia.
Ád.r"rr, z] .3 rB (tzSs¡ .
Áareu fohanls, 5.18-19 (t257).
Adriano Monilz, 78.25-26 (L27o).
Affonso, véase Afonso.
Affonso (fray) , 792.3 (1275).
Affonso l-opez, 396.24 (1291).
Affonso paez, 4L2.6 (129I).
Affonso Rrodrigruez, L99.26 (I275) .
Affonsso Hartiz, 452.2 (L293); 465.1-2 (7294). Affonsso Mar_

tiiz, 453.28 (1293).
Af6sso Martiz, 518.15 (L296').
Aff6sso l'lartlz da Costa, 521.2-3 (t?g6) .
Afonso, 2.15 (1257) i 8.13 (t259)¡ 33.15 (1261); 1o4.32(1272)¡

133.16, L38.14 (1274)¡ 144.19, IS4.L7, 159.6, 161.]gr]63.
26, 166.18, 181.33, 2o4.!g (1275'). Affonso, 3g.ZS (LZ6ZI ¡
55.13-14 (L264) ¡ 81.16 (1270); 90"11-12, 92.32 Q27o_72) ¡
11o.5, 119.19 (1273) ¡ 184.28 (1275) ¡ 2O7.L (L277). Affon_
sso, 218.2O (L277). Aff6so, 48.13 (L263) ¡ .78.23 (L27o).
Afonsso, 21O"19, 213.L4 (1277), ZZ7.Zl-22 (L278)¡ 243.23
(L279) ¡ 28O.21 (12e1) . Af6so, 5.13 (t257) . Af6sso, Z2t.
L7 (L277). Afonsu, 64.21 Qzal¡ ¡ 7s.zg (],269) ¡ 114.13
(1273). Alffonso, 142"5, L68.2o, 2o]-.2l (L275)¡ 24o.].g:
246.4 (1279) ¡ 283.15 (1281). Alfonso, 30.12 (L26t) ¡ 44.
3O-3I (L262) ¡ 87.14 (1270) i L24.5, (L274). A1f6so, 21.13-
14 (1259). Alfonsu, 24.ZZ (1260). Allffonso, 199.33(L275).



44]--

Don A., 215.22 (1277). Rey don Alfonso X el Sabio (7252-
L284) .

Afonso Diaz, 378.32 (1289).
Afonsu, véase Afonso.
Allffonso, Alfonso, véase Afonso.
Alffonsso, 246.3 (1279). Rey don Alfonso fX de Ledn (1188-

1230).
Afonso (fray) , 2L5 "26 (L2?7 ) .
Alffonso, Alfonsu, véase Afonso.
Alffonsus Iohanis, 168.25-26 (1275).
Aluar Lopez, 58.2r29 (1265).
Alvaro, 176.I4 (L275) .
Andá, L5"27 (1259).
Andre Esteuez, 5a5.7 (1296).
Andre Rrodriguez, 347.5 (1288).
Andre Viufiaz, 5o5.19-20 (1296). Prelado de TamaEoos"

Andreu, 55.16 Q264). Ad.reu, 48.16 (1263). Adelantado del"

rey en Galicia.
Andreu, 173.15-16 (1275), 243.13 (1279).

Andreu, 45O.10, 461.18, 462.3 (1294). Mayordomo del monas-

terio.
Andreu Ioahnes, 24.28 (1260) " Andreu rohanes, 48.18 (I"263);

55.2o Q264) ¡ 2a6.4,L4,27 (1277).

Arrdreu Iohanes, 3O1.113rB (L2A2». Notario Jurado del Conce-
jo de l,lonforte.

Ar¡dreu Lopez, 175.2L-22 (L275).

Andreu Mendez, 536.1 (1297).
Andreu Pelaez, 234.74 {l-278).
Andreu Perez, 476.18-19 (1295).

Arrdrey Pfeunandez, 294.1-2, 27 (J282') .

And.rey lohanes, 3Cl6.24 (L282) .

Anrique G6ca1uez, 176.9-10 (1275) .

Anrreque G5ga1uez, I24.!2 (1274).
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Aparigo Iohanes, ZB3.2L (1281).
Aparigo Johanes, 453.14-14,25 (1293). Notario deL rey en

O Burgo y Ca1de1as.
Apparicjo MigaheL Manéte, L42.1o (1275).
Aras perez, 24.4,16,18-19 (1260)i 93.5 (I27a-72)¡ 27L.6

(1281 ) "
Aras Rodrygruiz, 138.5 (1274).
Ares Perez, véase Arias Perez Uoytorago.
Aria PelagiJ, 168 .2!-ZZ 0275).
Arias, 87.L6 (127o) i L42.7, 2ol.Z2 (1275'). Arcediano.
Arias Díaz, 378.32-33 (1289).
Arias Paez, 1o1.9 (L272) 

"
Arias Paez do Burgo, 462.24 (L294).
Arias Payz, 414.21 (1291).
Arias Perez, 117.2r6r27, 118.14r21,33, 119.1I (1273).
Arias Perez, 300-301.33-1, 301.6 (L282). pasante de Andreu

fohanes.
Arias Perez, 447.8 (1293).
Arias Perez Uoytorago, 417.3 (1291). Ares perez, 4L9.4

(1291) 
"

Arias yanes, 4o8 .6-7 (1291); 468"23 (1294i 
"

Ar1'¿s Perez, 30.16-17 (1261) 
"

Arrias Eanes, 189" 24-25 (1275) .
Ayras, 127.24 (L274).
Ayras Martlz, 344.12-13 (1288) ¡ 392.19 (1290).
Ayras Perez, 538.26 (1297).

-B-

Bartholameu, 87.3, 11 (727A) .
Bartolome Tomas, 15.31, 18.17 (1259).
Beenga Mendez, 3I2.2r27 (1284) .
BerimgrelJ-a, L5.l,26,29r 31-32, 18.8 (7259). Berimgruela, 11o.
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3o-31 (1273). Berimguela Affonso, 11o.2 (7273). Berimgrue-

lIa Affonso, 11o.13-14, 18 (1273 ) . Beringrella Af fon. , 15.
11-12 (1259). Beringella A1ffon., 15.8-9, 18.9,13 (1259).

Beringrella Alffonsso, L5"2r5, 18.2 0259). Beryngn:ela,
lLL.2,7 (L273). BirÍguela, 11o.33 (1273). Birigella, 187.
14-15 (L275). l'lujer del .r:ey de Aragrón"

Bertho lameu Rodr j-quez , 151 . 16 (127 5') .

Bertolameu, 338.16 o287) ¡ 5o2.13-14 (1296).

Bertolameu de Rruueá, 425.Lo (\292).
Bertolameu de Ssátisso0 277.23-24 (]281).
Bertolameu de Teoyra, 344.!4 (1288).

Bertolameu Mendez, 312.25 (1284).
Bertolameu Perez, 280.23-24 (1281) .
Berlmguela, véase Berimgela.
Beyto Martiiz, 4L2.8 (1291).
Beyto Paez, 3o9.33 (1283); 4o3.16 (1291).

Beyto Payz, 414.21 (1291).

Béyto Páyz do Burgro, 535.3 (1297).

Bieito Ssanchez de Tamezelas, 457.2-3 (1294).

BirÍgre11a, véase Beringela.

-c-

Caragro, L81.23 (L275) 
"

Carlaz, !24.!4 (t274)"véase Johá trtsrnandez.

Fibráa, 351.6 (1288).

Costága Perez, 320.2-3'23-24 (1285) 
"

Costága Rodriguez, 291.2-3 (1282) .

cregéte Moniz, 366.7 (1289).

-cH-

charlles, 2!0-23' 227-2 Q277). véase Pedro Perez'
Churichao, 446-447.33-1 (1293).
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D. Diaz, 24.2'1 (1260).
D. Fernandez, 21.17 (1259).
D. ciil, 41.26 (1262).
D. Gñgaluez da Coua, 27.!7 (1259).

D. Perez, B.19 (1259) 
"

Dago Iohanes, 78.27 (L27o).

Dágo I'luniiz, 78.27 (\27o) .
Diago Affonsso, 5o5.2o (1296).
Diego Gomez. 4L'7.4, 418.2 (129L). Adelantado Mayor de1 rey

en Galicia.
Diego Gomez, 425.'7 (7292). Merino I'tayor en Galicia.
Diego Gutierez, L5.26 (1259).

Diegro I'leendez, 218.24 (1277).

Domengo ci1, 84.13 (127a).

Domígra I'1uniz, 483.13 (1295) .

Domíga Perez, 21a.6 (1277).

Domiga Rrodriguez, 347.4 (1288).

DomÍg'Eanes, 243.27 (L279) . Domi-ngro Eane§r 439.5,19 (L292) .

DomÍgo Beytez, 252.3L (1280).

oomígo Calu.o, 48o" 28 (1295) "

OomÍgro Eanes, 34L.29 (1287) . Notario publico en Vlladerrey.
nomÍgro Eanes, 344.!4 (1288); 539.6 (1297).

DomÍgo Fernandez de Venzis, 33.19-20 (1261).

DomÍgo FfernSdez, 294.Lo r 24-25 (1282) .

DomÍgro Fferrnan dez , 24g .23-24 (L27g) ¡ 2g4 .8, 2g7 .22 (1282) .

DomÍgo Gordo, L42.!O (7275) t 29L.23 (L282) -

Domigo fhoanys, véase Domigo fohanis.
DomÍgo rohanes, 90. 17-18 (L27o-7 2) ¡ 221.21-22 (7277 ) ¡ 26L.25 (1280) .

DomÍgo lohanes, 24O.24 (1279) t 2'71.27, 283.23 (1281). Pa-

sante de Johá DomÍguez.

Domígo Iohanes de Penapetada, 1o8.11 (L272).

DomÍgo fohanis, L2g .23 o27 4) i !44.25, !66.24, 1.82.3 (L275) ,

234.! (L278). DomÍgo Ihoanys, 158.27, 16l-.22, 164.1(7275).
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DomÍgru Ihoanis, 64.27 (1267) ¡ 1o5.5 (1272) ¡ 133.21, I3B.
2l (1274).Notari.o en Costa de Sadur.

DomÍgo Paez. L44.24 (1275).
DomÍgo Pedrez, 87.I8 (\27O).
Domígo perez, 158.11, 161.2 (]-?l5)¡ 24o.3-4 (1279), 258.23

(1280) ¡ 286.25 (1281); 3O4"5 (L282).
DomÍgro Perez, 249.3r8 (L279). Clérigo de Manzaneda.
DomÍgo Perez de Baldrey, ].44.23, 154.21, ],57.22,163.32,L66.

22 Q275).
DomÍgo Perez, dito Ffitin, 48o.5 (1295)"
DomÍgo Perez do Burgo, 233.32-33, 234.8 {LZ7B) .
DomÍgro Petriz , 45.4 (L262).
DomÍgo Sanchez, 181.22-23 (1275).
DomÍgo Thome, 87.19 (L27O).

Domígo Uaasquez, 154.22 (7275).
Domígo Uaasquez de Curuqas, 157.23 (1275).
DomÍgo Uiuiaez de Sadur, 138.19 (1274), nomígo Uiuiaz de

sadur, 744.22-23 (1275) 
"

Domigu fhonais, véase DomÍgo lohanis, nota¡io en C.osta de
Sadur.

DomÍgu üohaneso 93"29 (1270-72). Notarj.o publico.
Domigrua lhoanls, 181.6 t7275) "
DomÍgrua l"lartiz, L57.25 (7275).
DomÍgua Perez, 144.3 (L275).
Dominga Tohanes, 213.1-2 (1277).
Domingro, 75. 15 (1269) ¡ 462 .25 (1294) .
Domingo Andador, 255.19-2A (lZao¡ .
Domingo Caluo, 383.7 (1290).
Domi-ngo papatero, 237.77-18 (1278) .
Domingo Dj-az , 48.L7 (1263 ) .

Domingo Dominquez, 360.15 (1289).
Domingo Eanes, véase Domíq'Eanes.
Domingo trbrnandez, 4I4.4 (1291).
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Domingo Ffrancho, 33 5.27 (L287).
Domingo Ffrráeo de Vj-I1ameaa, 399.32 (t291).
Domingo ci1, 30.15 (1261)¡ 373.L9-2O (1289); 43G.12 (L292).

Domígo ci1, l-96.1o (L275) .
Domingo lhoanis, 76.5 (1269). Notario en Costa de Sadur y

en Xungueira de Espadañedo. Véase DomÍgo fohanis.
Domingo Iohanes, 396.25, 4O3.20, 414.22 (1291); 443.23

(1293).
Domingo Johanes, 189.14 (1275). Notarj-o publico de pobla

de Uilab6a de Ualdeores.
Domingo ,Johanes, 1I.20-21 (1273). Pasante de pero perez.
Dorni-ngo Johanes, L89.26 (L275) .
Domlngo Johanes de Cerdedello, 459.29-30, 460.5116-17

(7294) .
Domingro l,ourégo, 5O3.1-2 (1296) .
Domingo Luquez, 373.18 (1289).
Domingo Maestre, 196.10 (1275).
Domingo Martiz, 370.3 (1289).
Domingo Meendez, I11.19-20 (1273)¡ 283.2O (1281).
Domingo Nuñez, 359.9 (1289).
Domj-ngo Paet, 76.1 (1269) .
Domingo Pelaez, 48.19 (1263).
Domingo Pelaez, 356 .2o-2L (1289). Clérigo"
Domingo Perez, 11.17 (1273).

Domingo Perez, 3L2.27-28r 30-21 (l-28{l ¡ 324.5 (1285).
Domingro Perez, 326.25 (1286). Juez de Laza.
Domingo Perez, 360.12-13 (1289). Arcipreste de Triues.
Domi-ngro Perez d'Abedes. 268.22 (1281).
Domingo Perez de Baldrey, 44O.L2 (1292).

Domingo Perez de Tralaigleia, 42o.33 (1291).

Domingo Quemao, 411.13 (1291).

Domingo Rribeaza, 348.2 (1288).

Domingo Ru1mu, 195.13 (1275).
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Domingo sáchez, 147.32 (L275).

Domingo ?home, véase DomÍgo Thome.

Domingo uelazguez, 48.16 (1263).

Domingo Yanes, 428.2-3r30 (L292).

DomÍngr-u rohanis, I14.18 (1273) .
Dominico Froco, 45.6 (1262)"

Dominicus Iohanes, 38.32 (1262).

Dominicus I-ope, 2oL.27 (L275').

Dominicus Luppi, 168 .26-27 (L275) .

Dominicus Petri , 201.25126 (L275).

oomjga DomÍguez, 33.5 (1261).

Domjga lbrnádez, 5.4 (L257).

Domjga Ffernádez, 332.2 (1287).

Domjga Johanes, 373.L-2 (1289).

Domiga Perez, 332.6-7 (1287).

Domjga Vasquez, 538.3 Q297).
Domjgo, 173. 2o-2L (127 5) .
oomjgo (fray) , 514.2 (L296).

Domjgo Bertolez, 5.17-18 (L257).

Domjgo ¡'ernádiz, 3o9 .2, L3, 30-31 (1283 ) .
Domjgo cil, 58.24 (IZAS¡¡ 81.20 (L27a)¡ 136.2!-22 (12?4)t

2o7.3-4 (1277). Monje y prior.
Domjgro GiI, 264.3L (128o) ¡ 49L"18-19 (1295) 

"
Domjgo Iohanes, 22!.21-22 Q277)¡ 234.L9 (L278). Domigo Jo-

hanes, 93.26 (L27O-72) ¡ 189.30 (L275) " Notario publico
en Costa de Sadur. Véase DomÍgro lohanis.

Domiqro rohanes de BegueYrdr 5o3 - 1 (1296 ) .

oomjgo Joanes, véase DomJgo fohanes.
Domjgo Johanes d.e ... , 532.24 (1297)-

oomjgo Johanes de Couas, 521.1 (L296).

Domjgo Johanes de Teoyra, 344.14 (1288).

Domjgo Johanes, prelado de ssantisso, 332.18 (Q297) ¡ 476.

19 (1295).
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Domlgo Lopez, 310.1 (1283).
Domjgo Martiz, 246.23-24 (1279).
Domjgo Paris, 542.5 (1299).
Domjgo Paz, 275.25 (1277).
Domjgo Paz, 373.2a (1289) " I'1onje.

Domjgo Perez, l76.LL (1275) ¡ 373.3 (1289),. 449.19-20(I293).
Domjgro Perez d'Anssora, 476.2O (1295 ) .
Domjgo Perez da Uil1eta, 431-.13-14 tI292) "
Domjgo Perez de Baldrey, 182.1 (1275).
Domjgo Perez de Cougada, 5O8.18, 5O9.11, 521.2, 523.32

(L296) ¡ 526.19, 532.25, 538.27 (t297) .

Domjgo Perez de Sesti-n, 283.22 (128I).
Domjgo Perez d'Esguadro, 447.11-12 (1295).
Domjgo Perez de Venzes, 73.5 (t269).
Domjgo Rodriguez, 92.23 (127O-72') .
Domjgo Saluadores, 255.2-3 (1280) 

"
Domjgro Suarez, 175.1-2 (L275).
oomlngo Vasguez, 538.1 (1297).
Domlmgo Ctrbeyro, 141.31-32 (L275) .
Domyngo Galego, 195.11 (1275).
Domyngo ciI, 141.32 t1275) "
Domlmgo Iohanis, 2O1" 31 16 (L2'751, 

"
Donnlmgro Perez do Regruei.ro, 2O1.10 (1275).
Domyngo Vaasqez, 30.18 (1261).
Domlmgu Ffernandez, 84.18-19 (127C, .
Doyane, 494.27 (1296). Abad de Montederramo. véase Johá"
D:rá de Trecores, 151.14 (1275).

-E-

Eane, 326.24 (1286). Eáne, 335.24 (7287).
Eldora Garzia, 138.4 (1274).
Eldora Meendez, 92.16-17 (127O-12) .
Eldora Rodriguez, 92.15 (127a-72) .
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Domingo Sáchez , L47.32 (L275).

Domingo ?home, véase Domígo Thome.

Domingo Uelazquez, 48.16 (1263).

Domingo Yanes, 428.2-3,30 (1292).

DomÍngru rohani s, 114 . 18 (127 3, .
Dominico Froco, 45.6 (L26?) 

"
Domini.cus Iohanes, 38.3 2 (L262) .
Dominicus Lope, 2oL.27 (L275).

Dominicus Luppi, 168 .26-27 (L275) .

Dominicus Petri, 201.25 126 (1275) .

Domjqra Domíguez, 33.5 (1261).

oomjga rtsrnádez, 5.4 (1257).

oomjga Ffernádez, 332.2 QTBT).
Domjga Johanes, 373.L-2 (1289).

oomjga Perez, 332.6-7 (1287).

oomjg'a vasquez, 538 . 3 (1297 ) .
oomjgo, 173. 20-21 (L275) 

"
oomjgo (fray) , 5L4.2 (1296).

Domjgo Bertolez, 5.17-18 (L257).

Domjgo Fernádiz, 3o9 .2,13, 30-31 (1283).

Domjgo Gil, 58.24 (1ZOS); 81.20 {G2?o); 136 .2!-22 {.]274) a

2a7.3-4 (7277). Monje Y Prior.
oomjgo ci1, 264.31 (128o) ¡ 49L"18-19 (1295).

Domjgo Iohanes, 22L.2t-22 0277», 234.18 (1278). Domigo Jo-
hanes, 93.26 Q27O-7ü ¡ 189.30 (L275) " Notario publico
en Costa de Sadur. Véase DomÍgo Iohanis"

Domjgo Iohanes de BegueYf,dr 5o3 . 1 (l'296 ) .

oomjgo Joanes, véase DomJgo fohanes.

Domjgro Johanes d.e ... , 532.24 (1297).

Dom]go Johanes de Couas, 52L.1 (1296).

Domjgo Johanes de Teoyra, 344-14 (1288).

Domjgo Johanes, prelado de Ssantisso, 332.18 |J2e7)¡ 476.

19 (1295).
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Eldora Ssáchez, 484.L (1295). Eldora Ssanchez, 483.23-24,
26 (1295).

Eldora Ssáchez de Codessedo, 431.24-25, 432.9-1O (L293).
Eldora Ssanchez de Codessedo, 43\.]--2 (1293).

Eluas de Sezuras, 172.9 (1275).
E'ruira (aofa) , 4SZ.13r 18 (1293) ¡ 465.3 (1294). E1luira, l"gg.

19-2c (1275).
Eluira de Gondaes, 97.7 (1271).
Eluira Fernádez, 452.3 (1293). Eluira Fernandez, 67.4,21

(t266r.
Eluira G6galuez, 359.2-3, 360.18 (1289).
Eluira fohanis, 513.5 (1296)"
Eluira Lopez, 544.9 (L299) .
Eluira Rodrigiz, 55.4 (1264).
Eluira Rodrigiz, 1o7.16, 1o8.1-2 (1272). Eluira Rodrigruez,

252.4-5, 26L.2-3 (1280) ¡ 274.2-3 (1281); 297 "2-3 0282) ¡

303.8, 306.2-3 (L282) " Elujra, nodrigruez, L.l2"6-"i {,1275).
Eluira Ftreimadiz, 52.8 (:-264) .
E1uira Ssanchez, 12.L (1259).
E1uira Uaasguez, 158.14 (7275).
Eluirra Paez, 5o5.7-8 (L296).
E1ujra Meendezr 173.19 (L275).
Elujra Rodriguez, véase Eluira Rodrigiz.
Elujra Vasquez, LzB.2l (1274).
Eluyra Donry.ngruiz, 2gj-.4 (L275) .
Ermá, 78.24 (L27o). obispo de Astorga. véase Hermá.

Esreuá (don), 360.11 (1289) .
Esteuaina, 323.4 (1285). Esteuaiña, 323"27 (1285).
Esteuáo Dominguez, 399.33 (1291).
Esteuao lbrnandez, 1O5.1-2 0272). Esteuao Pfernandez, 243.

23-24 (1279'). Estiuao Fernandez, 75.30 (1269). Merino ma-

]¡or en Galicia.Véase Stevoo Fernandez.
Esteuao Ffernandez, 227.23 (L278). Adelantado mayor en Ga-

licia. Véase Stephao Ffernandiz.
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Esteuáo Perez, 3L2.23-24 (L2e4) 
"

EsteuSo Uaasquez, 5e.27 (1265). Esteuao Uaasquez, 73.2
(t269) .

Esteueina, 347.316 (1288). Esteueyna, 347.17 (1288).
Esteuelma Fferrnandez, 377.4-5 (1289).
Esteuo Ffernandes, 255.18 (128o).
Esteuóo Ffernádez, 24o.2o (1269).
Esteu6o .Tohanes, 353. 25-26 (1288) .
Esteuao Martiz, 529.21, 532.27-28. 539.10 (L297), 544.7-B

(l299lI'trotario de Allartz y Limia.Véase Steu6o Martiz.
Estiuao Fernandez, véase Esteuao Fernandez.
Efmes Perez , 446.L2,32 (1293 ) .

-r-
F. Cábade, 24.26 (7260).
P. Correicas, 24.29 (1260).
Faneyro de Crastro, 326.2 (1286). Apodo de Gareya Perez.
Ferná Anes, 31O.2 (1283) " Notario del fnfante don Sancho

en Allariz y Limia.
Ferná Curujo, 175.8 (L275).
Ferná da Zela, véase Fernan da Zela
Ferná Ffernandez d'Ancáde, 378.31-32 (L289).

Ferná Martfniz, 195.L5r22 (1275).

Ferná Paaiz, 196.9 (1275).

Fern§ Perez, 449.22 (1293).

Fernñ Uiuez de Sobrado, L74.16 (L275).

Fernádo, 173.16 (7275) .
Fernádo (fray), 360.14 (1289).

Fernan da zela, L38.22 (lZ7+¡ ¡ L44.26, 158.28, 161.23, 164.

3, 166.25, L82.4 (L275). Fernan de Zela, 129.24 (L274).

Ferná da Zela, 133.22 (7274). Fernan Eanes, 243.29 (1279).

Fernan Eanes da 2e11a r277.28 (1281). Ferná Eanes, 28O.25

(1281) . Ffernan Eanes, 210. 25-26, 2L3.19-20, 22L.24 (1277) .

Notario del rey en Limia.



-4s1-

Fernan Esteuez, 323.4,15,19-20 (1285).
Fernan fohanes, 148.2 (1275).
Fernan Meendez, 30.18 (1261).
Fernan Perez, 138.19 (7274).
Fernan Perez de Baldrey, 144.23 (7275).
Fernan Perez de V6zes, 198.18 (7275).
Fernan Perez do Castelo, l-33.19-2O (127 4) .
Fernan Saluadores, 3\2.25-26 (1284).
Ferne Yanes, 76.7 (1269) ¡ 1o8.6 (1272) ¡ 114.19 (L273) . No-

tario del rey en Limia. Véase Fernan da Zela.
Perrná Gargia, 51.14 (7264).
Feuerej.ro lbrnandez, 33.4 (1261) .
Froeyle, 4J-.!2 (1262) . ltoyle, 41.22 tlZ6Z) ¡ 1o4.11 (L272) ¿

166.6 (7275). ftoynle, 30.4r7 (1261).
Ff. da cela, 48.L7 (1263).
Ff. Fernádez d'AguiJm, 5.2-3 (t257)"
Ff. fohanes, 8.19 (1259).
I'f . Meédez, 1oo. 7-B (127 2) .
Fferná, 447.9 (1293).
Ffern§, 459"2 (L294). Monje de Montederrdmoo

Fferná, véase Fernando, Rey Fernando IV.
Fferná da Pfonte, 255.2L (1280).
Ffern§ Eanes, 33.L8-19 (1261).
Fferná Eanes, notarj-o de1 rey. Véase Fernan da Ze1a.
Fferná Eanes, 447.L2 (1293).
Fferná Eanes, 491.19 (1295), Monje.
Fferná Eánes, 462"!9 (1294).
Fferná Esteuez, 323.28 (1285). Véase Fernan Esteuez.
Fferná Ffernádez, 233.28-29 0278). Capel1án de San Payo.
Ffern§ Ffernandez, 425.!3 (L292). Notario púb1lco de Quiro-

ga.

Pferná Gongaluez, 488.23 (1295).
Fferná rohanes, 255.22 (1280).
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Fferná Johanes, 5o2.4 (7296) .
Sferná Larnela, 425.L2 (L292) .
Fferná Martiz, 52.12 (7264). Caball-ero de Sobrado.

Fferná I'iartiz, 1o7.4r8r12r22r23,29, 1o8.3 (1272) ¡ 224.2
(L27e) ¡ 252.4t 261.2 {G2BO) ¡ 2i4.2 (1281); 297.2, 3O3.8,

306.2 (7282). Ferná }lartijz, 172.2-3, l7 5.29-30 (1275) .

Caballero de Seoane.

Fferná ouaquez, 468.23 (,L294) - Fferna oueguez, 4o8.7 (1291)

Fferná Perez, 338.18 Qzel)¡ 344.15-16, 351.14, 353.27
(1288); 364.4, 373.21 (1289); 292.2! (129O) ¡ 431.16 (L292)

432.3-4,L9, 449.22 0293) ¡ 457.3, 465.16-17 (lZSa) ¡ 476.

2O-2L, 477.12, 484.19,33 488 .21r25, 49r.21 (L295) ¡ 497.

22, 5OO.15-16, 5OB.L9-2A, 5O9,12, 510.11, 516.16, 518.16,

52o.14-15, 52L.4 (1296) ¡ 526.22, 529 "L9, 538- 18-19 (L297)

Ffernan Perez, 315 - 16, 318.15 (rzB5) ; 332.l-9 {.LzB7 ) ;532 "

26, 539.8 (7297) " Notario jurado en Costa de Sadur"

Fferná Perez, 38.28-29 (L262).

Fferná Perez, 382.15 (1290).

Fferná perez. 44O.9-1O (L293) ¡ 497.2L 0296) ¡ 536"? {'1297)"

Ffernan Perez, 436.13-14 (1292). Enferrnetro"

Fferná Perez, 449.3-4 (1293)" Monje"

Fferná Perez, 413.2o, /tr8o"25 (1295). cillerero"
Fferná Perez, 529"L7 (1297). Escudero'
Fferná Perez de Caldelas, 33.21 (1261).

Fferná Perez d.e Tamagoos , 366 .4 ,2O (1289 ) "
Fferná Rrodriguez, 420.3r29 (1291). Canónigo de Xungueira.

Fferná ssanchiz , 396.6-7 (1291).

Fferná Uaasquez, ¡87.7 0275). Abad de Montedeffamo.

Fferná Uiueyzt 237.2 (1278). Fferná U1mez, 136.4,13,16
(127 4) .

Fferná valente, 425.L2 0292) -

Fferná Yanes, dicto Ca1uo, 412.9 (1291).

Ffernam Esteuaez, 73.3 (1269).
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Ffernan (fray), 459.7r11,75. 462.22-23 (1294). Ffernan E§-
nes, 462.11-12 (1294).

Ffernan Dj-az, 1L9.22-23 (1273) .
Ffernan Dominguez, 312. 22-23 (1284) .
Ffernan Eanes, véase Fernan da ZeIa notario del rey en L1-

mia.
Ffernan Eánes, véase Ffernan (fray).
Ffernan Eánes de Tamagoos, 494.3L (1296).
Ffernan Ffernandez d'oÍbra, 544.9-1O (1299).
Ffernan fohanes, l4'7.33. 151.19, 198.21 (1275), 268.23-24

(1281). Notario del rey en l,lonterrey.
Ffernan Mart:-z d'A1uare1los, 3?O. 2O-2L (7298) .
Ffernan Médez, 84.12 O27O). Canónigo d.e Xunqueira.
Ffernan Médez, 483.27 (1295).
Ffernan Mendez de Rribeyra, 347.33 (1288).
Ffernan Mendiz de Queizaes, 58.28 (1265).
Ffernan lligeez , 363 .'7 (1289 ) .
Ffernan I'üguelez, 494.3L (1296).
Ffernan l4Íguez, 332.19 (7287).
Pfernan Nuñez, 462.24 (1294).
Ffernan Perez, véase fbrn§ Perez, notario Jurado en Costa

de Sadur.
Ffernan Perez, 323.7 (1285).
Ffernan Perez, véase Pferná Perez, enfermero.
Ffernan Perez de Calde1as, 147.1-2,1O (7275).
Ffernan Petri , 84.1'7 (L27O') .

Ffernan Petri do l"lato, l-47.31 (1275r.
Ffernan Rodrigez Cábilj-nas, 779.26 (1274) .
Ffernan Ssuaraz. 443.4 (1293).
Ffernan Suarez, 184.4 (1275).
Pfernan Steuez, 147.3O (7275).

Ffernan Yanes, 315.14 (1285).
Ffernan Yanes Bocache, 315.17-18, 318.17 (1285). Notario

de1 rey en Allariz.
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Fferrnan Esteuez de Queigaes, 347.2-3,16-77,2e-29(1288).
Ffernádo, véase FFernando (fray).
Ffernando, 547.27, 544.4 (1299). Fferná 5o2.30 (lZgA).Rey

don Fernando IV e1 Bnplazado (195-1312).
Ffernando (fray), 97.2,70,18-19 (1271)¡ 4o8.9 (1291). Ffer_

n5do, 465.14 (1294).
Ffernnan Diaz, I19.22-23 (1273).
Fferrando de Camora, 11O.26-27 (7273) . Maestre, notario de1

reyo
Fferrná Eanes, 52.79 (L264).
Ffitin, 48O.5 (1295) " Apodo de DomÍgo perez.
FfruÍ1le de casar de Ssumuga, 449.9 (1293).
Pfruitoso, 52L.2 (L296) .

-G-

G. Fernádez, 4L.29-30 (1262) 
"

c. l'leendez, 41.27 (1262).
G. Uaasquez, 4\.2'7 (1262).
G3. de Roj-nda, 55.19 (1264) .
cs. Moreira, 55.17-18 (1264).
G3. Perez, 67.10 (1268).
Gadaña (doíra) , 326.10 (1285 ) .
Gargia, 51.14-15 (1264) .
Garcj.a (fray) , 3A4.4-5 (1282).
Garcia Ffernandez, 84.18 (127A).
Garcfa Ffernandez, 5o5.18-19 (1296) .
Garcia Fferrnandí2, 399.4 (1291).
Gargia fohanes de Auelaeda, 443.24 (1293).
Garcj.a Lopez r544.6 (L299).
Garcia Perez, 90.15 (L27a-72) ¡ 174.31 (L275).
Gargia Perez, 382.4r30 (1290).
Gargia Perez, 2lO.2L, 22I.79 (L277). Garcia Perez d'Anbla,
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1L4.74 (1273) ¡ 243.25 (L279) ¡ 472.8-9 (1295). reniente en
Limia.

Garcia Rodri-gruez, 347.5-6 (1288) .
Garcya Perez, 326.2 (1286).
Garcya Rod.rignrez, 335. 24-25 (L287 ) .
Garsia (fray) , 265.1 (1280)"

Garzia (don), 1o4.33 (\272). Garzia Perez, 133.17, 138.15
(7274). Guarcj-a Perez, 165.27 (1275) . Guarzia Perez, !44.
20, 154.18-19, 157.18, 158.7,24, 161.19, 166.19, 2o4.Lg
(I275). Teniente en A1larj-2.

ci_I, 64.4 QZAI ) ¡ 69.17 . 72.2 (L269) ¡ 84.13 (r27O); 1"G4" 1,
21, 1O7.2 (1272) ¡ 114.3, lL7.'¡, 118.31 (1273) ¡ 133.2, .36.
g, 139.1 (rz7a) ¡ 141.5, 144.4, L47.3, 154.3, L57.3r26,
158.72rl.4, 161.3, 163.1r9, L66"2, 169.4, 1go"5rL7r32,
181.7 r79, 195.3, 198.2, 2O!.5, 2O4.3 (L275) ¡ 206.2, 213.
2, 218.4 (1277) ¡ 224.4, 227 "L7, 230.3, 237.3 (1278), 24O.

2, 249.4 (1279) ¡ 252.6, 258.3, 261"4, 264.2 (LzBo) ¡ 268.1,
2'7L.4, 274.4, 296.3 (1281) ; 29L.4, 297 .4, 303.6, 306.4,
(L2e2) ¡ 315.3, 320.4 (1285); 34L.24 (7287). cil perez,
L17.4 (L273) . ci11, 197.2, 1BB .14r32, 189. LLr2C.,2J-(1275) ¡

210.2, 22l-"3 0277) ¡ 318.3 , 323.2 (1285) . cÍ11, 28O.3
(1281); 312.6 (1284). ciII Perez, L23.2,L6 (1274) . GyI,
81. 1 (1270) ; 9O. 3 (12 7O-7 2) ¡ LOO.22 (L272) ¡ L27 .3 , 128.3 ,
9r22, L2g.L (1274) ¡ L84.2, L9?.L, 195.7rl5 (1275); ?.L5.2
(L277). Abad de Montederramo.

ci1, 356.22, 378.20 (L289) ¡ 385.33, 389.1-1 (1290). MonJe.

Gi1 Ffernandez, 396.L5r27, 4O8.11r18, 472.1O. 474.24, 42O.

30, 42l-.5 (L291) ¡ 428.28 (L292) ¡ 443.19,26 (1293). Gil
Fferrnandez, 468.27-28r32 (L294). Notario publlco deI rey
en Caldelas y Trj.ves.

ci1 Petriz , 44.L3 (1262) .
Giraldo uaasquez, 4o3.19 (1291).
Ge l"lcoeiño, 151.17-18 (L275) .
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Ge. I,leendez , ]-99.20 (727 5) .
Ge. ltigueez, 1l-.33 (1259).
Ge. Mouro, 255.21 (I2BO).

Goane, véase Johá, abad de Montederramo.
Gomez, véase Gomez Fernádez.
Gomez Eanes, 108.9 (L272).
Gomez Fernádez, L73.29, 176.16-17 (1275). Gomez FfernáCez,

224.2 (127e) ¡ 258.9 , 26L.1-2 (1280) ¡ 27 4.1-2 (1281) . Go-
mez Ffernandez, 249.22 (1279) ¡ 252"3-4,11-l-2, 261.1-2,29-
29 (1280) i 274.1-2,26-27 (1Zer); 297.2-3,25-26, 3O3"7,
306.2r27 (1282) . Gomez, I72.32, 173.4 (7275) .

Gomez Paez , l'14.14-15 (L275) .
Gomez Pelaez de Sobrado, 108.8 (1272).
Gomez Yanes, 3O4.2-3 (1282).
Gongaluo Ffer¡nandez, 494.32 (1296) .
Gongaluo fopez, 2.!9 (1257).
Gongaluo Paez, 5o8.33 (1296) ¡ 538.31 (1297).
Gongaluo Perez, 5o9.32 (1296).
Gongaluo Perez, 396.23 (1291). Escudero de Affonso Lopez.
Gongaluo Perez de Cougada, 513"33 (!296).
Gongaluo SsaluadoÍez, 538.17-18 (1297)

Gongaluo uelasquez, 332.6 (7287) ¡ 484.3] (1295).
Gonzalo Perez de Nuzedo, 347-348.33-1 (1288).
Gonzaluo Mendez, 45.2 (L262).
Gonzaluo Perez, 76.2 0269)¡ L29.2o (L274). Gdzaluo Perez,

L27.2O, 181.34 (1275) " Clérigo de Sadur.
Gonzaluo Rodriguez, 58.28 (1265).
Gonzaluo Valasquez, 2LO.7 (1277).
G6za1uo Eanes, l-o8.4 (L272) .
GSzaluo Perez, véase Gonzaluo Perez.
G6zals6 Perez de sadur, 154.23-24 (1275).

Guarcj.a Perez, véase Garzia Perez.
Guarcj-a Perez , 163.29 (L275) .
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Guarzia Perez, véase Garzia Perez.
Guter Benitez, 44.34 (L262).
Güter Perez, 283.17-18 (1281). Merino tlayor del rey en Ga-

1icia.
Gutier ordonez, ]-5.27 (1259).
GyI, véase cil, abad de Montederramo.
Gylalda Perez, 335.4 (lZAl).
Gyrilda, 92.22 (L27O-72).

-H-

Helias, 2o1.24 (L275).
Hermá, 87"15 (7270). Véase Ermá, obispo de Astorgra.

'I, ,J-

J. (don), véase .7. Diaz, obispo de orense.
J. Cápelo, 2.21 (!257).
J. Casal, 173.2 (1275).
J. Correa, 48.16-17 (1263).
J. de Samartino, véase ¡oh§ de San Martino.
.T. Diaz, 1I .L3r29, !2.14 (1259).
J. Diaz, 5.14 (1257) i 8.14, 21.14-15 (1"259) i 24.23 (1260) ¡

55.14-15 (LZO+)¡ 90.12 (L27o-72)¡ I19.19 (1273)¡ 184.30-
31 (L275). J., 30.13 (126L)¡ 81.17 (1270). Johá Diaz. 92.
33 (127c,-72) ¡ 124.5 (1274). rhoani, 64.22 (lZAl) ¡ 75.31
(L269)¡ 105.1 (1272). Ihoani Diaz, L66.19-20 (7275). rhoa-
ny Dj-az, 144.21, 163.28 (1275). obispo de orense.

J" Eanes Correa, 24.26-27 (126o).
J. Fernandez de Mones, 55.18 (1264).
J. Pernandez do Rryo, 111.19 (1273).
J. Ffernandes, 213 .4 (1277') .
,J. Ffernandez, '72.31 (1269). Teniente en Val de Laza.
J. Ffernandez, véase Johá Fernandez, merino mayor en Galicia.
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J. Ffernandez, 1o1.9 (1272) ¡ 388.7 (1290).
J. Ffernandez De Teoyra, 277.26 (1281).
J. Garcia, 48.4 (1263).
J. rohanes, 2.20-21 (1257).
J. rohanes, 8.20 (1259). Clérigo de Canrba.

J. rohanes, 55.19 (1264). clérigo de sangrurg'u.

J. rohanes, 11.14r30, 12.15 (1259); 48.2I-22 (1263)" Escrl-
biente.

J. Lopez, 280.21-22, 286.2 (1281).

J. I.{artiz, 4\.2'l (1262).
J. Paez, 1O1.9 (1272) 

"
J. Perez, 4L.26-27 (1262).

J. Perez, 69. 19 (1269). Monje.
J. Perez, 21a.24, 22L.22 (L277) ¡ 22'7.24 (1278). Clérigo.
J. Perez, 234.15 (1278).

J. Perez , 249.22 (1279) .

J. Perez da Rrassa, 5.18 (1257).

J. Perez. das Viñas, 11.17 (1259).

J. Perez, dito liogrueyrd, 29)-.1-2 (7282). Johan Perez, dito
IJogueira, 291.26 (7282) .

J. RoCriguez, notario. Véase Johá Rodrj-gnrez.

J. Rodrignrez, 48.19 (1263). Peletero.
J. Uaasquez, 69.2! (1269).

J. uerm6ez, 5.16 (1257).

fnfant, Inffante don Sancho, véase Sancho.

Joá Ffernandez, véase tTohá Pernandeze merino mayor en Gali-
cia.

Joá Rodrigez de I'lazaeda, 213.17-18 (1277 ) .

Joá sanchez , 277.25 (1281). Monje.

Joáne, 286,.25 (1281).

rohá, 185:z (1275).
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Iohá de oueyga, 18L.24 (1275).

Iohá Eanes, 513.31 (1296).

rohá Fernandez, 367.3 (1289). Johan Ffernandez, 383.6

(7zgo). Suprior.

Iohá Ffernandez, 184.5 (1275).

Iohá Ffernandez, véase Johá Fernandez, adelantado mayor en
Galicia.

rohá Gargia, 367.4 (1289).

Iohá Lopez I e4.14-I5 (127a). Prelado de Uylar de Chys.

Iohá Macia, 69.23 (1269).

rohá Martiz, 184.33 (1275).

rohá l,liqeez, .366.26 (12e9).

rohá Parréte, 184.34 (1275).

Iohá Perez de Uj-lanoua da Pena, véase Johá Perez de Ui-
lanoua.

Iohá Perez de Pradooso, 341.26 (LZa7).

Iohá Sanchez, véase Johan Sanchez, prior.

Iohá Sanchlz, véase Ioham Sanchiz.

Iohá Saluadorez de Lodosello, 34]-.28 (7287).

rohá Scriuamr . 196.9-1o (L275) .

rohá uilarino, véase Johá Ujlarino.
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Johá; 33.3 (tk6t) . ,Johan, 15 .3,7 , L6 (t2[g) . Johane, 5.6
(1257) t 9.4. 2L.4 (L259) t 38.2, 41.5_6 (L262) ¡ 51,3,6
(Lza+) ¡ 61.2 (7266). J., LL.4,17, :.,z.3 (1259) t 48.5 (I263)
Ioham, 44.8 (1262). Abad de l,fontederramo a1 que sucederá
don Gi1.

Johá, 335.4 (1287), 344.4, 351.3 (1288); 356.11, 359.4r-.
366.2, 377.2 (l2eg)¡ 392.4 (1290)¡ 399.8¿ 4O2"6, 406.7,
420.6 (1291); 423.?,428.5 (L292) ¡ 443.5 (1293). ¡ohá ra*
nesr 476.4,29 (1295). Joham, 43s.26 (1292). Johan, 382.2,
385.4, 388.2 (L29O); 395.3, 4I1.6, 414.5. (729L) ¡ 435.2..
439 .2 (L292) ¡ 467 .7 (tzgq) ¡ 472 .2. 47 3 .7 , . 4Bo.Z (12gl) .
Johane, 338.4 (7287)¡ 353.4 (1288). Goane, 34I.4 (l:g?).
Abad de Montederamo sucesor de don Gil y predec€sor de
don Juan Martiz.

Johá, 360.14 (1289).
JohS Abela, 538.16 (L297).
JohE Affonso, 97.6 (l-271).
Johá Affonso, 4O8.6 (1291). Johan Affonso, 468.22 (1294).

Merino Mayor en Galicia.
Johá Alfonso, 378.28 ,(1-2Bg) . Johan Afonso, 383.4-5 (1290) .

Johan Affonso, 389.9-1O (L29O). Johan AIfonso, 385.31
(1290). Adelantado en Gali-cia

JohS Balteyro o 461.25 (1294).
Johá Bertolameu, 240.23 (1279).
Johá Bertolez de Teoyra, 497"2o (L296). Johan Bertollez de

Teoyra, 4ZB.l7 (1292).
Johá Beyado, 173.18 (7275).
Johá Beytez, 4o3.L7 (L29\).
Johá Calvo, 90.30 (127O-72).
Johá Canbel1a, 421.3 (1291).
Johá Carnigeiro, 5o8.19 QZga) ¡ 538.18 (1297 ) .
Johá Casado. de Baldrej , 39.2.20-21 (1290).
Johá geÍI1a, 465.8 (1294).
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Johá da Pfonte, 277.24 (128I).
Johá d'Agijm, L76.2t (L275) . Johá d'Agi jn, 542.4 (1299) .

Johan d'Aguijn, 25e.22 (1280).
JohS d'Agijn de Cristosende, 5o3.2-3 (1296).
JohS da Pousa, 1oB.10 (L272).
Johá de Ben, 58.13 (1265).
Johá de Deus, 4o3.20 (1291).
Johá de Deus, 5a2.32-33 (7296) ¡ 542.2 (LZgg) . prelado de

Santa I'laria de I'lontoedo.
,lohá de San I'tartino, 724.e-9 (L274). J* de Sanmartino, 24.

26 (1260); 1o1.7 (1272r. Johan de Samartiño, I11"1_B (1273).
Johan de San Martino, 1BB.2O (L275). Johan de S§martjno,
119.23 .(!273).

Johá Diaz , 52.12 (1264).
JohE Diaz, véase J. Dj.az, obispo de Orense.
Johá Dominguez, 97.22-23 (1271). Notario público .en Aqn:.iar.
JohE Domingruez, 234.2 (7278) ¡ 24o.24 (l-279) ¡ Zg3.Z4 (1281).

Johan DomÍguez, 271.27 (1281). Notario de1 rey en Calcle-
las y Triues.

JohS Dominguez, 4o3.18-19 (1291).
JohS Domingiuez de Giráas, 5o3.3-4 (1296 ) .
JohE Domjguez, 5O8.17-18, 5L6.L4 (1296) ¡ 532.24 (1297).
Johá Domjgn:ez. d.e }tonto6do, 541. 3,25 (7299) .
Johá Domjgiuez, 283.2L (1281).
Johá Domjgruiz, 351.13-14 (1288).
Johá Eanes, véase Johá, abad de lvlontederramo. .

Johá Eanes, 508.17, 509.10, 518.14 (L296) ¡ 526.20, 539.'7
(7297). capellan de couzada.

Johá Eanes. (cdffesso) 364,.2-3 (1289).
Johá Eanes, 52.11 (7264).
.rohá Eanes, 351.13 (128e ) .
Johá Eanes, 484.25 (1295).
Johá Eanes, 488.25 (1295).
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JohE su."", 52I. 3 (L2g6). clérigo.
Johá Eanes, 484.11 (1296). Vecino de Couzada.
JohE Eanes, 527.3-4 (t296)..
JohE Eanes da R-rua dos Fferreyros, 271.26 (12g1). Johan Ea-

nes da Rrua dos Fereyros, 234.16 (]-Z7B) .
Johá Eanes de Ffdtarigo, 432.1-2 (1293); 484.25 (1295). Jo-

han Eanes de rf6tarigo, 432.19 (1293).
Johá Eanes, dito Ueráo, 5OO.1-2 (1296).
Johá Fernandez, 6'l .3 (1269).
Johá ^Eernandez, 111.8 (I273) . JohS Ffernandez, I1O.16 (l-273 ) .

JohS Pfern5dez, 11O.3 (12'13). Johan Fernandez, IL1.4
(1273). Portero de1 rey.

Joh§ Fernandez, Lgz.Zg-3O (1275). J. Ffernandez, 2lO.lg,
227.17-18 (1277). Joá Ffe,rnandez, 2I3.15-16 (L277). Ioham
Fernandiz, t6e.24 (1275)" Johan Ffernandez, 1gO.3 (12751..
Johan Fernandiz, 2O1.23-24 (1275). fhoani Fernandez, 133..
18, 138.16-17 O27A) ¡ L44.22, ;-57.ZA, 'r 58.9 , 16;-.2O, l_66.
20, 2o4.2L (1275). fhoany Fernandez, ].54.ZO, 158.25-26,
l-63.28 (1275). Merino Mayor en Ga1icia.

Johá Fernandez, 2L4.22 (1277). Johá Ffernandez, 322.16
(1286). rohá Ffernandez, 184.30 (t275). Adelantado en Ga-

l.J_ Cl- a.

Johá rErnandez, dicto Carlaz, !24.I3-14 (L274).
Johá Ffernádez, véase Johá Fernandez, portero del rey.
Johá Ffernádez Batyssella, 38.32-33 QZ62). Johá Ffernandez

Batysella, 329.15-16 (1286).
Johá Ffernandez, véase Johá Fernandez adelantado en Galicia.
Johá Ffernandez, 532.23 (L297).
Johá Pfernandez, véase Johá Fernandez, portero de1 rey.
Joh§ Pfernandez Batysella, yéase .Iohá pfernádez Batyssella.
Johá Ffernandez de Pradaeda, 432.17 (1293).,
Johá Ffernandez de Rrodizio, 488.24 (1295).
Johá Ffernandez do Azeued.o, 4O2.3 (1291).
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Jchá Ffernandez do Burgo, 78.16 (L27O).

Jchá FfernanCez do Cáto, 234.15 (1278).
¡chá Ffe.rrnandez C'Aa16de , 283.20 (128I ) .
Johá Fferrnandiz, 4OO.1 (1291). l.lotario rje Laza y de VaI

de Laza.
Johá caña, 5o5.8 (L296) .
Johá Garcia, 367.4 (1289). I'ionje.
Johá Garcia, 497.14 (1296) .
Johá Gato, 172.e .(1275) . Johan Gato, 189.24r27 (t275) .

-rohá Gayo, 36 3 .11-, 14 (1289 ) .
Jchá Gdcaluez da Tiora, 90.16 (127o-72) " ;ohá Gongaluez

de Teoyra, 539.6-7 (1297).
Johá Goncaluez, 491.18 (1295).
.iohñ Gongalusz de Teoyra, véase Johá G6ca1uez.
Johá Iohanes, 78.15 (127O).

Johá rohanes, 2L8.7 (1277).
;ohá rohar:es, 2A3.19 (1281) .
¡oh5 lohenes, 4o3.16 (1291). Juez de O Burqo.
Johá rohanes, 542.5 (1289).
;ohá rohanes d.o Paago, 42L.1 (1291-). Johan fohanes do Paa-

zo¡ 535.43 (L297).
üona ronanr-s, 124.t4 (1274). Clérigo de San Payo..
Johá rohanis, 195.33, 196.5 (12'15). roiram rohani-s, 87 .23

(727o)¡ L36.22 (7274). Joham rohanis, 136.3 (7274). Johan

rohanis, 136.15-16 (L274). rohanes rohanis, L6B.28, 2o1"
(1275). l.Totario publico de ltianzaneda.

Johá Lirnao, 128 . 3 3 (127 4) .
Johá Lopez, 92.34 (L27o-72).
Johá Lopez de Quintéella, 392.20 (l-29c.). .

.iohá Lopez de Ssantiso, 338"15 (L2e7). JohE Lopez, 315.12,
15 (1285 ) .

Johá Lopez de Ua1dyras, 465.16 (L294).

Johá l,larthis, véase Johá Martiz, cIérigo de Paredes.
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;ohá r.rartiz, 78.26-27 (tz7o).
Johá l.lartiz , \24.11 (1274) , 459 .3-4, 462.!l (L294) . Juez

de O Burgro. .

;ohá liartiz (fray) , 324.2 (1285); 357.6-7, 373.2a, 378.33
(1289 ) r 465 .13-14 (L294) ¡ 532 .23 (L297 ) .

.rohá I'1arti z , 377.1O-11 (1291) .
,fohá I'iar+-iz, 4oB.B-9 (1291). Clérigo de San Cloyo.
Johá l..iartiz, 480.26 (1295). Johan l.Íartiz, 473.21 (1295).

Sacristán
JohS l'iartiz, 5\4.1 (1296). Johá t{arthis, 396.2L-22 (1291).

-. 
tClériqo de Paredes. .

Johá lviartiz , 497.3, 5OO.2, 5O2.6, 505.3, 5OB"4r 30, 5Og.2A,

29-3O, 516.3, 518.4, 52o.3,22, 523.5 (1296); 532"2, 538.

3, 28 (L297): 541.5-6 (7299). Johan I'iartiz, 535.6 (L297) ¡
544.1-8-19 0299). Ffrey Johane, 5L3.2 (L296). Abad de

I'lontederrarno sucesor de don Juan Eanes.

Johá liartiz da PEna, 2!8.25 (L277 ) .

.iohá l.{artiz de Magaeda, 224.L8-19 (1278) ¡ 370.17-18 (1289).

Johan l.fartiz de lrlagaeda, 359.1-2 (l-289).
;ohá ¡tédez. de vi-giide, 431.15-16 (1292) .
JohE I'Íourá, 542.5 (1299 ) .
Johá Nigno, 233.31 (L278).
Johá Paez, 224.19 Q278) ¡ 432.2 (1293).
Johá Paez de l.'lagayra, 373.19 (1289 ) .

Johá Paiz da Rrabad.a, 359.10 (1289 ) .

Johá Perez , 9o.2, 93.1,6-7 (7270-72); 127.18 (L274).

.Ioh§ Perez, 27L.23 (1281). Cura de Perafita.
Johá Perez, 335 -2 (72a7) -
Johá Perez, 488.3,29 (1zgs); 526.6r72-13 (L297). Johan Pe-

rez, 44o.1O-11 (7292). Cura de Couas.

Johá Perez, 431.23-24 (L293) ¡ 5C2.12 (L296).

Johá Perez de Baldrey, 449.2o (L293) .
Johá Perez de Baldrey, 449.20-21 (1293).
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Johá Perez de Bigeyra, 52.13 (1264) .
JohS Perez de Sumuza, 174.13 0275).
Johá Ferez de Torueo, 174.15 (7275).
,;ohá Perez de Uillanoua, 484.3-4 (1295). lohñ Perez de u1-

'l anoua da Pena, 2O7.6. (1277).
Johá Perez de Vil.lameaar 399.32. (1291).
Johá Perez, dlto Alegrre, 17 4 .B-9 ,12 (12 75 ) .

.Tohá Perez d'Esctiadro, 318.12-13 (1285); 476.Le,25-26
(1295).

Johá Perez de Muaas, 532.25 (L297).
;ohá Perez Escagá, 329.2o 0286) .
JohS Poonbyrro de ,Feyroga , 425.10 (1292) .
Johá RelarüCez, 176.6 (1275).
Johá Rocriguez, 1o1.5 (1272). J. Rodriguez, 1o1.1o (1272).

IIotario.
Johá Rodrigruez da Rriba, 224.2o (L278) .
Johá Rodriqruez de vigi§s, 513"4 (L296).
Johá Rroiz,477.9 (1295). Johá Rr6iz,529.lB (1297J"

;ohá Saluadorez de Castro, 477.Lo (1295).
Johá Ssaluadorez, 353.25 (1288).
Johá Ssaluadorez de Porto, 432.2 (L293).
Johá Sanchez, 38.29 (L262).
Johá Sanchez, 78.28 (7270). Notario público de I'faceda.

Johá Sanchez, 1o8.13 Q272). Notario príb1ico de Pobla de

Triues.
JohE Sanchez, L28.2 (1274).
Johá Sanchez, 215.24 (L277). sacristán.
Johá Sanchez, véase Johan Sanchez, prior.
Johá Sanchez d'Esqoadro, L29.2o-2L (1274).

Johá .ianchez de Rrayces, 47 3 .22-23 (1295 ) .

Johá setin, 46\.28 (7Zg+) . Johan Setin, 460.6,2o-2!,.461.
13 (7294). Johá Sistin, 459.22 G294). Johá Ssitim, 459.
10 (1294).
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Johá Ssáchez, véase Johan Sanchez, Drior.
.Tohá Ssáchez, 532.22 (lzgl).
,lohá Ssáchez de Pay6es, 35I.12-13 (]2BB ) .

Johá Ssanchez, véase Johan Sanchez, prior.
Johá Ssanchez d'Esquad.ro, 476.18 (1295).
Johá Ssauj, 363.L2 (1289).
Johá Ssitim, véase Johá setin.
Johá Vaascuez, 523.31 (1296) 

"

JohE Uaasquit, 51.19 (L264).
Johá -fasquez , 364.7 (1289) ; 449 .2O ( I293 ) .

JohS Uasquez de Uilaoxe, 414.23-24 (1291).

Johá Lridal, 520.14 (1296).
JohE uj J-ari-no , 19 2 . 18-19 (L27 5) . Johan Uj larino , I92 .13

(1275). rohá uilarino, L92.3 (L275).

Johá viuayz, 271.25 (1281).

Joh§ Yanes, 4c3.15-16 (1291).

Ioham, Véase .rohá,abad de Montederramo.

Ioham Aiffonso, 141.33 (1275).

Ioham d.e Lug'u, 2oL.29 (!275).
Ioham FernanCiz, véase Johá Fernandez, merino mayor en Gali-

cla"
foham fohanis, véase Johá Iohanis, notario de Manzaneda.

Ioham fohanis, 141.4, 30 (1275).

Ioham Martiniz, véase Johan Martj-nj-2, alcaide.
foham l"lart1miz, 141.32-33 (127 5) .

Ioham Rodriguiz, 87.16 (127A). Teniente de Robreda.

roham sanchiz, 87.6,18-19 (1270) ; 196.10 (1275). rohá §an-

chiz , 87.4-5 (7270) .
Ioham Uelasquiz, 87.19 (127a).

Joham, véase Johá, abad de l'lontederramo.

Joham Dominques, 301.5-6 (1282).

Joham Ffernandes de uilar, 3oo.5,7,16-17 ,24-25,27-28 (1282) .

Joham fohanis, véase Johá Iohanls, notario de Manzaneda.
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Joham tlarti- s, 3O1. 5 (l-282 ) .

'Joharn Paaiz, 2O1.9 (1275).
Joham Pelaes, 3OO.3,15 (1282). Juez árbitro.
Joham Perez, 38.4 (7262).
Joham Perez, 399.3I (1291). Cape11án.
Joham Petriz, 45.1 (1262).
Joham petriz C6stantj, 45.4-5 (!262).
.Toham RoCriguiz, l-.42.9 t1275) . Joham Rodrl_gujz, 136. A1

(Lzl a) .
Joham Yanes, 42O.33 (1291).
rohan (fray) , 304.5 (L2eZ) .

Iohan Eanes. 2a7.9 (1277) " Escriba"
fohan Eanes, 399.13 (129O). Pedrero.
fohan Fferrnandez, 513.31 (1296). Portero.
Iohan Gi1 de Ualdaras, 2O7.'7-8 (1277).
Iohan Rrodriguez de Rrenuyde, 447.13 (1293).
fohan Yanis, 84.14 (127o). Monje.
Johan, véase Johá, abad de I'iontederramo.
Johan, 446.7 (1293).
Johan Ablil, . 436.14-15 (7292) . .

Johan Afonso, Affonso, Alfonso, véase Joh§ Alfonso, adel-an-
tado en Galicia.

Johan Affonso, véase. Johá Affonso, merino mayor en Galicia.
Johan Andreu, 459.19 r . 460.29 (1294) .
Johan Beytez, 535.2-3,27, 536.5 (L297).
Johan Bertollez de Teoyra, véase Johá Berto1ez.
Johan Cabeza, 23o.27 (7278).
Johan Castaneyra, 462.3 (L294).
Johan d'Agruijn, véase Johá d'Agijm.
Johan de Aueleeda,. 306.8 (1282).
Johan de Samartiño, Sámartjno, San Martino, véase ¡ohá de

San I'farti-no.
Johan Domiguez, véase Johá Dominguez, notario de Caldelas

y ?rives.
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Johan DomÍguez, 274.24 (1281).
Johan Dorningruez, 414.3, 27 (L291) .
Johan Domlngruez, 417 .29 (729\) . Pasan-ue de Juá Perez.
Johan Dominguez de Gijzo, 439.6-7 (1292). Johan Domjgiz de

Giizo, 3I5.12-13 (1285).
Johan d'ourése , 2'71.25-26 (1280) .
Johan Eanes, véase JohE Eanes da Rrua dos Fferreyros.
Johan Eanes de Begueyra , 436.15-1"6 (1292) .
Johan Eanes de Ff6tarigo, véase JohE Eanes de ffittarigro.
Johan Eanes de Pesqueyras, 472.14 (l-295).
Johan Esteuáez, 33.19 (1261).
Johan Fernandez, véase Johá Fernandez, portero de1 rey.
Johan Fernandiz, 168.2 (1275).
Johan Pernand.i-2, véase Johá Fernandez, merino mayor en Gal-i-

cia.
Johan Ferrnandez, L19.22 (1273).
Johan Ferrnandez, J-J-g.2e Q273). C1érigo de forueo.
Johan Ferrnandez, 383.6 (1290). Suprior.
Johan Ffernandez, 252.2 (J2BO), de llanzaneda.
Johan Ffernandez, véase Johá Fernandez, merino mayor en Ga-

1icia.
Johan Fferrnandez, 249.21-22 (\279) ¡ 253.3 (I28o) i 3O4.4

(1282) .
Johan Fferrnandez, 32O.79-20 (1285) .
Johan Fferrnandez, 356.2L (1289). Abad de San Nereixemo.
Johan Ferrnandez, 418. 1 (1291),AlguaciI.
Johan Ffernandez de gimadevila, 414.21-22 (1291).

Johan Ffernandez. de Santisso, 473.23-24 (1295).

Johan Ffernandiz, 84.2O (127a). Caballero de Prarit.
Johan Gago, 224.2o-2L Q27e)¡ 291.2L-22 (1272).

Johan GarcÍa, !5.27 (1259).

Johan Gato, véase Johá Gato.
Johan G6ga1uez, 3a6.24 (1282).
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,fohan Ioglar, 443.24 (1293 ) .
,fohan fohanes de Pesqueyras, 3E9.15 (129O).
Johan foha¡es. do Paazo, véase Johá Iohanes d.o paago.
Johan rohanis, véase ;ohñ roanis, notario púbrico de Manza-

neda.
Johan Johanes, 111.20 (7273).
Johan Lopez, véase ,yohá Lopez. de Ssanti so.
,rohan Lopez de Villar de Caes, 428.3-4 lLZ92) ¡ 439.5-6

(7292) .
.Tohan Martiniz, 136.20 (1274). foham I'iartiniz, !42.9 {].Z7S).

Alcaide.
iohan r'{artiz, 246.23 (L279) ¡ 253.1 (1280) , 291.2L, 297.2L

(1282) ¡ 32o.19 (I285).
,Johan l,tartiz, 383.8, 386.2-3 (129o) ¡ 440.14 (1292) ¡ 447 .],l-

12 (1293). MonJe escriba del abad.
Johan I'{artiz, 389.12r15 (129O). I"lonje.
Johan Martiz. 42e.25-26 (L292). pedrero.
Johan Martiz, 456.4 (7294). Suprior.
Johan I'Íartiz , 4'73.22 (1295) . Carpintero.
Johan l"lartiz, véase .Tohá I'lartizr sdcristán.
Johan l.{artiz, véase Johá I'iartiz, abad de Montederramo.
Johan Martiz de Magaeda, véase ,.rohá I'lartiz.
Johan Martiz do Burgo, 119.26 (1273).
Johan Muniz de Rrenuide,432.17-18 (1293).
Johan Muñoz, 468.25 (L294).
Johan Neanes, 425.11 (7292).
Johan Nino, 258.23 (1280).
Johan Oarez. 7I9.27 (L273) .
Johan Paez, 267.25 (1280).
Johan Paiz, 18-3 (1259).
Johan Paréte, 297.22 (L282) .
Johan Pelaez, 234.14 (727E).

Johan Ferez, 2L8.26 (L277) t 261.26 (128C).
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,fchan Fe:ez , 294.21, 3o4. 6 (1282 ) .

.rohan Petez , 32a.20-27 (1285 ) ; 388.32 (129o) .

Jchan Perez, notario del rey e:r Lernos, véase ;uá Perez.
Johan Perez, prelado de Couas, véase JohS Perez.

.rohan Perez, 494.31-32 (1296) . Zapatero.
,rohan Pe¡ez d'Agij, 460.15 (1294).

Johan Perez d'Ante a Igleia, 535.32 (1297).

Johan Perez de Buago, 414.3126 (1291-).

Johan Perez d.e Rreuordo, 457.2 (1294) .

Johan Perez de Uarzielas, 3l-8.14-15 .(1285).

Johan Perez.de San Saluador, 435.6r9r24-25 (1292).

Jchan Perezrdito Nogrueira, véase J. Perez.

Johan RroCriguez, 428.10-11 (1292) .

Johan sanchez, 383.5 (1290) ¡ 473.19-20 (1295). Johan Ssan-

chez , 156.3 (1294). Johá Sanchez , 378.29 (1289); 48o.24-

25 (1295). Johá Ssáchez, 363-364. 33-1 {-1289); 465.13
(1294). Johá Ssanchez, 431.2 (1292) ¡ 483.3, 494"13,49.1.

20 (I295). rohá sanchez, 513.30 (1296). Prior.
Johan Ssanchez de Sequerdeboys, 443.25-26 (1293).

Johan Setin, véase Johá Setin.
Johan Uelasquez de Uilaoxe, 428.2'7-28 (1292).

Johan Vida1, 453.27-22 (1293).

,rohan Ujlarino, véase Johá Ujlarino.
Johan Yanes, 318.13 (1285).

rohane Pelaqrij, zo]- .27 (1275).

Iohanes Doninici, L68.25 (L275) -

Iohanes Iohanis, véase Johá Iohanis, notario de Manzaneda.

fohanes }lartiiz , 87.2O (1270).

Iohanes I'iartiniz de Péna, 168.26 (1275).

Ihoani, véase J. Diaz, obispo de Orense.

rhoani Anis, 64.24-25 (1267).

Ihoanj- Diaz, véase J. Diaz, obispo de Orense.

Ihcani Fernand.ez, véase Johá Fernandez, merino mayor en

GaIicia.
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Ihcani FernanCez de BalCrey, J-BZ.Z (1275).
Ihoani l'iartiz, 64,24 (1267). rhoan'i }1art1rz, "76.4 {1269).
rhcani Paez, L63.13 (L275).
Ihoani Perez, 75.33 (1269).
fhoanj- Perez, L63.30 (1275). C1érigo de ?eoyra.
Ihoani Perez, 163.Jll , 766.21, 18134 (1275), de Sadur.
Ihoani Sanchez, véase Ihoany Sanchez d.'Esgr:adro.
f hoani Uaas,quez de tsa1dre1,, 133.19 (I274) 

"
fhoanl' Diaz, véase J. Diaz obispo de Orense.
fhany E:nes, 18c.17 (1275).
fhoanl, Fernandez, véase JohS Fernandez, merino mayor en

Galicia.
Ihoany Lopez, 1BO.l (7275). Cabalrerc de Santiso.
fhoany Sanchez d.'Esquadro, 757.22 {G275) " fhoani Sanchez,

L54 .22, L57 .t-2 (L275) .
Ihoany Uaascruez, 18o. 16 (127 5) .
Johane, véase Joh§, abad de l.iontederramo.
Johane, 12.l (1259).
Johane, 72.14(L269). San juan.
Johane Arias, 30" 19 .(1267) .
Johane de pueirugáes, 61.31 (1266).
Johane Eanes, 175 . l-9 (727 5) .
Johane Escrj.u5, 776.!,!-2. (L275) .
Johane l¡Edez de Ff6tarigo, 484.33 (1295).
Johane Meendez, 3c..17 (1261).
.Toháne Eanes de. Uarz'i e]as, 52o.1-2 (1296) .
Johanes fohanls, 142.17 (L275).
Johanes I'{artinJ, 7'78.24 (L275) .

rohani Diaz, 114.l-5 (L?7 3) .
Johaniño, 421.1 (1291) .
fohanyno, 196.8 (L275) .

fstiuao Fernandez, 64.23 (7267).
.vu5 Dominguez, 418.3 (1291).
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.fuE Perez, 417.29-3a (7291) . Johan perez , 4Lj.31-3 2 (tZgL) .
líctarlo Cel- rey en Lemos.

Juaniño, 1O8.8-9 (7272) .
.rudas, 142 .2 (127 5) . Iudas, 201 . 13 (L27 5) .
.7u115o, !1.2 (1259).

-L-

Laur6tjus Iohanis, 2ol.ZB-29 (7275) .
LaurEzo DomÍguj-z , 45.3 (1262) .
Lcbato, 356.2,25 (1289).
Lope Perez, 3O.3 (1261).
Lope Uaasr¿ez, 2.5 (7257).
Lopez , 7 5.2 (1269) .
Lopo, 163.12 (L275).
Lopo Affonso, 395.5 (129\). Lopo Alffonso, 395.26-27 (1291).
Lopo Affonsso, 2O7.2 (L277). Teniente de Caldelas.
Lopo Afonso, 233.26 (1278).
Lopo de Rodriguetr. véase Lopo Rodriguiz.
Lopo, dyLo dos caes, 1C5.3 (L272).
Lopo Fernádez, 326.5 (1286).
Lopo Perez, 277.24 (1281).
Lopo Perez de Castro, 51O.9,10 (1296) .
Lopo Perez de Ssanti-sso, 5OO.14-15 (1296). Lopo perez de

Ssátisso, 338.2 (72e7) ¡, 351.2 (1288); 363.2 (1299).
Lopo Rodrigruet, véase Lopo Rodrigruiz.
Lopo Rodriguiz, 75.1-2 (1269) ¡ 104.14 (1272). Lopo de Ro-

drigruet,.41.3 (1262). Lopo pe¿¡igruetr 41.17 (1262).
Lopo Rr6iz, 516.15 (1296).
Lopo Uelasquez, 42B.LO (1292).
Lorena, 90.15 (I27o-72) .
Lorézo Petriz, 175.4 (L275).
Lour6go Eanes, 255.7 (128o); 3oo.6,7-8,25,28 (1282). Lou-
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169o, Ffernandes, 3OO.17 (!2E2). Véase páq. 3O1 de trans-
cripcicnes, nota B.

Lour6go Ffernendez, 1oB.10 (1272) .
Lour6go Martiiz, 268.3 (1281).
Lour6go Rroiz, véase Lourenzo Rr6iz.
Lourengo Jog,rar, 425.11-12 (L292) .
LourenEo Saluadores, 255.3 (1280).
Lourenzo Doming,uez, 36O.1-O (]289) .

Lourenzo Eanes de Ssantisso, 5OO.14, 51O.1O (1296).
Lourenzo I'tECez, !75.24 (1275).
Lourenzo I'feendez, 30. 20 (1261 ) .
Lourenzo Perez, 360.11 (1289).
Lourenzo Perez , 477. l-O-11 (1295 ) .
Lourenzo Perez d'Abedes, 151.18 (L275).
Lourenzo Rrodrigiz, 363.33 (7289) .
Lourenzo Rrdiz, 518.15 (1296). LourEgo R.roiz, 465-14-15

(L294) .
Lourenzo Sanchez de }lonter€y, 312.26 (1284).
Lour6zo Dominq.uez, 6't.I4 (1268) .
Lor¿rézo Lopez, L75.1,23 (1275).
Lour6zo Perez, 36.6 (1261).
LourEzu Eanes de §royra, 1O5.3 (1272).
Lucas, 396.27 (L297).
Lupo Affonso, 123. 4,l-8,22,25-26 (L274) .

-11-

M. Eanes, 348.3 (1ZSg). Notario jurado en l\lonterrey" Véase

M:-i-guel Eanes.
M" Gugaluet, 41.31 (L262).
!1. Rodrigiz , 69.16 (1269) .
I'fagia llelasquez, 34L.26-27 (!287) .

I"iachia Rodriquez, 92.22 (L27O-72) .
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I'{aior Fferiandez de ?eo1zra, véase l.iaor Fiernardez de Teoy_
ra.

l"iaior Gonga1uez,449.3 ( 293).
I"laior Sanchez, 44.6,13 (1262).
I'iajyor Gargi-a, 1OO.8 (LZ7Z) .
Maor Eanes, 439.4 (7292) .
Ilaor Ferna:-rdez , l-8o. 2-3 (727 5) .
l'laor PfernanCez de Teoyra, 344 "2 (128e) " Fiei or Ffernandez

de ?eoyra, 392.1-2 (1290). l"iai,s¡ Ffernandez de Teoyra,
518.1-2 (!296).

Maor l.iartiz, 75.2-3 (1269).
llaor Paez, l-O5. 4 (7272) .
I"laor Rrodri suyz r 75 . 9-1O (1269) .
Inlaor Suarez, 158.10, 161. I (t275) .
I'laor Velasquez, 332.4-5 (L287).
¡.'larcos Uelazcr:ez, 151 . 16 (1275 ) .
Maria, 92.4 (L27o-72).
I"iaria, véase l.'iaria l.ieEdez.

Maria Bril, 234.9 (127e) ¡ 240.4 (tZlg).
Maria Ca1de11as, 435.5 (L292) .
l'iari a Calua, 21.0.5-6 (1277) .
Maria de Porto, 439.17 (L292) 

"
Maria dos Ramos, 181.5-6. (1275).
Marj.a Dominguez de Buago, 474.4 (1291).
Iiaria Domi-nguiz, 195.7 ,18,25 (1275) . Marj-a DomÍguiz , 195.3,

3O (127 5) .
I'Íaria Doníguez, 264.17 (1280). Maria Domjguez, 264.4(L2eo).
I"iaria Domjquez, 2A6.4, 14 (L277 ) .
liaria DomÍguiz, véase llaria Dominguiz.
Maria Eanes, 18O.15 (1275).
Maria Esteuez, 252.3, 253.3-4 (1280).
llarj.a Fern§dez, 5.4 (L257).
Maria Pernádiz, 309.4,L7 (1283).
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I.iaria Fernar.rCez, 91.6, 93.9 (127O-72).
l.lari a Fernandez, 157.2 (1275) .
Ilari a FfernanCez, 128 .I-2 (L27 4) .
Maria Ffe¡nandez d'Esouadro, 476.1-2, 32-33 (1295) .
I'iarj-a Pfremosa , 47 6 .2-3 , 33 (l-29 5 ) .
Maria Fi-11a, 312.1 (lZeq) .
I'{aria Fitoyro, 4O3 . 19 (1291) 

"
Marj-a Ffromosa, . 91.3o (L27o-72) .
I'íaria Gonzaluet, 114.2 (1273) 

"
t"iaria Gücaluez, 92.\c (127o-72).
l'laria rohanes, 38.4 (7262) .
Maria fohanes, 54L.1r26, 542r9 (L299).
l.laria Johanes, 456.9 (L294) .
Maria Johanes, 52A.6,25-26 (L296).
l'laria Lopez, 58.29 (1265).
Maria Lopez, 18o.4 (L275).
I..1aria Lopez de Guaamir, 2BO.Z (1281).
I"laria i,ouréza, 151.1 (1275) .

t'laria Martijz, 227.1-2 (I278) .
l"laria I'larti-2, 268" 3. (l-281) .

l'laria I'iartiz, 363.9, 13 (L289) .
Maria Meendez, 92.75 (L27o-72).
Marj-a I'leendez, 97.9 (1271).
Maria Meendez, 271.5-6 (128I).
I'larj_a tleendez, 277.3 (l-281).
Maria Me6dez, 1Oo.3,17,25 (1.272).

Maria Me6dez, LL7.3,7,28r. 118.L4,21-,119.1,11 (L273)

I"laria Meédez. de RrozdizÍo, 364.1-2 (1289).

Maria Menoez, 173.2O (1275).
Maria Mendez , 289.2 (]-2BZ) .

Maria I'16dez, 456.20 (1294).
I"larj.a u6dez , 483. 33 (1295 ) .
Maria ltédez, 5o5.9 (L296) .
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l.iaria l.éCez de Ssoutelo , 484.28-Zg (1295) .
l"laria Paaiz , 741. 3, 30 (L27 5) . I-larj a Paaiz , L41.2 (L27 S) .
I{ari a Paez, 9 3 . lO (127 O-7 2) .
I'íaria Paez , 243.7-8 (\279) .
V.aria Paez, 388.8 (L29O).
Irlaria pel aezr 11. 3 (12 59 ) .
l'laria Perez, 2!.2r5 (1259).
Maria Perez, 90.2-3 (1270-72).
I"iaria Perez , L]-7.L7 (L273) .
I'laria Perez, L27.2 (1274).
Maria Perez, L29.1 (1274).
Maria Perez. (a peguena) , 7'76.8 (L275).
Maria Perez, 268.5 (1281).
Maria Perez, 335.2-3 (1287).
I'laria Perez , 385 .7 , 386 .6 (1290) .
Marj-a Perez, 388.4,3O (1290).
Maria Perez, 402.4. (1291).
I'iarla Perez. 423.3, 425.15 (1292).
I*lari-a Pe¡ez, 48o.10 (1295).
Maria Perez, 5O9.26-27 (1296). Residente en Portugal.
I'iaria Perez, 516.3 (J-296) .
I'faria Perez, 52o.2-3 (L296) .
Maria Perez, 535.4,27 (1297).
Maria Perez d'Al1arit, 472.7-B (1295).
Marj-a Perez de Lodosello, 341.2 (7287) .
Maria Perez de Ssantisso, 315.1-2 (1285).
Maria Rodrigriz, 51 .25-26 ,28 (L264) . Maria Rrodrigriz, 52 .8-

e (\264).
Maria Rodrigs2, 11.18 (1259).
Marla Rsdriguez, 92.2! (1270-72).
I{arj-a Rodriguez, .23o.6 (1278) .
I'iaria Rrodri-gruez, 347 .4-5 (1288 ) .
Maria Rrodrigruez, 37O.4 (L299)
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llaria RroCriqiz, véase l.íaria R.oCriqriz
l.laria Sa1uaCores, 436,2 (12-a2) . Maria SaluaCorez, 435.6-7 ,

9 , LL,1 5, 18, 20, 22-23 , 25-26 , 29 (L292) .
l"íaria Sanchez, 36.2 (1261).
Maria Sáchez, 366.5 (1289).
l{aria Tome, 315 . 2-3 (1285 ) .
Maria Uaasguez, 2.4 (1257).
Maria Uaassuez, 18O.4-5 (I275).
Maria Uasquez, LZB.9 (1274).
l'{aria Uj Iida, 91.10 (LZ7o-72) " Maria uylida, IBo.31, 2o4.2

(1275).
l.farj a stephaez, 168. 3 (L27 5) .
I'tarya Pelaez, 356.6. (1289).
Marina Anes, 97.5.7 r17,L2-L3r 13,17 (L271) .
Marina Domynguiz, 2O1.4 (1275).
Marina ¡brnádez, 5.3 (7257).
l'larina Fernádez , . 17 2 .30, 17 3 . 3 (127 S) .
Marina FernanCiz, .2o1.3 (1275) .
Marina Ffernandiz, 399.4-5 (1291) .
Marina Gayo, 363.10-11 (1289).
Marina Gonealuez, 526.7-2 (1297).
I'larina Gongaluez, 488"11-12, 16r18-19 (1295).
Marina Gongaluez, 5O8.3 (1296).
Marina Gongaluez da Costa, 5O9.29 (1296).
Marina Gonzaluez, L54.I-2 (L275).
Marina Gonzaluet. d'Esquad.ro, Lt4.l-2 (1273) .
Marina Gñgaluez , 332.5-6 (LZe7).
Marina Güca1uez, 92.8-9 (L27o-72) .
Marina fohanes, 8.2 (1259).
I'larina Johanes, 538.25-26 (1297) .
Marina Lopez, 2.3 (L257) ¡ 18O"3 (1275) 

"
Marina Lopez, 30.3 (127L).
Marina Lopez, 163.3r8-9 (1275).



.478-

I'iarina l.iartiz , 21.9 (1259 ) .
I'iarina I'lartiz , 323.'7 (l-285 ) .
l.iarina l-íeendez de Seoane, 258.!-2,25-26 (1280).
Marina Mendez, 372.3 (1284).
Ilarj-na It{u¡iz de Bagei-redo, 431.21-22 Q29Z) ¡ 484.11-12

(L295) .
llarina Paaiz, 141.3 (1275).
I'tarj-na Paez , !44.3 (L275) .
l'larina Perez, 48.2-3 (7273).
l'1arÍna Perez, 92.3O (127O-72).
l'larina Perez, 437.24 (1293).
Marina Perez, 472.5r28 (1295).
Marina Perez, 476.2 (1295).
Iularina Perez, 52O.2L-22 (L296).
Marina Vaasquez, 5O2.28 (1296). I*larina Uassquez, 5o3.6

(12961 . Mariña vaasquez, 5o2.3 (l-296) 
"

I'iarina Ualasquez, 21O.8 (L277) .
ltarina Uassquez, véase Marj.na Vaasquez.
l'larinna Paez, 198.1 ()-275) .
llariña Ffernandez, 411.14 (1291) .
IÍarj-ña Joahnes, 24 "8 (126o) .
Mariña Miguelez, 523.2,25, 521.2 (1296).
Mariña RodrJ-gez, 72.8 (7279').

Mariña Vaasquez, véase Marlna Vaasguez.
l'larta Paez, 144.4,14 (L275) .
Martf, 93.8 (127O-72).

I-{artÍ 2e9.9 (L282) .
MartÍ Abade, 5oB" 3 (1296).
I"iartÍ Abbade, 93.3 (127o-72) .
MartÍ Abbade,. véase Martin Abbader cIérigo de Esguadro.
l"iartÍ A.Lfonsor 44.32 (1262) ..
t"lartÍ Apari-zo, l7 3 .25, 175. l9-2o' 3O-31, 176 .7 ,19 (1275) .

Martin Aparj-zo, 17 3 .14 (1275) .



l':artí
l.íartÍ
l4artÍ
ilarti
I'iartí
MartÍ
I{artÍ
I'{artÍ
l.1artí
I'1artÍ
MartÍ
l,iartí
I'iartÍ
I'fartÍ
I-{artÍ
IiartÍ
I.lertÍ
MartÍ
I-lartÍ
MartÍ
I,iarti
I"iartí
I"lartÍ
I.'iartÍ
I"lartÍ
MartÍ
l,iartÍ
IlartÍ
MartÍ
I'1artÍ
I'iartÍ
l.fartÍ
I'1artÍ

Juez
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Cubeiro, !11.12 (L275) . l.lari1m Cubeyro, 1"41.2O (L275)
Dornjgez, 11 .13-14,29 (1259).
Donjguez, 218.25 (1277) .
DomlmguJ-2, 741.32 (127 5) .
Esteuez, 26I.26 (1280) .
Pernandezr. véase Martin Fernand.ez, comendador.
Ffernandez, 93.4 (127a-7 2) .
Fferrnandez, 249.2 (1279) .
Fferrnandez, 291.22 (1282) .
Gago, véase Martin Gagorclérigro.
Gongaluez, 277.23 (1281).
Gongaluez, 518. 2-3 .(7296) .

GSca'l uez, di to Ter6, 90.77 (127o-72) .
Gücaluez, dito Abbade, 93.17-18 (L27A-72).
Guzaluez, 175.2o (7275).
fohanes, 29l-..22 (1282) .
fohanes, 306 .23-24 (L282).
Iohanes, 32o.20 (1285).
Iohanes de San l{artino de UascSes, 30 .2 (1282) .
rohanis, 141.33 (1275) .
Johanes, 521.3 (L296).
Lopez, 452.2-3 (1293),
Lopez de Perafita de Qeyia, 453.23-24 (1293).
Loppez, 142.9 (1275).
I.lartijz, eL.22 (1270) .
Martiniz, 196.8 (1275) .
¡reEdez , 166.23 (1275) .
I'leendez , 92.14 (1270-72).
l'Ieendez, 138.18 (L274) .

I'iigeel, 175.2A (1275) .
t'iÍti ra, zLS .5 Q277 ) .
I'1oniz, . 218 .2r-1 (1277) .

Munijz, 136.18-19 (1274). MartÍ Muniyz, L42.'7 (7275).
de l{anzaneda.
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I'íartí Paez , 2o7 .9 (1277 ) .
I'iartÍ Peret, 1O5.2 .i.1272) .
I'ia¡tÍ Perez , 163.31 , 166.2L, .181.34 (1275) . liartim peret,

114.15 (1273). I'iartj Perez, l29.2o (1274) . Clérigo de
Sadur.

MartÍ Perez, 2o'l .-l (1277).
uartÍ Perez, 360.16 (1289) . I'lartin Perez, 356 .!5-16,23, 360.

6-7 (1289). Not"erio de Manzaneda.
t'iartí Perez d.e Bageyredo, 484.24-25 (1295).
Martí Sanchez, 23o.L4 (7278).
FiartÍ Ssanchez, 303.4 (1282).
l{artÍ Uasquez t 90.28 (1270-72).
I'iartÍ Uelasquez, 93.2 (127O-7 Z) .

I'lartÍ Lrilelar 136.21 (lZl+¡ .

Iiartim Peret, véase }lartÍ Perez, clérigo de Sadur.
Martj DomJgez, 12.L4 (1259).
Martj Fferrero, 297.21-22 (7282).
Martj Fernandez, 72.12 (1259).
MartJ Gongaluez, 227.25 (1278).
Martj Iohanes, 283.22 (128I).
I"lartj Johanes, IB7.!2 (1275) .

Martj Lea1, .297.23 (1282).
MartJ Lopez . 2Bo"!4 (1281).
Martj Perez, véase MartÍ Perez, cléri-go de Sadur.
Martj Perez, 210.7 (1277)..
Martj Rrodrigruez, .IB?.4r25, 188.1,15 (1275) . Martin Rrodri-

gnrez, 189.12-13 r16-L7 (1275).
Martin (fray), 58.24-25 (1265).

H:l:' Ji"li, ')12'); , zzl.2o-2r (t277 ) . Marrr e¡¡aae, 243 .
1-2 (7279). Martino Abbade, 213.76 (1277). Clérigo d.e

Escuadro.
Martin Affcnso, 348.1 (1288).
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I'iartin Andre, 344.2 (1288) ) r 37O.22 (72e9) ; 494.3,33 (1296) ;
544.3,1'7 (L299). ITotario -iurado y públ-ico.

I.,1artj-n Anes, 97 .4 (1271) .
I'iartin Aparizo, véase MartÍ Aparizo.
Martin Bonaffe, 233-234.33-1 (1278) .
Martin Cybrayz, 335.27-28 (L287).
Martin Ca ueyga, 255.2o (1280).
I.lartin l)omi nqruez, 428 .24 (7292) .
l.Íartin Domíg.uez , 274.23-24 (f 2BI) .
Martin Eanes, 335.3o 1287) ¡ 3'7o.23 (1289). liolario pribli-

co de1 rey s¡ Monterrey.
I"iarti,n Eanes , 44'7.13-14 (1293 ) .
I'lartin Esteuez, 252.32 (1280).
Martin Fernandez, 11.11 (L259). I{artí Fernandez, 71.26-27

(1259). Comendador.
Martin Ffernandez, 3o4.3-4 (L282) .
Martin FfernSdez, 335.28 (1287).
l'lartin Gaq'o, 3o4.3 (7282). Martí Gagro, 218.24 (1277) t 252.

3O-31 (1280). Clérigo.
I'{arLin Gongaluez, 392.3 (I29O) .
llartin Goncaluez Ce Teoyra, 373.17-18 (1Zeg). Martj-n Gügal-

uez de Tioyra, 315.13 (1285)"

I'lartin Gongaluez d'Esquadro, 114.16-17 (1273) .
Martin Gügaluez. 344.3 (1288).
Martin Gügaluez, véase I'lartin Goncaluez de Teoyra.
I'lartin Gñgaluiz , 52.1o-11 (L264) .
I.fartin Iohanes, 33.22 (1267) ; 58.30 (1265) ¡ 62.1 (1266) ¡

73.6 (L269). Notario de Monterrey.
liartin lohanes, 3oo.14 (t2BZ). Juez árbitro.
I'iartin lohanes, 356.22 (1289). Clérigo.
Martin fohanes, 388.4r3I (129O).

I'lartj-n rohanes de Casar d.'Anssora, 44o.13-14 (L292).

l'lartin f ohanes de }Iuzedo. 544.16 (1299) .
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I'iartln .ichanes, L87.8 (1275). Abad d.e San Cloyo.
Martin Johanes , 353.24 (128e ) ¡ 3'77 .17 (L289) ¡ 392.lB (L29a)

Prelado de l.tugueira. .

I'iartin Johanes de trarzielas, 52O. 13 (12 96 ) .
l,iartin Lopez, 147 .3O (1275) .
Marti-n Lopez, 274.23 (1281).
Martin Lopez, . 456.9 (1294) .
I-lartin Martiz, 15.3O (L259) .
llartin }16dez, . 49L.L9-2o (L295) .
I'lartin Meédez, l-L4.l7 (1273).
l'lartin Meédez, 353.25 (1288 ) .
I'tartin luíeendez , '76.2 (7269) .
M,artin I'iendiz, 33.18 (1261) .
I'iartin MenEdez, 2.19 (1257).
Martln I'Ioniiz, 78.13 (127O).

I'lartin I'Iouro, 324.2-3 (1285 ) .
I'iartin Paez, B.l.'l (1259).
Martin Paez, 23O.27 (1278) 

"

Martin Peres, 255.7,18-19, 2l-22 (l-280) .
Martin Perez, 75.32 (\269). Capellán d.e Sadur.
I"lartin Perez , 7e.26 (L27o) .
Martin Perez, 92.L8 (L27o-72).
I'lartin perez 11o.28 (L273) ¡ L47.32-33, l-48.4, 151.18,198.

20 (L275)t 268.23 (1281); 312.28,29-30 (1284). Pasante
de Fernan Iohanes y notario jurado de Monterrey.

I"lartin Perez, 234.L3 (L278). Juez de O Burgo.
Martin perez, 329"20-21 (1286)¡ 347.3L (1288). Clérigo

de Edra1.
I'lartin Perez, 332.2 (1287). Zapatero de Renuide.
Martin Perez, véase MartÍ Perez, notario de Manzaneda.

Martin Perez, 523.31 (1296).
I"lartin Pe:ez, 526.19-20 QZgl). C1érigo de Renuide.

Martj-n Perez de Fero1, 418.2 (1291).
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I'Iar-.in Perez de Tintores, 198.19 (1275).
I'lartin Perez de Ullaoxe, 396.24 (1291).
I'lartin Perez do Burgro , 529 .16 (1297 ) .
Martin Perez do Canpo, 326.26 (1286).
I"lartin Perez d'oinbra, 312.23 (LZ 4).
Ilarti n Rodri galez, . 335 .25-26 (LZB7 ) .

i'iar-uin Rrodrj-guez, véase l"iartÍ Rodrigiuez, abad de San CIo-
fzo -

I'iartin Rrodrigruez, 36O.15 (1289 ) .

I'lartin S5chez, 269.4,2o-2! (128I).
Martin Sanchiz, 774.22 (L275).
I.lartino, 173.16 (1275 ) "
It{artinor 2c7.5 (1277). Monje.
Iiartino, 364.2 (L289) . Sr:cil1erero.
Martino, 4o8.5 (1291); 425.6 (L292) ¡ 468.21 (1294). obispo

de Astorgra.
I'iartíno, L2.Z . (1259 ) .

Martino Abade, 133.19 (7279).
I'iartino Abade, 181.18 (L275) .
I*iartino Abbade, véase I'lartin Abbade.

I'tartino Abbady, 64.24 (L267 ) .
Martino Affonsor 90.13 (127o-72).
Martino Aler, 64.22 (12671.

Iriartj.no Alfonsor 30.13 (1261) .
Martinus Iohanis, 168.27 (1275).

Martinus Lopez, 2Ol.2B (7275).
Martinus Mr.rniz , 87.2o-2L (L27o) .
Martinus Munyz, 168.24 (1275).

Martinus Pelagij , 2a1.28 (1275).

Martiño, 465.2 (7294).

Iriartiño, 532.2? (L297 ) . Suprior.
Martym Cubeyro, véase I',iartÍ Cubeiro.
I'lartynu Alfonso, 7 5 .29 (12 69 ) .
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Iía1,e¡ OomjEuez , 147.2 (tZ7S) .
Iriayor Eanes, 92 . 18-19 (127o-7 Z) .
I1a1'6¡ Fernandez, 7 2 .'7 (1269 ) .
I'layor Ffernandez, 286.3 (128I) .
Mayor Ffernandez de Teoyrar véase Maor Ffernand.ez.
Mayor cil, 84.3 (1270). Mayor GyI, 84.23 (lT7o).
I'layor Gongaluez, 532.4 (1297 ) .
I,Ia1's¡ Gongaluez de R-renuide, 529.1-2 (lZSl¡.
I"layor Gy1, véase Mayor GiI.
liayor Mrartijt, 47.1-5 (L262) .
i"iayor Perez, 36 .4-5 (l-ZAt) ¡ 67.4 (IZ6e) ¡ 92.L9 (L27a-72);

127 .3 (1274) .
I'iayor Rodri-quet, 11.19 (1262) .
I'iayor Sanchez , . Lo7.l-B-19 (1272) ; 172.24 (L275) .
Malror Ssanchez, . 3 3.3 (1282) ¡ 32A.1-2,23 (I2e5) .
I'Ia1ror Val-asc¡"rez r,210.B (L277 ) .
I.iayor Yanes, 428.16 (L292) .
149. Rodrigez. 5g.27 (1267).
I*{ea1a1, 45.5 (L262). Apodo de Joham Petri-z CSstar:tj.
l,Ieé FÍernandez, 483.24,32-33, 494.26 (1Zg5i. FleE Ffernandez

de R¡enuyder 433.1-2 (1295).
I"íeé Martiz d.e Porraes, 4.32.3 (l-293).
!1eE Piriz , 64.25 (L267) .
Médo, 447.9 (1293).
I,1eéd'Ayras, 484.3 (1295) . I'1eédo Ayras, 4gL.t-2 (1295) .
t'1eéd 'Eanes, Z .22 (L257 )

Meem Fernandez, 6L.32 Q266).
Meem Ffernandez de Porraes, 432.8-9 (1293).
l.{eem RoCrigez, 61.3o (1266) .
I'leen Cabreyra , 38.29 (1262) .

I'feen Lcurenzo, 73.4-5 (L269).
Iuleen l.{arti j z , . 77 5 .27 (L27 5) .
Irteen Rodrigez, 72.6 (L2A9).
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Injeen Rodriguez (uest.iaro), 81.2O (127O).
Meen Rodrisuezrl-92.27-28 (1295); Z4O.Zl (1279). Meen Rro_

driguez , 271.2 (12e1) ; 459.20-21, 46a.8-9, 462.2a-2L
(L294). Juez de caldelas.

Meen Rodrigruez, 2JB .23-24 (1277 ) .
Itfeen Rodriguez, 286.23 (1281) .
I.leen Rodri cuez de Molmentelos, 252.32 (1280) .
l'leen Rodriguez de }truzedo, 199.L9 (127s) " Meen Rrodriguez

de lüozedo, 37O.2 (1289) .
I'leen Rrodrigruez, véase Meen Rclriqruez.
Itíeen Uaasquez, 3c..2 (L261).
I'leend'Ayras, 49L.20 (1295) .
i4eendo. (fray) , 58.24 (lZeS¡ ¡ 73.7 (1269).
l'leendo, véase l.lelendo , obispo de Astorga.
Meendó Grangroorez, 33.2 (1261).
Melendo, L42.6, 168.2I, 2o1.22 (t275); 2iB"zl- tl777). Meen-

do, 19O.1 (12'75). Obispo d,e Astorgra.
Melendo }luny de Uidueyra, 136.12 (1274).
l'lemdo Ramallo, 264.33 (1280).
I"licahel Parz, 45"6 (1262).
Michael Petrl, 168.27 (1275).
I'1igael Rodrlgnriz, 195.2-3 (7275). Migrahel Rodrig,uiz, 195.6,

l'l ,24 ,29 (127 5) .
Migahel rohanis, 184.8-9 (1275).
I,ligeel Gonzaluez, 175.6-7 (L275) .
l'(igeel Gücaluef , 93.4 (1270-72) .
Itigeel Gücaluez , 92.9 (I27a-72) .
Migeel Gücaluez, 366.6. (1289).
Mj.geel. Perez de Torües, 453.23 (L293) .
Mjgeel Gñ.zaluez, 775.22 Q275). Pasante de Lourézo Lopez.
Mli.gre1 Eanes, véase Iriigruel Eanes.
Migueel, 233.11. (1278).
I.1igee1 G6za1uez, 154.2-3 (1275) .
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I'iigruel , !8.7 (I259 ) .
i'Iiguel, rréase t'tigruer perez, notario de1 rey en Al1aríz y

Limi a.
I1"igruel-, 173.21, 480.26 (1295) . Suprior. ,

I'fi-giue1 Oom]gez , 5L5.14 (t296) .
l'riouel Eanes, 329.21 (LZB6) ; 494.3-4, 5O5.23 (1296). l.tigrel

Eanes, 4oo.2 (1291). l{'iguell Eanes, 324.5 (1285). Mygreel
Eans, 326.30 (1286). Notario püb1ico de1 rey en Monteruey.

Miguel Ffern§dez, 246.2I (1279).
}üguel Lopez de lJigide, 457 .l (1294) .
I';iEu.el }iartiz, 465.16 (1294).
l,1iguel l.{artiz, 529.2-3 (1297). I,ti_gue1 Martiz de Rrenuide,

532.3-4 (1297).
I.iigruel Perez, 25e.27-22 (12SO) ; ?94.24, 3A6.23 (I282).
Migruel Perez , 332.2L, 338.19 (1287) ;344.17, 351.16, 353.28-

29 (1288); 364.5-6, 373.22 (L?ag) ¡ 431.r9 (r292); 432.5,
20, 449.23. (1293) ¡.457.4, 465.18 (LZgE) ¡ 4':6"2A, 477.L3-
14, 484.20, 488.27, 49l-.22 (1295); 4g7.24, 5OO.1?, 5f)g.
21, 5o9.14, 510.13, 516.17-18, 519.18, 52O.16, 521.6
(1296) ¡ 526.23-24, 529.2o, 532.27, 538.20, 539.10 (1297) .
l.1igueI, 392.22 (lZ9A). Notario del rey en A]lariz y Li-
mia.

Migruel Rodrigruez, 252.33 (1280) ¡ 3c,4.2 (L282)¡ 320.18-19
(1285). Juez de lianzaneda.

I'ligrue1 Rodrlg'uez, 23O.26 (I278) .
Ifiguel Rodriguez de l'Ionterey, 372.24.25 (L284).
I'Iigruel1 Eanes, l'íygeel Eans, véase l.iiguel Eanes,notario pú-

b1Íco del relr en lrlonterrey.
Me Eanes, 377.4 (1289).
Moor I"iunyz, 309.13 (1283). Mor Muniz, 3O9.3 (1283).
I'loor Rodri-guez, 382.5 .(129O).
I'loor Suarez d'Esquadro, 48O.4 (1295 ) .
I.looziño, 366.26 (1289 ) .
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I'1or Muniz, véase I'loor l{unyz.
I.iunyo Petri, 2O1.25 (1275).

-N-

Ne tlartizr 52.14-15 (l-zaa).
I'Ir:.no Gongaluez, 396.27 (1291) .
I.luno fchanes, 417.33 (L297) .
Nuno l'iartiz , 224 .lB (1278) ¡ 3O4. 1 (1282) .
I'.runu Martiniz, 136.19 (1274) .
Nunu l.tartinyz, 196.9 (1275).

-o-

Oraca LoDez, véase Orraca Lcpez.
Oraca Ilelasguez, 332 . 5 (LZg7 ) .
orraca carcla,347.12 (1288).
Orraca Lopez, 291.7 (1282). Oraca Lopez, 341.8 (t287).
Orraca M6dez, 4'76.26-27 (1295 ) .
Crraca Perez, 2L5.6 (L277).
Orraca Perez, 37A.2-3 (1289).
orraca Perez , 4Cl6.3, 4oB.1Or2O-Zl (],Zgt) ¡ 467.3-4, 46g.27

(1294) .
Orraca. Perez de Sobrado, 224.7 (LZ7B).
Orracha, 175.7,12 (L275) .
Orracha Valasquez, 2l-A.'7 (L277).
oueto (don) , 189.25 (1275) .

-P-

P. Eanes, yéase Pedr'Eanes d,e Deza.
P. Meendez, 69.20 (1269) .
P. Migieyz, 264.4 (1280).
P. Perez, 67.L3 (1268).
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Palz Arias, 246.L9 (1279) .
Pay Fernandez, 72.7 (7269).
Pay Eernandez, 4O3.18 (1291).
Pay Ffernandez, 427.I-2 (1291).
Pay Ffernandez, 529.L7 (1297).
Pay Gargia, 359.11 (1289).
Pay Garcia, 252.31 (1280).
Pay Garcja, 142.9 (1275).
Pay liartiz do Burgo, L24.13 (1274).
Pay I'{igéez do Burgo, 7L9.24-25 (1273) .
Pay Mlgr:elez , L5.29 (1259 ) .
Pay lligruelez, 288.19 (1281).
Pay l,ljgrueez, 1O1.9 (1272).
Pay Paz, 192.15 (1275).
Pay Perez, 233.29 (1279) .
Pay Rodrigltez, 246.19-2o (L279).
Pay Rodriguyz, 87.17-18. (7270).
Pay Uelasquez, 11.12-l-3, 28, 12.13 (1259).
Payo (don) , 389.11 (1290)

Per'Eanes de Deza, 67.2 (1268). P. Eanes, 67.5,13 (1268)

Pedre Eanes, 30.20 .(1261). Notarj-o príb1ico.
Pedreliño de Venzis, 33.2O (1261).
Pedrelles, 61.33 (1266) .
Pedro, 8.3 (1259).
Pedro (fray), 243.28 (L279).
Pedro, véase Pedro Johanes d'Agij.
Pedro, 48B.L2rL7 (1295).
Pedro Abade, 532.23-24 (1297).
Pedro Abbade, 215.,25 (1277) ¡ 513.32 (1296). Camarero.
Pedro Abbade, 378.3o (1289); 383.6-7 (1290). Cj-1lerero.
Pedro Abbade, 385-386.33-1 (1290) .
Pedro Abbe1lom, 8.18 (1259).
Pedro Abril, 233.30 (1278). Prelado de Vilamayor.
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Pedro Abrjl, l-l7.2o (L273).
Pedro Abroba, 4!7.17 (I29I).
Pedrc Andrey das Coreygas, 2O7.8 (L277).
Pedro Andrey De Candeeda, 472.9 (1291).
Pedro Arteyro, 52.13-L4 (L264).
Pedro Artu1, 33.21 (Izet).
Pedro Ayras de Borrá, 432.2-3 (1293).
Pedro Bertolez, 243.26 (1279) 

"
Pedro Beytez de I'1ága, 3O9.29-30 (1283 ) .
PeCro Boto, 48O.9 (1295).
Fedro Buago, 461.10-11 (1294).
Pedro Burzes, 412.7 (1291).
Pedro campisino, 91.11 (127a-7z). pedro campisino d'Esc.ua-

dxo, 431.14 (1292)" Pedro Cápisyno d'Esquadro,l54.23,
18O.30-31 (7275). pedro Cacisyno, L57.22-23 (1275). pe-
dro Cápysino, 201.!-2 (1275). pedro CEpjsindln L2g.Z2
(L274). Pero Cápisj-no d.'Escruadro, 318.13 (12g5) .

Pedro Carpéteiro, 21.7-B (1260).
Pedro Carreyra, 5.17 (1257).
Pedro Carro, 93.5 (1270-72).
PeCro Carro d'Esquadro, 318.2 (1285).
Pedro Charles, 727.1-2 (tZla¡.
Pedro Cide, 24.25-26 (1260).
Pedro Colago da Ribeyra de eueyroga, 425.8 (I2g2).
PeCro Cordo, 286.24-25 (1281).
Pedro Cria, 446.17 (1293).
Pedro Criado, 6!.3-4,20 (1266).
Pedro criado, 484.9 (1295).
Pedro da Brena, L63.29, 189.27 (L275).
Pedro da Costa, .457.1 (1294).
Pedro da Lorena, 90.15 (1270-72).
Pedro Dado, 484.6-7 (1295).
FeCro Ce Ssan Fferuyjo,4BO.27-28 (1295).
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Pedrc Delgrado, 367.5-6 (12e9) .
Pedro Dj-az, 48.3 (1263).
Pedro DomÍgrez, 477 .17 (1295 ) .
Pedro Domígrez, 144.2 (lZl5). peCro DomÍquez, L44.!S (L275).
Pedro Domígez, 258.22 (1280).
PeCro Domígiez, 1j-g.Z5 (1273). llerrero de O Burgio.
Pedro Domígez de CalCelas, 61.31 (t266).
Pedro DornÍgruezr. véase pedro DomÍgez.
Pedro Dominquez, 268.2L (1281). Clérigo.
Pedro Domingruez, 360.13 (1289 ) .
Pedro Domingi-uez, 386 .Z (12 90) . I,1on j e.
PeCro Dorninguez, 396.24-25 (1291) .
Pedro Domingn:ez, 503.3 (1296).
PeCro Domjguez de Giraes, 542.3-4 (L2gg).
Pedro Domjguez de Sancta Marta, 151.17 (i-275).
Pedro Domlmgez, 30.19 (1261).
Pedro Eanes, 2.L6 (1257). Archidiácono.
Pedro Eanes, 52.15. (1264). Prelado de Gavin.
Pedro Eanes, 141.4r3L (L275) .
Pedro Eanes, 744.22 (1275).
Pedro Eanes, l-82.1 (1275). C1érigo de Sad,ur.
Pedro Eanes, 27.8.26 (1277 ) .
Pedro Eanes, 227.2 (1278).
Pedro Eanes, 3!2.26-27 (IZe+).
Pedro Eanes, 338.16 (1287). llancebo del abad.
Pedro Eanes, 363.10 (1289).
Pedro Eanes, 366.6-7 (1289).
Pedro Eanes, 43L.23 (L293) ¡ 484.12 (1295).
Pedro Eanes, 446 .6, 10-11- (1293 ) .
Pedro Eanes, 447.2 (L293).
Pedro Eanes, 483.14 (1295) .
Pedro Eanes, 484.3 (l-295).
Pedro Eanes, 49L.79 (L295). irlonje.
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Pedro Eanes, 5O9"28 (L296)¡ 526.3 (L297).
PeCro Eenes, 529.18 (L297).
Pedro Eanes, 218.26 (1277).
pec¡o Eanes, 2Lo.25, 2I3.L9, 221.23 (L277)t 227.26 (I27e)t

243.29 (L279) ¡ 277.27, 28O.25, 286.26 (1281).pasai:+,e de

Fernan Eanes da Ze1a. .

Fedro Eanes, 192.31 (L275) ¡ 2lA.2O, 213.14-L5, 2I5.23,
221.lB (1277) ¡ 227.22 (1278) ¡ 283.16-17 (1281); 378.
27 O2e9) ¡ 363.4, 385. 32,389 .9 (129O) . Per 'Eanes, 243.
24 (1279). Pero Eanes, 326.23 (1286)¡ 335.22 (L287)¡
347.26 (1288); 399.27 (1291). obispo electo, primero,
y obispo de orense, Cespués.

PeCro Eanes de caluelo, 44a.12-13 (1292) ¡ 52o.20-21 (1296).
Pedro Eanes de I'iagaeda, 23'7.16 (1278) .
Pedro E1yas, 81.21- (L27O). Ci1le¡ero"
Pedro Fern5, 5.3 (L257).
Pedro Fernádez de PeCrougos,2l.IB (L259).
Pedro Fernandez, 52.!7 (1264). I,Iotario Jurado en A1lariz.
Pedro Fernandez, 3o9.32 (L283).

Pedro Fernandez, 535.31-32 (1297) .
Pedro Fernandez de Casgigoy, 243.2e (1279)

Ped.ro Ffernandez, 24O.22 Q279).
Pedro Ffernandez, 42L.2-3 (1291). Herero de o Burgro.

Pedro Ffernandez, 465.15 (1294). Zapatero.
Ped.ro Ffernandez, 483.24-25r32 (1295) .

Pedro Ffernandez, 431.13 (L292). Herrero de Teoyra.
Pedro Ffernandez do Outeyro de Cristosende, 4L4.7O (1291).

Ped.ro Pferrnandez, 258.2-3,26 (1280). .

Pedro Pferrnandez, 459.4 (1294). Juez de O Burgro.

Pedro Fferrnandez de Baruátes, 44'7.8-9 (1293).

Pedro Fferrnandez do Burgro, 283.18 (1281).

Pedro Fforte, 332.7. (1287)t 5O9.19 (L296).

Pedro Fforte (fray) , 48o.27 (1295).



-492-

Pedro Ff¡5co, 184.31 (L275). prior.
PeCro Ffráco de Rrenuide , 43!.12-13 (L2g2) .
Pedro Fráco, 138.18 (7274). pedro Frango, 69.le (L26g).

l.lon j e.
Pedro Frade, .286.24 (1281).
Pedro Frango, véase pedro Fráco.
Pedro Gargia, 52.14 (1264).
Pedro Gargia, 28O.23 (1281).
PeCro Gargj_a de Ssanti_sso, 315.13-14 (1285) ; 425.26_27

(L292).
Pedro cees, 90.16 (L27a-72)¡ 243.26 (1279). clérigo de

?eoyra..
Pedro GiI, 2LB.2l (1277).
Pedro G69a1uez, 240.23 (t}7g). Clérigro. .

Pedro G6za1uiz, 64.26 (7267). peCro Gonzaluez, 133.1-2
(7274).

Pedro. Gñcaluez, 24.29 (1260), 55 .2C,-21 (1264). pedro Güga1-
uez, 2.23-24, 5.79-2O (7257) ¡ 8.2L, 11.15, 3O-3L, Lp.l5_16,
21.19 (7259) ¡ 48.9,2A (1263). Notario público de Ce1de-
1as.

Pedro Güga1uez, 234.76 (1278). Capellán de O Burgo.
Pedro Güzaluez, 92.3 Q27A-72).
Pedro fohane, 11.12 (1259).
Pedro rohanes, 5.L7 (1257).
pedro rohanes (c]ériqo d'Á11o), I:1.2'l-28, 12.13 (1259).
Pedro rohanes, 69.19 (7269). Monje.
Pedro fohanes, 81.23 (L27A).
Pedro fohanes, 90.19 (L27O-72).
Pedro fohanes, 1O8.9 (1272). CIérigo.
Pedro Iohanes, 249.22-23 (1279).
Pedro fohanes, 255.76 (1280). Teniente en Lobargaa y Ca-

breyra.
Pedro Iohanes, 291.23-24 (1282).
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Pedro lohanes, 386.7 (7290).
Fedro rohanes d'Aquij , 21.L7 (I259).
tredro fohanes de Cádaendo, B.18 (1259).
Pedro fohanes de Forcas, 385.6 (I29O).
PeCro Iohanes de Teoyra, 453.22 (1293).
Pedro Ihoanis d'Escruadru, 154.23 (L275) ¡ 157 .23 r24-25

(1275).
Pedro lohanis, 268.18-19 (1281). Obispo Ce Orense, véase

Pedro Eanes.
Pedro Johanes, 353.23 (1288); 3g2.Lg (1290). prelado de

Uillar de Cács. .

Pedro Johanes, 459.7,14r28-29, 460.l4rlB, 46I.Ir2,S,lgr26,
462.2.4r7,9-10, L2,L4,l-5,18-19 (129D ¡ 473.23 (1295) ¡ 5Og.
L-2 (1296). pedro Johanes d',Agii, 459.5 (1294). pedro,
459.17-18, 46!.2L (1294) .

Pedro ,Johanes de Bougas, 453. 22-23 (1293 ) .
Pedro lopet, véase Pedro Lopez da Brena.
Pedro Lopez, 41.3,17 (1262). Caballero.
Pedro Lopez, 75.23 (L269).
Pedro Lopez, 93.!-2 (7270-72).
Pedro Lopez, 93.2 (1270-72) . Escudero.
Pedro Lopez da Brena, 1o4.LBr26 (1272) ¡ 166.1 (L275). pedro

Lopet, LO4.23 (1272). Pedru L,opet, 1O4.3 ,(1272).
Pedro Lopez d'EsquaCro, 227.26 (l,?7e) ¡ Z'17.2,24 (12g1).
Pedro Lourengo, 255.!g (1280), 396.23 (1291).
Pedro Magaeda, 294.7,71 (1282).
Pedro Magarda, 258.21 (1280).
Pedro Mácebo, 447.9-1O (7293) .
Pedro l'1á96, 9o.7 (L27o-72).
Pedro t'tág6 de Soutelo, 163.32-33 (1275).
PeCro Martijz, zLO.23 (1277).
Pedro Martfniz, 87.10 (1270). pedro Martinyz, 87.2 (t27O).
Pedro lrfartinj.z, l36.ZL (\274).



494-

pedro I'iarti jz, 93.2-3 (127O_72) .

Pedro I'iartijz, 221.21 (7277).
Pedro l.lartis, 255.20 (128o).
Pedro l*{artiz, 84.l-5 (1270). Prelado das I'1aos. .

Pedro Martiz, 218.26 (1277) ¡ 224.21 o27el ¡ 230.28, 237.18
(1278) ¡ 247.7, 249.24 (L2791 ¡ 253.1, 258.24, 26!.27 o2}o) ¡
27 4 .24-25 (1281) ; 291.24 , 294 .25 , 2g'7 .23-24 , 3O4 .6 , 306 .

25 (1282) ¡ 320.21 (1285). Itrotario de Manzaneda.
Pedro l'lartj-z , 249.23 (7279) .
PeCro Martiz, 252.33 (1280).
PeCro Martiz, 356.Lgr 360.11 (1289). Juez de I'lanzaneda.
Pedro l,lartiz, 363.8,13 (1289).
Pedro Martiz, 456.10 (L294).
Pedro Martiz (frey), 367.6 ]C.ZeS¡, 473.24, 48o.2g (1295).
Pedro Mertiz, 472.11 (1295).
Pedro Martiz d'Esguadro, 353.26 (1288) ; 5O9.10 {.12961 ¡ 538.

24-25 (1297).
Pedro Martiz de Uffesta, 37A.L9-2O (12e9).
Ped.ro Martiz, dito Lobato, 356. ]--2,25 (1289 ) .
Ped.ro Martinyz, véase Pedro PÍartiniz.
Pedro }áazaayra, 3O.15 (126L) .
Pedro M6dez, 449.18 (1293)" Capellán de sadur.
Pedro Médez, 484.3 (1295).
Pedro ¡,tédez. de Rrenuide, 484.4 (1295) .

Pedro MEdi.z, 58.25. (1265). Escudero del abad.
Pedro Me6dez, 55.3,9 (1264).

Pedro Meendez de Lamela de Queyroga, 425.9-10 (1292) .
pedro Meendez de ViIIa Noua, 44O.11-12 (1292).

Pedro l.lendiz, 61.32 (1266).
Ped.ro I'tefdez , 264.32 (1280) .
Pedro Michaelis, 55.18-19 (1264).
Pedro l.ligeez, 367.4-5 (1289).
Pedro I'{oniiz , 233.31 (1278) .
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PeCrc lioozino, 335.26 (129O) .
PeCro l"luozino, 11.11 L2,27, 72.72 (1259) .
Pedro Nicho1as, véase Pero Nicolas de Tamágroos.

Pedro Ordonez, 224.19-20 (L278)¡ 274.23 (1281).
Pedro Paez, 283.3 (1281).
Pedro Paez de.sancta Cruz, 396.26 (1291).
Pedro Panchel, 84.22 (127O) ¡ 9L"29 (127O-72).
Pedro Pedrez, véase Pedro Perez, juez de Calde1as.
PeCro Pedriz, véase Pedro Perez, juez de Caldelas.
Pedro Pelaez, 72.32-33 (1269) .
Pedro Per=t, 84.16 (1270). Prelado de Seyro.
pedro perez, 8.16 (1259 ) ; 24.27 (1260) ; 11.12 (i273) ¡ l'12 .

28 (1275) ¡ 237.2,5."1 (1278). pedro pedrez, l-36.5,6-7,11-
L2,73 (1274)¡ 168.11 (I275). Pedro Pedriz, L95.14 t1275)-
Pero Perez, ]-I9.2L (L273). Juez de Ca1de1as.

Pedro Perez, 24.9-lO (lZeO). PeCrero.
Pedro Perez, 92.19 (1270-72). Clérigo.
Pedro Perez, 338.16 (7287). i'{acebo del abad.
Pedro Perez, 233.23 (L27e) t 396.2O-2L (1291). C\-rra de Seoa-

ne o Ue11o.

Pedro Perez, 389.13-14 (1290) ¡ 443.22 (1293). Zapaiero de

O Burgo

Pedro Perez, 457.L-2 (1294).
pedro perez, 468 . 3O (lZg+) ¡ 5O2 .29 . 503 .4, 523 "25-26 , 523.-

524.33-1 (1296) ¡ 535.28 (lZgl) ¡ 54L.26, 542.6-7 (1299).
Pero Perez, 111.21, 119.3O (L273)¡ L24.17 (1274). Notario
de1 rey en Caldelas y en Trives.

Pedro Perez, 529.77 (1297).
Pedro Perez de Ba1drey, 129.21 (7274).
Pedro Perez de Bretelo, 453.24 (1293).
Pedro Perez de Casdecelso, . 462.26 (lZg¡.) .
Pedro Perez de Sancta Cruz, 396.26 (1291).
Pedro Perez de Sanctisso, 523.32 (1296).
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Pedro Perez de Secane, 378.31_ (lZgq).
Pedro perez de Setin, 462.25 (1294).
PeCro Perez de Uarzielas, 52O.13 (1296).
Pedro Perez de Uarzi_e1as, 52O.13-14 (IZg6).
Pedro Perez de Vi11ar, 538.2 (1297).
Pedro Perez, dito Charl1es, 2lO.Z3, 221.1_2 (1277).
Pedro Perez do paago, 432.tL (1293).
Pedro Perez do padr6, 403.17-18 (1291). pedro perez Co pa_

dr6, 42J..2 (t?gt) 
"

Pedro Poonbo, 425.8-9 (1292).
Pedro Rodrigez, L2B.B-9 (1274).
Pedro Rodrigez de pj_as, 2Ba.Z4 (128I).
Pedro Rodrigruet, 36.8 (1261) .
Pedro Rodrj.guez, 92.2\ (1270-72) .
Pedro Rodrj_quez, 4\2.6-7 (1291) .
Pedro Royz, ,460.18-19 (1294).
Pedro Rr6iz, 538.17 (1297). Canónigo de Xunoueira.
Pedro Rr6iz de Ssarráos, 497.22 (1296) .
PeCro Sanctiagro, 21.18 (1259 ) .
Pedro Sáchez , 268.22 (129I) 

"
Pedro Sáchez d'Aue1áeda, 233.32 (1278).
Pedro Sanchez, 92.17-LA \LZTA-72) .
Pedro Sanchez, 174.20 (L275).
Pedro Sanchez, véase pedro Ssanchez.
Pedro Sanchez, 356.Lg-zc., 360.12 (tzgg). cIérigo de san

Martiño de Manzaneda.
Pedro Sanchez , 421. 3-4 (lZ9!) ¡ 535-536 . 34-1 (tTg7 ) . ped.re_

ro de O Burgo.
Pedro Ssanchez de Mones, 3O3 .I-2,t6 (L282) ¡ 32o.g (1285).

Pedro Sanchez, 23O.2r6,16 (1278).
Pedro Ssanchez, 529.16-17 (L297).
Pedro ,Thomas, 136.20 (lZ7+¡ ¡ 142.8 (1275). petrus Thomas,

168.25 (1275) . A1cald.e.
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Pedro fomas, 23c.27 (127g).
Pedro Vaasqez, 30.19 (1261).
Pedro Vaasqez, 233.33 (7278).
Pedro Vaasqez, 231.17 (7278). Peletero.
Pedro Ualazquez, 227.25 (1278).
Pedro uasquez, 23o.25. (L278) .
Pedro lJascoes, 163.34, 166.9 (1275) .
Pedro Uelazcn-rez, 48.18 (1263) .
Pedro UeJ-azcmez, 389.12. (129o).
Pedro Viana, .23O.26 (1278).
Pedro UigEte, 510.10-11 (L2g6). PeCro Uig6te *e CouEaaa,

488.23-24 (L295) ¡ 5OO.15 (1296) a 526.1.9 (i.297).
Pedro Ui1Iar, 5o9.1 (1296).
Pedro Uiueyz, 8.17 (1259).
Ped.ro Uiuez, 24.28 (lZe o¡ .
Pedro Uoyteragroo, 406.4 (1291) ¡ 423.4 (1292). Pedro Voyto-

rago, 467.4 (L294).
Pedro Yanes, 291.23, 294.23-24 (L282).
Pedro Yanes.de Uilanoua, 4L4.23 (1291.)"

Pedru Eanes, 114.15-16 (1273). CJ-érigo de Sadur.
Pedru Fernandez de Sadur, !l-4.77 (L273).

Pedru Lopet, véase Pedro Lopez da Brena.
Pedru Paez, 64.! (L267).
PeI, 38.28 (1262). Prior.
Per'Eanes, véase Pedro Eanes, obispo de orense.
Per'Eanes, 453.2! (1293). Prelado de San Qibrao.
Per'Eanes. de Ullanoua da Pena, 2O7.'7 (lZlZ)
Per'Éanes, 24o.lg (1279). Merino Mayor en Galicia.
Pero Abbade, 436.13 G292) .

Pero Af6so, L75.2-3 (!275).
Pero Beneitez, 44.33-34 (1262).
Pero Cajato, 172.!3 (1275).
Pero Cápisino, véase Pedro Campisino.
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Pero Casado de Gondulfes, 324.3-4 (1285).
Pero Domjgez, L47.31 (L275). Clérigo.
Pero Domjgez de Palin, L47.31-32 (L275).
Pero Oomjgruez, 484.32 (1295).
Pero Eanes, véase PeCro Eanes, obispo de Orense.
Pero Eanes de {rcanoo, 326.27-28 (12E6).

Pero Eanes Gramedo, 335.29 (lZel¡. Pero Eans Gramedo, 326.
28 (1286).

Pero Escola, 1L9.23 (1273) .
Pero Esquerdo, 173.18 (L275).
Pero Esteeuez de Cerde11o , 326.26-27 (1286 ) .

Pero Ffernandez, 1o1.8 (1272).
Pero Ffreande, 341.27 (L287).
Pero r&2, 335 .28-29 02e7).
Pero Güzaluez de tuj, 175.15 (72't5) .
Pero rohanes, 2o7.6 (1277).
Pero fohanis de Ualderasas, 124.16 (1274).
Pero Lopez de Ca1de11as, 329.19 (1286).
Pero Loucao, 347.4 (1288).
Pero Martiz, IOL.10 (1272).
Pero I'lartiz, 348.1 (1288 ) .

Pero I'{artj-z , 484.31 (1295) .
Pero I'lendez , 399.32 (1291).
Pero I'ligeys, 264.77 (1286 ) .

Pero Migeyz, 335.3 (1287).
Pero Mouro, I75.5 (1275).
Pero Mouro de Toro, 326.28 (1286).
Pero Nicolas de Tamqoos, 347.32 (f BB). Pedro NJcoIas, 494.

L4.24 (L296) ¡ 544.15 (1299). Pero IJjcolas de Tamagoos,

494.!3 (L29a,) . Pedro Nicholas , 215.3-4 (1277 ) , 264.33
(1280).

Pero o11os, 324.4 (1285).
Pero Pelaez d.e Pepin, 324.4 (1285).
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Pero Perez, véase PeCro Perez, notaric de Caldelas.
Pero Peiez, véase Pedro Perez, |uez de Cal-de1as.
Pero Perez, 124.10 (1274). Prelado en San Johá.
Pero Perez, 335.2 (1287).
Pero Perez de Castro, 335.26-27 (1287).
Pero Perez de Geestosa, 436.!4 (1292).
Pero Perezrdicto Ro1an, 243.73 (1279).
Pero Perez Fferra, 373.18-l-9 (7289).
Pero Roi.rigez , l!9.24 (1273) .
Pero F,rodrigruez, 111.16 (1273).
Pero Rrodriguez d'Estebesiños, 37O.21-22 {1289).
Pero Rrodrigruez de I'lóterreyr. 5o5.21 (1296).
Pero Sar:iarti.no, 435.1Or19r22, 436"3,4r9 (1292). Fero Sa-

martino da Sca'ladar 435.4-5 (1292) .
Pero Sequia, 240.6 (1279).
Pero Suarez de Santisso, 213.17 (L277).
Pero Uasquez, l72.IL (1275).
Pero Velasquez, 351.6 (1288).
Pero Uelasquez, 494.33 (L296).
Pero Uelasquez, 5o5.9-1O (1296).
Pero Uelasquez do Rrio, 344.15 (128e).
Pero Uiuianz de Sa'nigel,309.31 (1283). Pero Uiuiaz de Sa-

migeel, 3o9.33 (1283).
Pero Zijsa d'our6se, 172.12 (1275).
Petro DomÍgulz, 44.32 (1262).
Petro Garcia, 45.7 (1262). Iiotarj.o jurado de Monforte.
Petro fohanj-s Tinoso, 45.5-6 (L262).
Petro Martiiz, 45.7 (1262).
Petru Sanchiz, 75.33 (1269).
Petrus da Brena,38.31 (1262).

Petrus Eanes, .87.2o (1270).
Petrus Elijas, 38.30 (1262).
Petrus Fráco, 38.30 (L262).
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Petrus Garcja, ZOL.2B (1275).
Petrus Gonzal-uiz, 287 "2O (L27O) .

Petrus Güdvsaluy, e4.28-29 (lZ7O). Notario.
Petrus Lopez, 2OI.27 (1275).
Petrus Petri, 87.L9,21 (1270).
Petrus Thomasrvéase Pedro Thomas, alcaide.
srsco, 246.21 (7279) .

-R-

R. ar6so, Afonso, véase Rodrigo Afonso, teniente de calde-
''t -^¿qga

Rr. Affonso, Arfonsu, véase Rodrigo Afonso, teniente de car-
delas.

R. Garcia, véase Rrodrigo Garcia I'ierino Irfayor en Gari-cia.
Rr. 5¿¡ghj.a, véase Rrodrigo Garcia, merino mayor en Galicla.
Rrarnallo (fray) , 367.5 (l-289).
Rre. Rrodriguez 'de Caldelas, 111.16 (1273) 

"
Rodrigo, véase RoCrigro Aff6so, teniente de Robreda.
Rodrigo (fray), 324"2 (1285). Rrodrigo, 436.16 (129?)"
Rodrigro Abe1a, . 3o3.24 (1282) .
Rodrigo Afonso, 2.I7 (1257) . Rrodrigo Affonso, 2I.15 (tZSl,¡ ¡

81.18 (1270) I Rodrigo Affdso, 4g.l-5 (1263). R. Af6so, g.
15 (L259)"F,Afonso, 5.14-15 (1257). Rr. Affonso, 38.26
(1262). Rr. Alfonsu, 24.24 (1260). Teniente de caldelas.

Rodrigo Aff6so, 78.24-25 (127O). Rodrj-q,o, 78.26 (l-27O).
Teniente de Robreda.

Rrodrigo Eanes, 323.5-6 (1285).
RroCrigo Eanes, 386.I (129O). Monje
Rrodrigo Ffernandiz, véase Rroy Ffernandiz ,das Maus. .

Rrodrigo Garcia, 2.18 (lZSl) ¡ 21.16 (1259). Rroy Garcj_a,
30.14 (1261). R. Garcia, 5.15 (IZSZ)¡ 8.15-16 (1259).
Rr. Garchia, 24.25 (1260) . Ilerino may6¡ en Galicia.

Rrcdrigro Gareia, B4 " 
I 9 (I27o). Rruy Garcia, 52 . Io (1264) .

Caballero de Porto.
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Rrodrigro . lir1iz, 494.16-L7 ,25 (LZSA) . Rrodrigo l.tóiz de ?a:r.re-
ggelos, 494.\4 (L296) .

Rrodrigo Pelaez, 58.26 (1265). Juez.
Rrodrigo Pelaez de Quej.zaes, 61.30 (1266).
R:odrigo Peret, 84.21 (L27O).

RroCrigo Rodri-gez, . 58 .26-27 (1265).
R.rodrigo Rodriguez , 192 .30 (L27 5) ,
Rrodrigo Rrodrigmez, cli glo Segruin, 447 .1O-11 {1293 ) . .

Rrodrygo RoCriguez, 335.23 (1287). Rodygio Rodrig'uez, 326.
24 (1286). Archidiácono en Bar6ce11e.

Rrodrigo n¡6i2, 516.15 (1296).
Rodrigo Sal.uadores, 255.3-4 (1280) .
Rrodrigo Yanes, 542.4 (1299).
Rrodrigo Yanes da Graña, 5O2-503,34-1 (L296).
Rodriqru Eanes, 44O.10 (1292) .
Rrodriguez, 459.9 (1294) .
Rodygo Rodrigruez, véase Rrodrlrgo Rodriguez.
Roi, 41.30 (1262)"

Rroi Sanchez, 69.2 (1269).
Roi Uaasguez, 69.2A (L269) .
Rolan, 181.25 (1275); 243.13 (L279). Apcdo de PeCro Perez.
Rroy Fernandez, 73.4 (1269). Prelado de Uilela.
Rroy Ffernandez, véase Rroy Ffernandez de Uilariñoffrio.
Rroy Ffernandez, 428.25 (1292).
Rroy Ffernandez, 535. 33-34 (1297) .
Rroy Ffernandez de Uilariñoffri-o, 411.3 (1291). Rroy Ffer-

nandez, 412.L2 (1291).
Rroy Ffernandez de Uillamayor, 329.19-20 (1286).
Rroy Ffernandyz das Maus, 84.2 (127A). Rrodrlgo Ffernandiz,

84.24 (t270) .
Rroy Fferrnandiz, 399.3 (1291). Escudero de Villameaa.
Rroy Garcia, véase P.rodrigo Garcia, merino mayor en Gali-

cia.
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Rrolr Garcia, 468.24 (1294). Clérigo de plstila.
Rroy Gargia, 4oB.B (1291).
Rroy Gungaluez, 444.'7 (1293).
Roy Lopez, 41.4,10 (1262).
Ro1' Lopez, 766.7 (L275) .
Rroy Lopez, 494.8,10, 18-19, 23 (1296) .
Rroy Lopez de Tamaqeelos, 494.6 (1296).
Rrolr Lourégo, 1o8.11 (7272).
Rolr Martiit, 41.27-28 (1262) .
Roy !1arti-2, 76.3-4 (1269) .
Roy Martiz, 163.31-32 r166.22 (1275) . Escudero.
Rroy I'fartiz , 329 .2 (1286 ) .
Rroy l"ieédez, 286.22 (1281). Rroy Meendez, 2eo.22 (1281).

Rruy I'Iédez , 363 .32 (1289 ) . Rruy Meédez, 332 .L7 (lZB7 ) .
Caballero de Santisso.

Rroy Nunez, 341.3 (1287).
Rroy Nunez de Eerdelo, 175.29 (\275).
Rroy Pascual, 1O8.10 (L272).
Rroy Perez, L27.18 (L274).
Rroy Ssanchez, 258.10-11r72, 261.7 (1280).
Rroy Sanchez, 42O.LI (1291).
Roy Suarez, 92.L6 (L27A-72).
Rroy Troco, 38.27 (L262).
Rubj-o, 45.4 (1262). Apodo de Domígro Petriz.
Rruj Garcia, 119.2o (1273),.

RruJ M6dez, 318.14 (1285).
Rruy Fernandez, 51. 5, B, 11, 51-52.33-1 (1264) .
Rruy Garcia, véase Rrodrigo Garcia, caballero de Porto.
Rruy Gargia, 111.13 (t273) i 124.6-7 (1274). Ir{e¡j.no de Ca1-

delas. .

Rruy Martiz, 344.L3 (]2BB); 449.19 (1293)¡ 456.1-2 (lZgq)¡
539.7-B (1297). Escudero de A Costa.

Rruy MEdez, véase Rroy Meédez.
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Pruy l':oroyra, 111.17 (7273).
Ruv Ferez, 335.26 (lZel).
Rruy Perez, 353.22 (lZSe); 497.1-2 (1296). caball-ero de A

Brena.
Rruy Perez, 449.17-18 (1293).
Rruy Sanchez, 6L.29 (1266).
Rruy Sanchiz, 168.8-9 (I275).
Rruy Uasquez d'Anbiar 476.27 (1295).
Rruy Velasouez, 353.2 (LzeB)¡ 477.9-1O (I295).

-s-

s. (cillerero)r 215.25 (1277).
S. fanes, 41.26 (L262).
S. Mri-grueyz . 237.!7 (7278) .
Sá rohene, 118.3 (L273). Fbstividad de san Juan.
SScha Lopez t 2.3,4 (lzSl) t 338.6 OZAll t 36j"8 (1289); 389.

3 (1290). Sancha Lopez, 9\.2A (127O-?Z) t 1rO"3-4 {12?5);
2BO.B (1281); 392.9 (1290). Sancha Lopez C'Esouadro" d?A*
14-15 (1295).

S5cha Paez, 81 "3-4 (1270).
Sácha Velasguez, 338"3 t],287") ¡ 351.3 (1288). Ssácha Velas-

guez, 363.2-3 (1289).
Sáchio Rrod.rignrit, 84.L2 (127O) .
Sácho Miguelez , 412 .5 (1291) .
S5cho Asenxo, 1]9.27 (L273).
SScho Fernandez, 198.17 (L275).
saluador, 76.3. (1269). Fraile.
Saluador (don) , 78.2"1 (1270) ¡ 294.23 (7282) .
Saluador, 494.3o (1296). Cantor
Saluador Doming:uez, 5OO. 5 r 21-22 (L296) .
Saluador §anes, 5O5.19 (1296).
Sakuador Esteuez, 323.10-11, 14 (1285) .
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S¿luador F., 26 -t.3L (1280) .
Saluador 

"zjz, 
326.27 (1286).

Saluador Lourenzo, 395.2)- (1291).
Saluador Lourenzo de Tintores, 255.1-2 (1280).
Saluador Pelaez, 323.13 (1285); 37O.22 (1289).
saluador perez, 1o1.8 (1272)¡ 341.27-2e (1287).
Saluador Perez, 431.]5 (1292).
Saluador Perez Trigo, 347.32 (1288).
Saluador Ujana, 37o.2O (1289).
Ssaluador Perez, 538 .26-27 (1297) .
Ssaluador Perez de Castro, 509.18-19 (1296).
Sam Martino, 513.Le. (1296). Samartino, 38.11 (1262) ¡ 81.9

(127O); l-54.11-12, 158.1, 184.15, !92.L2 o275) " Ssamar-
tiño, 532.15-16 (\297). San Martin, 323.23 (1285). San

Martino, 175.30 (L275), 26L.L2, 264.2o (1280); 366.3o,
377 .15-16 (L289) ¡ 385.13, 388.14-15 (i.290) ? 435.32, 439 .
12 (1292) ; 472.22-23, 48O.13 (L295) . San }larti.ñeo 61.10
(L266)¡ 147.18 (!275). Festividad de san MartÍ¡r.

San Pedro, 55.7 (L264). Festivj-dad de San Pedro.
San Pedro de.Kadreda, 4O8.2 (729L). Festividad
San Saluador, 4LL.l2 (1291)"
Sancha de Villaoxe, 523.3 (L296).
Sancha Garcia, 90.1 (1270-72).
Sancha Lopez, véase Sácha Lopez.
Sancha Miguelez, 413.L8-19r27 (1293). Sancha Miguelez de

Saquerdeboys, 443.3 (1293).
Sancha MÍguez, 184.4 (L275).
Sancha Paez, 144.1,14-15 (1275).
Sancha Paez, 446.5 (1293).
Sancha Pedrez, 64.2-3 (L267).
Sancha Perez, 127.2-3,75 (L274).
sancha Perez , L73.23 0275) .
sancha Perez, 221.2,7 (lz7l) ¡ 318.1 (1285).
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Sancha Perez, 4L4.Ll (1291).
Sanch'Eanes, 93.5 (1270-72)¡ l24.lO (I274). Sanchi Eanes,

264.3o (1280). Cillerero.
Sanchio MeéCez, 55.17 (L264).
sancho, 73.1 (1269). Cantor. .

Sancho (Infant, Inffante, Jnffante, fnfante, d.on, d6) , 111.
13-14, 119.!9-2O (L273) ¡ L24.6 (1274) | 168.22, L84.29,
l9g .24 , lga.2. 2Oi.23 (1275) ¡ 2].B .22 (1277 ) , 31O. 3 (1293 ) .

I\:turo Sancho fV.
sancho, 3!2.2! (.1284) ¡ 323.33 (72e5) ¡ 329 .15 (1236 ) ; 347 .

25 (L288); 378.26-27 (1289)¡ 383.3, 385.30, 389.8 (1290);
4o8.3-4 (lZgt)¡ 425.5 (1292)¡ 453.26 (1293); 468.20
(1294) . ssancho, 326 .22 (7286) ¡ 335 .22 (lzel ) ¡ 399. 26-27
(lZef). Sancho IV e1 Bravo, rey de Castilla (1284-95).

Sancho Eanes, 58.23 (I265). Prj-or.
Sancho Eanes, L84.32 .(1275).
Sancho Eanes de laui-a, 2O7.4-5 (1277).

Sancho Ffernádez, 2!8.23 (L277).

Sancho Garcia, I24.15. (l-2'74).

Sancho Martiz de Mága, 3O9.31 (1283).

Sancho Paaiz, .zo]-.26 (1275').

Sancho Pelaez, 370.'7 (1289)..

Sancho Perez, 185"1 (1275). caballero.
Sancho Perez , 249.2 Q279) ; 324.3 (1285) .
Sancho Perez, 5o5.18 (1296)¡ 544.15 (L299)" cura de uilla-

9d.
Sancho Perez de San Cibrao, 38.30 (L262).

Sancho Petriz, 44.31 10,17,21,24 (L262).

Sancho Suarez., 11c. I ,lL , 29 , 1l-1 . 4 (127 3) . Escudero de doña

Berengruela.
Sancho Suarez, 185.1 (1275).

Sancta l.iaria, 1o8.2 (L272) ¡ ]-23.29 (I27 4) i !72.5 (1275) ¡

206.15 (1277)¡ 417.7,L7 (1291); 446.28 (L293). Santa Ma-
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ria, 453.10 (1293 ) . Santa }Iar1ra, 326.6-7 (1286 ) . Véase
Santa Llaria en Topónimos.

Santa l"laria de Set6bro, 233.14-15 (Ie7e).
Santa l,iarj_a l.iegadaJ-eaa, 192.25-26 (1275).
Sauador Perez, 264.32 (lZeo).
Scheuoo fohanes, 92.2o (127O-72).
Seme Paez, 93.10 (127A-72),
Sirnon Rodrlgez, 3o.16 (1261-).

Se. perez, 67.73 (1268).
Sorteiro, 45.L (1262) " Apodo de Pedro I'iartiiz.
stephao Fernandiz, véase stheuao Fferrnandez,adelantaco ma-

yor en Garicj_a.
Steuoo Fernandez, 69.15 (1290)" I.lerino, véase Esteuao Fer-

nandez.
steu6o, véase steuSo Martiz, notario en Allarj-a y Linria.
SteuSo Johanes, 510.9 (L296) 

"
Steu6o Johanes d,: Castror 5OO.13-14 (]-,296).

Steu6o I'lartiz, 508.2!-22, 51O.13, 516.'18, 518.18r52O. t6-L7,
5216 (L296)¡ 526.24, 538.21 (1297). Steu6o, 5o9.14 (1296).
Notario en Allariz y Limia.

Steu6o Perez, 449.1-2 (L293).
Stheuao Fferrnandez, 90"14 (127A-721 . Stheu6o Ffernandez,

81.19 (127o). Stephao FernanCiz, 87.L7 (727o). Acielanta-
do I'layor en Galicia. Véase Esteuao FFernandez.

Sueiro t"tédez, 55.I3 (L264).
Sueyro Perez, 3O1.6 (l232l.
Sym6 Rodriguez, 38.31-32 0262) "

-T-

?areyia Aluarez, 218.2 (L277).
Teregra Perez , 215.4 (1277 ) .

?ereiga Paez, 72.4 (1269) .
?ereigia, 476.27 (I295) .
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Tereya Lourégo, 353. 3 (l-288 ) .
Tereluga Gargia, 187.11 (L275) .
Tereyga Paez, 206.5-6 (7277).
Tereyqra Sáchez , L92 . 3, 13-1 4,79 (127 5) .
Tereyia Al-uarez, 78.2,9-lO (1270) .
Tereyia ltleendez, 446.2 (L293) .
Theresa MartiJz, 172.26 (7275).
?hereya Aluarez, 396.18 (1291). Therel,i¿, 395.17, 396.25

(1291). Thereyia Aluarez, 395.5, 396.9 (1291).
?hereya Martijz, 4)-!.4 (1291).
Thereyia y Thereyia A1aurez, véase Thereya Alue.rez.
Terel'xa Aluarig, 123.4 (127 4) .
Tome Domjgez, Bl.3 (L27O).

Tome Johanes de ssarráos, 351.14 (t2BB); 526.2L (L297).
Tome Martiz, 138 .3 ,6-'7 (L27 4) .
TerS 90.17 (i27A-72). Apodo de MartÍ G6ca1uez.

-v (u) -

Vaasco, 38.33 (1262). Cil-lerero.
Vaasco, véase Vaasco Pfernandez.
vaasco (fray) , 233.22, 234.L2 (1278).
Uaasco, véase Vaaseo Perez, prior"
Vaasco Eanes, 72.3 (L269).
llaaseo Fernandez, 75-76.34-1 (7269) .
Uaasco Fernandez, 1o4.33 (1272)¡ 114.13-14 (1273)¡ 133.16,

138.14-15 (1274), 144.20. 154.18, 157.18, 158.7,24, 161.
18-19, 163.26-27, 166.18, 2a4.19 (1275). Teniente de A11a-
ri-z.

Uaasco Pernandez de San Cristouao, 2O4.21-22 (J275).Uaasco

Pernandez de San Cristouaoo, L57.27 (L275). Uaasco Fer-
nandez de san C¡itouoo, 154.20-21 (1275).

vaasco Ffernandez, 5.16 (L257).
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Vaasco Ffernandez, 1OO.2 (1?74). Vaasco FfernEdez, 1OO.24
(1272). Vaasco, 1OO.17 (1272). Vasco, 2gg.g (]2BZ). Vas-
co Fernádez, 289.2-3,4-S (1282).

Vaasco FfernanCez, 2lo.ZI, 2Zl.l9 (LZZI¡, 243.25 (lT7g).
Lraasco I'16dyz, 84.11 (1270). 

.

Vaasco pe¡ez, 72.33 (L269)¡ 124.9 (L274). Uaasco, 138.17
(L274) . vasco, 91.23 (l.z7o). uasco, 129.22 (1274) "prior.

Vaasco Perez. 215.24 (1277). Monje.
Uaasco Perez, véase Vasco perez, alfalrate.
Vaasco Perez da Hedreira, 73.2-3 (1269).
Uaasco Piriz d'Amiido, 64.25 (1267) 

"
Vaasco Rodrigez, 48.L7 (1263).
Vaasco RoCrigiz, 24.29 (126O).
Vaasco Suarez, 523.31-32 (1296).
Vaaseo Uaascn:ez, 67.L2 (l_268).
Uasco, 15.28 (1259). Su¡rior.
Uasco, 18.5 (1259). Personero.
Vaseo FernáCiz, 309.17-18, 24,29 (1283) . Llonje"
Vasco Fferrnandez, 472"4r27, ;473.6 (129S).
Vasco Ffernandez, 516.2 (1296).
Uasco Martiz de BaJro, 2O7.8-9 (1277).
Uasco Me6dez, 55.17 (L264).
Vaseo Mendez, 329.18 (1286) 

"
Vasco Paez de Caluelo, 351.13 (f2BB).
Vasco Paez d'Outeyro, 3O9.30 (1283).
Vasco Perez, 32C..2r23 (1285).
Vasco Perez, 461"4-5r2O-21 (L294). Vasco perez de MStede-

rramo, 461.3 (1294).
Vasco Perez, 49L.17 (1295); 521.1 (1296).Uaasco perez,

189. 27-28 (1275) . Alfayate.
Uaseo Perez, 184.31 (!275) ¡ 2o7.4 (L277). Cil1erero.
Uasco Perez, 2o7.2 (L277 ).. ?eniente de Caldelas.
Vasco Perez de li6teCerramo, véase Vasco perez.
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Vasco Sanchez, 3o9.2L (1293).
Vasco yanes, 297.23 (1282) .
Uascho Petri, 84.22 (L27A).
Vasguo, 93.6 (7270-72). -yéase Vaasco perez, prior.
Vasguo trbrnandez, 92.33-34 {I27O-72). Teniente de Amolgras.
Velasco Perez, 196.11 (1275).
vicente (don) .. 523.3 (lzss¡ .
Uilasouto, 45.2 (7262). Apodo de Joham petriz.
Uiuá Paet, 4L.2'7 (t262).
viuaz, 2oL.2g (1275).
Viuiá, 315.2 (1285).
Uiuiá, 184.32 (L275) . Sucill-erero.
Ujuiá de Tioyra, 1o5.3 (L272).
Viuiá Ffrancoyno de M6terrey, 5o5.2-3 (1296).
viuiá Perez de. Ssoutelo, 484.32 (1295).
ViuJá cüzaluez, L75.ZL (1275).
Viujá Pelaez, 58.23 (1265).
Viujá Perez, 81.2L-22 (I27O).
Vluiam, 233.2! (I278). prior.
Ujuiana, 173.22 0275).
UJuey Fernádez, 173.11 (I275).
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